
        
            
                
            
        

    


ZDENA FRÝBOVÁ, autorka známého bestselleru Mafie po Česku, pokračuje v této knize ve svém příběhu o »českých mafiánech« a jejich výnosné činnosti po listopadových událostech roku 1989.

	V románu MAFIE PO LISTOPADU autorka především soustředila svoji pozornost na nebezpečné důsledky exploze zločinnosti, na praní špinavých peněz a hospodářské machinace, na obtížné postavení justice při střetnutí s mocí peněz a také na napětí současného sociálního klimatu, do kterého zapadá i hororová vražda luxusní call-girl a její dramatické vyšetřování.
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Za odbornou spolupráci na této knize upřímně děkuji prokurátoru JUDr. Jiřímu Teryngelovi.

	Zdena Frýbová

	 


 

	Věřím, že mi tuto knihu nebudou mít za zlé ti chartisté a disidenti, kteří statečně a obětavě celá léta bojovali s tupostí a zvůlí brežněvovského socialismu z důvodů mravních a humánních, a nikoli proto, aby po revoluci oni, jejich rodiny a klany s kariéristickými manýrami nastolili současné amorální a asociální společenské vztahy, o nichž vypráví moje kniha.

	Z. F.

	 




	VAZBA      2T 217/87

	ROZSUDEK

	Jménem republiky

	Městský soud v Praze rozhodl po hlavním líčení konaném ve dnech 22. a 23. června 1987, v senátě složeném z předsedy JUDr. Jakuba Maříka a soudců JUDr. Dagmar Řežábkové, Františka Šabrdy, Jana Bílého a Jiřího Cvrčka, takto:

	obžalovaný

	Karel Panenka, nar. 1. 7. 1930, posledně předseda Stavebně bytového družstva Rozvoj, bytem Praha 6-Dejvice, Jabloňová 16, nyní ve vazbě Městského soudu v Praze 6-Ruzyni

	je vinen, že

	1 Od 1. února do prosince 1986 odcizil ke škodě SBD Rozvoj stavební materiál, zejména ocelové nosníky, sádrokartonové desky, taškovou krytinu, radiátory, ocelová okna, elektroinstalační, topenářský a další materiál a nářadí, v celkové hodnotě 267 362 Kčs, když s tvrzením, že materiálem disponuje jako předseda družstva na jiné stavební akce tohoto družstva, odvezl ve skutečnosti tento materiál pro sebe a bez zaplacení jej uložil a částečně použil na stavbě vlastní nemovitosti v Jevanech.

	2. V březnu 1983 zařídil jako předseda SBD Rozvoj v rozporu s právními předpisy Jasoni Voráčkovi vznik členství a užívacího práva k bytu v Praze 2, Stockholmská 138, a za to vyžádal a také pro sebe přijal částku 140 000 Kčs.

	3. V říjnu 1983 převedl jako předseda SBD Rozvoj na Marii Kufnerovou užívací právo k družstevnímu bytu v Praze 10, Textilní 182, přičemž tento byt byl formálně veden na dr. René Vobořila a předem určen ke spekulačnímu prodeji, a obžalovaný si za tento převod vyžádal a také pro sebe přijal částku 160 000 Kčs.

	4. V lednu nebo v únoru 1984 jako předseda SBD Rozvoj protiprávně zajistil vznik užívacího práva k družstevnímu bytu v Praze 1, Hořická 2, Josefu Rubešovi za částku 148 000 Kčs, z které na konto Josefa Rubeše u SBD Rozvoj převedl pouze částku 38 000 Kčs a zbytek si ponechal.

	5. V červnu 1984 zajistil jako předseda SBD Rozvoj protiprávně vznik užívacího práva k bytu v Praze 3, Kališnická 13, pro manžele Tomáše a Marii Borovičkovy za částku 160 000 Kčs, ze které 48 000 Kčs použil k vyrovnání nákladů za odstupujícího člena ing. Jana Ročka a zbytek si ponechal.

	6. V srpnu 1985 převedl jako předseda SBD Rozvoj protiprávně členství a užívací právo k družstevnímu bytu v Praze 9, Tuniská 105, na Ondřeje Mathausera za částku 130 000 Kčs, kterou si ponechal.

	7. Jako předseda SBD Rozvoj využil své funkce k provedení neoprávněných převodů členských práv a užívacího práva k bytům v bytovém fondu družstva, a tak převzal:

	a) V listopadu 1985 od ing. Alžběty Šuráňové částku 60 000 Kčs za převod bytu Vojtěcha Rokose v Praze 7, Alsaská 138.

	b) V březnu 1986 od Jana Pavliše částku 30 000 Kčs za převedení bytu ing. Miroslava Helebranta v Praze 10, Potočná 18.

	c) V prosinci 1986 od Marcela Rohana částku 70 000 Kčs za převod bytu po Vojtěchu Rausovi v Praze 5, Hvozdenská 175.

	8. Od začátku roku 1983 do konce roku 1986 organizačně zajišťoval provedení stavebních prací, které měly být osobním plněním členů družstva, přičemž postupně obdržel od těchto členů družstva za neodpracované výkony částku 608 500 Kčs, z které vyplatil pracovníkům družstva 132 750 Kčs na mzdách a zbytek si ponechal,

	tedy

	ad 1. a 8.

	majetek v socialistickém vlastnictví rozkrádal tak, že ke škodě takového majetku se obohatil tím, že někoho uvedl v omyl nebo jeho omylu využil, a takovým činem způsobil škodu velkého rozsahu;

	ad 2. až 7.

	a) v úmyslu opatřit si neoprávněný prospěch překročil jako veřejný činitel svou pravomoc a tímto činem si opatřil značný prospěch;

	b) v souvislosti s obstaráváním věcí obecného zájmu žádal jako veřejný činitel úplatek;

	čímž spáchal

	ad 1. a 8. trestný čin rozkrádání majetku v socialistickém vlastnictví podle ustanovení § 132 odst. 1 písm. a), c), odst. 4 tr. zák.,

	ad 2. až 7. trestný čin zneužívání pravomoci veřejného činitele podle ustanovení § 158 odst. 1 písm., odst. 2 písm. a) tr. zák., a trestný čin přijímání úplatku podle ustanovení § 160 odst. 2 a 3 tr. zák.,

	a odsuzuje se

	podle ustanovení § 132 odst. 4 tr. zák. za použití ustanovení § 35 odst. 1 tr. zák. k úhrnnému trestu odnětí svobody v trvání třinácti a půl roku.

	Podle ustanovení § 39 a) odst. 2 písm. c) tr. zák. se obžalovaný k výkonu trestu zařazuje do třetí nápravně výchovné skupiny.

	Podle ustanovení § 51 odst. 1b tr. zák. se obžalovanému ukládá trest propadnutí majetku.

	Podle ustanovení § 229 trestního řádu poškození SBD Rozvoj se sídlem v Praze 2, Jaroslavova 47, dále Jasoň Voráček, Marie Kufnerová, Josef Rubeš, manželé Borovičkovi, Ondřej Mathauser, Alžběta Šuráňová, Jan Pavliš a Marcel Rohan odkazují se svými nároky na řízení ve věcech občanskoprávních.

	Poučení: Proti tomuto rozhodnutí lze podat odvolání ve lhůtě osmi dnů od doručení písemného vyhotovení. Opravný prostředek by projednával Nejvyšší soud ČSR.

	JUDr. Jakub Mařík

	předseda senátu

	



	

VAZBA      11 To 165/87

	ROZSUDEK

	Jménem republiky

	Nejvyšší soud České socialistické republiky projednal ve veřejném zasedání, konaném dne 19. července 1987, v senátě složeném z předsedy JUDr. Zdeňka Nováka a soudců JUDr. Ivana Makovce a JUDr. Petra Zapadla, odvolání obžalovaného Karla Panenky proti rozsudku městského soudu v Praze ze dne 23. června 1987, č. j. 2 T 217/87, a rozhodl takto: Z podnětu odvolání obžalovaného Karla Panenky se napadený rozsudek podle ustanovení § 258 odst. 2 trestního řádu ruší z důvodů uvedených v ustanovení § 258 odst. 1 písm. e) trestního řádu ve výroku o trestu a při nezměněném výroku o vině podle ustanovení § 259 odst. 3 se znovu rozhoduje

	takto:

	Obžalovaný Karel Panenka se za trestné činy rozkrádání majetku v socialistickém vlastnictví podle ustanovení § 132 odst. 1 písm. a), c), odst. 4 tr. zák., trestný čin zneužívání pravomoci veřejného činitele podle ustanovení § 158 odst. 1 písm. b), odst. 2 písm. a) tr. zák. a trestný čin přijímání úplatku podle § 160 odst. 2 a 3 tr. zák., ohledně kterých zůstal napadený rozsudek nedotčen,

	odsuzuje

	podle ustanovení § 132 odst. 1 písm. a), c), odst. 4 tr. zák. za použití ustanovení § 35 odst. 1 tr. zák. k úhrnnému trestu odnětí svobody v trvání jedenácti let. Podle ustanovení § 39 a) odst. 3 tr. zák. se obžalovaný zařazuje do druhé nápravně výchovné skupiny.

	Podle ustanovení § 61 odst. 1 písm. b) tr. zák. se obžalovanému ukládá trest propadnutí majetku.

	Odůvodnění:

	Proti rozsudku městského soudu v Praze podal odvolání pouze obžalovaný a namítal, že s ohledem na své osobní poměry, mezi nimiž lze uvést zejména věk, vynikající pracovní posudky a řadu vyznamenání a ocenění za práci, a dále pro polehčující okolnosti, mezi nimiž se uvádí doznání a upřímná lítost nad spáchanými činy i napomáhání při objasňování své trestné činnosti, a konečně to, že obžalovaný před spáchanými trestnými činy vedl řádný život pracujícího člověka, byl trest vyslovený městským soudem nepřiměřeně tvrdý.

	Nejvyšší soud vzal do úvahy tyto okolnosti a k nápravě obžalovaného shledal přiměřeným trest v nižší výměře, než vyslovil první soud, a to v trvání jedenácti roků.

	Stejné důvody pak vedly Nejvyšší soud k nové úvaze o zařazení obžalovaného do druhé nápravně výchovné skupiny, protože i když společenská nebezpečnost jeho trestných činů je zřejmá, lze důvodně předpokládat, že podmínky nápravy budou ovlivněny i okolnostmi na straně jeho osoby.

	Pokud jde o propadnutí majetku, nebylo odvolání shledáno důvodným, protože trestný čin byl spáchán ze ziskuchtivosti, došlo ke škodě velkého rozsahu a majetek obžalovaného vznikl zejména z výsledků jeho trestné činnosti.

	Poučení: Proti tomuto rozhodnutí není další opravný prostředek přípustný.

	JUDr. Zdeněk Novák

	předseda senátu

	 




	KANCELÁŘ PREZIDENTA ČSSR

	Praha – Hrad

	V Praze dne 5. ledna 1990

	Vážený pane prezidente,
můj manžel Karel Panenka byl rozsudkem městského soudu v Praze ze dne 23. 6. 1987 odsouzen k jedenácti letům odnětí svobody.

	Manželova činnost ve funkci předsedy stavebně bytového družstva byla posouzena jako rozkrádání majetku v socialistickém vlastnictví, přijímání úplatků a zneužití pravomoci veřejného činitele.

	Vážený pane prezidente, můj manžel sice skutečně porušoval komunistické zákony, ale jen proto, aby rozšiřoval a zveleboval družstvo, které vedl, a aby zabezpečoval byty pro ty, kdo je potřebovali nejnaléhavěji. Pokud od těchto lidí někdy přijímal peníze i mimo oficiálně účtované částky, pak jen proto, že je potřeboval k uplácení dodavatelů, zejména stavebního materiálu, aby se vůbec mohlo stavět. V soudním řízení pak na sebe vzal vinu i za mnohé své podřízené, ale i za některé z těch, kdo stáli nad ním a do porušování zákonů ho nutili ve svůj vlastní prospěch.

	Ráda bych vysvětlila, proč právě můj manžel byl tou výjimkou stíhanou za to, co se jinak provádělo v masovém měřítku zcela beztrestně. Byl to především závadný třídní původ mého manžela, jehož rodiče byli živnostníci. Za toto manžel trpěl prakticky celý život. Manželova otce za odboj popravili nacisté, manželova matka byla i s dětmi po únoru 48 jako živnostnice vystěhována z Prahy na vesnici, kde takovéto rodiny žily doslova v chlévech a za nepředstavitelně krutých podmínek pracovních. Manžel a jeho bratr, ač na střední škole vynikající studenti, nesměli být přijati na vysokou školu, na vojně pak sloužili u pověstných PTP v dolech, po návratu do civilu rozváželi uhlí. Díky svému mimořádnému nadání a pracovitosti se můj manžel postupně přece jen domohl určitého postavení, ale opět si dělal zle tím, že se nikdy netajil svými názory a smýšlením o komunistické straně a ekonomických mechanismech, které nutně musí přivodit hospodářskou krizi. Všechny tyto okolnosti ve svém úhrnu byly příčinou, že můj manžel byl souzen na základě obvinění převážně vykonstruovaných a na základě polopravd zkreslených tak, aby svědčily proti němu.

	Manžel je ve vězení třetím rokem, a protože teprve v polovině tohoto roku mu bude šedesát let, nevztahuje se na něho čl. VII písm. c) Vaší velkorysé amnestie. Podle mého názoru se však na něho vztahuje tento článek v písmenu d), neboť můj manžel už řadu let trpí těžkou nemocí, ischemickou chorobou srdeční. Vězenští lékaři však jeho zdravotní obtíže podceňují.

	Proto Vás, vážený pane prezidente, prosím, abyste požádal paní ministryni spravedlnosti o předložení spisu mého manžela, popřípadě abyste dal prověřit jeho zdravotní stav v civilním zařízení, a vinu mého manžela abyste laskavě posoudil v kontextu se skutečností, co si už v životě pro svůj neblahý původ vytrpěl, a že dnes je ve vězení přesto, že jeho vina je mnohem menší než vina bezpočtu jiných, kterým komunistický režim byl nakloněn.

	Vzhledem k výše uvedeným faktům Vás, pane prezidente, prosím, abyste mému manželovi udělil milost. V hluboké úctě

	Božena Panenková

	 




	MINISTERSTVO SPRAVEDLNOSTI

	České republiky

	Praha

	V Praze dne 4. února 1990

	K č.j.: Mil. 962/90

	Věc: Karel Panenka, nar. 1.7.1930, udělení milosti

	Příl.: spis 2 T 217/87

	V příloze vracím předložený trestní spis a sděluji, že prezident ČSFR užil dnešního dne svého práva daného mu ústavou a prominul Karlu Panenkovi, nar. 1. 7. 1930, bytem Praha 6-Dejvice, Jabloňová 16, zbytek trestu, uloženého mu rozsudkem městského soudu v Praze, sp. zn. 2 T 217/87, ve spojení s rozsudkem Nejvyššího soudu ČSFR, sp. zn. 11 To 165/87.

	Prosím, aby byl dán pokyn k provedení potřebných opatření. S pozdravem

	JUDr. Josef Rys

	v zast. ved. kanceláře

	prezidenta ČSFR

	
1

	»Karry, ráda bych si s tebou vážně promluvila,« řekla mírně, ale trochu nervózně Božena a manžel se na ni usmál: »Copak spolu mluvíme jinak než k smrti vážně?«

	Pravda byla, že po celých šest týdnů se spolu bavili co nejlehčeji. Poprvé v životě se spolu upřímně smáli, poprvé v životě spolu flirtovali, několikrát – nikoli poprvé v životě – spolu spali. Ale určitě poprvé v životě spolu byli uvolnění a bylo jim spolu dobře, doopravdy dobře, bez napětí, podezírání a zášti, které provázely celé jejich manželství.

	Pravda však byla i to, že se po celých šest týdnů důsledně vyhýbali hovorům na tělo a že Karel Panenka by se bez nich rád obešel i nadále, jenomže věděl, že mnohé být vysloveno musí. A dokonce ho teď překvapilo, jak sebeméně není na Boženu alergický, jak mu vůbec nevadí, že ona chce zavést řeč na to, o čem mluvit je mu přinejmenším nepříjemné. Byl si jistý, že Božena se vytasí s výčtem a rozborem chyb, kterých se jeden i druhý v minulosti dopouštěli a jichž se nyní musejí vyvarovat, a navrhne zásadní body dalšího soužití, v němž nebudou hádky, scény ani nevěry.

	Po bezmála třech letech v kriminále a po tom, jak si Božena počínala a co všechno v jeho prospěch udělala v tom nejstrašlivějším a nejponižujícnějším údobí jeho života, mu sice její pojetí dalšího manželského soužití nebylo proti mysli, ale raději by na ně byl najel beze všech komuniké a proklamací. Věděl však, že Božena si na analyzování situací, vztahů, motivací a tak dále potrpí, a opravdu mu nebylo nesnesitelné – má-li ona tu potřebu – na toto téma s ní pohovořit.

	»Tak oč jde?« znova se na ni povzbudivě usmál, když ona zřejmě nevěděla, jak začít, a ještě pohodlněji se uvelebil ve světlounce šedé klubovce soupravy made in England.

	Opětovala jeho úsměv.

	Seděla proti němu velmi elegantní, velmi pěstěná, velmi drahá, ať už několika šperky, francouzským parfémem exkluzivní značky, anglickým hedvábným kostýmkem jablkově zelené barvy či italskými střevíčky téhož odstínu. V mládí bývala ošklivě vychrtlá s příliš velkým nosem v kostnaté tváři. Dnes, kdy jí bylo šedesát a kdy její vrstevnice s ukládajícími se bloky sádla se měnily v odulé rozteklé matróny, z Boženy, která nabrala pár kilogramů až před šedesátkou – díky tomu, že ve stresu v době Karryho zatčení, odsouzení a věznění se neuroticky přejídala – díky tomu se z Boženy stala žena s velmi dobrou štíhlou postavou. Ta troška nabraného tuku v tomto věku jí také smazala vrásky na krku i ve tváři, takže Karry nepřeháněl, když jí občas opakoval při jejích návštěvách ve věznici a nyní doma, že je stále mladší a hezčí.

	»Nestáli jsme ani jeden zanic,« začala odhodlaně. Řekla to pevně, ale nedívala se mu do tváře. Hlavu měla trošku skloněnou, jak pažemi objímala nohy, ty byly vždycky její předností… »Vzal sis mě z vypočítavosti, aby ses ze srabu dostal mezi ekonomickou honoraci… a zaplatil jsi za to vysokou cenu: měl jsi nesnesitelnou, hysterickou, zlou manželku.«

	Měla v zásadě pravdu. Byl nadmíru vzhledný a velmi chytrý hoch, v padesátých letech ovšem jako syn živnostníka vyvrhel společnosti, a tak si vzal Boženu Smolíkovou, neobyčejně protivnou holku, která však byla dcerou prominentního komunisty – prezidenta banky.

	»Bylo nás obou dost,« souhlasil. »A není nám zrovna ke cti, že jsme se k sobě začali chovat jako lidi až v průseru. Anebo nám to ke cti je? Tam jsem měl dost času o tom přemejšlet. Každá druhá ženská na tvém místě… každá, která by žila v takovém manželství jako my dva… kdyby on se dostal do maléru, ještě by ho s potěšením přišlápla, potopila, dorazila. A tys –«

	»A každý mužský,« přerušila ho Božena, »který by žil v takovém manželství jako my dva, kdyby se dostal do průšvihu a byl odkázaný na manželčinu pomoc, tím víc by ji nenáviděl. Že jsem ti pomáhala, to bylo proto, že jsem tě vždycky milovala. Blbě milovala. Obtížně milovala. Ale milovala.«

	»Já vím, Bobi.«

	Už při jejích návštěvách ve vězení jí zas po mnoha letech začal říkat tak, jak jí říkával jen krátce v době, kdy spolu chodili, kdy se o ni ucházel, přesněji řečeno, kdy dopustil, aby ona ho uháněla a uhnala.

	»A právě proto, že to víš,« pohlédla mu konečně do tváře, »právě proto ti chci říct… Prostě nepřála bych si, abys to, co se odehrávalo od chvíle, kdy tě zatkli… abys to teď vůči mně pociťoval jako nějaký závazek… jako břemeno… jako něco, co si teď musíš po zbytek života odsluhovat.« Gestem umlčela námitku. »Jasně že ti teď mezi námi všechno připadá bezvadný. Být najednou na svobodě – s kdekým by ti bylo skvěle. Ale kdoví jak to budeš cítit za pár týdnů nebo měsíců… Podívej, Karry, já si myslím, že po tom, čím jsme si od tvého zatčení prošli, že už to mezi námi může být jen dobré. Nevěřím, že my dva bychom se někdy mohli rozejít ve zlém.«

	»Já si zas hlavně myslím, že už nebude důvod, abysme se vůbec nějak rozcházeli,« řekl Karry a taky to přesně tak cítil. Jenom nemohl věřit svému sluchu, že Božena o jejich manželské perspektivě hovoří tak rozumně a věcně, docela jinak, než předpokládal.

	S povzdechem pokrčila rameny: »Je nám oběma šedesát. A ty zas už vypadáš skvěle. Ženské na tebe dál poletí, jako na tebe letěly vždycky,« pokračovala s vlídným pochopením. »Ne už dvacítky, ale hezké čtyřicítky. A tak jednoho dne…«

	Měla pravdu, že manžel zas už vypadá skvěle. Z vězení se vrátil vyhublý, nahrbený, pošedlý, s vyhaslým pohledem. Po několika dnech doma s ním odjela do sanatoria v Davosu, kde strávili pět týdnů. Ty s ním učinily zázrak. A báječně se mu zas srovnalo sebevědomí. Stačilo, že Božena se před sekretářkou sanatoria zmínila, že manžel byl politický vězeň, a šéflékař si okamžitě vzal Karryho jako svého osobního pacienta. Do Prahy se vrátili včera, Karry zas už se svou ideální váhou vysokého štíhlého muže, znova vzpřímený, tvář s chlapskými rysy měl zdravě opálenou, stále husté blond vlasy zase získaly lesk a zakrývaly šediny, modré oči zas měly jiskru a chování se vrátil ztracený šarm.

	»Asi bys měla vědět, že když jsem ti zahejbal spíš víc, než je průměr, a když jsem měl chuť zabouchnout dveře definitivně a začít jinde… Měla bys vědět, že to nebyla otázka tvého věku nebo exteriéru, ale bylo to vždycky tvé chování, co mi šlo na nervy. Už jsi to naznačila. Já byl vychcanej grázl, tys byla protivná hysterka. Ale promiň, jaký má smysl dneska to rozebírat? Dneska, kdy jsi dospěla… Nesměj se, já pro to lepší označení nemám. Vždycky, když jsem tam na tebe myslíval, říkával jsem si, nebo spíš jsem žasnul, jak právě v průseru jsi dokázala dospět. Najednou z tebe byl formát. A doufal jsem, že když to dokážu rozpoznat a ocenit, že jsem snad dospěl i já… Ale není nejlepší tu pitomou minulou kapitolu našeho manželství zaklapnout a nikdy už se k ní nevracet?… Ještě jenom tolik, že s těmi atraktivními ať už dvacítkami, nebo čtyřicítkami jsem skoncoval. A dokonce nezávisle na tom mém maléru a tvé obětavosti a velkorysosti. Asi by ses divila, že jen zcela výjimečně jsem měl nějakou ženskou ty poslední roky před kriminálem, kdy ty a já jsme nežili spolu, ale vedle sebe… Jo, chlap si užívá avantýry a najednou uhodí roky a jeho to prostě přestane bavit,« potřásl hlavou.

	»Ba ne, Karry, jenom si nic nenamlouvej,« namítla tiše Božena. »Tebe přestaly ženský bavit ne díky věku, ale proto, že ta jediná, o kterou jsi doopravdy stál a se kterou jsi mohl být doopravdy šťastný… Opustila tě, viď?«

	»Jo, nakopla mě. Máš pravdu, že jsem o ni hrozně stál. Ale že bych s ní byl šťastný? I o ní jsem tam hodně přemejšlel. A přišel jsem na to, že doopravdy šťastný bych s ní nikdy nebyl. Protože jsme byli každý úplně jiný. Byl bych s ní mohl žít leda za cenu neustálé přetvářky. Pořád před ní něco hrát, pořád se před ní hlídat a kontrolovat. Ona čistá, já mizera. Za chvíli bych ji začal nenávidět, že před ní nemůžu bejt svůj.«

	»Jestli tě měla stejně ráda jako ty ji, postupně by se smířila s tím, že nejsi žádný výlupek ctností, ale docela normální mužský se spoustou dobrých i špatných vlastností,« mínila spravedlivě Božena a zalykala se štěstím, že Karry nesní o životě s tou, která ji kdysi dohnala div ne k sebevraždě.

	»To určitě! Klára by se tak byla s něčím smířila! Ta jo!… Proč myslíš, že mě vykopla? Dozvěděla se něco o mých kšeftech. A letěla na potrat! Protože nechce dítě, u kterého by se bála, že by mohlo být po tátovi!… Ano, tak je to, milá Bobi,« řekl Karry s trpkostí.

	»Panebože!« vydechla Božena a srdce se jí sevřelo při vzpomínce, co ona by za to kdysi dala – otěhotnět. Mít s Karrym dítě!

	Karry pokračoval: »Před tebou nemusím nic hrát, nic předstírat. My dva jsme z jednoho těsta. Tobě můžu klidně přiznat, že nelituju ničeho, co jsem takzvaně spáchal. Oháněl jsem se jenom tak, jak se oháněl každý, kdo na to měl mozek a příležitost. Jestli něčeho lituju, jestli si něco vyčítám, pak jenom to, že já blbec se dal nachytat. Že jsem nebyl dost opatrný… že se ve mně rozhostil samolibý pocit, jakej jsem génius, kterej všechno zmákne, na kterýho jsou všichni krátký… a přestal jsem si krejt záda.«

	»Já jsem, Karry, samozřejmě ráda, že myslíš, že se k sobě hodíme,« skoro se štěstím rozplakala Božena. »Ale přesto musíš vědět, že kdybys jednou potkal ženskou, pro kterou bys ode mě chtěl odejít… můžeš mi to bez obav říct. Nebudou žádné scény. A mám-li být upřímná, ani by mě to nějak smrtelně nezasáhlo. Mám tě moc ráda. Ale když jsi byl v kriminále, naučila jsem se žít s představou, že celá léta se budeme vídat jen jednou za měsíc.«

	Nedodala už, že i to pro ni bylo lepší než doba, kdy vedle ní žil s tváří nepřítele.

	»Pokud si vůbec člověk může být něčím jistý, pak já jsem si jistý tím, že od tebe nikdy neodejdu. A ne z vděčnosti, ale proto, že je mi s tebou dobře, tak dobře, jak nám mohlo být vždycky – nebejt oba takoví idioti,« usmál se na ni Karry a ona věděla, že nic nepředstírá.

	»No dobře… ale kdyby… tak se rozejdeme v dobrém a polovina všeho, co mi patří, je tvoje a dostaneš ji. Když ti propadl majetek, ta polovina, co mi zůstala, je dál naše společná.«

	»Zachránila jsi spíš tři čtvrtiny nebo ještě víc. Jsi fantastická,« popleskal ji Karry po paži a ona se zatetelila dojetím.

	»A to všechno je teď zase naše společné, protože absolutní většinu toho, co jsme kdy měli a máme, se pořídilo za prachy, cos vydělal ty. A zrovna tak naše úspory.«

	»Žádný rozchod a žádné dělení majetku nebude,« slastně se protáhl Karry, »i když nejsem blázen, abych si představoval, že do smrti budeme žít v takovýhle idyle. Bylo by přece nenormální, kdybysme se občas nepoštěkali, ne?« zasmál se ve své teď notoricky dobré náladě. A v duchu si říkal: ona fakt dospěla, fakt je z ní třída.

	»Měla bych teda už jen dodat: Až se ti naskytne něco pro příjemnou epizodu, chop se toho a jenom koukej, ať se to nedozvím.«

	»Něco ti se zahanbením prozradím… Nepotřebuju příjemné epizody, ale potřebuju pohodu domácího krbu, porozumění, shovívavost, idylu, teplo domova… Nesměj se. Ono tohle všechno někde hluboko ve mně je. Tu nádheru idylickýho domova mám zažitou z dětství. Báječná maloměšťácká selanka bezpečného domova, útočiště, kde jeden má spolehnutí na druhého… Mám pocit, jako bych se k tomu nějakým velkým obloukem zase vracel… po dlouhé plavbě návrat do přístavu…«

	»Byla to strastiplná plavba pro nás oba,« přikývla Božena.

	Karry jí jednou paží objal okolo ramen, druhou rukou jí hladil opálené nohy. Dotek teplé hebké kůže mu působil stejnou slast jako dotek jemného šustivého hedvábí její sukně. Tam bylo moc málo předmětů, jichž se dalo dotknout bez odporu, bez hnusu. Jak je to všechno absurdní, uvědomoval si. Moje vlastní manželka, se kterou jsem pětatřicet let, mi začala připadat přitažlivá, když je nám šedesát.

	Po dlouhé chvíli podvečerního ticha se zeptala: »O čem přemýšlíš?«

	»Ale… jak moc ses změnila za tu dobu, co jsem byl pryč. A napadlo mě, jestli i tobě připadá, že jsem někdo jiný než ten, co s tebou žil tenkrát.«

	»Já si myslím,« řekla přemítavě, »že jsem se změnila už dřív, jenomže sis toho nemohl všimnout, když jsi mě vůbec nevnímal. Žili jsme vedle sebe jako dva slušně se chovající úhlavní nepřátelé… Bylo to pro mě strašlivý… A v těch bezesných nocích jsem na mnohé o sobě přišla. A ty jsi zas na leccos o sobě přišel asi taky jen díky tomu, co sis protrpěl od chvíle, kdy tě zatkli… Takže oba jsme pozměnění.«

	»Bobi, na něco se tě zeptám, ale prosím tě, chci slyšet pravdu,« požádal naléhavě.

	»Dobře.«

	»Podívej… Tam jsem měl skutečně spoustu času přemejšlet o sobě a o svým životě. Ale neměl jsem a nemám vůbec žádný výčitky svědomí z toho, za co mě odsoudili. Myslíš si, že bych měl mít? Že jsem měl dospět k poznání, že jsem hajzl? Že bych měl cejtit něco jinýho než jenom vztek, že zrovna mě skřípli jako jednoho mezi tisíci, co dělali stejný věci jako já, a mnohem víc?… Jsem syčák bez svědomí a skrupulí, jak se mi pokoušeli nasugerovat u soudu? Připadá mi, že snad ne. Tam jsem si přece naplno přiznal leccos, co mi vůbec není ke cti. Třeba že jsem si počínal jako rošťák, když jsem se ženil z vypočítavosti, ale platit za to, to už se mi nelíbilo, a tak jsem neplatil. Tím míním, že jsem se k tobě choval bezohledně a neudělal jsem nic pro to, abychom spolu rozumně vycházeli. Ale pokud jde o moje obchodování… Můžeš mi věřit, že jsem si tam nechal běžet hlavou celou tu svoji kariéru jako film stokrát dokola. A nenašel jsem jedinou scénu, za kterou bych se styděl… Podle tebe, Bobi, ale prosím tě, fakt pravdu… byl jsem, anebo jsem nebyl hajzl?«

	Božena chvíli uvažovala. Pak řekla: »Kdybych myslela, že jsi hajzl, nic bych nepřikrášlovala tobě ani sobě. Romány, ale i život je přece plný ženských, které milují grázly. Možná že by mi to připadalo dokonce… osudové… interesantní… že miluju zlosyna,« zasmála se. »Fakt klidně bych vyslovila, že jsi mizera. Třeba i proto, aby sis nad sebou pouvažoval… Jenomže já si o tobě nic špatnýho nemyslím. Vážně ne. Počínal sis jako schopný a šikovný obchodník, choval ses, jak je při kšeftování úplně normální: obchodovat tvrdě pro svůj zisk. Když mám něco, co druzí potřebují, tak ať pořádně platí. Nikomu jsi přece nic nevnucoval. Oni za tebou dolejzali. Tys měl to, o co byl obrovský zájem, no a tak jsi na tom vydělával. A co má být? Anebo že sis přišel na něco na úkor podniku? To už je úplně k smíchu. Kdo neokrádal stát, když tu možnost měl, tak patřil na psychiatrii… Zkrátka a dobře, na tvém místě bych se přestala zpytovat, protože odsoudit tě může jenom člověk neschopný, který závidí.«

	Těmito slovy, o jejichž poctivosti byla skálopevně přesvědčena, smetla Božena ze stolu manželovu kariéru nomenklaturního kádru, který jak putovní cena procházel vysokými hospodářskými funkcemi, v nichž kradl, okrádal, podváděl, zneužíval svého postavení… a náhodou se zařadil mezi ty výjimky, na něž došlo. Je však třeba přiznat, že Karry i Božena se snažili o vině a nevině uvažovat poctivě. Nedokázali pouze překročit svůj vlastní stín, hranici, co ještě lze a co už nelze sám o sobě si přiznat, aniž by se člověku zhroutil svět jeho vnitřních jistot. A pravda je i to, že už za pouhý rok od chvíle, kdy Karry s Boženou takto rozprávěli v souznění svých duší… za necelý rok se v naší ekonomice s plným požehnáním nových zákonů roztočilo rodeo, proti němuž byly Karryho zločiny dětskou hrou na loupežníky.

	»Nejdůležitější mi teď připadá rozhodnout, co bys měl dělat dál, protože nečinnost tě rychle otráví,« nadhodila Božena. Dosud na toto téma nepromluvila, protože nevěděla, zda a do jaké míry jejího manžela znepokojuje budoucnost. Ji znepokojovala velice. Byla si jista, že pasivní život by pro něho byl živořením, které by ho ubilo.

	»Prosím tě, co asi tak já bych mohl dělat?« opáčil Karry rozmrzele. »Všechno sice nasvědčuje, že se bude mohutně soukromničit, a já bych měl tucet nápadů, v čem bych uměl a bavilo by mě podnikat, jenomže –«

	»Jakýpak jenomže?! Co by ti mohlo v podnikání zabránit?!« rozhořčila se Božena s potěšením, že manžel už plánuje. »Prachy na investování chválabohu máme.« Tím mínila několik vkladních knížek po pár miliónech, které včas schovala, a tím zachránila více než polovinu vkladů před zabavením, když byl manžel odsouzen k propadnutí majetku.

	»Bobi, nebuď naivní. Ono je jedna věc milostivě pustit člověka z kriminálu a docela jiná věc je dát mu spravedlivou šanci. Ne že bych byl nevděčný. Ale slyšíš to pořád od rána do večera: mravnost skloňovaná ve všech pádech. Copak si myslíš, že s mým trestním rejstříkem mi dají razítko k podnikání? Jestli jsem byl zločinec pro komunisty, tak pro tyhle ctnostný jsem superzločinec.«

	»Na zachvácení celýho tohohle národa mravností se už opravdu těším,« řekla Božena jízlivě.

	»Úplně ideální to jistě nebude, ale přece jenom…«

	»Karry, ty teď všechno posuzuješ pod zorným úhlem, že ti odpustili řádku let kriminálu. Z toho jsi ještě naměkko,« říkala Božena naléhavě. »Bude asi ještě chvíli trvat, než začneš hodnotit střízlivě. Zatím se teda nezatěžuj žádnými starostmi a jen si pěkně přemejšlej, v čem by tě bavilo podnikat. A až nadejde správná chvíle, tak do toho vlítnem. Jsi přece na vrcholu sil a elánu… Pochopitelně máme dost, abychom si mohli žít i v žebráckým důchodu, ale já chci, abys zase našel svou seberealizaci.«

	Žebráckým důchodem Božena mínila bezmála tři tisíce pro každého, protože vždycky měli vysoké platy.

	»Ale i kdyby nějací pomatenci rozhodli, že razítka k podnikání se budou dávat jen takzvaně bezúhonným, tak se firma napíše na mě. Karry, vždyť já dokonce nebyla ani v partaji!«

	Božena si byla jistá, že v podnikání by byl manžel ve svém živlu. A stejně správně tušila, že jeho profesionální uspokojení se zas příznivě promítne i do jejich manželství.

	»Bobi, co bych dál mohl dělat, o tom uvažuju víc, než si myslíš. A že jsem o tom nemluvil… nechtěl jsem tě znepokojovat.«

	»Jak to myslíš?«

	»Má milá, nedělej si iluze. My dva před sebou nemáme nic dobrýho. To jen ve srovnání s kriminálem mi to připadá jako ráj.«

	»Ale Karry!«

	Božena horečnatě uvažovala, že vězení manžela zřejmě poznamenalo depresí, kterou do této chvíle pouze překrývala radost, že je opět na svobodě.

	Pak ji napadlo: »Karry, ty se obáváš, že do podnikání nebudeme mít prachy. Bojíš se, že se nemůžem vytasit s vkladními knížkami, které jsem stopila, když tvůj majetek propadl státu. Jenomže k propadnutí majetku tě odsoudili komunisti a dneska přece nikdo nebude zkoumat… A vůbec: ty vkladní knížky máme přece vedený pod různými smyšlenými jmény a v různých spořitelnách. A když z nich budeme vybírat a investovat obezřetně, tedy postupně… A pak je tu přece to, co jsem vloni zdědila po rodičích. S tím můžeme vyjít na světlo okamžitě… Karry, vážně nemáš sebemenší důvod vidět budoucnost černě!«

	Karry si unaveně povzdechl: »Bobi, budeš se asi muset vyrovnat s tím, že nám nezůstane vůbec nic. Že s tímhle vším,« rukou opsal čtyřicetimetrový obývací pokoj, v němž jediný kousek zařízení nebyl tuzemské provenience, »s tímhle vším se rozloučíme.«

	On se zbláznil! Přeskakuje mu, blesklo Boženě hlavou a do hlasu se jí vkradla úzkost: »Nechápu, kam míříš.«

	»Bobi, čteš patery noviny a koukáš na televizi zrovna tak jako já, ne? A jsi ohromně chytrá ženská. Copak ti nic nenapovídají všechna ta vyhlášení o nastolování vysoce spravedlivého a vysoce mravního řádu v naší nové společnosti? Nepřerušuj mě, prosím tě. Samozřejmě že časem to vyčpí a přestane se to brát tak doslovně, ale prvních pár let… Tobě vážně nedochází, co nastane?«

	»Co nastane?« zajektala Božena zuby v předtuše čehosi neblahého.

	»Co nastane… Bude se zabavovat majetek a peníze lidem, kteří je nabyli… takříkajíc nepočestně. A to budou všichni, kdo v minulosti něco znamenali a k něčemu přišli za pomoci partajních legitimací… Ano, má milá, tak to bude… a já jsem mezi ně patřil stejně jako tvůj otec, takže nám nezůstane ani vindra.«

	»Ne!« vykřikla Božena, jak kdyby jí rvali vnitřnosti. »Ne!… To by pak museli zabavovat majetek a prachy taky všem vekslákům… až po zelináře za rohem, co jezdí escortem a vilu má jak Karlštejn.«

	»Dlouho už ji mít nebude. To víš, že dojde i na ty, kdo šmelením těžili ze zoufalé situace obyčejných lidí. Jo, děvče, máme smůlu, že Havel je takový ten poslední spravedlivý. Nám bude brát, chudým rozdávat.«

	»Neopováží se,« zasyčela Božena. »Popudil by proti sobě tisíce lidí.«

	»Jo? Jenomže statisíce mu za to budou tleskat. Vzpomeneš si na mě.«

	»Na žádný takový voloviny nedojde,« tvrdila života znalá a kriminálem nezdecimovaná Božena. »Nebudou žádné prověrky majetku –«

	»Budou,« pevně trval na svém Karry.

	»Nebudou,« lehce zvýšila hlas Božena, »protože každý z nových mocných, každý, kdo si dnes urval koryto, bude hlavně koukat, aby si co nejvíc nahrabal sám pro sebe.«

	»Jistě. Ale to vůbec nevylučuje, co tvrdím já.«

	»Ne! Neopováží se nás orvat!« vykřikla Božena tím naléhavěji, čím víc se jí rozbřeskovalo, že Karryho apokalyptická vize je reálná.

	»Opováží se to udělat a udělají to,« pokýval Karry pochmurně hlavou, »jinak neobstojí před národem. Uvažuj přece: jsme hospodářsky zruinovaní. Abychom se z toho vyhrabali, bude třeba zavést spoustu nepopulárních opatření, která lidem sníží životní úroveň. A v čele státu sotva stojí ignoranti, kteří by si neuvědomovali, že široké vrstvy si nebudou utahovat opasky s pohledem na ty, kdo mají z minulosti nahrabáno, ať už z titulu vysokých funkcí, anebo jako šmelináři… že ti si dál žijí na vysoké noze, těch se uskrovnění nedotýká, protože mají z čeho dosazovat, a dokonce mají i prachy na podnikání. Chudáci ještě chudší a pracháči ještě bohatší? Nenech se vysmát! Toto je těm nahoře jasné: jestli nepůjdou s těmi osmdesáti procenty, co žijí taktak z ruky do huby, pak dojde na novou revoluci, která zamete se současným panstvem.«

	»Chartisti přece hlásají,« nevzdávala se Božena, »že se nebudou mstít… nebudou dělat to, co dělali komunisti,« úporně hledala argumenty, které by protiřečily hrůznému obrazu, jaký kreslil Karry. »Přece nás teda nevyházej na dlažbu,« rozčileně těkala pohledem po dokonalých kusech moderního švédského nábytku, po anglických textilních tapetách, francouzských módních doplňcích, po obrazech pohádkové hodnoty.

	»Ovšemže nás nepřestěhují do ratejny nad chlívem jako moji máti-živnostnici po Vítězném únoru,« přitakal Karry. »Jenom se ocitneme v paneláku na sídlišti, tři plus jedna první kategorie. A určitě dostaneme ne nejnižší, ale průměrný důchod… To vše za aplaudování davů, že konečně se nastoluje spravedlnost, ovšem mravná a humánní. Nikdo nás nevěší, jak bychom zasloužili, nikdo s námi nepořádá monstrprocesy, ale jenom nás zařazují mezi normální lidi… Ano, takhle to proběhne, milá Bobi. To jediné, co nám zůstane, jsou prachy ulité venku. Ty si sem můžeme opatrně převádět v podobě dárků ze zahraničí a přilepšovat si tak k důchodům.«

	»Karry…,« snažila se chladně uvažovat Božena, »představuješ si, že na to zabavování majetku vymyslej nějaký zákony? Jak by je naformulovali, když se nechtějí postavit do stejnýho světla jako komunisti likvidující majetek kulakům?«

	»To se zvládne náramně jednoduše a při zachování všech lidských práv,« ujistil ji Karry, který si o tom už zapřemýšlel. »Špinavé peníze! Ty jsou přece mimo zákon v celém civilizovaném světě. Špinavé peníze a majetek nabytý pomocí špinavých peněz, což jsou peníze, které neprošly zdaněním. Chápeš? Ono to vůbec nebude mít podobu zabavování majetku a úspor, ale bude to jen jejich dodatečné zdaňování. Tomuto způsobu jde ohromně na ruku skutečnost, že za komunismu i vysocí funkcionáři měli relativně nízké platy. To, co si takový krajský tajemník, ministr nebo ředitel nahrabal, to nebylo díky jeho stotisícovému měsíčnímu platu, protože takové platy neexistovaly, ale díky vydírání, úplatkům, machinacím… anebo díky podnikatelské zdatnosti,« vzpomněl si Karry, že mezi zmiňovaným ksindlem byli i tací slušní jako on, kteří se provinili pouze svými výjimečnými schopnostmi. »Už se ti to rýsuje?«

	Božena jen naprázdno polkla. Karryho apokalyptická vize teď už začala být hmatatelně hrozivá.

	Karry pokračoval: »Takže… takovému extajemníkovi či bývalému náměstkovi ministra stačí odhadnout majetek a sečíst obnosy na vkladních knížkách, pak vypočítat, kolik toho mohl pořídit a našetřit z legálního příjmu… To se dá stříhat podle nějakých šablon… No a všechno, co má nad vypočítanou sumu, to se mu zdaní třeba devadesáti procenty. Neméně jednoduché to bude u řezníka s platem dva a půl tisíce, který má vilu, chalupu, renaulta a čtyři milióny na vkladních knížkách… Vrchol serióznosti, ne?! Svět nám bude poklepávat na rameno, jak čestně jsme se vypořádali se zločinci, kteří ruinovali tenhle stát, i s těmi, kdo tyli z jeho marasmu.«

	Božena, teď už zsinalá, jen chabě odporovala: »To se nedá přece zvládnout – prověřovat majetek všech občanů.«

	»Proč všech?« pokrčil rameny Karry. »Zapomínáš, že drtivá většina lidí žije v sídlištních kobkách nebo ve starých zchátralých barabiznách a jejich celý majetek představuje škodovka, chata a úspory hluboko pod sto tisíc.

	Takže se proklepnou jen milionáři, ať už milionáři úsporami anebo majetkem.«

	»Vkladní knížky jsem zachránila před komunisty, zachráním je i teď,« zasyčela Božena nenávistně.

	»Bobinko, tak hloupí, jako my jsme chytří, budou oni taky. Nic jednoduššího než nařídit novou evidenci vkladních knížek. Kdo chce uchovat jejich platnost, musí je přihlásit.«

	»Třeba to bude docela jinak,« vzlykala Božena.

	»Třeba,« usmál se Karry. »Ale nejspíš to bude tak, že nikdo nás z téhle vily vyhazovat nebude, nikdo nám nezabaví barák na Modravě. Jenom nám je zdaní tak, že my sami si to dvě plus jedna na sídlišti budeme shánět, protože na daň nebudeme mít, a baráky tudíž propadnou státu. A vkladní knížky? Já nemůžu mít žádný majetek a žádné úspory, protože všechno moje už státu propadlo soudním rozsudkem. Tobě vypočítají, že sis mohla ze svého platu našetřit… možná sto, možná tři sta tisíc, když budou velkomyslní. Anebo ti nechají auto… Na dědictví po otci taky nespoléhej, protože ani jeho obrovský majetek nemohl být pořízen jen z jeho legálních výplat, byť prezidenta banky.«

	»Já ti něco povím, Karry,« nečekaně se vzchopila Božena. »Ať mi všichni vlezou na záda, ať si shrábnou třeba všechno, co máme, jen ať se tím zadusej. Máš asi pravdu, že to pro nás bude tvrdý, ale nejdůležitější je, že jsi zase doma, a nevím, proč se vlastně nervuju. Advokátovi jsem tisíckrát opakovala, aby tě z toho dostal třeba i za cenu všeho, co máme. I když skončíme v garsonce na Jižním Městě, hlavně že jsi doma!«

	»Vidíš, už jsi zase formát,« vzal ji Karry za ruku. »Přesně takhle to beru já: zaplaťpámbu že jsem venku z toho pekla. A nedám se deprimovat tím, co mi ukradnou… čím jim zaplatím za milostivé propuštění z kriminálu.«

	To jediné důležité je, že jsme zase spolu a že mě má rád, letělo Boženě hlavou, ale nevyslovila to. Hlídala se, aby se manželovi přemírou svých citů nezprotivila. Až teprve když on ji k sobě přitiskl, pohladila ho po tváři a zašeptala: »To nejhorší už je za námi… Ani nevíš, jak jsem se do poslední chvíle třásla, jestli to vyjde… aby tvůj zdravotní stav opravdu nedali přezkoumat. Doktor Adámek…«

	»Doktor Adámek je skvělý advokát. Do smrti mu budu zavázaný. Největší zásluhu ovšem máš ty, žes ho objevila a získala.«

	»No jo, jen neblbni se zásluhama. Ale co jsem chtěla říct: doktor Adámek vsadil na to, že v té explozi amnestovaných a žádostí o milost se nikdo v ničem nebude babrat. Rozhodující že bude tvoje bezmála šedesátka, a pokud jde o tu ischemickou chorobu srdeční, věřil, že postačí, že máš v dokumentaci opakované návštěvy u lékaře se srdečními potížemi.«

	»Vím něco o angině pectoris, zemřel na ni přece strejda. Tak jsem simuloval příznaky, které jsou do jisté míry subjektivní. A pak, v kriminále dokud člověk není v agónii, na pořádné vyšetření ho nepošlou. A doufal jsem, že zdravotní potíže by mi mohly pomoct, abych po polovině trestu dostal milost.«

	»Karry, slibme si, že až odtud půjdeme s kufírkem, vychechtáme se JIM do ksichtů. Žádné zoufalství!«

	Pak se zvedla a odběhla do kuchyně uvařit čaj a nakrájet moučník. Když se vrátila s tácem a prostřela k pozdní svačině, řekla Karrymu, který se zakoukal do novin:

	»Poslyš, Karry, musíme my na to ožebračení čekat jak telata na porážku? Nemusíme snad! Jak se objeví první známky těch majetkových čistek, ulijeme k mojí tetě do Zádubí šperky, starožitnosti a obrazy. Bude jí osmdesát, bývalá učitelka, maličký rodinný domek, u ní se jistě rabovat nebude. Za leccos je mi zavázaná, určitě to pro nás udělá.«

	»To není špatný nápad,« vzhlédl Karry pozorně od novin.

	»A co víc: už dávno udělala závěť v můj prospěch. Takže když si u ní něco třeba… třeba zakopeme ve sklepě, nemůžem o to přijít, ani kdyby rázem zemřela.«

	Karry se rozesmál: »Z tebe se stává docela zdatný zločinec. Ale něco na tom nápadu je.«

	»A ještě něco,« pokračovala Božena potěšena manželovým uznáním. »Ty vkladní knížky. Co nám vlastně brání okamžitě je vyzvednout, než propuknou nějaké ty soupisy a přiznávání vkladů?«

	»Čím dál tím líp!« pochvaloval si Karry a znova se rozesmál.

	»Ale no tak, Karry, mluvme vážně… Po té hrůze s tvým odsouzením bych v životě neudělala nic riskantního a nedovolila bych to ani tobě. Ale uvažuj: vyzvednout z vkladních knížek všechny úspory a knížky zrušit – je snad něco takového zakázáno? Není. A kromě toho: kdo kdy bude zkoumat, komu patřila vkladní knížka na jméno Josefa Drahokoupila s vkladem čtyři sta tisíc na Kladně anebo knížka na Ivana Bedrnu v Brně na tři sta tisíc a tak dále? Může vůbec někdo zjistit, že to byly naše vkladní knížky?«

	»Tímhle se samozřejmě nikdo zabývat nebude, protože je to k nezvládnutí a bezvýsledné. Majitelé vkladů můžou být zjištěni výhradně tak, že je zákonem přinutí, aby se ke svým vkladům přihlásili, jinak jim propadnou. Což se jistě vyhlásí co nejrychleji. Dokonce se divím, že to už neudělali,« říkal zamyšleně Karry. »Ano, máš pravdu. Měli bychom objet záložny a peníze postupně vyzvednout, knížky zrušit.« A vzápětí přiznal: »Připadám si jako blbec, že mě to nenapadlo. Jsem pořád jako opilej z toho nádhernýho pocitu, že jsem zase na svobodě.«

	»Když jsme se sestrou prodaly vilu a chalupu po tatim, svůj podíl jsem uložila na vkladní knížku na svoje jméno. Na tyhle peníze bychom asi teď sahat neměli,« nahlas uvažovala Božena. »Jestli opravdu přijde na přetřes náš majetek a vypluje na povrch moje dědictví po tatim, začnou bádat, kdo on to vlastně byl, že po něm zůstalo pár miliónů… a od toho už je jen krok k nápadu, že by to taky mohli zabavit, když byl tak prominentní komunista. A já bych těžko vysvětlovala, kam se poděly peníze, které jsem vloni za ten prodej utržila.«

	»Pochopitelně. Kdybys přiznala, že je máš doma, okamžitě vydedukují, bůhví co ještě doma máš.«

	Božena s Karrym tedy postupovali podle svého zdravého selského rozumu. Ze všech svých vkladních knížek na smyšlená jména, roztroušených po celé republice, postupně vyzvedli svoje úspory, vkladní knížky zrušili, a tak během deseti týdnů doma nashromáždili šest a půl miliónu korun. V tisícikorunových bankovkách to byl nevelký balíček, který uložili do kovové schránky, a rozjeli se k tetě Boženy s perfektním plánem, který měl zamezit, aby tetička někomu něco dětinsky nevyžvatlala. Radostí se tetelící stařičkou paní pozvali na víkend do Karlových Varů, kde Karry v pěkném penziónu zajistil dva pokoje. Ráno před odjezdem však Karryho rozbolel žlučník, takže Božena s tetičkou odjely samy a jeho nechaly v posteli. Za hodinu Karry vstal a celý den pak strávil ve sklepě, kde odházel hromadu uhlí, rozkopal podlahu, uložil do ní kovovou schránku, pak zase podlahu zakryl, znova zaházel uhlím… a navečer uléhal do vany horké vody s pocitem dobře vykonaného díla.

	»Tak to bychom měli,« řekl spokojeně Boženě, když se v pondělí vraceli od tetičky zase zpět do Prahy. »A cennosti z domu odvezeme k tetě při prvním náznaku blížícího se rachotu.«

	»Zůstává už jen otázka, kdy se s těmihle penězi budeme moci vytasit a vložit je do nějakého podnikání, aniž by nám na ně skočili a chtěli, abychom prokázali jejich původ.«

	»Všechno se vybarví,« byl mírně optimistický Karry. »Přinejmenším nám zůstanou na nenápadné přilepšování a časem… až ty záchvaty mravnosti trochu odezní a bdělost vůči nám hříšným trochu poleví, snad se najde způsob, jak prachy investovat, aby nám neležely jen jako mrtvý kapitál. Jediné, čeho se bojím, aby ti všiváci neudělali měnovou reformu.«

	»To si nedovolí!« otřásla se Božena. »Neblázni! Připravit milióny střádalků a statisíce důchodců o jejich pár šupů na vkladních knížkách a pod matrací?!«

	»Vymyslí se to tak, aby lid aplaudoval. Úspory řekněme do půl miliónu zůstanou netknuty. A ujišťuju tě, že aplaudovat se bude, protože podle mínění lůzy víc než půl miliónu může mít leda zločinec.«

	»Budiž, možná dojde i na takovou či jinou katastrofu,« připustila Božena. »Důležité je, že jsme neseděli s rukama v klíně, ale udělali všechno, abychom tu katastrofu odvrátili nebo aspoň minimalizovali… A vůbec nejdůležitější je, že teď jedeme oba domů, kde si uděláme prima večeři… místo abych ti posílala do kriminálu svinský salám a konzervy.«

	»Jsi bezvadná holka,« řekl vřele Karry a Božena vznesla v duchu kratičké díky k nebesům za to, že se dožila dnů, kdy mezi ní a Karrym je to tak krásné, jak o tom vždycky snila.

	Koncem roku, kdy už bylo jisté, že noví mocní fandí takovým formátům, jako je Karel Panenka, zatímco davům ukázali, kde je jejich místo… tedy koncem roku devadesát Karry a Božena, prodchnuti gründerským entuziasmem, znova pozvali tetičku na výlet, tentokrát do Mariánských Lázní. Vyvezla ji tam opět sama Božena, protože Karry se velkodušně rozhodl, že tetičce opraví zchátralou kolnu. Na té pak strávil jeden den, druhý věnoval vydolování schránky s penězi z podlahy sklepa.

	Cestou do Prahy Karry a Božena probírali plán, který jim navrhl inženýr Erik Molnár, Karryho dobrý známý ze zahraničního obchodu. Přišel s nápadem, aby Karry s manželkou, protože je pokládal za výjimečně schopné, vedli hotel, který výhodně kupuje. Karry si ovšem přál být spolumajitelem, protože i on chtěl investovat, aby mu úspory neležely ladem. Nakonec si plácli. Karry a Božena se na hotel těšili nejen proto, že rozmnoží obsah jejich kovové schránky, uložené teď v kufru jejich stříbrného volvo-diesel, ale i proto, že vést prvotřídní hotel pro ně bylo vzrušující pomyšlení.

	»Panebože, že jsme to ale byli za komunistů šupáci a troškaři,« nostalgicky si připomněl Karry. »Uťápnutí žebráci bez perspektivy a věčně s kriminálem vznášejícím se nad hlavou. Pořád ve strachu, kdo tě udá, že si dovedeš vydělat.«

	»Byl to zlý sen,« přitakala Božena, »ale změnil se jak mávnutím kouzelného proutku. Trochu se bojím jenom jednoho: dost lidí už začíná reptat. Jako že v tom kolotoči zdražování nevyjdou s platem a tak podobně.«

	»No a?« opáčil trochu podrážděně Karry, kterému šla tahle sebranka na nervy stejně jako novým mocným.

	»No a… Tihle lidé by taky mohli…«

	»Ale prosím tě, Bobi! Nic by nemohli. Správně to tuhle řekl ten jeden v televizi: vulgární hlasy ulice,« připomenul Karry oblíbený slogan některých sdělovacích prostředků vůči těm, kdo jaksi nepochopili, že svoji roli davu v ulicích při svrhávání komunismu a při volbách dohráli a teď zas už jsou jen tím dotěrným a obtěžujícím hmyzem, jakým byli před Listopadem. »Teď si reptání každý rozmyslí, pokud nebude chtít vyletět z práce mezi prvními,« uklidňoval manželku Karry.

	Když doma uložili peníze do trezoru ve zdi, dokonale kamuflovaného tapetami, Karry navrhl: »Neunavuj se s večeří. Půjdeme se najíst do Intercontinentalu.«

	»Prima,« přikývla Božena a vyměnila sportovní kostým za malé večerní šaty a tmavě hnědé norkové paleto za dlouhý plášť z norku světlounkého jako bílá káva.

	Je to ohromný pocit, jít na večeři do dobrého podniku, aniž člověk musí uvažovat, jestli tu může utratit tři anebo jenom dva tisíce, letělo Karrymu hlavou, když je uctivý číšník vedl ke stolu. Báječná želví polévka ho vzápětí ubezpečila, že se u nás se vší vážností nastolují ideální poměry.

	 




	VAZBA      5T27/88

	ROZSUDEK

	Jménem republiky

	Okresní soud v Nešticích rozhodl v hlavním líčení konaném dne 29. 4. 1988, v senátě složeném z předsedy JUDr. Jaroslava Nezbedy a soudců Oldřicha Hanuše a Zory Bílkové, takto:

	Obžalovaní:

	1. Ing. Rudolf Pěkný, nar. 4. 10. 1951, ředitel střední hotelové školy v Nešticích, bytem Neštice, Na sýpce 238, t. č. ve vazbě okresního soudu v Nešticích,

	2. RSDr. Jindřich Uhlíř, nar. 7. 2. 1946, pomocník vedoucího tajemníka OV KSČ v Nešticích, bytem Neštice, Pod hůrkou 75, t. č. ve vazbě okresního soudu v Nešticích,

	3. Arnošt Beránek, nar. 20. 1. 1935, předseda CZV KSČ n. p. Všeobecné strojírny, bytem Neštice, Horvátova 911, t. č. ve vazbě okresního soudu v Nešticích,

	jsou vinni, že

	1. Ing. Rudolf Pěkný jako ředitel střední hotelové školy v Nešticích v době nejméně od 1. 9. 1981 do svého zadržení 20. 12. 1987 využíval svého postavení učitele této školy a za příslib úlev při klasifikaci odborných předmětů a omluvy neoprávněné neúčasti při vyučování vykonával postupně mimomanželskou soulož se žákyněmi této školy, a to s Renátou Pánkovou, nar. 12. 6. 1964, nejméně ve třech případech v roce 1981, s Monikou Vítkovou, nar. 21. 11. 1965, nejméně ve čtyřech případech v roce 1983, s Janou Kotovou, nar. 3. 1. 1967, nejméně v jednom případě v roce 1984, s Pavlou Hvozdíkovou, nar. 4. 5. 1968, nejméně v pěti případech v roce 1985, s Irenou Zichovou, nar. 19. 11. 1968, nejméně ve dvou případech v roce 1985, s Ilonou Volákovou, nar. 13. 12. 1970, nejméně ve dvou případech v roce 1987,

	tedy

	a) zneužívaje závislosti osoby mladší než osmnáct let nebo osoby svěřené jeho dozoru, přiměl ji k mimomanželské souloži,

	b) vydal osobu mladší než osmnáct let nebezpečí zpustnutí tím, že ji sváděl k nemravnému životu.

	2. Ing. Rudolf Pěkný jako ředitel střední hotelové školy a RSDr. Jindřich Uhlíř jako pomocník vedoucího tajemníka OV KSČ po vzájemné dohodě používali žákyň střední hotelové školy jako hostesek na večírcích, honech, rybolovech a jiných akcích pořádaných OV KSČ, přičemž Věře Kladivové, Janě Kotové, Pavle Hvozdíkové, Ireně Zichové a Iloně Volákové bylo naznačeno, že v případě, že budou svolné k pohlavnímu styku s hosty těchto akcí, bude jim za tuto jinak bezplatnou praxi poskytnuta odměna jako za brigádu, vedle odměn a dárků, které obdrží od jednotlivých hostů. Takto bylo Věře Kladivové za pohlavní styk zaplaceno nejméně 5 600 Kčs, Janě Kotové nejméně 7 200 Kčs, Pavle Hvozdíkové nejméně 3 400 Kčs, Ireně Zichové nejméně 5 200 a Iloně Volákové nejméně 3 000 Kčs, a to z prostředků, které Jindřich Uhlíř vyúčtoval n. p. Všeobecné strojírny,

	tedy

	Rudolf Pěkný a Jindřich Uhlíř

	a) jiného svedli, zjednali nebo přiměli k provozování prostituce,

	b) vydali osoby mladší než osmnáct let nebezpečí zpustnutí tím, že je sváděli k nemravnému životu.

	3. RSDr. Jindřich Uhlíř jako pomocník vedoucího tajemníka OV KSČ v Nešticích a Arnošt Beránek jako předseda CZV KSČ v n. p. Všeobecné strojírny náklady na večírky, hony, rybolovy a jiné akce, jichž se jako hostesky zúčastňovaly žákyně střední hotelové školy, účtovali do provozních nákladů střediska obchodně-technického rozvoje n. p. Všeobecné strojírny, čímž tento podnik poškodili za dobu od roku 1981 do února 1987 neoprávněnými výdaji ve výši 240 700 Kčs,

	tedy

	majetek, který je v socialistickém vlastnictví rozkrádali tak, že ke škodě takového majetku sebe nebo jiného obohatili tím, že někoho uvedli v omyl nebo něčího omylu využili a tímto činem způsobili značnou škodu,

	čímž spáchali:

	Ing. Rudolf Pěkný

	v bodě 1. trestný čin pohlavního zneužívání podle § 243 tr. zák.,

	v bodě 1. a 2. trestný čin ohrožování mravní výchovy mládeže podle § 217 tr. zák.,

	v bodě 2. trestný čin kuplířství podle § 205 tr. zák.,

	RSDr. Jindřich Uhlíř

	v bodě 2. trestný čin kuplířství podle § 205 tr. zák. a ohrožování mravní výchovy mládeže podle § 217 tr. zák.,

	v bodě 3. trestný čin rozkrádání majetku v socialistickém vlastnictví podle § 132 odst. 1 písm. c), odst. 2 písm. c) tr. zák.,

	Arnošt Beránek

	v bodě 3. trestný čin rozkrádání majetku v socialistickém vlastnictví podle § 132 odst. 1 písm. c), odst. 2 písm. c) tr. zák.

	a odsuzují se:

	Ing. Rudolf Pěkný podle § 205 tr. zák. k trestu odnětí svobody na čtyři roky.

	Podle § 39a odst. 2 písm. a) tr. zák. se pro výkon trestu zařazuje do první nápravně výchovné skupiny.

	Podle § 49 odst. 1 tr. zák. k trestu zákazu činnosti, spočívající ve výkonu pedagogické funkce, na pět let.

	RSDr. Jindřich Uhlíř podle § 132 tr. zák. k trestu odnětí svobody na šest let.

	Podle § 39a odst. 2 písm. a) tr. zák. se pro výkon trestu zařazuje do první nápravně výchovné skupiny. Podle § 53 odst. 1 tr. zák. k peněžitému trestu 20 000 Kčs.

	Podle § 54 odst. 3 tr. zák. se pro případ, že by výkon tohoto trestu mohl být zmařen, stanoví náhradní trest odnětí svobody na šest měsíců.

	Arnošt Beránek podle § 132 odst. 2 tr. zák. k trestu odnětí svobody na pět a půl roku.

	Podle § 39a odst. 2 písm. a) tr. zák. se pro výkon trestu zařazuje do první nápravně výchovné skupiny. Podle § 53 odst. 1 tr. zák. k peněžitému trestu 10 000 Kčs.

	Podle § 54 odst. 3 tr. zák. se pro případ, že by výkon tohoto trestu mohl být zmařen, stanoví náhradní trest odnětí svobody na pět měsíců.

	JUDr. Jaroslav Nezbeda

	předseda senátu

	 


4Nt 751/90

	USNESENÍ

	Obvodní soud pro Prahu 4 rozhodl dne 3. 1. 1990 v trestní věci odsouzeného ing. Rudolfa Pěkného

	takto:

	Ing. Rudolf Pěkný, nar. 4. 10. 1951 v Brně, t. č. ve výkonu trestu odnětí svobody v NVÚ Pankrác

	je účasten

	amnestie prezidenta ČSFR ze dne 1. 1. 1990 a zbytek trestu, který dosud nevykonal, se mu promíjí.

	Odůvodnění:

	Rozsudkem okresního soudu v Nešticích ze dne 29. 4. 1988 byl obviněný ing. Rudolf Pěkný uznán vinným trestným činem kuplířství podle § 205 tr. zák. a odsouzen k trestu odnětí svobody na čtyři roky.

	Z uloženého trestu dosud vykonal dva roky a dvanáct dní. Vzhledem k tomu, že podle čl. II odst. 2 rozhodnutí prezidenta ČSFR o amnestii ze dne 1. 1. 1990 se promíjejí z trestů uložených za úmyslné trestné činy nejméně dva roky a odsouzený Rudolf Pěkný podmínky pro užití amnestie splňuje, bylo rozhodnuto tak, jak ve výroku tohoto usnesení uvedeno.

	Poučení: Proti tomuto usnesení je přípustná stížnost, kterou lze podat do tří dnů od jeho vyhlášení u podepsaného obvodního soudu.

	JUDr. Miroslav Vítovský

	předseda senátu
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	Ekonomický inženýr Rudolf Pěkný si na koberci světlého pokoje hrál s holčičkou Miládkou, která jako by tatínkovi z oka vypadla, a byl šťastný, že ho okamžitě přijala s přítulnou láskou. Jak si na něho zase zvykne, jestli ho zase bude milovat po tak dlouhém odloučení, toho se bál. Když ho zavřeli, bylo jí jen něco přes rok. Už tehdy sice na něm visela, a kdykoli od ní odcházel, bědovala: Tátn není, tátn není… ale nevěřil, že jeho obraz si dokáže podržet dlouhodoběji. A manželce byl nesmírně vděčný, že v dceřině pokoji rozmístila několik jeho fotografií a o tatínkovi, který musel daleko, ale zase se nám vrátí, jí každý den vyprávěla. Z Eliných dopisů a návštěv ve vězení věděl, že on s nimi doma žije dál.

	Když se vrátil domů na amnestii, Miládce byly tři roky. Po chvilce ostychu ho objala buclatýma ručičkama, přitiskla mu k tváři svoji blonďatou hlavičku a ještě týž den bylo všechno tak, jako by se vrátil po týdenní nepřítomnosti.

	Teď s ní hrál divadlo zvířátkům rozestavěným ve dvou řadách, ona se pitvořila s loutkami, výskala a pištěla a on byl zamilovaný tak, jak zamilovaní bývají tatínkové, zejména postarší, do svých dcer. Rudolfovi už bylo skoro čtyřicet let.

	»Já jsem tvůj miláček a ty seš můj miláček, viď, ty můj tatínku,« předla Miládka, když se s ním mazlila před spaním, a Ela se zasmála:

	»Letí na tebe stejně jako všechny ženské bez rozdílu věku, náboženství, barvy pleti a pohlaví.«

	»Mimi na mě vůbec neletí,« slastně se protáhl pod milovanou tíží teplého tělíčka, které mu v pyžámku rozkročmo sedělo na hrudi. »Vůbec na mě neletí, ale je vyčuraná po matince. Zrovna tak jako ty si umí chlapa omotat. Jenom čekej, co z ní vyleze.«

	Nemýlil se, tak jak se v ženských nemýlil nikdy.

	»Seš můj medvídek panda, můj opičáček Chuchu a já jsem tvoje kočička Mimi… A ty dáš kočičce čokoládičku, viď, ty můj tatínku,« vrněla Miládka a Rudolf s Elou se rozesmáli.

	Když Miládku uložili, Ela s láskou řekla: »Je hrozná potvora. Až jí bude sedmnáct, chlapi se kvůli ní budou střílet, protože s nima bude mávat jako ty s ženskejma.«

	»Mávat s nima bude proto, že bude sexy a mrcha po tobě,« mínil Rudolf.

	Pravdu měli oba. Oba byli pro druhé pohlaví výjimečně přitažliví.

	Chování člověka, jeho vzhled, zejména výraz jeho tváře, to vše bývá v souladu s jeho založením a mnoho napovídá o jeho povaze. U inženýra Rudolfa Pěkného tyto prvky byly v ostrém protikladu. Měl tvář askety, úsměv snadno zranitelného chlapce, vyjadřování estéta, chování absolventa Princetonu – a duši pasáka.

	Rudolf Nádhernej, jak mu říkaly studentky střední hotelové školy v Nešticích, kde jeho kariéru ředitelování přerušil kriminál, byl vyšší, štíhlý, pružný a vzpřímený. V úzké tváři, vzbuzující sympatie a důvěru, dominoval dokonalý chrup a neobvykle modré oči, nikoli světle nebo šedomodré, ale sytě modré. Vlasy měl plavé, kštici jako Redford, bez nejmenších náznaků koutů nebo pleši. Oblékal se ležérně, většinou sportovně, stejně jako Redford i on byl typem věčného chlapce. V jeho téměř čtyřicítce, notabene po strastech kriminálu, by mu málokdo hádal víc než jen něco málo přes třicet.

	V hotelové škole po něm studentky bláznily. Ostatně bláznily po něm ženy vůbec, od pubescentek po zralé a postarší dámy. Příčinou zdaleka nebyl jenom jeho zajímavý exteriér, ale prostě to s ženskými uměl. Každé dovedl dát najevo, jak ji rád vidí, jak je úžasná, jak jeho zajímá, co ona povídá, jak zvláštní a docela jiná je než všechny ostatní. Tohle samozřejmě nikdy nevyslovoval. Napovídal to však jeho hřejivý úsměv, jeho pevný, maličko prodloužený stisk dlaně, důvěrná intonace jeho teplého hlasu… Ne, nestylizoval se namáhavě do téhle role. Dostal ji do vínku po svém otci, notári ve venkovském městečku, proutníkovi k pohledání, jehož šarm syn Rudolf nasával a osvojoval si od svých prvních krůčků.

	To, že se k ženám choval tak, že žádnou neponechal na pochybách, jak je jí okouzlen, a tím byla i ona okouzlena jím… to činil nezávazně na své vůli, nebo dokonce proti své vůli, protože okouzlené ženy mu byly především na obtíž, jak se mu věčně cpaly do postele. Ale jako se někdo nedokáže oprostit od svého chování arogantního, povýšeného či podbízivého, Rudolf Nádhernej neuměl být neokouzlující. Okouzlující byl i pro své studentky, vůči nimž si osvojil jakousi směs ironické přezíravosti a shovívavosti. Pedagogické potíže s nimi neměl. Protože ho zbožňovaly, většinou kvůli němu nepáchaly průšvihy a jeho předměty – němčinu a angličtinu – dokonce šprtaly. Zkrátka uměl to s nimi jako s většinou žen, s nimiž přišel do styku.

	Že ho tyhle pořád hloupě se hihňající a vřeštící pubescentky a postpubescentky – v duchu jim říkal čubky – ve škole i mimo školu pronásledovaly a vnucovaly se mu, to ho sice pekelně otravovalo, ale dokázal z toho i vydolovat pozitivní stránky, jenomže ty ho zas přivedly do kriminálu.

	Soudní rozsudek byl směšný v bodě, kde se tvrdilo, že obžalovaný ředitel střední hotelové školy, inženýr Rudolf Pěkný, využíval svého postavení a za příslib úlev a výhod svým žákyním vykonával s nimi mimomanželskou soulož. To byl holý nesmysl. Rudolf Nádhernej nepotřeboval holkám cokoli slibovat. Coury se mu do postele rvaly, slušné po něm nyly a snily o jeho náruči. Vzrušovaly ho asi tak jako zouvák po dědečkovi v předsíni a setřásal je ze sebe, jak mohl. Zajisté že s šarmem hocha s kinderstube. Proto se nevzdávaly naděje.

	Muži, kteří jsou oběťmi honu žen, většinou dospívají ke znechucení, v němž se časem na ženskou nemohou už ani podívat. Platilo to i pro Rudolfa, byl však sexuálně ukázněný. Apetence neapetence, z otravné existence ženských dokázal vytěžit i trochu užitku, když se s nimi miloval účelově. Tuhle svoji schopnost si na sobě velice cenil. Sám sebe obdivoval, když například rok dokázal spát se soudružkou Marií Kroupovou, vedoucí školského odboru na KNV, která byla nejen o čtrnáct let starší než on, ale navíc značně nevábná. Splnila však účel. Z funkce vedoucího účtárny bezvýznamného podničku ho dosadila – nebylo mu ještě ani třicet – na místo, které si sám vyhlédl, do funkce ředitele hotelové školy. Toto postavení ovšem nebylo jeho konečným cílem, ale pouze odrazovým můstkem jeho další plánované kariéry, v níž mířil k postu ředitele některého pražského interhotelu.

	Z uvedeného důvodu bylo nanejvýš žádoucí zajistit si podporu a přízeň vyšších krajských funkcionářů. Řediteloval pár měsíců, když pro ně u příležitosti výročí hotelové školy uspořádal hostinu, na níž obsluhovaly jeho studentky. A když pozoroval, jak s vypoulenýma očima soudruzi ty čubky hltají, zrodil se mu v hlavě plán, jak si soudruhy zavázat. Plán to byl prostý a realizace snadná a splavně fungovala řádku let, během nichž se propracoval do několika komisí krajského národního výboru a krajského výboru KSČ. A fungovat mohla dodnes, věřil Rudolf, jen by se byli po Listopadu změnili klienti – nebýt té nešťastné smůly s katastrofickými následky.

	Ředitel Pěkný si pustil k tělu několik pečlivě vybraných studentek – zval si je večer do své ředitelny – a uvolil se s nimi milovat proto, aby je, jak to správně formuloval rozsudek, zjednal, svedl a přiměl k provozování prostituce. Ale opět mylný je zas už soudní výrok v bodě, kde hovoří o vydání osob mladších osmnácti let nebezpečí zpustnutí a svádění k nemravnému životu. Dívenky, které si Rudolf pečlivě zvolil, měly za sebou zkušenosti, nad nimiž by se rděl poručík dělostřelectva.

	Ona nešťastná smůla se dostavila až po šesti letech.

	Alice Vahalová, jedna z vyvolených studentek, neměla tak neškodný třídní původ, jak nevinně stálo v její složce: rodiče rozvedeni, otec elektrikář, matka kuchařka. Kdo by si pomyslel, že otec elektrikář má bráchu kápo na plzeňském vnitru. A jak už tak Rudolfovi začala padat špatná karta, otec elektrikář se rozjel za svou dcerkou právě v ten večer, který trávila v loveckém zámečku na intimním večírku pořádaném vyššími soudruhy. Několik studentek hotelové školy obsluhovalo v souladu se světovou módou nahoře bez. Tolik pouhý začátek večera.

	Internátní vychovatelka sice elektrikáře Vahalu chlácholila, že jeho dcera byla vybrána s dalšími nejlepšími studentkami, aby obsluhovala zahraniční delegaci, jejíž pohoštění se patrně protáhne do pozdních hodin, otec se však rozhodl na Alici čekat. A stálo mu to za to. Alice se vrátila spolu se dvěma spolubydlícími ve dvě po půlnoci a všechny tři byly namazané. Elektrikář Vahala na místě zfackoval nejen Alici, ale i obě její spolužačky a nějakou slízla i vychovatelka, bránící mu ve výkonu rozhodnutí. Pak ji vyrazil ze dveří, doporučil jí, jenom ať klidně zavolá bezpečnost, zamkl pokoj, holkám vstrčil jedné po druhé hlavu pod kohoutek se studenou vodou, potom si je posadil proti sobě – a vzápětí všechny tři zpívaly. Byly to přece jen ještě děti, na které když se zadupe… Při odchodu slíbil zhroucené vychovatelce a přes ni celému vedení téhle vykutálené školy kriminál, Alici hodil do auta a odvezl domů do Plzně. Ráno v osm nula nula už vypovídala do protokolu na plzeňské kriminálce a ve třináct nula nula byl ředitel hotelové školy zatčen. Bylo to v době, kdy jeho odchod na vytoužené místo ředitele pražského interhotelu byl otázkou spíš už jen týdnů než měsíců.

	Zbývá dodat, že díky vysoce postavenému strýčkovi Alice u soudu nefigurovala, neboť rodiče se obávali, že by mohla utrpět její dobrá pověst.

	Jak je možné, že Rudolfovy akce mohly fungovat tak dlouho bez nejmenšího zádrhelu? Dá se to vysvětlit jedině tak, že Rudolf opravdu dokonale rozuměl ženám kteréhokoli věku. Nikdy se v žádné nezmýlil, vždycky správně odhadl, co od které může očekávat. Spát s těmihle dívenkami svého druhu se mu sice ošklivilo a činil tak s maximální zdravotní i antikoncepční ochranou, ale dobře věděl, že ve jménu vyšších cílů člověk musí něco překousnout. Ostatně šlo s každou jen o dvě tři intimní setkání, než si ji naplno omotal a prověřil, zda se ve volbě nezmýlil. Po napojení na soudruhy mohl sám vycouvat. Pak už pro ně byla pohonnou silou štědrá spropitná a dárky, které si z akcí odnášely a jejichž pouhý zlomek vyšetřovatelům přiznaly.

	Rudolfova organizace byla poměrně dokonalá, na akce posílal holky v malých stabilních skupinkách, takže ani samy nevěděly, které všechny jsou na škole zapojeny. Proto se také vyšetřovatelé nedopátrali zdaleka ke všem.

	Prokurátor byl ohromen, jak bez výjimky všechny tyhle ať už současné či bývalé studentky se ve svých výpovědích snaží svému ředitelovi neuškodit, ale naopak mu prospět. Ani jediná ho nechtěla shodit. Jenomže na to, aby ho vytáhly z bryndy, byly příliš hloupé a hlavně výslechem zaskočeny, takže neměly možnost se mezi sebou domluvit, co vypovídat. Zkušení vyšetřovatelé z nich vytáhli dost, aby inženýr Rudolf Pěkný byl postaven před soud, a o přitěžující okolnosti se mu postarali nevděční soudruzi, jimž tyto kulturní akce organizoval. Z jejich výpovědí se zdálo, že souložit s nezletilými jim ředitel hotelové školy zadával jako stranický úkol, jemuž se vzepřít jim nedovolovaly stanovy ani poslední sjezd strany.

	Že se ženy Rudolfovi Pěknému vnucovaly a ty, které zaznamenaly přechodný úspěch, mu tropily žárlivé scény a odmítaly vzít na vědomí konec kratičkého románku, to se táhlo jeho životem jako červená nit už od studentských let. A to také bylo příčinou, že se Rudolf dlouho neženil. Kromě toho měl v paměti očistec, jaký jeho otci ze života vykouzlila žárlivá matka. Rudolf vždycky fandil otci, jehož bezmezně ctil a obdivoval, zatímco na hysterickou matku hleděl s despektem. To nemohlo nepoznamenat jeho celoživotní vztah k ženám.

	Rudolfův veselý, vitální, rozevlátý otec, narozený ve dvacátém roce, byl puncovaný děvkař, jemuž ženy sice padaly kolem krku, ovšem – v souladu se zábranami své doby – činily tak s upejpáním, drahotami a děsem ze skandálu, kdyby se mimomanželský poměr provalil na veřejnost. Panu notáři Pěknému tak dopřávaly frajerský pocit, že je hrdinně dobývá a kácí. Proto je miloval. Jeho syn Rudolf byl sice po tatínkovi okouzlující, protože však ženy – opět v souladu se svou dobou – na něho pořádaly honitby, v hloubi duše jimi opovrhoval. Z toho pak vyvěral jeho pocit oprávnění využívat je jako cosi méněcenného k dosažení vlastních cílů.

	S Elou Dejmkovou, tehdy třiadvacetiletou recepční v hotelu Racek v Nešticích, kam chodily jeho studentky na praxi, se seznámil, když mu bylo třiatřicet. Líbila se mu od prvního pohledu a postupně jí byl zaujat stále naléhavěji. Konečně se totiž setkal s ženou, která se vymykala šabloně, podle níž mu připadalo, že jsou střiženy všechny ženské.

	Elinou nejzákladnější vlastností byl sex-appeal. Jeden její milenec o ní řekl, že z té holky tříská sex, a to byla asi její nejvýstižnější charakteristika, která si vůbec neprotiřečila s faktem, že Ela svým sex-appealem vůbec neplýtvala, ale naopak byla dost zdrženlivá, dle měřítek hotelového personálu nafoukaná netýkavka, které není hned tak někdo dost dobrý.

	Ela měla postavu dlouhonohé manekýny, ovšem bez obvyklé vychrtlosti. Byla na správných místech správně zaoblena a její dráždivost ještě podtrhával způsob, jakým se pohybovala: s malátnou lenivostí, ale současně s pružností mrštné kočky. Netuctová, spíš pikantní než hezká tvář, stříknutá pihami, vysoké lícní kosti, šedozelené oči, delší lehce zvlněné vlasy kaštanové barvy s narudlým tónem, které nosila – móda nemóda – v prostém ohonu sepnutém na temeni sponou, někdy dokonce jenom gumičkou. Příznačné pro ni bylo, že s despektem obletované ženy sebejistě přezírala všechno, co se týká líčení a oblékání. Nikdy se nedotkla mejkapu. Její kůže barvy bílé kávy byla úchvatně zdravá, chodila většinou v džínové sukni nebo kalhotách, v létě nosila tričko, v zimě svetr. Rudolfovi nikdy nepřestalo být záhadou, jak v tomhle účesu a oblečení dosahuje, že mezi ostatními ženami vyhlíží jako princezna mezi hokynářkami.

	Jako většina přitažlivých žen byla Ela neustále dobře naladěna, sálala z ní tichá pohoda a radost. Adjektivum tichá je však víc než na místě, protože mezi Eliny příjemné vlastnosti patřilo i její věcné jednání a málomluvnost. Na rozdíl od většiny žen a většiny politiků mluvila jen tehdy, když měla konkrétně co říct, a pak to řekla stručně. Rudolfa omračovalo, že po tomto světě chodí ženská, která nežvatlá, neštěbetá, nebrebentí a nežvaní blbosti.

	S muži spala méně, než je cílem dnešních paní a dívek, a podstatně méně, než se jí nabízelo díky její přitažlivosti i díky povolání recepční v mírně luxusním hotelu v Nešticích. Ubytovávali se tu západní cizinci zejména při obchodních jednáních, jimž bylo milejší z malebného města nad řekou a pod lesy do Prahy denně dojíždět pětačtyřicet kilometrů než tam v příšerném ovzduší bydlet.

	Ela až od devatenácti let vystřídala řádku prchavých známostí, které utínala, když ji chlapec nebo pán začal nudit, což bývalo většinou po několika intimních setkáních. Časem spala už jen s hotelovými hosty, výhradně s cizinci. Takový zas odjede a neobtěžuje scénami, že je konec, byla její filozofie. Ale i hosté jako milenci byli výjimkou, přestože nabídky měla na denním pořádku. Nikdy s žádným nespala pro peníze, těch měla dost ze spropitných. Šla vždycky jenom s tím, kdo se jí opravdu líbil – právě proto to bylo málokdy. A bylo jí lhostejné, jestli jí dal či nedal dárek nebo peníze. Většinou dal. A když dal, přijala bez zábran. A už úplně lhostejné jí bylo, jestli ji přítel na jednu či tři noci pokládá za prostitutku. Pár hostů se do hotelu Racek vracívalo jen kvůli ní, několikrát měla možnost provdat se do Rakouska nebo do Německa. Myšlenkou na vdavky se však nezanášela, tím méně do ciziny, i když věřila, že se jednou doopravdy zamiluje. Pod tímto pojmem si představovala, že jednou potká mužského, se kterým se nebude za chvíli otravovat a u něhož jí nebude lhostejné, jestli ho ještě někdy v životě potká anebo ne.

	Poštěstilo se jí to s inženýrem Rudolfem Pěkným, když přišel do hotelu Racek cosi vyjednat pro své studentky, které sem docházely na praxi.

	Ela připadala Rudolfovi ohromně půvabná a svěží. A má absolutně dokonalé nohy, pomyslel si, a tím by to bylo pro něho končilo, nebýt toho, že…

	Nebýt toho, že když se sháněl po řediteli Cvrčkovi, řekla mu:

	»Před chvílí volal, že porada na našem vedení se trochu protáhla, ale už vyjíždí. Moc se omlouvá, bude tu za dvacet minut. Posaďte se prosím, pane řediteli,« pokynula mu ke křeslům v hale. »Dám vám přinést kávu. Anebo radši džus?«

	Rudolf se tedy posadil, a když viděl, že vedle recepce vylepuje plakát s programem místních kin, vstal, aby si ho pročetl. A tím se dali do řeči. O filmech, které se jim v poslední době líbily. Když mezitím pěknou franštinou a pak němčinou vysvětlila hostům, co potřebovali, zeptal se jí, kde si tak dobře tyhle jazyky osvojila. Dozvěděl se, že základy na jazykové škole, ale lezou jí do hlavy samy, stačí jí poslouchat cizí rozhlas, číst, občas vyjet do zahraničí a už rozumí a mluví jí to samo. Rudolf se zmínil, že tenhle dar někdy souvisí s hudebním sluchem, a ona se zasmála, že ten naprosto postrádá… To už ho zaujala její sympatická věcnost, prostá jakékoli snahy se zalíbit a udělat dojem.

	Když se Rudolf vracel z jednání s ředitelem hotelu, znova se zastavil v recepci. A samotného ho zaskočilo, když se slyšel říkat: »Že bychom šli na toho Fondu společně?«

	Dokonce si v tu chvíli připadal trapně, jako by vyslovil něco nenáležitého. Taková pozvání přece vždycky vyslovují ženy, byl zvyklý.

	»Proč ne,« odpověděla po krátkém zaváhání.

	Šli tedy v sobotu odpoledne společně do kina, pak ji odvezl do Prahy na večeři, kde si taky zatančili… A rozloučili se oba s pocitem, že to byl moc hezký večer. V příštích dnech Rudolf trochu netrpělivě čekal, že se Ela ozve a navrhne další setkání. Čekal marně. Tak uběhl týden a byl stále rozladěnější. Zatelefonoval jí tedy sám, opět s tím trapným pocitem, že se vnucuje.

	Pozvolna si zvykal, že iniciativa vždycky musí vyjít z jeho strany a že ne vždycky, kdy on by chtěl být s ní, má ona čas a náladu. Neméně ho šokovalo, že Ela ho nemanévruje do postele, ale naopak se vyhýbá návštěvě v jeho bytě. A když ji doprovázel domů, nikdy ho nepozvala nahoru, přestože měla svůj vlastní byt. Takhle to pokračovalo dva měsíce, a to už byl podrážděný.

	»Jsem ti fyzicky odporný nebo co?«

	»Ale to vůbec,« ujistila ho s neochvějným klidem. »Jenomže jak se začne důvěrně, začnou taky komplikace.« Těmi komplikacemi mínila majetnické projevy pánů a svoji neschopnost je tolerovat.

	»Jenomže já tě náhodou miluju, jestli sis nevšimla,« řekl vztekle, »a nejsem ze dřeva.«

	»Líbí se mi, jak přetékáš něhou svého vyznání,« zasmála se a on se rozesmál s ní. Bylo jim spolu opravdu prima.

	Pak spolu spali a bylo to pořád lepší.

	Poprvé v životě byl zamilovaný, poprvé v životě byla zamilovaná.

	To mu ovšem nebránilo, aby se svou obdivuhodnou sexuální kázní spal dál podle potřeby se svými žákyněmi, i když se stále větším znechucením. A ani ona příliš nezměnila své zvyky v hotelu, když se jí někdo líbil. Pro oba znamenal sexuální styk s nahodilým partnerem jen bezvýznamnou epizodu, pro ni milou, pro něho nádenickou. A ve svém vzájemném vztahu si cenili kdeco víc než právě to, že jim to klape v posteli. Žárlivost neznali ani jeden a u druhých jim byla směšná, dokonce odporná.

	Za pár měsíců jí navrhl, aby se vzali.

	Dlouho neodpovídala.

	Konečně řekla: »Proč, prosím tě? Dej pokoj… Já se vdám, jen když budu čekat dítě.«

	»Já bych chtěl dítě hned,« vyslovil, co mu poslední týdny chodilo hlavou. »A ty?«

	Teď mlčela ještě déle. Pak váhavě řekla: »Já vlastně nevím… Zatím jsem o tom nepřemejšlela, ale… Nejsem už nejmladší, bude mi čtyřiadvacet…,« uvažovala nahlas. »Snad tedy jo.«

	»Tak vysaď antikoncepci.«

	»Hm.«

	»A od teďka bych rád, kdybys spala jenom se mnou.«

	»Jasně. Co myslíš? Přece i já chci mít jistotu, čí mám dítě, ne?«

	Za tři měsíce od téhle rozpravy se brali. Byla těhotná. Pak se narodila Miládka. Ela byla šťastná tak, jak vždycky věřila, že jednou v manželství bude, Rudolf byl šťastný, tak jak nikdy nevěřil, že s ženskou na krku by mohl být.

	Rudolfa zatkli a odsoudili na čtyři roky, když Miládce bylo čtrnáct měsíců. Poprvé v životě se sesypal. Ani ne tak vidinou několika let v kriminále, jako představou té příšerné ostudy, za co je odsouzen. Co si o něm lidi myslí! Panebože, jak jím opovrhují! Copak se ještě někdy v životě bude moci ukázat v Nešticích, kde by si lidi před ním uplivovali? Copak někdo z jeho známých pochopí psychologii jeho případu, v němž on ve skutečnosti sehrával zcela zanedbatelnou roli jen jakéhosi prostředníka? Tohle nepochopí ani Ela. Ne, tuhle pekelnou ostudu mu ona nikdy neodpustí. Znemožnil přece i ji. Určitě se s ním rozvede a možná dosáhne, aby jemu zakázali styk s dítětem, burácelo mu hlavou ve vyšetřovací vazbě a přivádělo ho to až k myšlenkám na sebevraždu.

	Ano, Rudolf Nádhernej byl nádhernej frajer a suverénní hajzlík, dokud mu všechno odsejpalo. Ale položen na lopatky se projevil jako maloměšťáček podělaný z představy, co si o mně lidi pomyslej.

	Pobouření ve městě bylo sice veliké, ale pokud šlo o manželku, dělal si zbytečné starosti. Byla to opravdu zvláštní holka, tahle Ela, rozená Dejmková. Dovědět se, že manžel ukradl kolegovi peněženku, bez zaváhání by ho odepsala. Sexu však přičítala tak nepatrnou váhu, že sotva by se v té oblasti našlo něco, co by ji pohoršilo.

	Když se dověděla, z čeho je manžel obviněn, řekla si: Panebože, taková volovina… a pobouřena byla asi tolik, jako kdyby se zjistilo, že její manžel zprostředkovával papalášům vstupenky do cirkusu a sám tu a tam podrbal nějakou opici po zádech. Cítila jen bezmocnou zlost, že manžela kvůli takové blbosti šikanují. A nezlobila se na něho, že jí zkomplikoval život a že ji lačně očumují jízliví sousedé a v práci se jí pochechtávají u mužských neúspěšné kolegyně. Za tohle vše přece manžel nemůže.

	Když jí Rudolfův advokát – vybrala mu nejlepšího, jakého se jí podařilo vypátrat, – sdělil, že manžel je na dně, a vysvětlil jí, co nejvíc ho sužuje, vzkázala mu, aby proboha neblbnul. Ona přece stojí při něm! K smíchu, nějaké bláboly o svádění dívenek k neřestem! Něco takového přece v holce je, anebo není. Šokovaný advokát si nemohl srovnat v hlavě, co za podivnou bytost je tahle atraktivní osůbka: nad manželovými činy se nekácí, nelamentuje, neproklíná, nevyhrožuje rozvodem, ale kouká mu pomáhat a podržet ho i psychicky.

	Když její slova Rudolfovi zopakoval, potvrdila mu jeho přesvědčení, že se oženil s nejbáječnější holkou pod sluncem. Advokát mu také řekl, že manželka mění byt v Nešticích za Prahu. Tím měl Rudolf pocit, že to nejhorší je už vyřešeno, a sebral se natolik, že u soudu vystupoval co nejlépe, přesně jak ho jeho advokát naučil.

	V praktických záležitostech si Ela vždycky počínala s chladnou hlavou a zdravým úsudkem. Patřila sice mezi vzácné výjimky, jimž je zcela lhostejné, co si o nich kdo myslí, ale přesto si uvědomovala, že jsou určité meze… prostě očumování a projevy opovržení snášet nemínila. Tenhle skandál, který rozvířil kalné, ale stojaté vody maloměsta, hned tak neodezní, a tak bude nejlépe odtud vypadnout. Když se s manželem brali, získali za svoje dva byty celé poschodí v nájemné vile se zahradou v ideální poloze na okraji Neštic, nedaleko hotelu Racek, kde Ela pracovala. Tušila, že nebude velkým problémem takové bydlení vyměnit za Prahu. Podala inzerát a za pár týdnů se stěhovala do čtyřpokojového bytu první kategorie na pražském sídlišti Prosek. Proti vilové čtvrti v Nešticích to byl sice otřes, ale tohle byl výjimečně pěkný blok družstevních domů se slušnými obyvateli, okolo dost zeleně, a když byl jasný den, z oken svého bytu v osmém poschodí viděla až k Máchovu jezeru.

	V neštickém hotelu dala výpověď a našla si zaměstnání opět jako recepční v pražském interhotelu. Pomohl jí k němu – nemohl jí dost dobře nepomoci vzhledem k tomu, co všechno věděla o jeho čachrech – ředitel neštického Racku. Snadno si také v sousedství sehnala paní na hlídání Miládky, kterou se bála dávat do jeslí. Paní byla poměrně mladá důchodkyně, ochotná se starat o roztomilou holčičku kdykoli, podle Eliných směn v hotelu. A holčička ji měla ráda.

	Tím Ela pokládala všechny důležité body svého a dceřina života za vyřešené, a protože neměla v povaze plakat nad rozlitým mlékem, vyrovnala se poměrně snadno i s tím, že manžel si pár let posedí v kriminále.

	Po celou dobu, co byl Rudolf ve vězení, si Ela počínala jako vzorná manželka a matka, i když s představou vzorné manželky může někomu nesedět skutečnost, že Ela – o nic víc a o nic méně než obvykle – spala v hotelu tu a tam s mužem, který se jí zalíbil, a tu a tam za to dostala pár stomarkových bankovek. Ve věznici však nevynechala jedinou možnou návštěvu, pilně posílala balíčky, psala dlouhé dopisy, v nichž manželovi popisovala všechno, co se týkalo Miládky, a přikládala fotografie. Velice ho taky potěšilo, když se dočetl, že prodala škodovku a vynaložila všechny jejich úspory na zakoupení nového renaulta. Věděl, že jejich úspory jsou takřka nulové, protože oba byli zvyklí bezstarostně utratit všechno, co vydělali, a v manželství si tenhle sympaticky ležérní vztah k penězům podrželi. Takže mu bylo jasné, že nové zaměstnání jí vynáší.

	Po propuštění na amnestii žil pár dní v transu, v tom úchvatném pocitu úlevy, že je v pohodlí domova, v kruhu milovaných a milujících. Když se toho blaha dostatečně nasytil, začal uvažovat, co by asi tak mohl dělat dál. Znepokojovala ho otázka, kdo ho s tímhle trestním rejstříkem zaměstná… jestli ho vůbec někdo přijme… co se o něm bude v práci šuškat, jak na něho budou koukat. Tyhle obavy mu začaly kazit spánek. Konečně se s nimi svěřil Ele, která sama o jeho práci nezačínala, ale připustila:

	»Už jsem o tom přemýšlela. Musíš někam, kde takové voloviny nikoho nevzrušujou. Nejlíp do hotelu. Jestli souhlasíš, požádám našeho provozáře, aby se ti po nějakém fleku poohlídnul.«

	Nedodala už, že provozář je do ní zblázněný, a protože je to chlap sice nic moc, ale zas ani vysloveně odporný, je už rozhodnuta se s ním párkrát vyspat, aby manželovi pomohl.

	»Ty myslíš, že bych se mohl uchytit v hotelu?« zeptal se potěšeně. Hotely ho vždycky vábily, ale zakázal si zoufalství nad tím, že jeho sen o ředitelování interhotelu je nenávratně pohřben.

	»To víš, že to klapne,« ujistila ho manželka. »Máš přece vysokou ekonomickou, válíš angličtinu a němčinu a trochu francouzsky – co víc si může přát hotel se zahraniční klientelou? Jenom se neboj, Eda má kontakty ve všech interhotelech, ten tě upíchne.«

	Tak se také stalo. Eda ho upíchl v interhotelu, který vedli jeho nejlepší kamarádi. Kariéra recepčního inženýra Rudolfa Pěkného v tomto interhotelu v centru Prahy však netrvala příliš dlouho, protože se před ním rychle otevřela brána k jiné kariéře než podávat německým cesťákům klíče a starat se, aby jim na pokoji fungoval telefon. Pan inženýr Rudolf Pěkný prostě skončil s ponižující prací, v níž musel poklonkovat za desetimarkovky.

	



	

ÚSTŘEDNÍMU VÝBORU KSČ

	PRAHA

	Rezoluce

	Pracovníci PZO Abis, zahraniční zastoupení pro Střední východ v Damašku, s hlubokým rozhořčením na veřejné schůzi KSČ přijali zprávu o tom, že skupina nepřátel socialismu v ČSSR sepsala pomlouvačný pamflet, směřující proti základním právům pracujícího lidu a proti základům socialismu, k nimž neodlučně patří vedoucí úloha KSČ a nerozborné bratrství se Sovětským svazem.

	Tento pamflet, nazvaný Charta 77, je nepochybně inspirován zahraničními ideodiverzními centrálami a nepřátelskými rozvědkami, jejichž vliv můžeme při své činnosti bezprostředně pozorovat při rozdmýchávání nepokojů na Středním východě. Proto všichni pracovníci PZO Abis v Damašku jsou zajedno se stanoviskem základní organizace KSČ, že počínání ztroskotanců, kteří ztratili svoji šanci v roce 1968, je třeba co nejrozhodněji odsoudit. Socialismus ukazuje stále průkazněji své ekonomické přednosti a svoji převahu hlubokého humanismu svým neustálým zájmem o blaho člověka. Pomlouvačné výpady, mající za účel kalit radost pracujících z dosažených úspěchů, na vítězství socialismu nemohou nic změnit.

	Chceme ÚV KSČ ubezpečit, že veškerou svou činností v zahraničním obchodě nadále budeme upevňovat dobré jméno socialistického Československa ve světě a vyvracet tak dojem, který široká publicita uvedeného pamfletu Charta 77 v zahraničí by mohla vyvolat v obyvatelích západních zemí, kteří jsou vystaveni neustálému vlivu a tlaku buržoazní propagandy s její nenávistí k úspěchům socialistických zemí.

	Na důkaz řečeného byla jednomyslně přijata tato rezoluce.

	V Damašku dne 5. listopadu 1977

	za výbor ZO KSČ

	ing. Erik Molnár

	



	

Vážený soudruh

	Miloš Jakeš

	generální tajemník ÚV KSČ

	Praha 17. 4. 1989

	Vážený soudruhu generální tajemníku,

	píši Vám jako řadový člen strany, znepokojený politickou situací v naší společnosti. Proces přestavby, zahájený v Sovětském svazu soudruhem Gorbačovem, je u nás brzděn silami, které mají z přestavby strach.

	Přestavba musí podle nás, řadových členů, znamenat obrodu vedoucí úlohy strany na novém základě. Strana musí respektovat i reprezentovat názory vzešlé ze svobodné diskuse v celé naší společnosti.

	Z této diskuse nesmí být předem vylučován žádný názor s odůvodněním, že je antisocialistický. Nepřipustíme-li diskusi s našimi ideovými odpůrci z Charty 77, pokud se nepodrobí tezi, že téma diskuse určuje jen jedna strana, která je u moci, pak dogmatismus strany hrozí přerůst v celospolečenský konflikt.

	Požádal jsem současně prezidenta republiky, aby byl propuštěn Václav Havel, který je nespravedlivě uvězněn. Diskuse s našimi odpůrci je jediná možnost, jak předejít společenskému konfliktu a společenským otřesům s nedozírnými důsledky, které hrozí díky tomu, že strana urputně lpí na tezích, které již společenský vývoj překonal.

	Věřím, že tento můj dopis nebude chápán jako pokus stranit antisocialistickým silám, ale jako výraz upřímných obav o osud naší země, která je ohrožována tím, že vedení strany přehlíží příčiny společenského napětí, které se dlouhodobě nedá zvládnout mocenskými prostředky. Podceňovat tato zřejmá fakta je podle mého názoru vysoce nebezpečné.

	Se soudružským pozdravem

	ing. Erik Molnár

	Šeříková 10, Praha 4

Vážený soudruh

	


Vážený soudruh

	dr. Gustáv Husák

	prezident ČSSR

	Praha – Hrad

	Praha 17. 4. 1989

	Vážený soudruhu prezidente,

	v polovině šedesátých let jsem vstupoval do strany s přesvědčením, že komunismus je cestou ke spravedlivějšímu uspořádání společnosti. V posledních letech jsem stále více znepokojen, jakými cestami se politika naší komunistické strany ubírá.

	Dialektika společenského vývoje nutně vyžaduje svobodnou diskusi, v níž není možné brát v úvahu jen jediný oficiálně posvěcený názor. Marxismus musí být otevřeným systémem a stejně tak komunistická strana musí být otevřena diskusi s politickými odpůrci. Jasně to vyplývá i z cesty, již nastoupil Sovětský svaz pod vedením Gorbačova.

	Jsem přesvědčen, že potlačování diskuse brzdí náš vývoj. Opoziční síly, reprezentované Chartou 77 a osobou Václava Havla, usilují jen o to, aby žádné názory nebyly z diskuse vyloučeny a aby byly vyvraceny jen přesvědčivostí argumentů.

	Uvěznění Václava Havla argumentem není.

	Proto Vás žádám, abyste z moci svého postavení prezidenta republiky propustil Václava Havla na svobodu a z titulu svého postavení na ÚV KSČ abyste prosazoval kurs ke skutečné, a ne jenom papírově proklamované přestavbě.

	Věřím, že i Vy chcete zabránit nesmiřitelnému rozkolu mezi vedením strany a jejími řadovými členy, což je dnes už zcela konkrétní hrozbou s nedozírnými důsledky. Díky pravomocem, které Vám jako prezidentovi dává ústava, můžete učinit velkorysé gesto propuštěním Václava Havla na svobodu. Bude to dokladem toho, že Vám jde o obrodu strany a prosazování demokratických principů.

	Se soudružským pozdravem

	ing. Erik Molnár

	Šeříková 10, Praha 4

Návrh

	


Návrh

	výboru ZO KSČ PZO Abis na udělení stranického trestu ing. Eriku Molnárovi.

	Výbor ZO KSČ na své schůzi 22. června 1989 projednal za účasti ing. Erika Molnára jeho postoj k vnitropolitickým událostem. Ing. Erik Molnár v dubnu tohoto roku sepsal petici za propuštění Václava Havla, kterou adresoval generálnímu tajemníkovi ÚV KSČ a prezidentovi republiky. Ve své petici požadoval dialog s protisocialistickými silami a změny směřující k přestavbě naší společnosti. Při jednání na výboru uvedl, že není proti socialismu, pokládá však za nutné zrušit vedoucí úlohu jedné strany, neboť ta nemůže zajistit skutečnou demokracii. Protistátní živly podle jeho názoru neusilují o znovunastolení kapitalismu, ale jenom o dialog.

	Vzhledem k tomu, že na těchto svých názorech trval a výboru sám nabídl ukončení svého členství v KSČ, neboť nemůže být ve straně, která neodpovídá na skutečné zájmy občanů, výbor ZO KSČ navrhuje členské schůzi udělení stranického trestu ing. Molnárovi – vyloučení ze strany.

	Tento trest je zdůvodněn tím, že jako člen KSČ porušil ing. Molnár hrubým a závažným způsobem stanovy strany, zejména zpochybnil její vedoucí úlohu ve společnosti, čímž projevil vysokou nedisciplinovanost k vytčené linii strany a prokázal, že si neváží cti být jejím členem.

	V daném případě proto nepřichází v úvahu ukončení členství ing. Molnára v KSČ pouhým vyškrtnutím, ale je třeba ho ze strany vyloučit.

	Oldřich Trefný

	za výbor ZO KSČ

	 




	Usnesení

	členské schůze ZO KSČ Abis

	konané dne 5. července 1989.

	Členská schůze:

	1. Schvaluje zprávu o činnosti výboru ZO za období od 1. června do 1. července 1989.

	2. Bere na vědomí informaci o opatření proti aktivizaci protisocialistických sil a signatářům pamfletu »Několik vět«.

	3. Schvaluje návrh výboru ZO KSČ na vyloučení ing. Erika Molnára z řad členů KSČ.

	Karel Ptáčník

	předseda ZO KSČ

	

PZO ABIS

	


PZO ABIS

	PRAHA 2

	V Praze dne 10. 7. 1989

	Věc: ing. Erik Molnár – žádost o rozvázání pracovního poměru.

	Žádám o rozvázání pracovního poměru dohodou ke dni 31. 7. t. r. vzhledem k tomu, že ve stávající funkci archiváře, do níž jsem byl v souvislosti s vyloučením ze strany přeřazen, není využita moje vysokoškolská kvalifikace a odborné zkušenosti.

	ing. Erik Molnár

	Šeříková 10

	Praha 4

	souhlasím

	ing. Karel Trýb,

	ředitel PZO Abis

	15. 7. 1989



	

N. P. ŘEMPOL

	PERSONÁLNÍ ODD.

	ZÁPOTOCKÉHO 39

	PRAHA 2

	Praha 20. 7. 1989

	V příloze Vám zasílám lékařské potvrzení o své způsobilosti vykonávat práci řidiče z povolání a sděluji, že nastoupím dle naší ústní dohody ke dni 15. 8. 1989.

	S úctou

	ing. Erik Molnár

	Šeříková 10

	Praha 4
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	Sedmačtyřicetiletý inženýr zahraničního obchodu Erik Molnár seděl pohodlně rozvalený v bílém koženém křesle v ložnici své manželky a se zjevným zalíbením sledoval, jak soustředěně na sobě pracuje před zrcadly velkého toaletního stolku. Interiér Marleniny prostorné a vzdušné ložnice s obrovským oknem do zahrady byl světle modrý v kombinaci s bílou a troškou stříbra v tapetách a několika detailech. Do bílého vlněného koberce se nohy bořily po kotníky, pro léto pod ním byla bílá keramická dlažba. Přilehlá koupelna rozměrů obýváku v paneláku byla vyvedena v několika odstínech od světlounce po sytě fialovou, všechny doplňky včetně oušek a froté plášťů do těchto tónů. Velká šatna, do níž se vstupovalo z ložnice dveřmi zakrytými tapetami, byla obložena zrcadly a vše ostatní bylo v barvě smetanové, aby nerušilo a nezkreslovalo dojem z oděvů předváděných před zrcadly.

	Erik se v tomhle manželčině království, které na něho konejšivě a lahodně působilo svou ženskostí tónů a jemných, ale současně dráždivých vůní, cítil líp než ve své vlastní ložnici, členěné stejně jako manželčina, ovšem s extrémně opačnou atmosférou. Erikova ložnice, koupelna i šatna naznačovaly, že tady je hájemství stoprocentního chlapa, bezpochyby sportovce. To poslední byl falešně sugerovaný image, protože Erikovi působilo značné sebezapření, aby se občasným cvičením udržoval v dobré fyzické kondici, za niž děkoval především tomu, že zdatnost a zdraví mu byly dány do vínku, takže bude zřejmě trvat ještě pár let, než ho výtečná strava a pohodlnost nahlodají.

	Ložnice manželů Molnárových byly v souladu s celou touto velkou vilou z třicátých let, posazenou doprostřed spíše parku než zahrady. Erik ji koupil před pěti roky, když se s Marlen brali, a kompletně ji zrestauroval a zmodernizoval. Zavedl podlahové vytápění, v suterénu bazén s vyhřívanou vodou, saunou a bar. Až po třetí poschodí se zimní zahradou tu všechno prozrazovalo velké prachy a malý vkus. Bylo by přehnané tvrdit, že interiéry jsou pouťové, to už vylučovaly samy prvotřídní firmy, u nichž Erik zejména ve Francii a Anglii nakupoval. Protože však jednotlivé prvky s manželkou kombinovali podle svých představ, ovlivněných televizními seriály o americké high society, a protože je plynule obohacovali dalšími doplňky, které jim padly do oka tu ve Španělsku, tu na Sicílii, výsledek byl dost katastrofický. Ale co především: na člověka s estetickým cítěním – takový sem ovšem vstupoval málokdy – tu okamžitě padla zahlcující atmosféra sloganu: Žasni, kácej se, jak se nám daří! Zkrátka a dobře, z celého domu čišelo, že všechno, včetně cenných originálů na stěnách a roztroušených starožitností, je tu na odiv, a ne spjato s dušemi vlastníků.

	Marlen, delší plavé vlasy stočeny na temeni hlavy do uzlu, si z bezpočtu tub, kazet a kelímků vybrala krém Nina Ricci lehounce meruňkové vůně, nanesla si ho štědře na obličej a krk až hluboko do výstřihu polorozevřeného hedvábného županu a slastně se masírovala konečky štíhlých pěstěných prstů.

	Je pořád fantastickej kus, pomyslel si Erik, přestože je jí už osmadvacet a už by mi hergot měla lízt krkem, přesvědčoval se, a ne poprvé, protože mu vždycky vadilo, jak je na manželku vázaný. To se mu v životě nestalo s žádnou jinou – ani manželkou, ani milenkou. Nad každou měl vždycky bezpečně vrch.

	S kým se tu asi mrcha celejch těch čtrnáct dní válela, syčelo to v něm, když si připomenul uplynulé dny, které musel strávit v Římě s jistými obchodními partnery. Bylo to obchodování veskrze soukromé a důvěrné, přestože se psal teprve březen roku 1990 a boom soukromého podnikání teprve nabíral dech.

	Erikovo soukromé podnikání se datovalo už od šestašedesátého roku, kdy jako čerstvý absolvent vysoké školy zahraničního obchodu nastoupil – díky tatínkovi v postavení náměstka ministra zahraničního obchodu – do PZO Abis, export a import potravin a potravinářské techniky a technologií. Začínal jako obchodní zástupce a dotáhl to na vedoucího obchodního zastoupení. Výš nemířil, protože mu šlo v prvé řadě o to, aby byl osobně účasten sjednávání kontraktů se zahraničními firmami a aby o těchto kontraktech za naši stranu rozhodoval. A aby v Československu pobýval co nejméně.

	Jeho soukromé podnikání pod záštitou PZO Abis bylo prosté a nikterak se nevymykalo běžným praktikám obchodních zástupců našich podniků zahraničního obchodu, pouze je dotáhl k virtuózni dokonalosti, a tedy i podstatně vyšším ziskům do vlastní kapsy, než jaké byly v této branži průměrné.

	Princip byl prostý: uzavírat se zahraničními partnery kontrakty, které jsou ne pro nás, ale pro ně co nejvýhodnější, a vděčný zahraniční partner se z ručky do ručky revanšuje předem dohodnutou částkou od deseti tisíc marek či dolarů výše – podle finančního objemu zakázky a stupně jejího zvýhodnění. Takto se Erikovi například podařilo nakoupit pro náš trh džusy a olejovky kontaminované závadným konzervačním plechem, potraviny s prošlou záruční lhůtou a podobně. A zas naopak těch několik málo druhů našich kvalitních potravin vyvážet za cenu krmení pro dobytek. Erik tu a tam zafušoval i do jiného sortimentu, jako když sjednal pro sebe a pár kamarádů v bratrském PZO Ferrum výhodný kšeftík, jehož pointa spočívala v tom, že vysoce kvalitní ocel jsme vyvezli jako šrot. Ne že by Erik také neučinil i nezištné gesto ve prospěch naší státní pokladny. Tak třeba když Spojené státy vrátily dodávku závadných konzerv pražské šunky, Erik nařídil, aby ji naši hygienici pustili na trh. Pochutnávaly si pak na ní zejména slovenské děti. Erik tak ušetřil našemu národnímu hospodářství hezkých pár miliónů korun, za což obdržel vyznamenání Za vynikající práci.

	Od mládí kráčel Erik v tatínkových šlépějích neboli ruku v ruce se všemohoucí stranou. Na škole byl vždy horlivý svazák, zapojením se do pracovního procesu se zapojil též do KSČ – řečeno slovy jeho kádrových posudků. Jenomže to už bylo na spadnutí pražské jaro.

	I v měsících, kdy pražské jaro kulminovalo, Erik věděl, že Moskva to tak nenechá. Je jen otázkou krátkého času, kdy nás převálcuje za pokryteckého pohoršování západních velmocí, ve skutečnosti s jejich tichým souhlasem, bez něhož by si Brežněv nemohl dovolit vojenskou akci takového rozsahu na samotné západní hranici. Erik pochopil to, co si u nás dodnes mnoho lidí plně neuvědomuje, že nejen moskevské politbyro nedopustí socialismus s lidskou tváří, ale i mnozí představitelé západních velmocí nebudou podporovat vznik systému, který by mohl být přitažlivý pro široké vrstvy na té i oné straně bariéry. Osvědčit se socialismus s lidskou tváří, byl by to výbušně nebezpečný příklad jak pro otroky stalinistické diktatury, tak pro sociální hnutí na Západě.

	Uvážíme-li, že Erik se narodil v roce třiačtyřicátém, neboli v době pražského jara mu bylo pouhých pětadvacet let, projevil se jako vynikající prognostik. Do slova a do písmene došlo na to, co předvídal.

	A protože předvídal, v pražském jaru se angažoval jen velice obezřetně a rafinovaně. Horlivě kolem sebe vykřikoval o podpoře Dubčeka a Smrkovského, ale měl se zatraceně na pozoru, aby se na nějaké rezoluci neocitl jeho podpis. A protože se iniciativně k odeslání několika takových rezolucí přihlásil – aniž si kdo v tom vření povšiml, že jeho podpis chybí, – dostaly se mu tyto listiny do ruky a on si před jejich odesláním pořídil fotokopie. Tím měl v trezoru otcovy vily tři důležité dokumenty, z nichž nejzávažnější byla fotokopie rezoluce odsuzující vstup sovětských vojsk. Věděl, že tyhle papíry mohou mít brzy váhu zlata, respektive cenu celé jeho další existence v PZO Abis, až se tu za pár měsíců strhne bitva o koryta. A on v ní bude muset ukázat, co dovede, protože už nebude mít za zády všemohoucího tatínka. Ano, udeří hodina pravdy, věděl Erik, která prokáže, co je ve mně. A byl odhodlán dokázat všem i sám sobě, že se dovede otáčet i bez tatínkových berliček.

	Tatínek si podle Erika počínal jako puncovaný blbec odsouzený k zániku. Přes synova opakovaná naléhavá varování se posedle angažoval v podpoře Dubčekovy linie, protože věřil, že dalších dvacet let tu budou hrát hlavní roli reformátoři a jejich nové kliky. Prověrky v devětašedesátém roce ho pak po zásluze smetly z výsluní, jemuž se těšil již od nástupu k moci Antonína Novotného jako jeden z jeho nejpřednějších patolízalů. A teď mohl být rád, že neskončil v kotelně, ale jen v účtárně na ministerstvu dopravy. Zřejmě mu přece jen trochu pomohly fotografie, na nichž se dal v okamžiku prozření zvěčnit v bodrém objetí se sovětskými vojáky osvobozujícími nás od kontrarevoluce, jejichž zveřejnění zařídil ve dvou denících a jednom barevném měsíčníku.

	Zato Erik exceloval. Předsedou prověrkové komise v PZO Abis se stal malý, tučný a olysalý Karel Oženílek, který arogantního hezouna Erika Molnára, vysokého metr devadesát, musel nenávidět už při pouhém pohledu na sebe a na něho. S rozkoší si ho zařadil mezi ty, které bude při prověrkovém pohovoru hodinu napínat na skřipec a v závěru ho rozšlápne jako švába pod svým podpatkem. Na Molnárovu prověrku se těšil přímo dětinsky.

	Erik dobře věděl, že Oženílek mu jde po krku, a jeho nadějemi se dobře bavil. Pár dní předtím než prověrky propukly, vstoupil do Oženílkovy kanceláře a s přívětivým šklebem v opálené tváři se bez vyzvání rozvalil do křesla u konferenčního stolku. A oznámil, že má materiály, které městský výbor strany jistě přivítá jako významnou pomoc při orientaci, jak se kdo v podniku Abis v krizovém období projevoval.

	»Jak to myslíš?« zeptal se nejistě Oženílek a zavětřil cosi neblahého.

	Erik otevřel velkou obálku s fotokopiemi rezolucí, na nichž jeho jméno chybělo, zato Oženílkovo bylo hrozivě čitelné. Zpanikářelý Oženílek mu modral před očima.

	Ty dvě rezoluce na podporu Dubčeka podepsal při plném vědomí v době, kdy byl přesvědčený, že se tu etabluje nová vládnoucí klika a je v jeho bytostném zájmu se k ní přidat. Se vstupem vojsk se mu konečně rozbřesklo, jak se věci mají, bleskurychle přehodil výhybku, a teď tváří v tvář Molnárovi naprosto nechápal, jak se jeho podpis mohl ocitnout též na rezoluci, která vstup vojsk plamennými slovy odsuzuje, pranýřuje a zostouzí.

	Kterej syčák mi tohle přistrčil k podpisu, sténal v duchu Oženílek. A já vůl korunovanej jsem to v rozrušení mysli podepsal, aniž jsem se podíval, co vlastně podepisuju.

	Přesně tak to taky bylo. Rozrušení bylo po několik týdnů permanentním stavem mysli Karla Oženílka, když se třásl, jak nedozírné následky pro něho může představovat jeho pomýlení. S nasazením všech psychických rezerv nabral co nejrychleji správný kurs a spolu s podobně ohroženými vytvořili pevný klan, takže v poslední době se v něm rozhostil úlevný pocit, že nebezpečí je zažehnáno a všechno zas na nejlepší cestě. To, že měl předsedat prověrkové komisi, bylo puncem jeho jistoty.

	A teď tohle… Jestli s tímhle proti němu ten zkurvysyn vyrukuje…

	Těžko našel svůj ztracený hlas: »Jo… no jo… hm… to víš, takový… takovejch volovin se psalo… a podepisovalo… to se nedá brát vážně…,« blekotal a svíjel se v mukách, jak ten parchant si pohled na něho vychutnává, tlamu od ucha k uchu.

	V tom okamžiku se Erikův samolibý úsměv změnil v grimasu pohoršeného údivu: »Jak to myslíte, soudruhu… že tohle se nedá brát vážně? Mně osobně nepřipadá, že Moskva by naši kontrarevoluci nebrala vážně.«

	»Samozřejmě… já si taky naopak myslím, že rejdy kontrarevoluce…,« blábolil Oženílek. »Přece mě znáš… já vždycky fandím vám mladejm… já vždycky dám na to, jak vy co jako vidíte… no hele, co bys jako… jaksi myslel… teda jako… jaký stanovisko zaujmout…?« úpěnlivě civěl do Erikovy tváře.

	Záblesk naděje mu svitl při pomyšlení, že když to ten hajzl rovnou nepředal nahoru, ale přišel s tím za ním, bude asi ochotný se dohodnout.

	»No… co si myslím…,« napínal ho ještě chvíli Erik a pak se konečně slitoval a promluvil k věci: »Tak mě napadlo, když jsem ani jednu takovouhle hanebnost nepodepsal,« důrazně poklepal dlaní na fotodokumentaci, »že bych měl sedět v prověrkový komisi. Co vy na to?« zašklebil se Oženílkovi do tváře.

	Oženílek se rázem našel.

	»To není špatný nápad. To je dokonce výbornej nápad! Mladá krev nám v komisi chybí. A to je povážlivý nedostatek. Protože co je ve vás mladejch, to dokážete odhalit nejlíp zas jenom vy mladý… Jo, prosadím tě, na to vem jed.«

	»Beru na vědomí,« zvedl se Erik, aniž by si fotodokumentaci vzal zpátky. Oženílkovi bylo jasné, že negativ má bezpečně schovaný.

	»Vyznáš se, soudruhu,« řekl Erikovi uznale, když ho servilně vyprovázel ze dveří. »Seš mladej, perspektivní, študovanej… Promyslím si, že bych si tě vzal do svýho oddělení. Platem i teritoriem bys na tom byl líp než u Hudečka.«

	Skutečnost byla taková, že jednak chtěl mít toho hajzla Molnára pod dohledem, jednak nepochyboval, že ten to v kšeftování pěkně točí. Takže provize, které z něho vydře, budou podstatně tučnější než od těch podělanejch troškařů, co má ve svém oddělení.

	Erik Molnár tedy nebyl prověřován, ale spoluprověřoval. Jinak si ovšem pekelně pohoršil. Oženílek ho skutečně prosadil do svého oddělení a Erik mohl jen nostalgicky vzpomínat na Hudečka, jehož do blahovůle ukolébával tu televizorem, tu obálkou s několika stovkami marek či dolarů.

	To zas Oženílek… Když mu Erik přinesl k podpisu první smlouvu, za niž měl od zahraničního partnera slíbených dvanáct tisíc marek, Oženílek nad ní uznale pokýval hlavou a řekl: »Seš frajer, kamaráde. Tohle je na takových deset nebo spíš patnáct táců v márách… Aby mezi náma bylo jasno jednou provždy: nemám nic proti tomu, vím, jak to chodí, taky jsem se otáčel v terénu. Jenomže poslední podpis na těchhle smlouvách je můj, nesu teda pořádný díl rizika. Takže… jedem fiftyfifty. Jasný?«

	»Jasný,« přikývl Erik, který dovedl rozpoznat, kdy je poražený a nezbývá než se podrobit.

	Oženílek dokázal zcela neomylně vyhmátnout smlouvy, které Erikovi vynesly provizi do kapsy, a její výši většinou spolehlivě odhadl. A protože to byl skutečně on, jehož podpis byl na kontraktu rozhodující, Erik mu musel se zaťatými zuby odevzdávat padesát procent. Bylo to k vzteku.

	Téměř dva roky si Erik usilovně lámal hlavu, jak Oženílka odrovnat, ale na nic kloudného nepřišel. Oženílek byl zas už pevně zakotven mezi svými, kdo se ze skalních přívrženců Novotného stali nadšenými stoupenci Dubčekovými a z této pozice splavně přešli mezi normalizátory. Ne ne, poznal Erik svým neomylným instinktem, Oženílkovou pozicí dnes hned tak něco neotřese.

	Erikovu krizi vyřešil koncem jednasedmdesátého roku případ Renáty Kubátové, v němž Erik zabil dvě mouchy jednou ranou.

	Renáta Kubátová byla devětadvacetiletá, průměrně hezká holka a Erik s ní spal hlavně proto, že byla Oženílkovou sekretářkou a milenkou. Oženílek z ní byl bez sebe, tak jak maličký, tučný vousatý mužíček může být bez sebe z pěkné, o pětadvacet let mladší holky, která to s ním umí. Kdykoli Erik s Renátou vlezl do postele, měl hřejivý pocit, že odporného Oženílka nakopává okovanou botou rovnou do zadku.

	Po pár týdnech se tohoto slastného pocitu nabažil a mínil s ní skončit, jenomže mu oznámila, že je těhotná a že oni dva se tedy musí vzít. A byla mile překvapena, když se Erik jen po maličkém zakolísání usmál a řekl: »Proč ne? Jsi docela bezvadná holka a já už taky mám nejvyšší čas zakotvit.«

	Tak tohle je teda nadělení, svíjel se uvnitř. Tebe, ty krávo, tebe bych si tak zrovna vzal, tos uhodla. Nejdřív tě otahal ředitel, pak ten imbecil ze zvláštních úkolů a jako vrchol ten zakrslej Oženílek. Tebe si tak vzít, to radši kámen na krk a rybník!

	Věděl však, že se musí ovládnout a hrát o čas, než vymyslí nějaký únik. V Renátě nesmí vzklíčit sebemenší podezření, že on ji může podtrhnout. V těch prvních okamžicích po úderu palicí do hlavy sice ještě neměl ponětí, jak to s ní sfoukne, ale tolik mu bylo jasné, že její nasupení a scény by jeho plán určitě nepodpořily.

	Renáta překypovala štěstím, jak nádherně to probíhá, a pocítila potřebu ho ujistit o jeho otcovství.

	»Eríšku, pokud jde o Oženílka… abys snad náhodou nemyslel… To je tak: poslední půlrok on už je úplně vyřízenej, už se mnou jenom tak… no, víš, brouku, jak to myslím… prostě… no dovedeš si to představit, že jo…«

	Fujtajbl, pomyslel si Erik. Je to ale kráva. To si vážně myslí, že si ji vezme normální chlap, kterýmu vyložila, jakým způsobem se válí s olezlým impotentem?!

	»Pusť to z hlavy,« vymanil se z jejího objetí. »Ani by mě nenapadlo, že ten zakrslík by něco zplodil.«

	»Seš fantastickej! Ty jedinej mě chápeš, Eríšku!« vinula se k němu a Erik si myslel: Jdi do prdele!

	Pak se rozšišlala, jak strašně se těší na miminko a jestli by Eríšek radši holčičku nebo chlapečka.

	Kdybych si moh vybrat, tak bych ti nejradši zakroutil krkem, pomyslel si a nahlas řekl: »Nejlíp najednou kluk i holka a měli bysme to vyřízený jednou provždy.«

	Renátka ho zlíbala a vyznala se mu, že děťátko si přeje už asi tři roky, jenomže pořád nepotkávala nikoho, s kým by je chtěla mít. »Až teprve když ses do mě zamiloval ty… a já do tebe… věděla jsem, že děťátko budu mít s tebou. Eríšku, já jsem tak šťastná!«

	Ty děvko! Ty bestie! Mně jsi tvrdila, že žádný obavy, užíváš antikoncepci, a zatím – – – Ne, nesmím na to myslet, nebo ji tu na místě zaškrtím.

	Jedno však bylo jasné: může pustit z hlavy, že by jí vrazil dvacet tisíc, aby plavala na potrat a z jeho života.

	»S Karlem pochopitelně okamžitě skončím,« prohlásila Renáta. »To buď klidný, vyrazím ho hned, jak se tu příště objeví. Když mi včera doktorka potvrdila, že jsem v tom, hned jsem si řekla, že –«

	»Dobře mě poslouchej,« přerušil ji Erik. »Vzít se – s tím nebudou žádné problémy. Největší potíž vždycky bejvá bydlení a to naštěstí máme. Buď vyměníme tuhle moji garsonku a tvůj byt za něco většího, anebo můžeme bydlet v tátově vile –«

	»To by bylo báječný!« rozplývala se Renáta. »Myslíš, že bysme mohli? Že by nás k sobě vzali?«

	Vila pro ni byla symbolem postavení, symbolem, že to v životě někam dotáhla, udělala díru do světa.

	»Bez debaty. Ale jde o něco jinýho. Zapiš si to za uši! Jakmile Oženílek zjistí, že my dva se bereme, zlikviduje nás. Oba nás vyrazí. Ty jako sekretářka si najdeš místo snadno, ale já se v zahraničním obchodě víc neupíchnu – s pekelným posudkem, o jaký se mi postará.«

	»Ale Eríšku!« začala vykřikovat rázem znervóznělá Renáta, které připadalo, jako by Erik najednou kličkoval a couval.

	Energicky ji umlčel: »Ticho a poslouchej! Jediné řešení je, že já nejdřív přejdu na jiný PZO, rozumíš?«

	»Dobrej flek hned tak nenajdeš a kdoví jak dlouho by se to táhlo, a podívej, nejlepší bude, když se jednoduše na Karla vykašleme, co nám může, uvidíš, že vyrazit tě si netroufne…,« o překot mlela Renáta, vyplašená, že vidina svatby se jaksi nebezpečně vzdaluje do neurčita.

	»Nesmysl,« uťal ji Erik. »Máme větší kliku, než bys myslela. Znáš Peřinu z Ferrumu?«

	»Jasně. Chodí k nám za starým. Co s ním má bejt?«

	»Nabízí mi, abych k nim přešel.«

	»Kecáš.«

	»Víš co? Zítra zvedni telefon a řekni mu, že to je neférový lanařit nám lidi.«

	Peřina Erika skutečně přemlouval, aby k nim přešel, jenomže teritorium, které mu nabízel, Erika sebeméně nelákalo.

	»No tak to je teda fakt klika,« uklidnila se Renáta. »Jak to teda uděláme?«

	»Poslouchej: o nás dvou a o tom, že jsi těhotná, nikomu ani necekneš. Já si tenhle týden s Peřinou plácnu a řeknu mu, aby si okamžitě vyžádal moje kádrový materiály. Pak dám výpověď a –«

	»Jenomže výpověď ti vezmou leda půlroční nebo tak nějak a my přece nemůžeme čekat, až –«

	»Co blbneš? Mysli, prosím tě! Ve chvíli, kdy do Ferrumu odejde můj kádrový materiál a posudek, může mi bejt Oženílek ukradenej, protože až se dozví, že se bereme, sotva poletí na Ferrum: Helejte, já jdu ten posudek na Molnára přepsat.«

	»No jo, máš pravdu, Eríšku, ty seš prostě hlava otevřená… A za jak dlouho asi tak myslíš, že bysme se mohli brát? Totiž, nechci tě nějak uhánět, to si prosím tě vůbec nemysli, já jenom… prostě bych nechtěla, aby to na mně už bylo vidět, chápeš mě, viď?« lísala se.

	»Já bych taky nebyl zrovna na větvi, kdyby se lidi šklebili, že se musíme brát… Odhaduju, že svatba by mohla být… za čtyři týdny? Stačilo by to?«

	»Nádherný!«

	»A dokážeš dát si teď takových čtrnáct dní pusu na zip a nikde nikomu nic nevykecat?«

	»Že váháš, Eriku. Pro všechny to nechám jako šok, až dostanou naše svatební oznámení.«

	Šok by to teda opravdu pro všechny byl – že jsem slaboduch, pomyslel si Erik a přikývl: »Dobrý, spoléhám na tebe.« Současně mu zablikalo v hlavě: rodiče!

	»A pokud jde o rodiče… bude nejlepší taky je postavit před hotovou věc. Rovnou jim říct datum svatby. Některou nejbližší neděli tě vezmu k našim a další víkend bychom mohli zajet k vám do Rakovníka nebo kde to žijou.«

	»U Rakovníka. Taky by se mi to tak docela líbilo. Nebudu jim volat ani psát a prostě se přiženeme,« chichotala se Renáta.

	»Všechno bude úplně bez problémů,« ujistil ji Erik. »Jenom pozor na Oženílka. Ty dva, maximálně tři tejdny, než bude odeslaný můj materiál do Ferrumu, musíš s ním dál vycházet v dobrým.«

	»V dobrým nedobrým, sáhnout na mě víc nesmí,« dušovala se Renáta, náhle zasažená počestností snoubenky a nastávající matky.

	»Zbláznila ses?« obořil se na ni Erik. »Ty na něho začneš vohrnovat nos, já dám výpověď – a on si dá dvě a dvě dohromady.«

	»No dovol,« naštvala se Renáta, »to jako naznačuješ, že s ním mám lízt do postele? Mám tomu rozumět tak, že by ti to nevadilo?«

	Erik pochopil, že přestřelil.

	»Ale prosím tě! Tak jsem to vůbec nemyslel. Jen se ti pokouším nacpat do hlavy, že to s ním musíš skoulet nějak mazaně. Budeš k němu sladká, jenom si postěžuješ, že máš… no, třeba zánět vaječníků nebo tak něco, je ti blbě, takže nějaký čas žádné laškování. Tohle přece zvládneš.«

	»To jo. To by šlo. Nic se neboj, tohle s ním skoulím.«

	»Abych ti pravdu řek, tak se bojím. Protože jestli se něco zvoře… jestli se o nás Oženílek něco předčasně domákne… Jako bys nevěděla, co je to za kreténa. Podrazí mi nohy. Pochopitelně že topiče bych dělat nešel, ani účetního do Tesly, okamžitě bych zdrhnul. Jenomže ani z týhle představy nejsem zrovna u vytržení.«

	»Eriku, neblbni, jak by se moh něco domáknout? O tobě a o mně neví živá duše a vědět nebude, dokud ty sám nerozhodneš, že už můžeme všechno zveřejnit,« uklidňovala ho Renáta, které nepřipadalo, že by s ní Erik v alternativě emigrace počítal. Ve své nesložité duši mu to dokonce ani neměla za zlé, ale chápala: i sám by se měl zpočátku venku co ohánět, než by se prosadil, natož pak ještě s manželkou a novorozencem.

	»Věřím, že to zvládneme. Tvoje role je jednoduchá: pusu na zámek a k Oženílkovi se chovat tak, aby tě nepodezíral. Jestli všechno proběhne, jak si představuju, možná už za čtrnáct dní budeme rozesílat svatební oznámení.«

	»Ale představ si, Eriku, že by ti to s tím Ferrumem neklaplo nebo se to nějak protahovalo. Nerozčiluj se, i to se přece může stát, něco se může zadrhnout. Třeba tě na našem podniku nebudou chtít pustit, budou se s tebou handrkovat… Co potom?« naléhala Renáta, které šlo o absolutní jistotu, že svatba bude.

	»Co potom…,« zamyslel se dlouze Erik a Renáta na něm visela úpěnlivým pohledem. Konečně řekl: »Kdyby to neklaplo nebo se to protahovalo, tak do toho prostě vlítnem i se vším rizikem. Prostě za měsíc musí bejt svatba, nepůjdeme na radnici lidem pro smích, ty s břichem pod bradu… Leccos na Oženílka vím, tak bych se ho pokusil přidusit. Ale tohle pokládám jen za rezervu pro krajní situaci.«

	»Hm… bezvadný!« rázem se rozjasnila Renáta. »A kdyby na to došlo, mohla bych ti ohromně bodnout. Karel se totiž pekelně bojí svý ženy. Nanesla bych mu to na rovinu: jestli tě nějak podrazí, zajdu za ní a budu jí o něm vykládat takovej román doloženej jeho dopisama, že on si rovnou může uvázat mašli.«

	»No výborně!« zvolal Erik. »Jenomže jak říkám: tohle si necháme až jako poslední možnost, na kterou doufám nedojde. Nejlíp, když věci probíhají v klidu a bez afér. A troufám si tvrdit, že tohle zvládnem výborně beze všech komplikací.«

	Erik se znova projevil jako geniální prognostik. Zvládli to beze všech komplikací, dokonce do čtyř dnů.

	Za čtyři dny byla Renáta Kubátová mrtvá.

	A Karel Oženílek byl ve vyšetřovací vazbě.

	Ten večer, kdy dlouze probírali sňatek a jeho dočasné utajení… ten večer, když skončil a Renáta odjela z jeho garsoniéry, dlouze se sprchoval, nakonec studenou vodou, aby mu to zapnulo, pak si rozesílal a do postele si vlezl se skleničkou koňaku.

	Musí přemýšlet. A hezky rychle přemýšlet, bylo mu jasné.

	Nejdřív si probral stávající situaci.

	Nikdo nemá tušení, že on s Renátou spí.

	Spal s ní pravidelně dvakrát třikrát týdně kromě těch týdnů, co byl v zahraničí, a jejich poměr úzkostlivě tajila ona v děsu před Oženílkovou nemilostí.

	Nikdy nikdo ho s ní neviděl.

	Na to se mohl spolehnout celkem bezpečně. Nikdy s ní nebyl v kině, na procházce, na večeři… Nikdy nebyl v jejím bytě, od něhož měl Oženílek klíč, ale vždycky chodila ona k němu. Kromě toho Renáta nepatřila k tomu druhu žen, které muž ze svého bytu doprovází a odváží domů. Dvě stě metrů od domu, kde měl garsoniéru, byla zastávka autobusů a Erika ani nenapadlo, aby se tam s ní po půlnoci obtěžoval. Když měla štěstí, chytila taxíka, když štěstí neměla, dvacet minut tam přešlapovala. Její věc. Erik si byl jistý, že v jeho domě, kde bydleli převážně starší lidé, celé večery vysedávající před televizory, ji sotva někdo někdy potkal.

	Celý Abis ví o jejím poměru s Oženílkem.

	Nikdo nezapochybuje, že její těhotenství má na triku Oženílek.

	Renáta nemá důvěrné kamarádky ani přátele, nikomu nevěří, nikomu se nesvěřuje.

	Občas si posteskla, jak falešné jsou všechny holky, nikomu se nedá věřit, každý o ní ví, jen když potřebuje něco obstarat, protože přes Abis má ona značné styky, kvůli nedostatkovému zboží jí stačí zvednout telefon… Pravda byla, že Renáta měla dost nešťastnou povahu. Byla obávaná klepna, o každém mluvila výhradně tak, že ho pomlouvala. Okolí jí pak buď oplácelo stejnou mincí, nebo ji ignorovalo. Bylo opravdu nepravděpodobné, že by se komukoli se svým bedlivě tajeným poměrem s Erikem svěřila.

	Veškerá tato fakta v jejich souhrnu Erik zhodnotil jako velmi uspokojivá. Všechna hovořila ve prospěch krajního řešení. Jiným ani nemělo smysl se zabývat. Tolik mu bylo jasné, že když si ji odmítne vzít, sedře z něho kůži zaživa. Ještě s účinnou pomocí Oženílka, jemuž zahraje svedenou, zprzněnou a zneuctěnou a skoulí to s ním tak, že jeho štědrou dlaň dokořán si podrží a společnou rukou ho oni dva dosadí do funkce závozníka národního podniku Staviva, jehož třetina výplat padne na výživné bůhví čího spratka.

	Proč takové eldorádo? Proč ne v tichosti potrat a dál příjemná životní úroveň z Oženílkovy velkomyslně rozevřené peněženky?

	Protože – jak Erik okamžitě správně pochopil – Renáta vůbec nelže, že dítě už chce. Bude jí pomalu třicet a došlo jí, že by měla příležitost chytit za pačesy, neboli pověsit se na krk hochovi s perspektivou, založit rodinu, mít dítě. Je docela možné, uvažoval Erik, že ten parchant by byl můj. Navezla mě do toho úplně cílevědomě a možná ani nekecá, že Oženílek je vyřízený. Ale jestli je to moje, tím hůř pro ni. Protože jenom flundra uplete spratka chlapovi, aniž by to on chtěl.

	A když si člověk představí Oženílka v milostných hrách, uchechtl se Erik, není divu, jestli Renáta dospěla k poznání, že vydělávat si na tuzexové svetříky a dovolené u moře takovou nádeničinou je trvale k nevydržení, a rozhodla se urvat prvního normálního chlapa, který se nevzmůže na účinný odpor. Jo, jenomže pro tuhle krásnou perspektivu si měla najít nějakýho debila, a ne mě. Vzápětí se rozlítil, vždyť já debil jsem, a to parádní, když jsem se nechal zavlíct do takovýhle šlamastyky.

	Ne, není úniku z jejích pařátů. Jako záchrana se nabízelo jen krajní řešení. Věděl, že Renáta na žádnou rozumnou dohodu – tady máš prachy, sbohem a šáteček – nepřistoupí. Buď bude po jejím, anebo mu půjde po krku. A on zdaleka není v pozici, aby s ní zametl… No, její škoda.

	Zbývalo tedy promyslet krajní řešení. A hezky hbitě, aby se bleskurychlou akcí minimalizovalo riziko, že by měla čas někde něco vykvákat. Stačil by náznak, že se bude vdávat. Domáknout se toho kriminálka, nebude to spojovat s Oženílkem, který šťastně ženatý už je, a začne se pídit po nějakém dalším milenci. A jakmile se policajti pustí za konkrétní stopou, pak už nikdy není jisté, co jim blbá náhoda přihraje… a co by je mohlo dovést až k němu… Ano. Tahle akce má šanci na úspěch, jen když nikoho ani nenapadne, že Renáta měla vedle Oženílka ještě někoho dalšího.

	Když Erik ve čtyři hodiny nad ránem usínal, měl už přesnou představu o odpovědi na všechny tři otazníky: kde, kdy a jak.

	Kde? V Renátině bytě na sídlišti.

	Kdy? V nejbližší den, kdy Oženílek odjede s manželkou na chalupu, takže nebude hrozit, že se u Renáty objeví. Na víkendy naštěstí odjíždějí skoro pokaždé.

	Jak? Pečlivě a odpovědně za úzkostlivého dodržování několikanásobných bezpečnostních zásad.

	Kdy mu nahrála Renáta hned příští den. Večer mu zatelefonovala, jak to bude s víkendem. Ano, nemohou se zatím spolu nikde ukazovat, ale proč by nebyli společně doma u ní anebo u něho? Erik okamžitě odpověděl, že samozřejmě, přesně tohle jí sám chtěl navrhnout.

	»Docela rád přijdu konečně jednou já k tobě. Jenomže co Oženílek? Seš si jistá, že jede na chalupu?«

	»Stoprocentně,« ujistila ho Renáta. »Je úplně zhnusený, musí s manželkou na celý víkend do Olomouce, vdává se tam její neteř.«

	»Výborně. Můžeme tedy být u tebe. Přijdu v pátek večer nebo v sobotu dopoledne.«

	»Radši už v pátek, Eríšku, ať se hodně užijeme,« předla Renáta.

	Tím tedy měl zajištěno kdy a kde.

	Rozhodl se pro sobotu pozdní večer, kdy přijde a vletí rovnou na věc, ale ji zatím nechá při tom, že spolu stráví víkend už od pátku večer, aby si náhodou s někým něco nedomluvila. Čím víc bude po zbývající dny v izolaci, tím menší riziko, že neodolá a něco prokecne o svatbě na spadnutí.

	V rámci jak se Erik hned druhý den po práci rozjel na chalupu, kterou měl společně s rodiči na Křivoklátsku. Na vesnici jeho auto nevzbudilo žádnou pozornost, on, jeho rodiče anebo všichni společně tam občas přijížděli i uprostřed týdne.

	Když se časně ráno vracel do Prahy, v kufru auta měl ve sportovní kabele černý šusťák, k němuž patřila čapka s kšiltem, zakoupený před dvěma roky v Německu. Když si plášť tehdy ve spěchu kupoval, nevyzkoušel ho a až doma zjistil, že ho nepříjemně tísní v ramenou. Nikdy ho tedy nenosil a smotaný i s čapkou ležel na dně šatníku Erikova pokoje na chalupě a čekal na své upotřebení.

	V pátek večer Erik ze svého bytu zavolal Renátě a řekl jí, že je u rodičů. Aby předešel její rozmrzelosti, hned dodal: »Právě jsem jim o nás všechno vyklopil. Docela se to hodilo, protože táta spustil oblíbenou písničku, že už bych se měl oženit. Tak jsem jim řekl o tobě a že se budeme brát. Máma hned, že musíme bydlet s nima, nechají nám celý první poschodí… Jo, na příští sobotu tě zvou na oběd. Táta chtěl, abys přišla hned zítra, ale máti je hrozná, chce z toho udělat obřad s hostinou, a to by do zítřka nestihla,« pochechtával se Erik.

	Renáta úplně koktala rozčilením.

	Erik ji chvíli nechal blábolit nesmysly a pak ji mrzutě přerušil: »Ale co je blbý, dneska už to k tobě nestihnu. Táta se pustil do výměny dřevěnýho obložení v hale a já mu s tím pomáhám. Zejtra to dokončíme, ale nevím v kolik.«

	»Jasně, Eríšku, musíš mu pomoct, já jsem doma, přijdeš prostě, až budete hotoví, já si aspoň dopletu ten fialovej svetr. Ale ještě mi, brouku, zavolej, ať mi tu není smutno.«

	Erik jí během soboty zavolal několikrát, aby ji informoval, jak práce pokračuje a že se protáhne až do večera, ale pak k ní přijde docela určitě. Renáta byla v sedmém nebi.

	Erik si zatím ve své garsoniéře celý den četl. V deset večer Renátě zavolal naposled, že konečně položili poslední prkýnko, ještě se vykoupe a vyjíždí, asi tak za hodinu bude u ní.

	»První zvonek shora ve třetím sloupci, otevřu ti bzučákem,« řekla Renáta.

	Erik vzápětí vyšel.

	Aniž si rozsvítil na chodbě, seběhl z druhého poschodí mrtvého domu, auto nechal před domem a k Renátinu bytu vyrazil ostrým tempem pěšky. Na sobě měl džíny, tričko, tlustý vlněný rolák černé barvy, černý šusťák s vysoko zdviženým límcem, kšilt čapky hluboko do čela. V ruce nesl černou silonovou tašku s lahví koňaku. Kdyby potkal kohokoliv v domě nebo u domu, anebo kdyby potkal někoho známého cestou, akce se odkládá a oděv mění, znělo jeho přísné bezpečnostní pravidlo. Jenomže byla tma a sychravo a okrajové čtvrti, jimiž mířil k Renátě, byly pusté. Stejně pusto bylo v její ulici. Dorazil tam za hodinu a deset minut.

	Připadalo mu, že dům je stejně mrtvý jako ten jeho. Zazvonil, bzučák zadrnčel a Erik tiše vyběhl do prvního poschodí, kde Renáta stála ve dveřích. Na chodbě mu sice k jeho vzteku rozsvítila, ale nikde jediný zvuk nasvědčující, že někdo nablízku bdí.

	V předsíni shodil plášť, čepici, svetr a mokasíny a Renáta sama, aniž ji k tomu vybídl, dvakrát otočila klíčem v zámku a nechala ho v něm. Pak na okamžik odběhla a v celém bytě přes okna zatáhla závěsy. »Je sem z ulice a z protějšího baráku dost dobře vidět… Tak pojď už přece dál!« vrátila se k němu do předsíně a postrkovala ho do obývacího pokoje. »Povídals sice, že jsi po večeři, ale připravila jsem aspoň pár chlebíčků,« posadila ho na gauč ke stolku, kde bylo občerstvení s uherákem a sardelkami od Karla Oženílka.

	No nazdar, říkal si Erik při pohledu na sice zánovní, ale mírně ušmudlaný interiér. A když později vstoupil na klozet spojený s koupelnou, kde se povalovaly hřebeny s chomáči vlasů, kde vana, umývadlo a mísa určitě nezářily, ručníky byly ukoptěné, špinavé prádlo na hromádce a všechno překrýval nedefinovatelný pach, syčelo to v něm: S tebou, ty couro špindírská, s tebou by teda chlap udělal terno. Takhle to tu vypadá, když čekáš nastávajícího a celej den jsi neměla co na práci. I kdybych byl takovej vůl, že bych si tě chtěl vzít, tak po tomhle beru nohy na ramena.

	»Napijeme se,« vytasil se Erik s lahví koňaku, sotva usedli k občerstvení. Láhev byla zabalena v hedvábném papíru tak, jak ji před časem koupil v letadle, takže se jí vůbec nedotkl. A nemínil se jí dotknout ani teď.

	»Obsluhuj mě, nalejvej mi, ať vidím, jaká je to slast, bejt ženatej,« rozvalil se na gauči. Renáta švitořila: »To víš, ty můj brouku, že tě budu obskakovat až do smrti.«

	Což naštěstí nebude moc dlouho, v duchu se zasmál Erik, aby překryl tu trošku nervozity, jež ho svírala.

	Renáta sama otevřela láhev a nalévala sobě i jemu. Nebyla alkoholička, ale vždycky se napila ráda, zejména takového koňaku, jako byl tenhle francouzský. Vesele tedy dolévala a Erik se s ní muchloval tak, aby nepozorovala, že on jen usrkává a za jejími zády obsah své skleničky přelévá do její. Věděl o sobě sice, že snese hodně a hlavu má dlouho čistou, ale nechtěl si ani sebeméně otupit myšlení.

	Klábosili o všem možném. Taky se dohodli, že přespříští víkend pojedou k jejím rodičům. A s Ferrumem, ujistil ji Erik, je všechno dohodnuto, prakticky ruka v rukávě. Současně si nenápadnými otázkami ověřoval, jestli o nich dvou opravdu nikde nežvanila.

	»Jsem snad blbá? Chci všechno zvorat?« pohoršovala se Renáta. »Jsou jen trochu komplikace s Karlem,« řekla a Erik zpozorněl. »Vyložila jsem mu, jak je mi blbě, nastydla jsem na vaječníky, ale on se stejně včera večer přihrnul a –«

	»Jak to, že se přihrnul?« měl Erik co dělat, aby jeho hlas zněl klidně a nepromítla se do něho jeho panika. »Jak to? Měl přece odjet na svatbu do Olomouce?«

	»Přesvědčil manželku, že vyjedou až dneska ráno. Včera mi sem vrazil a vopruzoval, přestože jsem se svíjela, že mě bolí břicho a na nic nemám ani pomyšlení. Dokonce na mě řval, hovado sprostý.«

	»Netuší něco?«

	»To ne. Jenom hulákal, že jsem cimprlína a takový voloviny. Je prostě do mě udělanej,« chichotala se Renáta a jazyk se jí už pletl.

	»Kdo by do tebe nebyl udělanej,« roztržitě ji poplácal Erik a úporně přemýšlel. »Jakou máme jistotu, že sem nevrazí dneska? Že opravdu odjel?«

	»Tak za prvé, kdybys tu včera byl, tak jsem ho sem prostě nepustila, klíč by byl v zámku a zařvala bych na něho přes dveře, že je mi zle, spím a ať mi dá pokoj. A to samý bych udělala dneska. Jenomže on se neukáže, ráno mi volal, že odjížděj, že se mu bude po mně stejskat a takový kecy, a omluvil se, že včera tak řádil, ale to prej tím, že mě tolik miluje. Vůl! A že už musí končit, manželka už dřepí dole v autě.«

	»Takže jste úplně v dobrým,« konstatoval Erik.

	»Úplně. Už včera jsem ho uklidnila a vypad odtud docela příjemnej.« Nedodala, že Oženílek se uklidnil a byl příjemný až poté, co s ním vlezla do postele.

	Erik si nové informace nechal projít hlavou a usoudil, že nikterak nenarušují jeho plán. Dál se tedy staral, aby Renáta vydatně popíjela. Nebyl to problém. Dolévala si nepřetržitě a jeho už ani nepobízela, protože přestávala vnímat, co se kolem ní děje.

	Když byla jaksepatří sťatá, do skleničky jí namíchal silný barbiturát. Za chvíli spala jako pařez. Erik vzorně poklidil, aby tu nezůstaly žádné náznaky návštěvy. Obložené chlebíčky, které se připravují většinou pro hosta, shrnul do sáčku a vložil ho do své silonové tašky. Svoji skleničku a další použité nádobí pečlivě umyl a uložil na správné místo do příborníku. Na stolku nechal jen její skleničku, takřka dopitou láhev a tubu od barbiturátu, na níž pořídil otisky jejích prstů. Nedotýkal se ničeho, co podrží jeho otisky, to měl ostře na mysli po celý večer.

	Nastala nejnepříjemnější etapa, manipulace s Renátiným tělem.

	Položil ji na koberec, důkladně prohlédl a otřepal její halenku a sukni, aby někde náhodou neulpěl jeho vlas. Věděl sice, že vlasy mu nepadají, ale nemínil nic zanedbat. Stejně důkladně prohlédl gauč, kde seděl.

	Pak zvedl Renátu ze země, odnesl ji do kuchyně a složil ji před plynovým sporákem. Že má plynový sporák, to věděl. Nedávno se zmínila, že jí OPBH dalo nový, ale musela provozářce vrazit tři stovky. Špičkami prstů za pomoci kapesníku uchopil knoflík trouby tak, aby se na ploše knoflíku nesetřely Renátiny otisky, a otočil jím. Nezapálená trouba začala chrlit plyn. Znovu popadl Renátu, přitáhl ji těsně ke sporáku a hlavu jí vložil do trouby. Zápach plynu ho dusil, takže se rychle vzdálil do obývacího pokoje a zavřel za sebou dveře, aniž se jich dotkl rukou. Sledoval hodinky a současně se pátravě rozhlížel kolem sebe. Opravdu nic tu nenasvědčovalo návštěvě.

	Z kuchyně sem začal pronikat pach plynu. Odešel tedy do koupelny, kde zatím necítil nic. Když hodinky ukázaly, že uběhlo osm minut od chvíle, kdy Renátě pustil plyn, opět loktem si otevíraje a zavíraje za sebou dveře s hlubokým nadechnutím a kapesníkem u úst vstoupil do kuchyně, kde už bylo nesnesitelně. Se zadrženým dechem přiskočil k Renátě a uchopil ji za zápěstí. Byla bez tepu. Dělalo se mu zle. Vrazil do koupelny, otevřel si okénko do světlíku a chvíli zhluboka dýchal. Když se cítil líp, vyšel do předsíně, kde pach byl zatím jen slabý.

	Oblékl si svetr a šusťák, jehož límec opět vysoko zvedl, narazil si hluboko do čela čepici, obul mokasíny – v bytě chodil v ponožkách, protože olezlé pantofle, které mu Renáta nabídla, se mu ošklivily – vzal si svoji silonovou tašku a bedlivě se zaposlouchal, jestli je dům úplně tichý. Byl. Pohledem na hodinky se ujistil, že uplynulo už patnáct minut od okamžiku, kdy pustil plyn. To musí stačit. Nikdo ji už nevzkřísí, ani kdyby ji objevili hned po jeho odchodu.

	Za pomoci kapesníku pootevřel dveře, znova chvíli naslouchal, vyšel tichounce z bytu, tichounce za sebou zaklapl, a aniž si na chodbě rozsvítil, sbíhal do přízemí, kde domovní dveře měly z vnitřní strany kliku.

	Když byl v polovině schodiště, projelo mu hlavou, že někdo mohl nejen zabouchnout, ale taky otočit klíčem. Oblil ho ledový pot, rozklepal se a na dveře dopadl v bezdeché hrůze.

	Byly odemčené.

	Srdce mu bušilo tak, že se chvíli nemohl pohnout z místa, opřený o dveře zevnitř měl pocit, že nohy má bezvládné, neudělá krok. Zalarmoval se s nasazením všech rezerv, takže konečně vykročil a ocitl se na ulici. Na studeném vzduchu mu bylo okamžitě líp, takže se od domu rychle vzdálil. Na rohu bloku přešel na opačný chodník a podíval se k Renátiným oknům. Svítila už jako poslední v domě, ba v ulici. A nic se nedělo. Pohled na světélkující ciferník hodinek mu prozradil, že uběhlo dalších pět minut. Ani zázrak ji už nevzkřísí, konstatoval spokojeně a vydal se ostrým tempem postranními ulicemi k domovu.

	Byly tři hodiny po půlnoci a všude absolutně pusto. Když po chvíli míjel popelnice, vysypal do nich obložené chlebíčky, o ulici dál vhodil do otevřeného průjezdu zmuchlaný sáček, v další ulici vyhodil silonovou tašku a zmuchlaný papír od koňaku. Ani ten v Renátině bytě neponechal. A když pak přecházel most, poslal do řeky čepici a šusťák, který smotal a převázal páskem.

	Dům, kde bydlel, byl stejně mrtvý, jako když ho před šesti hodinami opouštěl.

	Nejradši by sebou praštil do postele, ale věděl, že nic nesmí ponechávat náhodě, a tak svědomitě plnil harmonogram svého plánu. Umyl mokasíny a uložil je do botníku mezi ostatní stejně vzorně očištěnou obuv. Vždycky byl perfekcionalista. Ponožky, v nichž chodil po Renátině bytě, rozstříhal a spláchl do klozetu. Džíny a tričko vykartáčoval nad vanou, aby na nich náhodou neulpěl nějaký vlas Renátiny kštice, stejně ošetřil i svetr, přestože ho u Renáty svlékl hned v předsíni. A všechno vhodil do koše se špinavým prádlem. Teď v noci nechtěl pouštět pračku, ale ráno všechno vypere.

	Pak se teprve vykoupal a ulehl s pocitem dobře odvedeného díla.

	Stoprocentně spokojený se sebou ovšem nebyl. Znova a znova se mu vtíral okamžik, kdy si uvědomil, že někdo mohl domovní dveře Renátina domu zamknout. Jak to, že na to vůbec nepomyslel? Stačilo přece vzít si Renátiny klíče a pak je hodit do řeky… i když policajtům by vrtalo hlavou, kam se poděly. Anebo mohl dveře jejího bytu jenom přivřít, s klíči skočit dolů a pak je zase vrátit do jejích dveří… Štvalo ho, jak hrubého opomenutí se dopustil, a současně ho znepokojovalo, co ještě – když je tak blbý – dokázal přehlédnout, jakou stopu kde nechal. Už svítalo, když usnul. Budík ho probudil v půl osmé.

	A bylo devět hodin nedělního dopoledne, když měl vypráno, a protože vlastnil i sušičku, všechny vyprané věci rovnou uložil do prádelníku a šatníku. V deset hodin odjel na chalupu, kde se setkal s rodiči, a strávili tu příjemný den.

	V pondělí ráno přišel do práce navenek bezstarostný a veselý, ale uvnitř se chvěl. Skutečnost však předčila jeho nejsmělejší očekávání.

	Kádrovák, který měl Erika v oblibě, vklouzl do jeho kanceláře, ještě se Erik ani nestačil vysvléci z bundy, a tiše na něho vychrlil: »V baráku máme kriminálku. Na včerejšek v noci se plynem otrávila Kubátka. Včera večer zatkli Oženílka jako podezřelýho z její vraždy.«

	»Pepánku, ty seš hned po ránu a hned při pondělku samá sranda!« zasmál se Erik. »Nepřebral jsi náhodou včera?« A postavil na kafe pro sebe i pro Pepánka.

	Pepánek měl Erika rád, protože ten mu – na rozdíl od jiných mladých hulvátů – nikdy neopomněl přivézt z cesty nějakou pozornost. Nad kávou teď pokuřoval Erikovy ameriky a líčil mu podrobnosti. Kriminálka u něho byla včera dvakrát, tahali z něho rozumy o Kubátové, co a jak s kým na podniku…

	Erik žasl, nemohl věřit svému sluchu… a přitom mu burácelo hlavou: Podezírají Oženílka! Tak tohle kdyby klaplo a dostal patnáct let, to by teda byly jednou ranou dvě trefy do černýho.

	»Poslyš, Pepo, měla vona ještě někoho kromě Oženílka?« zeptal se.

	»Co blbneš! Copak nevíš, jak ten na ni žárlil, jak ji hlídal? Vyšetřovatelům jsem řek na rovinu: Soudruzi, ta si vedle něho ani neškrtla, protože z něho měla pěkně nahnáno. Krk by jí zakroutil, kdyby se něco provalilo.«

	Bezvadný! Polepil jsem mu to parádně, řekl si uznale Erik.

	Oženílkovi to však polepily především jiné okolnosti.

	Renáta byla objevena ve tři hodiny v neděli nad ránem, když se domů z mejdanu vraceli mladí manželé Vránovi ze šestého poschodí. Byli sice lehce ovíněni, ale přesto se zachovali s rozvahou a tím zabránili katastrofě výbuchu, s nímž si Erik nepřipouštěl sebemenší starosti. Pokud na explozi vůbec pomyslel, pak s uspokojením, že by leda dokonale zametla jakékoli stopy. Pár mrtvých navíc bylo to poslední, co by ho znepokojilo.

	Když manželé Vránovi vstoupili do domu a ucítili plyn, nerozsvítili, ale domovní dveře nechali dokořán a uháněli k nejbližší budce, odkud přivolali policii. Ta se vzápětí postarala o všechno ostatní.

	Vyburcovaní nájemníci přítele Renáty Kubátové znali, nikoli podle jména, ale od vidění, a znali dobře také jeho auto, nápadného bledě modrého saaba. Důchodce Kudrna dokonce věděl poměrně přesně i jeho číslo. U Oženílků tedy zvonila v neděli brzy ráno kriminálka, a to už se dvěma závažnými výpověďmi nájemníků.

	Renátina sousedka vypověděla, že přítel Renáty Kubátové tu byl v pátek večer. Viděla ho přicházet, protože právě vytírala za dveřmi. Odemkl si svým klíčem. Za chvíli se v bytě Kubátové strhla hádka, on hulákal, ona ječela. Ne, slovům nebylo rozumět… Ne, nebylo to pravidelné, hádat se je slyšela poprvé. Jak to probíhalo a kdy a jak to skončilo, to už sousedka nevěděla, protože odešla do kina.

	Co však víc: nájemník, který bydlel dvě poschodí nad Renátou, viděl v sobotu večer okolo osmé hodiny Oženílkovo auto, když si šel do hospody pro pivo. Překvapilo ho, že milenec Kubátové parkuje v sousední ulici, když před jejich domem, kde vždycky parkoval, je dost místa.

	Nic z toho vyšetřovatelé Oženílkovi zpočátku neřekli. Jenom mu oznámili, jakým způsobem Renáta Kubátová, jeho sekretářka, zemřela.

	Oženílek se z této šokující informace vzpamatoval poměrně rychle, ale vzápětí ho zachvátil děs, jaké důsledky může mít tahle její teatrální smrt pro jeho kariéru. Co všechno se provalí, jak se to bude hodnotit, co se zneužije proti němu. Zatím ho ani nenapadlo, že by mohl být podezřelý z účasti na její smrti, a jen si v duchu drmolil, co ji to káču pitomou napadlo, tohle mu zavařit, takovejhle skandál.

	Svůj poměr se sekretářkou nejdřív pohoršeně popíral, zpupně se oháněl svými funkcemi a zásluhami, ano, párkrát u ní byl, připustil posléze, ale jenom proto, že bylo třeba bezodkladně projednat něco služebního… Vyšetřovatelům bylo jasné, že má pořádně nahnáno. Jestli jenom z manželky a ze svých nadřízených, anebo z něčeho horšího, to zatím nedovedli odhadnout.

	Konečně milostný vztah přiznal, protože mu došlo, že o něm a Renátě si v práci vrabci štěbetají na střeše a i v Renátině domě ho lidé vídali takřka obden. Na přímo položenou otázku přísahal, že nikdy se s Kubátovou nepohádal, nikdy, tím méně v poslední době. Vytáhli tedy proti němu výpověď sousedky o hádce v pátek večer. Obvinil ji ze lživé senzacechtivosti… ale pak hádku přiznal a její příčinu vysvětlil podle pravdy.

	V dalším bodě, na otázku, kdy byl u Renáty v sobotu, opět přísahal na Boha i Stranu, že u ní vůbec nebyl, že se celý den nehnul z domova. S manželkou neodjel na svatbu, protože ho rozbolel žlučník, a proto taky celou sobotu proležel. Ani teď mu ještě není úplně dobře. Kdoví jestli zítra vůbec půjde do práce.

	Vyrukovali tedy s výpovědí Antonína Kvíčaly, který viděl včera v osm hodin večer jeho saaba v ulici Radimská, dvě stě metrů od Renátina domu.

	Oženílek se zhroutil. Úplně vyřízený plačky přiznal, že Renátině nemoci nevěřil a pojal podezření, že někoho má a jeho chce nakopnout. Proto se vyvlékl ze svatby v Olomouci, neodjel, ale Renátě v sobotu dopoledne zatelefonoval, že právě odjíždí, aby měla jistotu, že se u ní neobjeví. A rozhodl se večer sledovat její dům a byt. Jakmile se setmělo, vyrazil. Auto zaparkoval v sousední ulici a skryl se ve výklenku vchodu do trafiky přímo proti Renátinu domu. Tak viděl na vstupní dveře, ale i skrze průsvitné záclony do bytu, který je situován pár metrů nad chodníkem. Závěsy přes okna neměla zatažené. V ložnici měla zhasnuto, v kuchyni svítilo stropní světlo, v obýváku stojací lampa a v oknu se taky odrážela rozsvícená obrazovka televizoru. Občas ji viděl přejít bytem, nikdo jiný tam určitě nebyl.

	Vyšetřovatele trochu zaráželo, že se jim nesnaží namluvit, že u ní někoho zahlédl.

	Když se takhle nic nedělo ještě v půl jedenácté, nejspíš jen koukala na televizi, řekl si, že teď už sotva někdo přijde, a taky už mu byla hrozná zima… No a tak se sebral a odjel domů.

	Když se časem Erik dozvěděl, že Oženílek šmíroval před Renátiným bytem ještě pouhou půlhodinu předtím, než k ní dorazil on, málem ho skolil infarkt. Přijít dřív, Oženílek by si jistě počkal, jak tahle návštěva dopadne… Patrně by ho byl poznal…

	Oženílek přísahal, že ten večer k Renátě nezašel. Nechtěl jí připadat jako žárlivý blázen, který ji ujistí, že odjíždí, a pak ji přepadne. Ke spokojenosti mu stačilo, že ona nikoho nemá, že jí křivdil, že se mýlil.

	Vyšetřovatelé tedy odešli s rozpačitými pocity, ale ještě týž den navečer se vrátili, aby u něho znova zazvonili. To už pitva ukázala, že Renáta Kubátová byla těhotná. A pár lidí je přesvědčilo, že kromě Oženílka určitě neměla nikoho jiného.

	Karel Oženílek přísahal, že o jejím těhotenství nic nevěděl, nic mu neřekla. Přísahal, že v pátek se opravdu nehádali proto, že ona by ho svým těhotenstvím vydírala, že by chtěla, aby se rozvedl a vzal si ji, ani ji nenutil k potratu. Přísahal, že včera večer sledoval její okna mezi půl osmou a půl jedenáctou, ale do bytu ani do domu nevstoupil.

	Jenomže on už jim ráno odpřisáhl toho tolik a od svých přísah ustoupil vždycky jen pod tíhou důkazů, že už mu nevěřili. A tak si ho odvezli do vyšetřovací vazby, kde změkne a řekne, jak to bylo doopravdy.

	Příští dny nepřinesly ve vyšetřování nic nového. Nebyly objeveny žádné stopy a nenašla se žádná svědectví, že u Renáty by někdo v sobotu večer a v noci byl anebo že by knoflíkem plynové trouby otočil někdo jiný než ona. Na ničem, co ten večer bylo prokazatelně užívané, nebyly jiné otisky než její a Oženílkovy. Jenomže vyšetřovatelům bylo jasné, že i tohle šikovný pachatel zvládne. Skutečností však zůstávalo, že se jim nepodařilo objevit nic, co by protiřečilo sebevraždě, kromě toho, že nikdo z těch, kdo Renátu znali – včetně Oženílka – nechápali, proč by měla spáchat sebevraždu. Dny před smrtí byla v úplně normální náladě, starala se, aby na únor dostala poukaz ROH do Tater – ten byl slíben i Oženílkovi – žádné náznaky, že by snad měla nějaké starosti. Naopak. Matce, která jí telefonovala dva dny před smrtí, dcera připadala ve zvlášť dobré náladě, vykládala, že má pro taťku k narozeninám vyhlídnuté báječné sako… A všichni jednotně tvrdili: jestli nechtěla dítě, kvůli tomu se přece nemusela trávit, mohla jít na interrupci, ne?

	Zdálo se, že jediný člověk, který mohl mít motiv ji zabít, je Oženílek. Vyšetřovatelům stále harašilo v hlavě, že ona ho svým těhotenstvím vydírala, chtěla, aby se kvůli ní rozvedl, hrozila mu skandálem. Jenomže proti Oženílkovi nenašli jediný důkaz, že by ten večer k ní do bytu vstoupil. Izolace stěn v domě byly poměrně dobré, takže sousedé, pokud se nekřičelo nebo neřvala televize, se navzájem vůbec neslyšeli. Nikdo tedy nemohl říci, jestli Renáta v sobotu v noci měla či neměla návštěvu. A Oženílka neviděl vůbec nikdo.

	Ale nezávazně na těchto faktech a v rozporu s tím, že k činu mohl mít motiv, vyšetřovatelům jejich instinktem nakonec jaksi nepřipadalo, že ten úplně vyřízený a jen tupě všechno popírající Oženílek je pachatel. Správně tušili, že kdyby ji zabil, je přesně ten typ, který se za dva dny ve vazbě zlomí a všechno vyklopí.

	Takže ho po čtrnácti dnech zase propustili.

	Manželka chvíli vyhrožovala rozvodem, ale nakonec s ním ráda zůstala.

	Horší to bylo na podniku. Asi měsíc se to s ním kymácelo všelijak, do práce nechodil, vzal si dovolenou. Chvíli to vypadalo, že ho pod nějakou záminkou vyhodí, ale nakonec ho jeho klika podržela a odeslali ho na pár let do Alžíru.

	Erika sice zarmoutilo, že Oženílek nevyfasoval patnáct let, ale i tak svoji akci zhodnotil jako jednoznačné vítězství. Zbavil se nejen té štěnice Renáty, ale dokonce i krysy Oženílka.

	Uvážíme-li, že Erikovi bylo teprve osmadvacet let, je třeba přiznat, že odvedl perfektní kus práce.

	S kým se tu asi mrcha celejch těch čtrnáct dní kurvila, syčelo to v Eriku Molnárovi při pohledu na Marlen, v pořadí jeho čtvrtou manželku.

	Psal se březen roku 1990, jemu bylo sedmačtyřicet, jí osmadvacet a představy, že by mu mohla být nevěrná, se mu v posledním roce vtíraly stále naléhavěji. Mučivé byly zejména, když musel odjet pracovně a nemohl ji vzít s sebou. Vždycky ji mohl vzít s sebou. Jenomže ne vždycky se jí chtělo jet. Když před čtrnácti dny musel do Říma, byl to ten případ, kdy se jí jet nechtělo. Řekla mu, že do Itálie, kde ji minule chlapi víceméně znásilňovali za bílého dne na hlavních ulicích, ji už nikdo nikdy v životě nedostane. Ani moc nepřeháněla. Jako atraktivní plavovlásce jí Italové svoji vášnivou přízeň projevovali na každém kroku svým běžně neomaleným a dotěrným způsobem.

	Je-li mu věrná, takovou otázku či obvinění dosud nevyslovil ani jednou, ačkoli se jimi často přímo dusil. I dnes ji jen číhavě pozoroval, jestli se nějakým náznakem neprozradí, že myslí na jiného. Nic. Zatím vůbec nic, co by ho mělo znepokojovat. Ani když ji občas sledoval, nepřistihl ji, že by někdy šla jinam, než mu řekla. Vážně nemám nejmenší důvod se znepokojovat, ujišťoval se jako už tolikrát. Jenomže znepokojený byl. Především tím, jak na ní visí. Věděl, že by jí měl občas zahnout, aby si dokázal, že je stále volný a nezávislý, jako byl vždycky s každou. Jenomže se k tomu nikdy nerozhoupal, protože od té doby, co měl Marlen, nikdy po žádné druhé prostě nezatoužil. Je to chorobný, debilní, morbidní, úpěl – ale bylo to tak a nedovedl to změnit.

	Bezmála čtvrt století pracoval jako obchodní zástupce, což zní seriózně, ale už vůbec nebyly seriózní podvody, které pod touto rouškou páchal. Naučily ho však jednomu: ovládat se a kontrolovat i ve chvílích, kdy šlo o všechno: o existenci, párkrát i o krk, když izraelské tajné službě Mossad prodával informace, které získával od svého bratrance ve vysokém postavení v našem PZO Omnipol. Díky takovému tréninku se mu dařilo ovládat se i před Marlen… aby nepoznala, jak zoufale na ni žárlí. Věděl, že jakmile ženská zjistí, že mužský je do ní bezhlavě udělaný a nohy se pod ním rozklepou při představě, jak ona leze do postele s jiným – pak své moci nad ním používá jak otrokář karabáč.

	Když se brali, kdekdo byl přesvědčen, že ona si ho bere pro prachy. Mnohé tomu nasvědčovalo, ale nebyla to pravda. A on to dobře věděl.

	Marlen, třiadvacetiletá studentka právnické fakulty, měla hodně hluboko do kapsy. Tatínek zemřel, když jí bylo devět let, matka, mizerně placená učitelka, se už nevdala… Erik – kdysi hezoun – dnes nadmíru blahobytný dvaačtyřicátník, pracháč od pohledu. Devatenáct let věkový rozdíl. Ona výstředně krásná, on nevábný hromotluk, obrovská hora masa, těžká tvář, těžká chůze, ruce jak lopaty, vodnaté oči, vlasy husté jak roští, s nimiž si neporadil ani nejexkluzivnější holič… I maminka ji upozorňovala: budeš se s ním mít dobře, budeš si žít v cizině, jezdit si po světě, ale přece jenom, rozmysli si, jestli ti to stojí za oběť, vdát se za takovýho chlapa.

	Marlen, jak jí začaly říkat holky na koleji, protože v jejich partě byly čtyři Marie, takže se odlišovaly jako Marlen, Mery, Manka a Mára, a jí ta Marlen už zůstala – tedy Marlen se nikomu ani nepokoušela vysvětlit nevysvětlitelné, že Erika si bere proto, že ho miluje.

	Skutečnost, že tak záhy ztratila otce, který pro ni znamenal nesmírně mnoho, ji v dospívání přivedla ke zbožňování starších mužů, v nichž si hledala víc tatínka než partnera. Už jako sedmnáctiletá se na gymnáziu zamilovala do čtyřicetiletého profesora tělocviku – byla to její první divoká láska, pro něho epizoda. Následovaly další lásky, z její strany už méně žhavé, ale vždycky s mužem postarším. Vadilo jí však, že tihle pánové jsou už ženatí. Proto konečně začala chodit s hochem k sobě věkem, s ročníkovým kolegou na fakultě, který ji doslova uhnal svým pronásledováním. Nic moc pro ni neznamenal, ale nakonec se rozhodla, že si ho vezme. Hlavní roli v tomto rozhodnutí hrálo, jak příšerně jí ho všechny holky závidí. Byl to mládenec výjimečně vzhledný, studijní výsledky sice nic moc, ale zámožná rodina, otec vedoucí tuzexové prodejny s elektronikou. Svatba byla domluvena, jakmile oba odpromují. Jenomže pár měsíců předtím šla Marlen s Vláďou, jeho rodiči a jejich přáteli na ples do Lucerny. V partě byli také manželé Molnárovi. U tabule seděli přímo proti Marlen a Vláďovi. Ten mohutný chlap, který byl Marlen představen jako inženýr Erik Molnár, jí imponoval a přitahoval od okamžiku, kdy svou mohutnou prackou stiskl její drobnou ruku. A jak to bývá, v partě tančil každý s každým, takže bylo jen otázkou času, kdy se ocitne v jeho náruči. Čekala na to s rozechvělou netrpělivostí.

	Konečně.

	Pevně ji objal, dav na parketu přitiskl její velká prsa na jeho mocnou hruď a ona si připadala blaženě ztracená v jeho impozantní náruči. Byla mu po ramena, přestože určitě nebyla maličká. Objetím byli vzrušeni oba. Tančili beze slova a překvapovalo ji, jak je pohyblivý a jak dobře tančí navzdory vzhledu nemotorného obra.

	Jediné věty, které vyměnili, byly:

	»Kdy se s váma můžu setkat?«

	»Já nevím,« špitla.

	»Zítra v osm před Rudolfinem.«

	Přikývla.

	Zbytek večera ji lehounce mrazilo při každém jeho pohledu a palčivě toužila, aby ji znova objal a nestoudně jí zas civěl do výstřihu. Jenomže už ji o tanec nepožádal. Ale těšilo ji, jak jeho manželka, hezká, asi třicetiletá černovláska – Marlen tehdy ještě nevěděla, že je to jeho už třetí žena – do něho jízlivě porýpává a shazuje ho před ostatními, což on shovívavě ignoroval. Byla to její běžná reakce na přítomnost půvabných žen, s nimiž se Erik dobře bavil… Tak tobě ho vyrvat by nemělo bejt tak těžký, doufala Marlen. To už věděla, že ho bolestně chce a že ho nesmí prohrát jako těch několik ženáčů před ním.

	Cíle dosáhla poměrně snadno, protože soulad v posteli, vzájemná přitažlivost a souzvuk byly výjimečně dokonalé. Její špetka pikantní ordinérnosti v lásce a milování Erika vzrušovala k nepříčetnosti, ji zas fascinovala jeho drsná smyslnost. Kvůli ní si zařídil svůj pracovní program tak, aby byl v Praze víc než v zahraničí.

	Šílící paní Molnárovou Třetí vyšachovala Marlen během dvou měsíců, aniž sebemenším náznakem dala najevo, že jí jeho manželství vadí anebo že by ho chtěla natrvalo. Byl to naopak on, kdo zuřil, aby se už konečně rozešla s Vladimírem.

	A byl to on, kdo v pohodlné garsoniéře, kterou si držel pro podobné účely, jednu noc řekl: »Hele, micko, vezmeme se, co ty na to?«

	Marlen se zatetelila štěstím, ale odpověděla váhavě: »Proč ne… třeba časem…«

	Erik, který to pokládal za zdvořilé odmítnutí, zařval: »Žádný třeba časem, ale hezky rychle. Mám už promyšlenej bezvadnej plán.«

	Rozvod se stávající manželkou v jeho bezvadném plánu zaujímal jen zcela podružnou roli. Byl také vyřízen během dvou měsíců, když to vzal náležitě do ruky jeho právník. Tak byla odrovnána paní Molnárová Třetí, kterou Erik před šesti roky získal geniálním grifem. Byla tehdy manželkou jeho podřízeného v Západním Berlíně, na jehož nekalé praktiky Erik sám sobě poslal anonymní dopis, takže je musel přešetřit s výsledkem propuštění pro ztrátu důvěry. Jeho manželce se do socialistické Prahy nechtělo, tím méně s manželem, jehož další kariéra byla velmi problematická, a tak se více než ochotně vrhla do náruče nedávno rozvedeného inženýra Molnára, s nímž v Berlíně zůstala a za půl roku – po svém rozvodu – se za něho provdala.

	Další večer potom, co Erik Marlen oznámil, že se vezmou, si vyšli zatančit. Když se ve výtečné náladě vraceli v noci do jeho garsoniéry, Erik znova potvrdil své vážné úmysly: »Je s tebou sranda, kotě, budeme mít primový manželství.« A rozverně ji plácl po zadku.

	Bral si ji jako novopečenou doktorku práv, což mu bylo zdrojem obveselení. Jednou jí v posteli řekl: »Nikdy by mě nenapadlo, že študovaná holka může bejt tak bezvadná děvka.«

	Obdivoval její výstřednost a smysl pro recesi, i když se kvůli tomu občas příšerně porafali a on řval, že ji jednou rozšlape. Jako když zmeškali letadlo do Hamburku, kam letěl služebně a vzal ji s sebou. Na letiště vyjeli v poslední chvíli, on za volantem renaultu, ona vedle něho. Jel nepřiměřenou rychlostí a měl smůlu, že si ho stopli dopraváci. Koukal to s nimi smírně vyřídit co nejbleskověji, jenomže jeden z nich byl důležitý, vykládal mu, že kromě pokuty si ho zapíše… A v tom okamžiku Marlen řekla: »Zapište si ho! Jestli to umíte – klidně si ho zapište!«

	Pochopitelně že když tohle jednání skončilo, bylo už bezpředmětné v cestě na letiště pokračovat. Erik hulákal jak pavián, až se střecha auta nadzvedala, co on komu udělal, že má na krku takovou krávu… »Krauskopf se posere, kvůli mně sezval na večeři šest lidí, protože koho by napadlo, že mimo ústavní péči se mezi lidma volně pohybuje slabomyslná nána, která místo aby před těma platfusákama potřásala poprsím a culila se na ně, tak…«

	Marlen absolutně nevyvedena z míry přemýšlela, jak vyřeší závažný problém: letošní módní barva je žlutá, jenomže jí nesluší.

	Erik zjitřen nedostatkem zájmu řval jako pominutý ještě při vstupu do baráku, ale když za nimi zaklaply dveře, v pozoruhodném zvratu mysli se v hale skácel na zem, mlátil okolo sebe rukama a řičel smíchy:

	»Všimla sis toho imbecila, toho jeho ksichtu, když mu konečno došlo, cos mu řekla?!… Vomejte mě, než se mi něco stane!… Kristepane, ty seš teda číslo!«

	Pak se zvedl ze země, zatelefonoval Krauskopfovi do Hamburku, objasnil mu, proč přijede až zítra, a pět minut se oba nepříčetně chechtali.

	Nebylo výjimkou, že se Erik s Marlen hádali tak, že vilou lítal porcelán až do zahrady. Závěr byl stereotypní: v posteli, kde si chvíli nadávali ještě i při milování. Tím to ovšem zhaslo a okamžitě se jelo v pohodě dál. Škaredění na pokračování jim oběma bylo cizí. Krátká ostrá hádka, exploze – a znova pohoda. To byl jeden z nemnoha jejich sympatických povahových rysů.

	Že má Erik spoustu peněz, že stačí, aby řekla, že se chce podívat do Hollywoodu a on ji tam vezme na tři týdny na dovolenou, to se jí na něm ohromně líbilo a imponovalo jí, obzvláště si cenila, že nemusí chodit do práce. Ale pravda je i to, že Erika by si byla vzala bez zaváhání, i kdyby byl třeba nuzný kantor jako její máma.

	Marlen a její matka vždycky pokládaly Erika za neobyčejně dobrosrdečného a laskavého člověka. V úzkém průřezu svého bytí takový dokonce byl – k lidem, kteří se slunili v jeho přízni. Své tchyni – byla o půl roku mladší než on – zařídil výměnu bytu za mnohem lepší a inkaso dal platit ze svého konta. Každý rok ji poslal s Marlen na dovolenou k moři, sám s nimi nejel, vedro pláží nesnášel. Jeho dárky tchyni k vánocům a k narozeninám byly vždycky přepychové… Marlenina matka, kterou život nikdy nerozmazloval a pro niž byl vždycky problém našetřit si na nový kabát, brzy začala tvrdit, že její dcera si vzala toho nejbáječnějšího muže pod sluncem.

	Marlen ani její matce nikdy nedošlo, že inženýr Erik Molnár je zločinec nejhrubšího zrna, který na cestě za svými cíli brutálně likviduje každého, kdo mu stojí v cestě. Komunistický režim zplodil soudruha inženýra Molnára svou tolerancí ke zločinnému kšeftování svých vyvolených. Polistopadový režim demokraticky umožnil zločinné kšeftování všem tím, že je legalizoval, takže Erik Molnár se mohl z pokoutního kšeftaře přerodit v podnikatele velkého formátu.

	Marlen dokončila osvěžující masáž, rozpustila si vlasy a soustředěně si je kartáčovala v rytmu tlumené hudby z magnetofonu.

	Trošku přibírá, je pořád plnější, ale tím víc jí to potvoře sekne, konstatoval Erik a nespouštěl z ní oči. Ne, není mi věrná. Takovejhle kus čtrnáct dní bez chlapa, to by bylo proti přírodě i zdravýmu rozumu. Ale jen co se něco domáknu, jemu zpřerážím hnáty a jí bude ksicht dávat dohromady plastickej chirurg, sliboval si.

	Vstal, zezadu k ní přistoupil, objal ji a přitiskl k sobě. Okamžitě zareagovala.

	Pak vedle sebe leželi na obrovské ploše její postele, ještě zrychleně oddechovali a on se nenáviděl za to, že poprvé se neovládl a řekl:

	»Tak s kýmpak jsi tu celejch těch čtrnáct dní dováděla?«

	»Co blbneš?« zasmála se.

	Zasměj se taky a řekni, že je jí přáno, kázal mu zdravý rozum.

	»Jenom nekecej a pěkně to vyklop,« zaškaredil se a hluboce sebou opovrhoval. Už mi fakt měkne mozek, sténal. Korunu všemu nasadil slovy: »Náhodou jsem o tobě něco zaslech. A mám právo vědět pravdu, abych se podle toho zařídil,« vyhlásil hrdinně.

	Zoufale ponižující bylo, že vůbec nevěděl, jak by se zařídil. Jak se asi může zařídit člověk, kterému se zbořil svět?! Zavraždil bych jeho, ji i sebe, rozhodl se.

	»Ale prosím tě,« blaženě se protáhla, jak už ji tak milování vždycky vyladilo ke spokojenosti se sebou i světem. »Tvoje starosti bych tak chtěla mít. Víš co? Někoho mi zavěš na paty a budeš překvapenej, jak blbě jsi vyhodil prachy.«

	Vycítil, že mluví pravdu. Pocit jeho úlevy byl přímo hmatatelný.

	»Jak jsi pořídil s Taliánama?« zeptala se Marlen, když už vysprchovaní a svěží seděli u večeře připravené z potravin, které Erik dovezl: nadívaná holoubata a moučník s čerstvými jahodami. Byla to výborná večeře, protože paní, která se jim starala o dům, byla i skvělá kuchařka.

	Marlen manželova práce zajímala, ráda s ním diskutovala též o politice a ekonomice, jeho zas bavil její bystrý úsudek. Kdykoli se však dostali do názorového sporu, kratší či delší čas opakovaně ukázal, že správně viděl věci Erik. Analytik a prognostik byl neomylný.

	Když v dubnu 89 napsal ten úchvatně mravný dopis Jakešovi a Husákovi, kde je poučil, že strana musí se svými ideovými odpůrci diskutovat, a ne je strkat do kriminálu, Marlen šílela, že se zbláznil: vyrazí ho z práce, pokud ho rovnou nezavřou.

	»A proč hergot asi tak myslíš, že jsem to sepsal?« chechtal se Erik. »Přece proto, aby mě zavřeli nebo přinejmenším vyhodili z práce! Děvenko, myslím na budoucnost. Vzpomeň si na moje slova: do roka se to tu posere. Stará garnitura půjde od válu a já nemíním být mezi poraženými.«

	»Zrovna na tebe chartisti čekaj,« mínila rozmrzele Marlen. Ke cti je jí třeba přičíst, že ji neděsila představa, jak komunisti zametou s její životní úrovní, ale lomcoval s ní strach, že Erika strčí do kriminálu. Na převrat nevěřila.

	»Jestli tě zavřou – –« nabírala k pláči.

	»Ale holčičko, ničeho se neboj,« byl Erik dojat jejím strachem o něho. »Vím přece, co dělám a kdy to dělám, ne? Kdyby mě teď zavřeli, tak za pár měsíců vylezu z kriminálu s fanfárama a prstem si ukážu, do jakýho křesla chci usednout. Jenomže oni mě bohužel nezavřou, protože už ztratili razanci, jenom mě vyhoděj z práce, a i na to budu muset dohlídnout a postrkovat to. Jsou totiž zpanikaření, takže okolo sebe kopou jako pominutý, ale jinde zas nechaj leccos plavat. A já bych se taky moh dočkat, že zrovna mě by nechali plavat,« byl Erik ustaraný.

	Právem. Po odeslání jeho poučení Jakešovi a Husákovi týdny plynuly a nic se nedělo. Sílel, že jeho dopisy zůstaly bez povšimnutí. Chvíli se zanášel myšlenkou vetřít se mezi chartisty, ale hned si uvědomil, že by ho pokládali za provokatéra. Měl ovšem chartistku přímo v příbuzenstvu: matčina sestřenice, docentka v oboru dějiny umění, patřila dokonce mezi první signatáře Charty 77. Ta by se pravděpodobně dala přesvědčit o jeho čistých úmyslech, kdyby jí ukázal kopie svých dopisů Jakešovi a Husákovi a vyložil jí, jak mu komouši lezou krkem… Ostatně, stýkají se s ní málo, takže ona ani přesně neví, jak významné on zastává místo, navíc je taková… no prostomyslná, na každým vidí jen to nejlepší… Ano. Nebylo by neřešitelné ji zmáknout, že on bude chartistům pomáhat tak, jak mu umožňují jeho permanentní cesty Praha – Mnichov a zpět. Jenomže bohužel… jak to tak převracel v hlavě, dospěl k závěru, že od té bláznivé ženské se perspektivně nedá čekat nic rozumného. Až Charta převezme moc, Míla určitě neurve ministerské křeslo ani se neuvelebí v parlamentu, ale začne organizovat akce ve prospěch invalidů nebo podobné voloviny. Že to nemá v hlavě tak úplně v pořádku, to bylo Erikovi a jeho rodičům jasné už dávno: s chartisty se scukla v době, kdy neměli šanci, ale co víc – proti komunistům bojovala ne proto, že ti ji nakopli – jak to má ve své politické anamnéze většina takových bojovníků, a tím má jejich postoj rozumnou logiku, ale Míla si začala s Chartou přesto, že jí osobně na teplém fakultním místečku vůbec nic nechybělo. Přirozeně že svým blbnutím se o ně připravila… Ne ne, s povzdechem ji Erik definitivně vyškrtl jako potenciální pomoc pro sebe. Míla bohužel není ta správná osoba, která by po převratu zpeněžila svoje zásluhy a na výsluní posadila i všechny své příbuzné. Takže on – jako vždycky – si musí pomoci sám.

	Z nepronásledování už zoufalý Erik – zoufalý byl hlavně z pohledu, jak to okolo ÚV houstne, bortí se komunistické režimy v okolních zemích, Jakeš, Štěpán, Husák a spol. bezpečně kormidlují svoji bárku do totální záhuby a zkázy… A já, já jsem pořád na jejich straně bariéry, šílel Erik a rozhodl se, že začne organizovat údernou rezoluci – na podporu dialogu s ideovými odpůrci – přímo na ředitelství PZO Abis, prošpikovaném estébáky, takže je vyloučené, aby nebyl zatčen ještě týž den, co začne sbírat podpisy. Rezoluci také hned sepsal, dal si záležet, seděl nad tím celý víkend. Ovšem na sbírání podpisů už nedošlo, protože se konečně po dvou měsících od odeslání jeho dopisů Jakešovi a Husákovi rozhoupal ÚV KSČ.

	Výbor KSČ v PZO Abis zareagoval pružně, ale zdaleka ne nekompromisně, jak ÚV požadoval. Ve výboru KSČ v PZO Abis zdaleka nebyli hlupáci a většině funkcionářů se už rozbřesklo, že ve vzduchu, přesněji řečeno nad jejich hlavami, visí katastrofa. Teď se producírovat a někoho dokonce likvidovat bylo to poslední, co si přáli mít na triku.

	Pohovor s inženýrem Molnárem byl tedy veden spíš rozpačitě než útočně, předseda se snížil až k žoviálnosti. Ve skutečnosti by byl Erika nejraději roznesl na kopytech za to, jak mu komplikuje život už beztak ohrožený. Erik se tedy právem obával, že tohle by mohlo skončit nemastnou neslanou důtkou se spikleneckým pomrkáváním, že my všichni víme svoje, a zápisem, že soudruh byl poučen, jak pomýleně hodnotí politickou situaci. Ty volové jsou schopný dát mi ještě šanci! zuřil Erik. Nebylo k tomu daleko. Musel pronášet hodně kacířská slova, než se rozhoupali, aby ho vyloučili ze strany a doporučili ředitelovi, aby byl sesazen ze svého místa pro ztrátu důvěry a nezpůsobilost zastávat nomenklaturní funkci. Že by ho ovšem vyrazili, o tom nemohlo být řeči. Posadili ho do archívu. Erik dal okamžitě výpověď, oni ji s úlevou přijali a rozvázali s ním pracovní poměr v krátkém termínu, jak si přál. Pro jeho budoucnost bylo podstatné, že z postavení vedoucího obchodního zastoupení se pro svoje názory ocitl v roli řidiče dodávky v národním podniku Řempol. Tak to alespoň viděl v létě 89. Nebyl zas až tak úplně geniální prognostik, aby mohl tušit, že je zbytečné se bičovat. Stačí ve významném postavení vyčkat převratu, pak v pohodě přehodit placku KSČ za placku OF a přejít do postavení ještě významnějšího.

	V polovině července 89 tedy Erik zahájil svoji kariéru řidiče, člověka těžce perzekvovaného, jak se rychle rozšířilo podnikem Řempol, a za čtyři měsíce už dělal revoluci. Přesně od 20. listopadu, kdy už bylo jisté, že nikdo další zmlácen nebude. Erik nebyl proti tomu, dát se seriózně zatknout a jako mučedník být odsouzen za pobuřování nebo podobně. Ale strkat hlavu pod obušky – to zas co je moc, to je příliš, a on není cvok.

	»Eriku, když teda čekáš revoluci… myslíš, že bude krvavá?« strachovala se Marlen před Vítězným listopadem.

	»Jo, holčičko, na tuhle otázku je moc těžká odpověď… Nevím… Fakt nevím… Až to propukne a lidi vyjdou do ulic, pak záleží na tom, jestli se na ÚV a vnitru dostane ke slovu klika rozumných, anebo naopak klika dementních šílenců, kteří budou prosazovat obušky a tanky. Pak by mohlo dojít na pěkný masakr.«

	»A ten by komunisti vyhráli,« řekla Marlen a nebyla si jista, jak tuto eventualitu hodnotit. Jak by potom komunisti naložili s těmi, kdo zběhli z jejich linie jako třeba Erik? Má si teda ona radši přát, aby komunisté byli poraženi, když už se Erik proti nim angažuje? Jenomže jaká je jistota, že ti noví ho vezmou mezi sebe, když se k nim přidal až za pět minut dvanáct… Panebože, proč je to všecko tak blbě složitý a zamotaný, vzdychla si Marlen.

	»Jistěže zvítězí zbraně,« souhlasil Erik. »Ale bylo by to vítězství jen velice krátkodeché. Když se jednou komunistický systém hroutí, pak je absurdní představa, že my, notabene s naší zeměpisnou polohou, bychom zůstali jeho skansenem. Komunismus prostě končí, a to nikoli díky revolucionářům v socialistických satelitech Moskvy, ale protože se ekonomicky sesypal Sovětský svaz. Všechno ostatní je už jenom prostý důsledek a samovolná řetězová reakce.«

	»Budeme tedy mít kapitalismus. Jsem zvědavá, jak v něm obstojíš,« hodila Marlen manželovi rukavici.

	Erik se rozesmál: »Jenom buď klidná. Jestli teď máš dva norkový kožichy, pak jich budeš mít šest. Ale co hlavně: nebudeš se muset bát se v nich producírovat před sousedy, aby nějaká svině někam nepsala, třeba na prokuraturu, kde na to bereme. Tohle strašidlo komunismu, že se člověk bojí vydělat si pár miliónů… tohle strašidlo komunismu kapitalismus nenávratně pohřbí.«

	»Teď jde hlavně o to, aby tebe ještě dřív nepohřbil ÚV za ty tvoje pitomý dopisy,« s povzdechem uzavřela debatu Marlen.
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	Marleniny obavy o manžela byly zbytečné. S obdobím předrevolučního napětí, vřením revoluce i porevolučními bitvami o místa na výsluní si poradil mistrovsky, jako ostatně se všemi životními problémy. Tu a tam mu přihrávala i Štěstěna, o níž je však dobře známo, že přeje pouze správně připraveným.

	Když v létě 89 Erik přemýšlel, ve kterém podniku vzít nějakou pro svoji kvalifikaci ponižující práci a jak se šikovně seznámit s někým, kdo by mu v nadcházejícím převratném období umožnil kontakty k cestě zpět nahoru, dospěl k závěru… Prostě: nemůže doufat zrovna v chartistu, ale stačil by někdo, kdo k nim má blízko a poveze se vzhůru. Stále mu leželo v hlavě, že když se na někoho takového včas přilepí, mnohé si v budoucnu usnadní. Současně však věděl, že štěstí má jen ten, kdo si je vydupe, a intenzívně přemýšlel, jak a kde takového správného člověka objevit. A pak mu blýsklo hlavou – Burda!… Kruci, jak jen on se to jmenuje křestním jménem? Oldřich… Ne… Jindřich. Určitě Jindřich… Jindřich Burda by mohl být ten správný hoch pro můj účel, byl si Erik jistý. Neměla by být potíž zjistit, kde momentálně dělá. Zbývá jen doufat, že se stále plácá v roli závozníka a tak podobně a že i jemu, Erikovi, se podaří do Burdova podniku se vecpat k nějaké podobné práci. Byla by to trefa do černého, neboť Jindřich Burda je dlouholetý chartista.

	Jindřich Burda skutečně byl chartista, kterého PZO Abis před pěti roky přijal v nouzi nejvyšší jako pomocného údržbáře. V nouzi nejvyšší byl přirozeně Abis, a nikoli Burda. Erik měl v té době dva měsíce práci v Praze na ředitelství a asi týden denně vídal Burdu, když pomáhal při rekonstrukci ústředního topení na patře, kde měl Erik kancelář.

	Že původem novinář Jindřich Burda je chartista, to se samozřejmě bleskově rozneslo celým ředitelstvím až k poslední uklízečce. I Erik si ho se zájmem prohlédl a otipoval. Burda byl tehdy výrazně plešatý šedesátník s ochablou postavou a úhybným pohledem. Rád se usmíval, ale jen ústy, ve vybledlých očích zůstávala tvrdost. Erik si ho odhadl jako člověka cílevědomého, který dobře ví, co chce, a jde za tím neúprosně. To mu imponovalo, ale vůbec mu to nehrálo s tím, že právě takový člověk vsadil na koně handicapovaného… Co handicapovaného?! Na koně do závodu vůbec nepřipuštěného! Že vsadil na Chartu.

	Erikovi to vrtalo hlavou tak, že při obědě prohodil ke kádrovákovi, s nímž se kamarádil: »Teda Pepo, toho Burdu, cos nám přijal, abys posílil naši ideologickou frontu… toho si spíš dovedu představit jako šéfredaktora Ruďasu než jako chartistu.«

	Kádrový referent Josef Šmelc se zašklebil: »Burdovo přijetí si prosadilo technický, že mají tři manuály pod plán… Ale pokud jde o Burdovu kariéru, nejsi tak úplně vedle. Kariéru má za sebou takovou, že ty i já jsme proti němu nýmandi. Nevím, v jakým hnoji se v osmašedesátým namočil, ale musel asi pořádně smrdět, když ho v devětašedesátým vymetli z partaje a z fleku i přes tu jeho nebetyčně záslužnou minulost,« se škodolibým zadostiučiněním konstatoval kádrový referent Šmelc. »Jako mladíček byl velmi agilní v zavádění stachanovských hnutí, dělal redaktora stranickýho tisku a v rozhlase… No a v těchto rolích komentoval řádku procesů s nejtěžšími třídními nepřáteli, jako byli kulakové, sabotéři, Slánskej a celej ten spolek, na První máje zas u mikrofonu povzbuzoval národ k jásání… Jo, na to teda můžeš vsadit pravou ruku, že nešlápnout mu v devětašedesátým na chřtán, tak dneska toho šéfredaktora Ruďasu dělá a z jeho stránek hřímá na chartisty jako kdysi na zaprodance imperialismu.«

	»No vida,« potřásal hlavou celkem nepřekvapený Erik. A napadlo ho, že Burdu možná odrovnala nějaká klika hlavně proto, že byl až příliš ostrý hoch. I to se stávalo, věděl Erik.

	»To už jsou takový povahy,« zafilozofoval si kádrovák Šmelc, který měl nejraději vepřovou, pivo, pohov a klid. »Furt někoho likvidovat. Třídní nepřátele, kulaky, zrádce, Slánskýho, Novotnýho… Jak říkám, udržet se Burda u lizu, dneska likviduje chartisty, protože ho ale komunisti vod lizu vodstrčili, tak likviduje komunismus,« zasmál se svému dobrému vtipu Pepa Šmelc, který samozřejmě pokládal komunismus za nezlikvidovatelný.

	Burdu pak z Abisu propustili asi za půl roku, když Charta měla další větší průšvih a na Abisu někoho – byť s určitým prodlením – osvítila myšlenka, že člen podvratné aktivity nemá co dělat na podniku zahraničního obchodu, kde by se mohl dostat k informacím, jichž by zneužil proti naší rozvinuté socialistické společnosti.

	Všechno, co se tehdy o Burdovi dozvěděl, proběhlo teď Erikovi hlavou, když si vzpomněl, že tenhle chlápek je asi to pravé, co hledá. Kohopak asi bude likvidovat po převratu? pomyslel si s despektem Erik, vždy likvidující jenom ty osoby, jež se stavěly do cesty jemu osobně. Vyžívat se v likvidování jako takovém, pro to měl hluboké opovržení jako pro povahovou deviaci. Jedno však je jisté, uvědomil si s uspokojením: aby mohl Jindřich Burda po revoluci uplatnit svoje hobby, prověřovat a likvidovat, bude vždycky usilovat o významnou pozici, jež mu tuto libůstku umožní. A Erik vůbec nepochyboval, že takovou pozici si Burda brzy vydobude. Ano. Stát po Burdově boku jako jeho kamarád z odboje, to by se později mohlo ohromně rentovat.

	Zbývalo tedy zjistit, kde Burda dělá, pokud tedy vůbec dělá, protože je mu už hodně přes šedesát.

	Dělal.

	Erik si to zjistil prostým vytočením čísla kamaráda na vnitru, který mu za tři čtvrtě hodiny zavolal zpátky: »Poslední dva roky je něco jako holka pro všechno – pomocný skladník – v národním podniku Řempol.«

	Když se tam Erik vzápětí ucházel o práci, bez váhání ho vzali. Nejdřív mu nabídli místo závozníka, protože jim však právě odešel do dlouhodobé pracovní neschopnosti řidič dodávky, ještě než Erik nastoupil, nabídku změnili na místo řidiče, což Erik pokládal za terno. Pro jeho kvalifikaci je to práce patřičně degradující a přitom docela snesitelná, určitě se nenadře.

	Už v prvních dnech své práce u Řempolu Erik Jindřicha Burdu párkrát potkal, ale nezdálo se, že ten by ho poznal. Asi po týdnu řekl Erikovi dispečer: »Sjedeš do Trnavy pro tyhle krámy,« podal mu objednávku. »Dám ti sebou Burdu, ten se tam vyzná.«

	Erik, který se připravoval, že se dá s Burdou do řeči v kantýně, si zamnul ruce.

	Sotva druhý den časně ráno vyjeli, Erik řekl: »Víš, že tě znám? Že jsme spolu už kdysi dělali?«

	»Jo? A kde, prosím tě?« objevil se v Burdových očích střeh.

	Hergot, teď mu tak říct jakoby nic: Ale… psali jsme přece spolu v padesátým roce o špiónce Miladě Horákový, nevzpomínáš si?… To by teda byla darda, měl se Erik co držet, aby se nerozchechtal. Bohužel si tenhle báječný vtip musel nechat zajít, i když by dal na místě pět táců za to, vidět Burdův ksicht po takovém prohlášení. Sotva by si v tom šoku uvědomil, že takovou spolupráci vylučuje už samotný Erikův věk.

	Namísto dobrého vtipu Erik ukázněně pravil: »V podniku zahraničního obchodu Abis.«

	»Aha… Tam jsem chvíli dělal. Ale zas mě za pár měsíců vylili,« přikývl Burda. »Na tebe si ale nevzpomínám, promiň. Jezdils tam s auťákem?«

	»Jo. S volvem a bavorákem… jako vedoucí obchodního zastoupení,« zasmál se Erik a nedodal, že to ovšem byla jeho auta soukromá, která má dnes – samozřejmě nejnovější typy – doma v garáži.

	»Ale prosím tě?« opáčil opravdu překvapený Burda. »A jak to… kde se teda bereš tady jako šofér? To je dost skok, ne?«

	»To je,« připustil Erik. »Vyrazili mě. Z partaje i z fleku… Ruplo mi v bedně a napsal jsem Jakešovi a Husákovi, co si myslím o tom, co se dneska děje.«

	»Hmm…,« zatvářil se upjatě Burda.

	Erik se rozesmál: »Teď ti haraší v hlavě, že mě sem k tobě nasadili vnitráci, anebo že jsem vnitrák… Pochopitelně že vím, že seš chartista. Vědělo to tehdy celý ředitelství, a to byl taky důvod, že jsem si tě tenkrát prohlíd i zapamatoval… Ale že bych se zajímal o Chartu, jakou akcí zas míníte zpochybnit vymoženosti pracujícího lidu,« nepřestával se pochechtávat Erik, »na to zas rychle zapomeň. Mám svejch starostí dost: jestli všechno skončilo tím, že mě vyrazili, anebo jestli to bude mít ještě nějaký pokračování.«

	»Proč jsi vlastně ty dopisy napsal? Přece ti muselo být jasný, co bude následovat?« prohodil Burda.

	Erik mu ochotně svěřil svoji pečlivě připravenou verzi: »To máš tak… Když u nás chceš uplatnit kvalifikaci a schopnosti, tak to bez partaje nejde, nebo jen s obrovskými překážkami. A v zahraničním obchodě, tam už si bez partaje vůbec neškrtneš. No tak teda přistoupíš na tuhle hru, jenomže když nejsi úplně blbej nebo úplnej kretén, tak tě všechno sere pořád víc a víc, kumuluje se to v tobě… a jednoho dne to nějakou osudnou kapkou přeteče a ty uděláš něco, aniž bys přemejšlel, co bude zejtra. A zejtra je průser a ty si pak střídavě říkáš, že seš frajer, a máš z toho prima pocit… a jindy si zas říkáš, že seš vůl a jestli máš tohle zapotřebí, skončit u takovýhle všivý kraksny.«

	»Třeba s ní dlouho jezdit nebudeš.«

	»Tak hele, abych se někde kál, abych si to někde žehlil, tak na tohle já nejsem stavěnej,« řekl Erik a dal si záležet, aby v jeho hlase byla patřičná dávka otrávenosti.

	»No… taky se můžou změnit poměry k lepšímu,« naznačil Burda.

	Chytrej! Ohromně chytrej! pochválil ho v duchu Erik. Já přikejvnu, že přesně tohle čekám, revoluce na spadnutí… a tobě bude jasný, že včas, prozíravě a s předstihem přehazuju vejhybku, nebo jsem skutečně od estébáků. Fakt ohromně chytrej! Jen máš smůlu, že já nejsem úplnej vůl, abych skočil na tvýho chytáčka.

	»Jo, to víš, že se změněj poměry,« řekl Erik s chlácholivou ironií v hlase. »To je utkvělá představa vás chartistů. Nádhernej sen, kterej vás drží při životě. Jenomže střízlivá realita je taková, že náš národ není žádnej hrrr revolucionář. Měj přece rozum: každej tu má co jíst, každej má slušnou střechu nad hlavou, nikdo se nepředře… A lidí, kterým jde o něco víc a kteří vidí taky ještě kousek dopředu a za roh, těch zas tak moc není.«

	Jindřich Burda pozvolna tál a vycházel ze své ulity. A byl to Erik, který hlídal, aby se o politice nebavili příliš a aby se nedal tak snadno přesvědčit, že i u nás už komunismus mele z posledního.

	Příští dny spolu sedávali u oběda nebo při svačině, za čtrnáct dní je dispečer znova poslal společně na služební cestu… a asi po měsíci mohl Erik konstatovat, že on a Jindřich se skamarádili. Erikovi v tom nepochybně nahrála i skutečnost, že mezi jednoduchými lidmi, v jejichž okruhu se Burda v práci pohyboval, byla pro něho vítaná změna debatovat s někým na intelektuální úrovni.

	Pár dní před sedmnáctým listopadem řekl Erik manželce: »Tak už mají – komunisti i chartisti – obětního beránka, který nastaví kůži… studenty. Je povolena studentská manifestace, ale něco se semele.«

	»Neblázni!« byla rázem zaujata Marlen. »Obě strany počítají, že se něco semele? A co to komu má přinést? Co si od toho slibují komunisti, když tu manifestaci povolili… a co z toho míní vytřískat chartisti? A jak to víš? Řekl ti to Burda?« zaplavila Erika otázkami.

	»To víš, že pravdu mi na rovinu neřekl. Možná ji ani sám úplně nezná. Těžko odhadnout, jestli patří k tomu nejužšímu centru, které to nejdůležitější organizuje. Ale z toho, co ví a jak mluví, jsem si poskládal docela srozumitelný obraz.«

	Když spolu jeli do Plzně pro úzkoprofilové nářadí a Erik, který dobře věděl, že nejvíc z Burdy vyrazí, když mu předhodí šanci poučovat, řekl: »Já teda vážně nechápu, co je to, jako z hlediska ÚV, za volovinu povolit studentům tu manifestaci. Hochům na ÚV už zřejmě měknou mozky, nezdá se ti? V situaci, kdy v davech to vře jak v přetopeným kotli, oni povolej manifestaci,« zaťukal si Erik na čelo a nevěřícně vrtěl hlavou. »Copak jim nedošlo, že Albertov se zvrtne v tažení po Praze, takže vrchnosti – pokud si chce zachovat tvář, nezbyde než na ně poslat policajty… Dětičky začnou skandovat Gestapo!, něco slíznou, národ se naštve ještě víc… No můžeš mi tohle, Jindřichu, vysvětlit? Seděj už na ÚV sami sebevrazi?«

	Erik svým neomylným nosem větřil, že rozhodující zvrat začíná být otázkou spíše dnů než týdnů, větřil cosi ve vzduchu vůbec a okolo sedmnáctého listopadu zvláště…

	»Já to vidím trochu jinak,« řekl rozvážně Burda s veledůležitým výrazem, který byl Erikovi vzrušujícím příslibem, že kamarád opravdu neodolá příležitosti vydat poučení. »Ty a já jsme se přece shodli na tom, že na ÚV a vnitru sedí i takoví lidé, kteří hodnotí situaci docela realisticky, uznávají, že takhle to už dál nejde, a představují si, že pod tlakem veřejného mínění by se mohly zpřeházet nejvyšší figury tak, aby oni sami – osvícení – zůstali u vesla.«

	»Jasný, jasný,« přikyvoval Erik. »Odstranilo by se pár figur, co lidem nejvíc pění žluč svou tupostí nebo arogancí, a systém by zůstal zachován. Na věčný časy a nikdy jinak.«

	»No vidíš, jsi u jádra věci,« pochválil ho Burda, který k Erikovi rád zaujímal postoj shovívavého učitele. »Ti myslící, takzvaně progresivní straníci, tuhle studentskou manifestaci povolili možná proto, že doufají… No znáš to přece, ten náš kult dítěte! Sáhnout na dětičky, to lidi nadzvedne, jak se ukázalo už letos na jaře na Václaváku. Prostě kdyby došlo k nějakýmu střetu mezi studenty a policajty a kdyby studenti něco slízli, tatínkové a maminky se nejspíš už pořádně namíchnou a vyrazej do ulic i oni… Rozumíš? Pravděpodobně by došlo na nepokoje, které by mohly vyústit k výměně figur na nejvyšších místech… To je pochopitelně můj soukromý názor, že takovéhle nějaké myšlenkové pochody se v některých palicích na ÚV a vnitru prohánějí, ale můžu se mýlit. Důvod, proč tu manifestaci povolili, je třeba úplně jiný.«

	»Já myslím, že se nemýlíš,« řekl Erik a byl si tím absolutně jistý. Jistý si byl i tím, že Burda tu nežvaní nějaké svoje dohady, ale dobře ví, co mluví. Schyluje se k rozhodujícímu střetnutí.

	Erikův exaktní analytický mozek bleskurychle rozebral a vyhodnotil jednotlivé informace a složil je v obrazec poměrně jasných kontur:

	Opozice, soustředěná víceméně kolem Charty, se spojila s oněmi progresivními jedinci na ÚV a vnitru, protože jejich prvotní cíl je totožný: svrhnout z nejvyššího vedení ty největší idioty. Kdo pak uchvátí moc, o tom má jistě každá strana – jak chartisté, tak progresivní komunisté – svoji přesnou představu, jež bezpochyby zahrnuje i likvidaci dočasného spojence, skvěle se bavil Erik.

	Po chvíli odmlky řekl Erik Burdovi: »Jenom se divím, že ti progresivní komouši nepočítají, že taková akce se jim snadno může vymknout z rukou. Regulovat rozezlení a vzplanutí davů není tak jednoduchý. Co když se lidi naserou nad plánovanou míru? Pak se nenastolí žádný osvícený socialismus, ale komunisti posypou od válu en bloc, jak říkáme my vzdělanci,« zasmál se Erik. »A já jsem dokonce přesvědčený, že právě tak to proběhne. Protože o to, aby se ta manifestace vymkla progresivním soudruhům z ruky, o to vy už se postaráte, viď? Ale neodpovídej mi. Abych nebyl v pokušení běžet s tím za progresivními soudruhy na ÚV,« chechtal se Erik.

	»Neblbni, Eriku,« ohradil se energicky Burda. »Jak my bysme, prosím tě, mohli zařídit, aby se ta manifestace někomu vymkla z rukou?«

	»Něco ti povím. Mít já v Chartě rozhodující slovo a zájmy, tak naplánování revoluce zadám CIA a KGB a pro realizaci se spojím s progresivními soudruhy na ÚV a vnitru, aby mi tu revoluci přinesli na zlatým tácu až na stůl, a pak je nakopnu.«

	»Ty jsi se fakt zbláznil,« nadskočil Burda. »To CIA a KGB beru jako blbej vtip, a pokud jde o spojenectví s kýmkoliv na ÚV nebo vnitru, k tomu bysme se nikdy nesnížili.«

	»Účel světí prostředky,« poučil ho Erik.

	»Ne! Nepřichází v úvahu! Uvědom si, že Charta je něco absolutně čistýho, co nelze pokálet nějakou třeba jen přechodnou účelovou koalicí s komunisty, byť i rozumnými,« řečnil Burda a Erik věděl, že udeřil hřebík na hlavičku. Ano, už se stalo, koalice už uzavřena byla. A jestli je to už takhle daleko a tak propracovaný, pak ta nakládačka, co studenti slíznou, bude pěkně razantní, aby rodiče neselhali… aby do těch ulic opravdu vyrazili.

	Burda zatím ještě stále řečnil o čistotě Charty, jež nesmí být ničím poskvrněna, a Erik se měl co držet, aby nepodotkl, jak se její bezúhonnost slučuje s faktem, že má ve svém lůně i sekerníky z padesátých let. Z Burdovy naléhavé snahy přesvědčit ho, že žádné spojenectví s komunisty uzavřeno být nemůže, Erik pochopil, že předrevoluční a revoluční spojenectví budou mít i do budoucna tabuizovaná tajemství.

	»Půjdeš v pátek na Albertov?« zeptal se Erik. »Jestli jo, přidal bych se.« Byl však rozhodnut v tom případě se zase Burdovi ztratit a sypat domů. Do žádného masakru se vmísit nemínil.

	»Co bych tam proboha dělal?« skoro se vyděsil Burda. »Sedmnáctý listopad je spontánní akcí výhradně studentů a nesmí se dát žádná záminka, že na demonstraci byly známé tváře disidentů, kteří studenty vyprovokovali k neuváženým projevům… Rozumíš?«

	Protože jistota je jistota a protože člověk nikdy neví… Erik rozhodl, že pro jistotu budou s manželkou sledovat revoluci z bezpečného povzdálí. Proto si na pátek sedmnáctého listopadu vzal náhradní volno a s Marlen odjeli na svoji překrásnou chalupu u Sušice.

	Revoluci tu vzrušeně a napjatě sledovali po celý víkend ze dvou televizorů, jeden zapnutý na Prahu, druhý na Německo. Manifestace a masakr proběhly zhruba tak, jak Erik předvídal. A když si v noci ze zahraničního rozhlasu vyslechli, že jeden student byl zabit, Erik se zarazil. S tímhle nepočítal.

	Manželce uznale řekl: »Teda maj to chartisti vymakaný. Opravdu nic neponechávají náhodě. Ale že na ÚV a vnitru jsou tak blbí, že v inscenaci přestavby partaje přistoupí na vraždu, to jsem nečekal. Teď si tedy vypustili z láhve džina. Teď se nepostačí divit, jak se povezou. Teď to pofrčí. Končíme nejen s vedoucí úlohou strany, ale se stranou vůbec.«

	»Mohla to být náhoda,« mínila Marlen. »Některý baret se třeba víc rozmáchnul…«

	»Mohla to být náhoda, ale podle mě nebyla. Mám takový pocit, že v téhle revoluci se nic neponechává náhodě. A každý výstup mají pod palcem jak chartisti, tak vnitráci. Mezi těmi obuškáři bylo jistě dost vnitráků v civilu, kteří regulovali intenzitu bitky. Věř mi, že jedna vraždička jako pojistka, aby tatínkové a maminky zvedli zadky z fotelů… aby do těch ulic prostě museli… jedna taková vraždička studenta byla ve scénáři vkomponována. Kdepak náhoda!«

	Když pak v příštím týdnu se správně načasovaným prodlením – když převrat jel na plné obrátky – už i zahraniční sdělovací prostředky zprávu o studentově smrti dementovaly, Erik přímo řičel nadšením nad skvěle odvedenou prací: »Tak tenhle geniální nápad, jak se stoprocentní zárukou rozjet revoluci… ten geniální nápad předstírat zavraždění studenta, tohle z hlav chartistů nevzešlo. Na to nemaj. Tohle jim vymyslela CIA. Dokonale. A mně od počátku vrtalo hlavou, že by vnitráci ve scénáři připustili vraždu studenta. To už by si rovnou mohli kolem krků vázat oprátky.«

	V pondělí dvacátého se Erik přihrnul do práce a hned se sháněl po Burdovi. Obával se, že ten tam nebude.

	Kupodivu tam byl.

	»Tak co je? Jdeme do ulic?« vyrazil na něho Erik.

	»Jenom klid. Tahle revoluce se dělá po pracovní době,« oznámil mu Burda a zase zmizel, aby agitoval a organizoval zaměstnance.

	Erik si ho za chvíli zase našel a postaral se, aby dál už byl jeho pravá ruka. Byl připraven vysloužit si ostruhy drobnými zásluhami o revoluci. Naskytla se mu však obrovská šance proniknout až do koordinačního centra, když mu Burda navrhl, aby nenápadnou podnikovou dodávkou rozvážel z koordinačního centra balíky plakátů studentům, kteří je vylepují. Erik si v duchu zamnul ruce. Denně docházel do centra pro materiály a instrukce, pracoval dvanáct patnáct hodin denně. Benzín platil ze svého a vědělo se, že studentům taky nakupuje a dováží spousty jídla. Prostě vzorně přisluhoval, poslouchal cvrkot a navazoval kontakty. A mohl být spokojený. Zatímco první dny byl pro hochy v centru ten od Burdy, za pár dní už byl Erik a pan inženýr Molnár.

	Dělají to fakt perfektně, pozorně všechno sledoval Erik. Třeba ta geniální idea postavit do čela nátlakových akcí studenty! Studentské stávky – fantastický! Studenti mohou stávkovat – dobře živení, dobře oblékaní svými dobře situovanými rodiči – třeba rok a pro davy zůstanou miláčkové a hrdinové, lidi jim budou naslouchat, aplaudovat, davy je budou zbožňovat, stanou se symbolem svobody a demokracie. Stávky studentů a herců totiž sebeméně nenarušují pohodlí a životní standard revolučně naladěných davů. Jo, kdyby se do stávky pustili popeláři a pekaři, to by rázem hrálo docela jinou písničku. To by lidi rychle začali přemejšlet, jestli tu revoluci vůbec potřebují, jestli jim už vlastně nestačí to, čeho dosáhli v prvních dnech – padly přece ty nejblbější ksichty na ÚV… a jestli si už nedat pohov. Neboť hromady smradlavých odpadků okolo domů obtěžují už nesnesitelně a k snídani rejžovou kaši namísto čerstvých rohlíků s máslem a šunkou, to se taky nedá dlouho vydržet… Pekaři a popeláři nejsou žádní miláčkové a hrdinové, žádný symbol svobody a demokracie, ale nezodpovědní debilové a symbol bordelu, bylo by rychle jasné davům, revoluční duch by se jaksi vytrácel, a namísto aby se řvalo, že vláda má podat demisi, řvalo by se, aby vláda zatočila s pekaři a popeláři. Ovšem studenti… herci… jen ať se nám bolševická vláda opováží na ně sáhnout!

	Nastoupila Čalfova vláda, Havel se stal prezidentem, nastala fáze odměňování zásluh. Erik samozřejmě očekával, že funkce se nebudou přidělovat podle kvalifikace, odbornosti a způsobilosti, nýbrž v rámci rodinných klanů a kamaráčoftů, ale přesto mu mnohé vyráželo dech. Mezi ty, jimž se podařilo vyrazit Erikovi dech opakovaně, patřil též dramaturg, dramatik, choreograf, režisér a herec oblastního divadla v Poceradech André Snídal, občanským průkazem Antonín. Nebyl sice chartista, ale sympatizoval s nimi a měl mezi nimi řádku kamarádů. Erik nikdy neporozuměl, na jaký post tenhle mužíček podprůměrného vzrůstu aspiruje, až asi po roce se náhodně dozvěděl, že sedí ve významném diplomatickém křesle našeho zastupitelství v jedné z anglofonních zemí. Bylo to tím zajímavější, že z cizích jazyků André ovládal pouze slovenštinu, a to ještě tak, že když ji použil – a používal ji rád – přítomní Slováci se hystericky uráželi v domnění, že si z nich dělá srandu.

	V době, kdy oba kmitali v koordinačním centru – Erik v subalterním, André ve významném postavení – André si Erika oblíbil, protože ten mu dával najevo, že ho tam pokládá za šéfa. André zamindrákovaný svým nedostatečným vzrůstem si takový zjevný respekt cenil. Hlavně proto, že netušil, že v tomto duchu jedná Erik v koordinačním centru s každým, s kým cokoli vyřizuje.

	Jakmile nastala etapa odměňování zásluh, Erik fascinovaně zíral, jaké funkce svým nejmilejším velkomyslně rozdává André. Obdarovat mínil i jeho. Se spikleneckým pomrkáváním: »Nebylo by to marný, Eriku, dělaj šňůry po Německu a Maďarsku!« nabídl mu nejdříve místo ředitele operety, které bylo momentálně volné díky tomu, že komunistického ředitele, bývalého svazáckého funkcionáře a zemědělského tajemníka, divadelní ansámbl okamžitě sesadil.

	Erik zdvořile a s mnoha díky odmítl a na omluvu vysvětlil, že ho opereta nebaví, je spíš ctitel Karla Vlacha a Karla Gotta. Další dny pak trnul, aby ho André nejmenoval do funkce dirigenta orchestru zesnulého Karla Vlacha nebo Gottova manažera. Nestalo se tak, ale když se příště setkali, uspěchaný André se Erika jen letmo zeptal, jestli by ho zajímalo dělat v soudnictví, eventuálně vést výzkumák.

	»Jaký výzkumák?« bylo to jediné, nač se Erik zmohl, aby získal čas na formulování svého odmítnutí.

	»To přesně nevím, to ti tam všechno řeknou,« vychrlil André a opět poklusem zmizel.

	Za další dva dny André na Erika vyštěkl: »Tak co?! Byl ses představit v tý bance? Řekl jsem generálnímu, že se na tebe jako na ředitele může plně spolehnout, to víš, nikdy v týhle branži nedělal, je z toho trochu vedle, ale rychle se do toho vpravíte oba.«

	»Hele, André,« nadechl se a řekl pevně Erik, »já zatím nikam dělat nejdu. Zatím mám pořád ještě dojem, že nejvíc jsem zapotřebí tady.«

	To už tu nedělal poslíčka a závozníka, ale seděl v ekonomické komisi Občanského fóra.

	»No jak myslíš, Eriku,« neurazil se André. »Až budeš potřebovat placenej flek, tak se prostě ozvi.«

	»Fajn, díky, kámo,« řekl Erik a věděl, že Andrého jako dohazovače vhodného místa může klidně škrtnout.

	Pak mu jeden člen ekonomické komise OF, kde Erikovy znalosti a přehled rychle zazářily, navrhl, že by se mohl vrátit do Abisu jako ředitel. Zná tam dobře poměry, snadno by nastolil pořádek a prosperitu.

	To znělo napohled velmi rozumně, jenomže Erik na rozdíl od přítomných věděl, že tyhle kolosy zahraničního obchodu jsou odsouzeny k zániku, protože už brzy si začnou jednotlivé firmy dovážet i vyvážet zboží na vlastní pěst, aniž by při tom živily stovky skvěle placených úředníků aparátu, který zahraniční obchod především brzdí a komplikuje. A už vůbec neměl Erik v úmyslu objevit se ještě někdy ve svém bývalém podniku, kde se o něm vědělo mnohé z dob, kdy ještě nebyl revolucionář. Přesně to by mu chybělo, aby nějací všiváci na něho bůhví komu začali psát anonymy, co říkal, sepsal, podepisoval, prosazoval před pěti nebo osmi lety. Erik moc dobře věděl, co je pro něho nejlepší: dostat se do postavení, v němž bude mít přístup k žádoucím informacím, cenným pro jeho vlastní podnikání. A má dost času po takovém místě se rozhlížet. A už vůbec netouží po tom, aby to bylo místo, kam chodí reportéři se svými mikrofony a magnetofony. »Producírovat se na televizní obrazovce, jak MY jsme byli mravní, zatímco VŠICHNI OSTATNÍ kolaborovali, to rád přenechám povolanějším,« tvrdil Erik manželce.

	Takže nabídku místa, o jaké se jiní rvali, opět zdvořile odmítl.

	Pár dní nato se setkal s Burdou. Ten mu bez okolků řekl: »Vykládá se o tobě, že ti žádný místo není dost. Tak řekni na rovinu, co bys rád, a my ti zas na rovinu řekneme, jestli s tím můžeš počítat, nebo ne.«

	Erik se usmál: »Budeš se divit, ale zatím mi nejde vůbec o žádný flek. Zatím se ještě nějaký čas obejdu i bez platu z Řempolu. Dokud tu můžu být užitečný… a v tý ekonomický komisi ten pocit mám… tak se do zaměstnaneckýho vztahu neženu. A až mě ta charitativní činnost ve prospěch OF přestane bavit, tak nejspíš odejdu dělat do zahraničí. V dobách, kdy jsem byl se zahraničními firmami ve styku přes Abis, leckde mi nabízeli, abych k nim šel dělat.« Byla to pustá lež, ale Burda nemohl vědět, že na Západě je obchodních zástupců, že by jimi mohli dláždit chodníky. »Docela mě to lákalo, jenomže přijmout takový místo, to tehdy znamenalo emigrovat, což se mi nechtělo. A teď konečně o takových nabídkách můžu vážně uvažovat… Takže s mým místem si vrásky nedělej,« obdařil Burdu zářivým úsměvem.

	»Jo… dobrý… v pořádku… jak myslíš,« přikyvoval z míry poněkud vyvedený Burda. Erik nepochyboval, že to dá okamžitě dál: Molnár tu o žádný post nestojí, může si jít na vlastní pěst dělat do zahraničí. A už vůbec nepochyboval, že to ještě podporí portrét, který tu všem o sobě nenápadně maluje.

	S Erikovým místem si skutečně nikdo nemusel dělat vrásky, tím méně on sám, protože v té době už o něm bylo rozhodnuto. Povšimlo si ho a očíhlo pár chytrých, velmi tvrdých, velmi ostrých hochů, kteří sice chartisté nebyli, ale motali se kolem nich z téhož důvodu jako Erik, a teď se nezadržitelně drali širokými lokty kupředu, aby ovládli československé hospodářství a finanční sféru. Byli mezi nimi dokonce i nedávní komunisté, kteří pouze přehodili placku KSČ za placku OF. Tahle semknutá parta s přesnými cíli teď hledala sobě podobné, chytré, velmi ostré a velmi tvrdé chlapíky, nezatížené předsudky sociálního cítění, kteří by se aktivně zapojili do radikální přestavby československého hospodářství.

	Sotva Erika kontaktovali, bylo mu jasné, že k moci se proboxují tito chamtiví a brutální dravci, jejichž cílem je obrovské obohacení, které budou legalizovat tím, že je dopřejí celé, poměrně velmi úzké vrstvě, zatímco drtivá většina občanů se ocitne na existenčním minimu a mnozí až pod jeho hranicí. Téhle zatím nepočetné skupině zakladatelů a propagátorů jediné možné cesty začal Erik říkat elitní střelci. Vřazení se mezi ně pokládal za terno, respektive hold svému intelektu.

	Už v jednom z prvních sezení s nimi Erik porozuměl, že nejagilnější chartisté, kteří by elitním střelcům chtěli do ekonomické transformace kecat, budou zpacifikováni prostým zkorumpováním: dopřeje se jim pocitu důležitosti, dá se jim sláva a pocty, dají se jim prostředky na reprezentaci, zabaví se zahraničními cestami a návštěvami ze zahraničí na vysoké úrovni, předhodí se jim ministerstva, u nichž je elitním střelcům fuk, zda vůbec a jak fungují, což jsou prakticky všechny resorty kromě několika božstev.

	Počátkem března nabídli elitní střelci Erikovi funkci poradce na ministerstvu hospodářství, kterou přijal. Před manželkou o tom zatím pomlčel. Nikoliv z obavy před vlastním ztrapněním – bude trvat ještě pár měsíců, než pojem poradce a tiskový mluvčí v sobě ponese v očích lidí tutéž komiku jako dříve pojem krajský ideolog ale proto, že prakticky od revoluce žil v jednom fofru a víru, v němž se sice příjemně vyžíval, ale na diskuse s Marlen mu už nezbývalo sil. Doma se tedy omezoval na kusé poznámky, že všechno pokračuje bezvadně… A na otázky, co vlastně dělá a kde dělá, odpovídal jen mlhavě, že kmitá, kde je zrovna potřeba.

	Marlen zlobilo, že nic kloudného se od něho nedozví, není s ním řeč. Domů se vracíval dříve či později večer, někdy až v noci, většinou už navečeřený, hodil ji na postel a po milování usnul jak pařez. Většinou se už ani neodpotácel do své ložnice. Někdy usínal už ve vaně a Marlen ho tahala z chladnoucí vody. Připadalo jí, že ani o to milování moc nestojí, ale bojí se, aby mu jako zanedbávaná nezahejbala. Ráno si Erik udělal bohatou snídani, to zas ještě ona spala, zvyklá dlouho do noci číst anebo si s návštěvami promítat videofilmy, a když se po deváté probouzela štěkotem erdela, který vítal paní, jež se jim starala o domácnost, Erik už byl dávno pryč. I o víkendech býval mimo domov, a pokud byl doma, dokázal prospat celý den. A když se probral k vědomí, laškoval s ní, hrál si se psem, pročítal hromady novin, ale do debat s ní se nepouštěl.

	Ne že by byl mrzutý nebo protivný. Naopak. Těšil se výbornému rozmaru a manželku ujišťoval, že toto je pouze přechodná situace, ona musí mít ještě chvíli trpělivost, dokud on se musí nasazovat naplno, aby se všechno správně rozjelo.

	»Zatím jde všechno skvěle,« liboval si a nepřeháněl. Pokračovalo to opravdu tak skvěle, že do roka byl národ zralý pro resuscitaci. »Všechno ti vynahradím, micino,« sliboval Erik. »V červnu se urvu a vyrazíme si aspoň na čtrnáct dní na senzační dovolenou. Řekni si, kam chceš jet.«

	»Nebyla jsem ještě ve Švédsku,« uvažovala Marlen.

	»Prima!« souhlasil Erik. »Dostaneš tedy Švédsko v superluxusním balení.«

	Nedostala je sice v červnu, ale až koncem července, zato však na tři týdny s přídavkem Norska a Finska, a superluxusní to skutečně bylo. Erik hýřil štědrou blahovolností, protože už bylo po volbách a on už byl pevně zakotven mezi elitními střelci, kteří do svých rukou soustřeďovali neomezenou a stěží kontrolovatelnou moc.

	Zatím však máme teprve březen roku devadesát, Erik se stává poradcem na ministerstvu hospodářství a neví, kde mu hlava stojí. V polovině dubna měl malou nehodu za volantem, když byl stižen mikrospánkem. Marlen řekl, že nějaký gauner mu pomlátil auťák na parkovišti, ale ta cosi tušila a z policajtů vytáhla pravdu. Týž večer Erikovi ztropila takovou hysterickou scénu, že si hned zítra vzal na celé čtyři dny volno, aby odpočíval na chalupě.

	Dojeli tam večer a Erik spal jak zabitý až do druhého dne do oběda. Pak se naložil do vany, a když se vynořil z koupelny, byl svěží a provoněný a sháněl se, co bude k jídlu.

	Marlen, kterou nebavilo vařit, takže si na kožešině před akumulačními kamny v obrovském obýváku celé dopoledne luštila křížovky v německých časopisech, se zeptala, jestli chce anglickou konzervu s krůtou nebo holandskou konzervu s husími játry anebo uzeného lososa z mrazáku. K pití může mít vodu pitnou nebo užitkovou, protože paní Musilová zapomněla koupit pivo.

	Erik dobromyslně řekl: »Holka, tebe by každej normální chlap vyfackoval z baráku. Hoď na sebe něco a jedeme se nadlábnout na Rudu.«

	V Železné Rudě si dali ve své oblíbené restauraci pozdní, ale báječný oběd, a protože rozmarný apríl spustil z plného slunce déšť, nevyšlápli si k jezeru, jak plánovali, ale vrátili se na chalupu a uchýlili se do ložnice. Erik se v koupacím plášti natáhl na lůžko, Marlen si k akumulačním kamnům přistrčila houpací křeslo, přes horkou plochu kamen přehodila froté osušku a na ní si slastně rozložila své dlouhé, překrásně formované, do medova opálené nohy. Minulý měsíc ji Erik poslal s matkou na dva týdny do Vysokých Tater, kde se slunily. Přivřela oči a spokojeností se jí chtělo vrnět.

	Osvěžený dlouhým spánkem a dobrým vzduchem a rozjařený vyhlídkou na manželku a na další dny volna měl Erik zas po dlouhé době náladu diskutovat. Konečně se tedy vytasil se svým postavením poradce na ministerstvu.

	»Měsíčně devět tisíc hrubýho. Konec papání roštěnek, najíždíš na buřty a syrečky,« rozmarně podrbal za ušima erdela, který si hověl na koberci vedle jeho lůžka. »A panička najíždí ze Selfridge a Lafayetta na hadrárnu v Kotvě.«

	»Proč ne rovnou na Kotce?« zasmála se Marlen. »Že bych na tom tvým ministerstvu vzala úklid, abych něco přivydělala?«

	Vzápětí se zvedla, přisedla si k němu na lůžko a objala ho: »Z toho, co máme, si můžeme bezvadně žít léta. Jestli tě teda baví poradcování, tak si klidně hraj, klidně si poradcuj, není důvod, proč bys měl pořád jen vydělávat.«

	»Mě to baví, to zas jo,« připustil Erik a pokračoval: »Formuje se nová ekonomika, která pro mě představuje nedozírný šance, chápeš? Proto je pro mě důležitý, že do lecčeho můžu mluvit, leccos postrkovat žádoucím směrem, mít informace z první ruky.«

	»Hlavně že máš uplatnění, jaké tě uspokojuje,« broukla Marlen.

	»Tak to si opravdu nemůžu naříkat,« zazářil Erik. »Abych promluvil sloganem doby: Už je to tady!… Už je tady všechno, v co jsem vloni doufal. A ohromně se bavím sledováním tý pokrytecký a prolhaný frašky: co se kecá lidem v televizi a v novinách a co se naopak odehrává v kuloárech. To je teda zážitek: pohled na starce i hochy nadupané neukojenými ambicemi, ta úplně slintající touha honem honem si nahrabat co nejvíc, než mi to pod nosem urve někdo druhý… Zabezpečit výnosná koryta celýmu příbuzenstvu, z nýmanda být najednou superdůležitej a rozhodovat o věcech, o nichž jsem ještě včera neměl ani páru, ale dneska jsem na ně expert a běda, když mi někdo oponuje, třeba skutečný odborník, který však nepatří k mýmu klanu… Paráda!«

	»Tohle všechno jsi opravdu předvídal,« uznale pokývala hlavou Marlen. »Ale nezapomeň, že manžel, který má moc často pravdu, začne jít brzy na nervy,« zatahala ho za ucho.

	»Tak uháněj o rozvod! Protože já mám vždycky pravdu,« pleskl ji Erik po zadečku.

	Zas to bylo, jak bývalo, než Erika pohltil vír převratových událostí. Ty mužský jsou s těma jejich revolucema jak praštěný. Vážně, zblbne i ten nejrozumnější, myslívala si Marlen, v zásadě však s dobrotivostí matky k hošíčkovi zaujatému mašinkami.

	»Až ulice pochopí, kdo se po jejích zádech dostal k moci a jak se té moci zneužívá, naštve se. A bude to hněv zhrzených, zklamaných a podvedených a –« uvažovala Marlen.

	»Ulice už brzy dostane přes držku a ukáže se jí její místo, když už splnila svoje revoluční poslání,« ubezpečil Erik manželku. »Zatím se lidem ještě maže med kolem huby, protože mají ještě jeden úkol: vhodit správný lísteček do volební urny. Jen co odvolí, nepostačí se divit, kam to pofrčí.«

	»Kam konkrétně to pofrčí?«

	»Do pekla – tedy z nuzáky,« chechtal se Erik a Marlen, která si šla právě sednout zpátky do houpacího křesla, zlostně dupla: »Pověz mi to přesně!« Vždycky se mezi přáteli a kamarádkami ráda blýskla svou informovaností a zasvěceností, co se děje a bude dít, pokud jí Erik výslovně nezakázal, že o tom či onom nesmí ani ceknout.

	»Kam to pofrčí, prosadí-li asociální pravice svoji koncepci…,« začal vypočítávat Erik. »Nastane taková exploze cen, že lidi se nenažerou ani nezaplatí střechu nad hlavou… Vznikne vysoká nezaměstnanost… Potomci bejvalejch fabrikantů a podobnýho panstva se formují, aby se vecpali do parlamentu a prosadili vrácení znárodněného majetku a proplacení náhrad. Jestli tohle se jim podaří, bude to poslední rána z milosti našemu hospodářství. Většina národa to zaplatí potem a krví – daněmi… Dále je tu stará dobrá katolická církev. Flanďáci tvrdě odhodlaní vyrvat národu svůj bývalý bezectně nahrabaný majetek, na němž by jim lidi opět otročili, nejlíp za odpustky, zatímco fráteři by souložili s jeptiškama,« s porozuměním chlíváka se zašklebil Erik. »Prostě… kdybych ti měl vypočítávat všechny ty připravované hřebíčky do rakve našeho hospodářství, tak můžu řečnit do rána.«

	»Jakmile se tenhle kurs rozběhne, lidi to pochopí, propuknou nepokoje, zkrátka a dobře na rozdíl od tebe nevěřím, že si lidi nechají dát přes držku,« trvala na svém Marlen.

	»Zvládne se to ideologicky. Copak sis nevšimla, jak šikovně se lidem začíná očkovat pocit viny? MY jsme byli hluboce mravní, VY VŠICHNI jste kolaborovali. Jde o to, aby ženská, která šije podprsenky v Triole, chlap, který celý život sedí na traktoru anebo stojí u soustruhu… aby všichni tihle lidé propadli pocitu, že mrzce a zbaběle kolaborovali a podíleli se na svinstvech tím, že ráno vstávali a chodili do práce. A teď za to musí pykat bídou, že nestávkovali, nebouřili se –«

	»Lékaři, namísto aby organizovali atentáty na Brežněva, Husáka a Fojtíka, ordinovali, chodili na sály, sloužili noční,« chechtala se Marlen. »Procesy s nima uspořádat!… Jenomže Eriku, copak jsme národ slaboduchů? Tuhle propagandu viny a trestu budou lidi žrát asi tolik, jako dřív žrali komunistům výdobytky socialismu na Kubě a tak podobně. My opravdu nejsme národ debilů. Každý ví, že dokud se neprolomily ledy mezi Washingtonem a Moskvou, žádná revoluce u nás nemohla mít šanci.«

	»Ne dokud se mezi nimi neprolomily ledy, ale dokud Moskva nebyla ekonomicky na kolenou,« opravil ji Erik. »A přitom se zbytky zdravého rozumu svůj totální krach neřešila spuštěním raket proti Západu… Ale v podstatě máš pravdu. Že není šance, to nejlíp věděli sami chartisti. Jinak by byli zorganizovali revoluci už před deseti roky. Ale i jim bylo jasné, že by to byla sebevražda. Takže co mohl normální slušný člověk dělat jinýho než žít pokud možno normálně a snesitelně. Tak to dělala většina lidí a tak jsem to dělal i já. Vinu mi za to nikdo nenasugeruje, trpět za to nehodlám. Ovšem prostý dav patrně sehne hřbet a sklopí hlavu…,« pokrčil Erik s despektem rameny.

	Započítáním sebe mezi slušné lidi projevil Erik smysl pro básnickou nadsázku, protože i za komunistů byl propastný rozdíl mezi slušnými, kteří se snažili žít v rámci možností snesitelně, a mezi zločinci, kteří si svoji představu snesitelného žití realizovali kriminálním počínáním. Jinak však Erik mohl být klidný. Od zločinců jeho druhu nový režim žádné oběti vyžadovat nebude, naopak vytvoří neomezený prostor pro ty, kdo mají peníze a jdou bezohledně za svým cílem, třeba i za cenu zločinu. Do jisté míry však sám Erik věřil, že je v podstatě slušný a seriózní člověk. Jeho bezohledná racionalita a triumfující cynismus, které ho přivedly k nejednomu zločinu, se u něho nevylučovaly s docela obyčejnou představou měšťáckého blahobytu. V jeho podvědomí byly hluboko zakořeněné tradiční sny, pro většinu lidí nesplnitelné, o dokonalém zabezpečení vlastního života. A byl hrdý, že dokázal získat to, o čem jiní celý život jen sní. Jakými prostředky toho dosáhl, považoval za nutný, ale nedůležitý vedlejší produkt života. Erik nevěděl, proč by si tím měl zatěžovat svědomí, a nepochyboval o tom, že k jeho úspěchům patří nejen peníze a moc, ale že má také právo na vážnost a úctu svého okolí.

	»Eriku, co si vlastně slibuješ od tý svý poradcovský funkce kromě toho, že se ohromně dobře bavíš?« zajímalo Marlen.

	»Hodně zjednodušeně řečeno… mám přístup k tomu, co začíná mít cenu platiny: informace, informace a zase informace. Míním investovat a podnikat. A sedím u pramene informací, kde a v čem výhodně podnikat. Do čeho investovat. S předstihem získávané informace nebudu užívat jen pro sebe, ale budu je prodávat dalším zájemcům. Hlavně cizincům. A zprostředkovávat jim pro ně výhodné investice v Československu. Už se to slibně rozbíhá.«

	»Kdyby to prasklo, neměl bys malér?« byla hlavní Marlenina starost.

	Erik se rozesmál: »Nemá co prasknout. Nikdo to nezakázal. Věřila bys, že s touhle partou našich nových mocných si rozumím mnohem líp než dřív s komoušema? Ti byli vždycky připodělaný rozjet něco opravdu velkýho. Všechno jenom polehoučku, potichoučku, moc netlačit na pilu, proboha opatrně, ať se zas něco neprovalí… aby nás chartisti nemáchali v Hlasu Ameriky… aby se dělníci nenasrali… Byli to podělanci. S těmihle novými mám stejnou krevní skupinu. Teda až na jedno: já mám svoji hrdost. Nikdy bych si farizejsky nestoupl před lidi a nekecal jim o mravnosti a spravedlnosti, které se tu nastolují. K ničemu takovýmu jsem se nepropůjčil ani za komunistů.«

	»Koukni, přestalo lejt a svítí slunce,« zvedla se Marlen. »Pánové!« potřepala Erika i erdela Bobyho, který už se hrnul ke dveřím. »Zvedejte se, jdeme do lesa!«

	»No řekni, není tu nádherně?« nadchla se Marlen, když stoupali pasekou, která začínala za jejich plotem. »Kdybys nebyl věčně v povětří, mohli bychom sem jezdit každý víkend.«

	»Do konce roku s tím nepočítej,« řekl realisticky Erik. »Ale taky mi Praha leze krkem čím dál tím víc. Naskytla se mi možnost koupit vilku v perfektním stavu nedaleko Štěchovic. Ideální poloha, krásná krajina, kousek od Prahy. Tam bychom mohli zajíždět i v průběhu týdne. Mám to vzít?«

	»No že váháš!« pověsila se mu Marlen na krk.

	»Tak teda jo, když myslíš,« souhlasil Erik. »V neděli se na to zajedeme kouknout. Jestli je to z poloviny tak ideální jako na fotkách, tak uděláme terno.«

	To už byli vysoko v lese na kopci, kde si sedli na pařez.

	»Podívej, prachy můžeš nadělat jak na budování a rozkvětu národního hospodářství, tak na jeho rozkladu,« zafilozoval si Erik. »Vydělávat na rozkvětu by mě bavilo rozhodně víc. Bohužel, ekonomická reforma se plánuje tak, že může vést jen k bezperspektivnímu hospodářskému poklesu. Připojuju se teda k těm, kdo z tohohle krachu vyjdou s pořádným balíkem. A když říkám balík, tak míním balík, a ne nějaké troškaření, jaké jsem obezřetně patlal za komunistů… Hergot, že mi ale na těch kopcích vyhládlo! Seš schopná uklohnit teplou večeři?«

	»Schopná jo, ale ochotná ne,« smála se Marlen.

	»Tak zas jedem na Rudu… Zajímalo by mě, jestli existuje chlap, který se oženil ještě blbějc než já.«

	»Sotva,« přitakala mu Marlen, otočili to domů a v pohodě a smíru se rozjeli na večeři.

	



	

OÚNZ Praha 8

	obvod 6, MUDr. Karel Sichr

	Lobkova 11, Praha 8

	Lékařská zpráva

	Anděla Procházková, nar. 9. 5. 1967, bytem Na návrší 43, Praha 8, studentka filoz. fakulty v Praze, byla dne 17. 11. 1989 v nočních hodinách přijata s následky úrazu.

	Při demonstraci studentů na Národní třídě byla napadena uniformovaným příslušníkem VB.

	Klinickým vyšetřením jsme zjistili pohmožděniny obličejové části hlavy, zlomeniny nosních kůstek, jařmového oblouku vlevo, pohmožděniny pravého předloktí a oděrky levého zápěstí, způsobené pravděpodobně při pádu.

	Během hospitalizace zjištěna mikroskopická hematurie. Nemocná dodatečně udává údery, pravděpodobně kopance, do levé bederní krajiny. S největší pravděpodobností jde o kontuzi levé ledviny. Hematurie po 48 hodinách přestává. Příznaky mozkové kontuze nezjištěny. Neurologické vyšetření je v mezích normy. ORL konziliář provedl repozici nosních kůstek.

	Po desetidenní hospitalizaci nemocnou propouštíme do domácího ošetřování.

	Doporučujeme nadále pracovní neschopnost, kontrolu na naší ambulanci za týden. Dále doporučujeme opakované vyšetření moči a močového sedimentu.

	V současné době přetrvávají bolesti v zádech a pravé paže.

	27. listopadu 1989      MUDr. JINDŘICH HOLZ

	I. chirurgická klinika v Praze
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	Cesta Anděly Procházkové, čtyřiadvacetileté doktorky filozofie, obor psychologie, k prostituci byla tak splavná, jak splavná bývá cesta do pekla. Ještě včera bylo všechno bezútěšné, beznadějné a ona zoufalá – a dnes se našlo zázračně prosté vyřešení všech problémů včetně pocitu zadostiučinění: teď vám všem ukážu! Ti všichni, to byl tatínek a milenec a všichni, v nichž se tak bolestně zklamala.

	Když byla PhDr. Anděla Procházková po své závratné, avšak kratičké kariéře zavražděna, lidé říkali, že ji mají na svědomí noví mocní, kteří tady nastolili brutální systém, v němž prosperují zločinci, zatímco slušní lidé, zejména mladí s handicapem slušnosti a bez tatínka poslance nebo ministrova poradce, jsou vrženi na dlažbu nebo do spárů zločinných mafií.

	Je to pravda jen z poloviny. Druhá polovina pravdy je, že mít Andělka normální láskyplný vztah k otci, a tím k mužům vůbec, nebyla by se v roli prostitutky ocitla tak snadno. Protože však vztah Andělky k tatínkovi byl ten nejhorší možný, a tudíž u všech mužů podvědomě předpokládala ty vlastnosti, jež u otce nenáviděla, do své pochybné kariéry vplula bez zaváhání, ba s určitým zadostiučiněním. Tím jen dala za pravdu tvrzení, že prostitucí se žena mstí svému otci za to, že ji nemiloval, a přes jeho obraz se mstí mužům vůbec tím, že je nemiluje, ale je s nimi jen pro peníze.

	Byl červen roku devadesát jedna, Andělka a její hoch David měli pár dní po promoci, ona na filozofické, on na stavební fakultě, a naděje na práci nulová. Už několik měsíců obíhali desítky institucí a podniků, aby si zajistili místo třeba jen pro středoškolskou kvalifikaci – marně. Proto se David rozhodl, že využije nabídky svých příbuzných, aby jel dělat do Austrálie. Jeho strýc tam byl úspěšným manažerem, který na podzim roku devadesát strávil pár týdnů v Československu, a jeho závěrečný verdikt zněl, že to, co tu probíhá, je jen pokračování a prohlubování ekonomického i mravního marasmu nastoleného komunismem.

	David a Andělka mu zuřivě oponovali. Strýček se jen usmíval a oběma nabídl, až je omrzí podpora v nezaměstnanosti, aby mu zatelefonovali, a on jim pošle letenky k sobě do Perthu. Pro chytré lidi, kteří chtějí poctivě makat, se tam práce vždycky najde.

	Vysmáli se mu, zatím slepí k tomu, co kolem nich probíhá.

	Vykřikovali, že chytré lidi, kteří chtějí poctivě makat, potřebujeme především tady doma. Po promoci se vezmou, vůbec netrvají na tom, že musí zůstat v Praze, půjdou tam, kde je vezmou a dají jim alespoň maličký byt, třeba na druhém konci republiky. A příšerně je naštval svým skeptickým konstatováním, že on naopak má dojem, že chytří a poctiví lidé tu začínají být svým kriticismem na obtíž, neboť slavné polistopadové vedení potřebuje především stádo tupců, kteří pod taktovkou televizní obrazovky vhazují do urny správné volební lístky a pak už jen s klapkami na očích makají za existenční minimum a bojí se zabučet jinak než souhlasně, v děsu ze ztráty práce za pár šupů u nového panstva.

	David s Andělkou se domluvili, že strýček už je senilní – žádný div, je mu už jednapadesát –, a proto se s ním přestali hádat a přitakali mu jako milému, leč lehce slaboduchému jedinci, který není s to pochopit rozumné argumenty a mele si svoje; tak proč ho zbytečně dráždit.

	Viceprezident perthského koncernu IBS se jen smál, pobaven jejich průhlednou taktikou.

	Za pár měsíců, koncem ledna jednadevadesát – a to ještě netušil, že on ani Andělka o místo nezavadí – David strýčkovi napsal, že v mnohém měl bohužel pravdu. A v jeho dopise byla i moudrá věta:

	»Asi jsi odjížděl s přesvědčením, že Andělka a já jsme puncovaní blbové, ale musíš vzít v úvahu, že my, co jsme to slízli na Národní, se instinktivně bráníme vidět současnou situaci takovou, jaká doopravdy je, protože je pro nás ponižující přiznat sobě i světu, že jsme ze sebe udělali voly… nechali se ztřískat, aby si nahrabali stejní kariéristi, jako byli ti před nimi…«

	Strýček odepsal, že tuto jejich motivaci obhajování nového režimu pochopil už v Praze, a o sobě se zmínil, že člověk je snadno chytrej, když z pozice své profese a svého postavení má před sebou světovou ekonomiku jako na dlani, a tudíž politické i ekonomické ambice nového československého vedení si dovede rozluštit jak křížovku s průhlednou tajenkou. Mnohem obtížnější už je luštit, zdůraznil, u koho z těch, kdo dnes náš stát kormidlují ke dnu, převažuje hloupost a u koho zištnost a provázanost s mafiánskými klany. Obávám se, uzavřel strýček svoji úvahu, že většinou je to koktají obou těchto a dalších páchnoucích ingrediencí. Znovu je vyzval, aby se dlouho nerozmýšleli a přijeli co nejdřív, protože nic mladého člověka nedecimuje víc než start do profesionálního života v roli nezaměstnaného anebo zaměstnaného pod svoji úroveň. Každým rokem, co absolvent vysoké školy dělá mimo svůj obor nebo pod svoji kvalifikaci, prudce klesají jeho šance, že se ještě někdy přiměřeně uplatní. A tak elán a nadšení skomírají a dostavují se pocity marnosti, deziluze a rezignace – a to je počátek konce.

	V dubnu David strýčkovi napsal, že on ani Andělka nemají naději získat práci, tím méně své kvalifikaci přiměřené místo, a tak přijede. Sám, protože Anděla odjet nechce. Má mladší sestru ještě na gymnáziu, rozvedená matka je na všechno sama a navíc je diabetička. Anděla se nedokáže vyrovnat s tím, že by se matce – jako už několikrát – přitížilo a ona by byla kdesi v dálavách.

	Tak se tedy David s Andělou dohodli na rozchodu. Za strýcem do Austrálie odjížděl pár dní potom, co on a Anděla promovali. Jejich rozchod Andělku jenom utvrdil v názoru, že všichni muži jsou nepřátelé. Samozřejmě že si dobře dovedla diagnostikovat, co se v ní odehrává a jaká je tu souvislost s nemilujícím tatínkem. Byla přece psycholožka. Věděla, že její vztah k mužům je pochroumaný. Ale to její bolest nezmírnilo. Když pochopila, že David opravdu odjede bez ní, jenom se – jako už tolikrát v životě – přikrčila a schoulila na lůžku smotaná do klubíčka v náporu pronikavé bolesti, tak důvěrně jí známé. Byla to tatáž bolest, jako když tatínek za ní nepřišel ani o vánocích… jako když se bez vysvětlení neukázal půl roku… jako když slíbil: vyzvednu si tě v pátek večer, oslavíme tvoje narozeniny a v sobotu si uděláme výlet parníkem… a ona čekala a polykala slzy a zlostně od sebe odháněla maminku, která se ji pokoušela chlácholit… a tatínek se ani neukázal, ani nezatelefonoval.

	»Holka, vzpamatuj se, musíš se sebrat! Jsi jako mrtvola, jenom se na sebe koukni do zrcadla!« domlouvala Anděle inženýrka Monika Králová, když viděla, že kamarádka se sotva drží na nohou.

	Zazvonila u ní, protože věděla, že tyto dny David odjíždí, a dovedla si představit, jak na tom Anděla je. Teď tedy seděly v Andělčině malinkém pokojíčku a mohly volně mluvit, protože Andělčina sestra Lenka šla na rande a paní Procházková si odešla přivydělat úklidem po malířích v bytě své vedoucí.

	Monika a Anděla se kamarádily od dětství. Bydlely ve stejném domě, v ohyzdném paneláku na ďáblickém sídlišti, Monika byla o rok starší než Anděla. Vždycky si byly blízké i stejným postižením: rozvedení rodiče. Otcové platili na děti co nejméně, nejraději by neplatili vůbec, zájem o ně měli minimální, děti tím trpěly, maminky byly permanentně uštvané, naštvané, otrávené, ustarané, zahořklé, na všechno samy, peněz málo, věčná hrůza, aby se ta pračka ještě dala opravit… jestli ta holka zas už nevyrostla ze zimní bundy…

	Kamarádství Moniky a Anděly prošlo i vysokou školou, přestože byly svým založením a postoji hodně rozdílné. Monika tvrdila, že ji ani nenapadne se vdát, ani zanic si nepřipraví takový bídný život jako má máma. Zůstat sama s dvouma harantama, kozačky tahat osm let do rozpadnutí, látat zchátralé ložní prádlo, třikrát obrátit v dlani každou desetikačku… Tak to teda ne! Protože byla moc hezká plnoštíhlá holka s dlouhýma nohama, dokonalou bledou pletí, helmičkou černých vlasů a širokýma, malinko našikmenýma čokoládovýma očima, chlapci a muži ji obletovali a ona je střídala, ovšem jen málokterý to u ní dotáhl až k intimnímu vztahu. A ani jediný na radnici.

	Anděla se naopak v osmnácti letech zamilovala do stejně starého Davida, chodili spolu a pak už spolu víceméně žili střídavě v jeho a jejím pokojíčku u rodičů, jejich láska vydržela celou vysokou školu a bylo jasné, že hned po promoci se vezmou. Namísto toho…

	Monika skončila vysokou školu zemědělskou v roce devadesát, tedy rok před nimi. A těšila se, že vypadne z Prahy. Místo chtěla vzít nejraději v jižních Čechách, které milovala, ale když se na trhu pracovních sil otevírala krize, byla ochotná jít do kteréhokoli kraje. Jednu chvíli se zdálo, že jí vyjde Západočeský kraj, jenomže ještě než stačila nastoupit, několik grázlů ji srazilo na eskalátoru metra tak nešťastně, že utrpěla komplikovanou zlomeninu nohy, marodila několik měsíců, a když se koncem roku devadesát znova začala shánět po práci, zjistila, že program rozkladu a zhroucení československého zemědělství zaznamenal už takové úspěchy, že v zemědělství – a ostatně ani nikde jinde – o místo nezavadí.

	Vydělávat ovšem musela za každou cenu. Tak se přihlásila jako kamelotka. Jenomže když odmítla sblížit se s rabiáty mafie, která měla pod palcem všechna výhodná stanoviště okolo metra a podobně, tak ji jednoduchým způsobem zlikvidovali. Nejdřív jí sebrali všechen tisk, co měla u sebe, a propříště, kdyby se tu ještě někdy objevila, jí slíbili zřídit ksicht tak, že ji vlastní matka nepozná. Snažila se pak prodávat v postranních ulicích, které nebyly předmětem zájmu téhle mafie, ale tam se zas plazila celé dny a prodala pár výtisků. Takže se s touto prací rozloučila.

	Matce se podařilo obstarat jí práci ve skladu, ale byla to nádeničina, kterou se svou křehkou konstitucí a netrénovaností v těžké práci nevydržela. Za čtrnáct dní musela s těžkými bolestmi v zádech vyhledat lékaře. Ten jí přikázal, aby s touhle prací okamžitě skončila.

	Zas tedy hledala zaměstnání. Pak viděla inzerát, že hotel Star v centru Prahy hledá telefonistku do třiceti let, která se domluví německy a anglicky. Uchazečky nechť se dostaví tento čtvrtek v sedmnáct hodin.

	Od šestnácti hodin bylo v hale hotelu Star dvaačtyřicet mladých žen. V sedmnáct nula nula se objevil muž příjemného vzhledu a bezvadného vystupování, který je přivítal, představil se jako obchodní náměstek inženýr Rudolf Pěkný, z přítomných, které si jednu po druhé zkoumavým pohledem pečlivě prohlédl, vybral devět a ostatní poslal s milým poděkováním domů. Vyvolené si pozval do své kanceláře, řekl jim, že hotel potřebuje obsadit více míst a že s každou z nich si o tom pohovoří individuálně. Všechny zářily dychtivou nadějí. Pak si s nimi domluvil termíny pohovoru. S Monikou, jež se ocitla mezi vyvolenými, se dohodl, že za ním přijde zítra v deset hodin dopoledne.

	Pohovor proběhl na noblesní úrovni. Pan obchodní náměstek inženýr Rudolf Pěkný – za komunistického režimu perzekvovaný pro takovou banalitu, jakou je pohlavní zneužívání nezletilých a svádění k prostituci, dnes opět na výsluní – s Monikou hovořil v poloze napůl vlídně otcovské, napůl v poloze muže znalého světa a okouzleného jejími přednostmi. Obojím prolínala autorita člověka ve významném postavení, v jehož moci je rozdávat poddaným chléb.

	Vyptal se na její rodinné poměry, na její situaci osobní, obojí shledal s výrazem politování jako kritické. Kritické skutečně byly: matka úřednice v pojišťovně s platem dva tisíce šest set korun, šestnáctiletý bratr v učení, rozvedený otec, středoškolský stavební technik, pracoval v projekčním ústavu, který se rozpadl, takže bere podporu osmnáct stovek měsíčně, a protože má manželku se dvěma školou povinnými dětmi v domácnosti, první manželce od té doby, co přišel o práci, nedává na syna ani korunu. Inženýru Pěknému se zamlouvalo, že Monika nefňuká a nelamentuje, ale líčí rodinné poměry věcně a s určitým nadhledem.

	»Takže máte co dělat, abyste s matkou vyšly,« konstatoval s účastí Rudolf. O svých zaměstnancích, zejména o těch speciálního druhu, kam mínil zařadit i Moniku, chtěl vždycky vědět co nejvíc, aby se nedožil nějakého škaredého překvapení třeba ze strany rodičů nebo manžela. Tragikomická odrůda tržního hospodářství, kterou tu nastolujeme se všemi asociálními důsledky, mu sice zajišťovala beztrestnost, zatím ovšem měl stále ještě v příliš živé paměti smutnou zkušenost s komunistickou justicí, která ho kvůli několika rajdám strčila do kriminálu.

	»Když mamka zaplatí inkaso za byt a Tondovi zdražovanou školu, zbyde nám tak právě na hodně skromné jídlo, protože já přivydělávám jen tu a tam pár stovek. Prostě jestli nenajdu práci, budeme buď jíst, anebo bydlet. Na obojí nebude,« vysvětlila unaveně Monika.

	»Takže co s vámi, děvče?« zamyslel se s otcovským pochopením Rudolf. Věděl od první chvíle, když se na ni včera v hale podíval, že je to parádní holka. Jen se obával, jestli je dostatečně na dně, aby se nezdráhala začít s nejstarším řemeslem lidského podnikání. Na čúzu, která za padesát marek třeba na štěrku, určitě nevypadala. Ostatně, takových mohl mít hotel Star tucty, jenomže o ně nestál.

	»Jste krásné děvče, neuvažovala jste vyřešit situaci tak, že byste se vdala?« nadhodil.

	»Ne. Když si vezmu někoho k sobě věkem, tak bude v podobné tísni jako já, potáhneme bídu ve dvou a za chvíli se budeme hádat, jestli k večeři vajíčka, anebo bez večeře do kina. A kde bychom vzali na byt a zařízení? Tohle bylo obtížné i za komunistů a dneska je to neřešitelné.«

	»Jsou i muži dobře zajištění,« upozornil ji Rudolf.

	Pokrčila rameny: »Ano. Jenomže ti už jsou ženatí a já žádné ženské a žádným dětem neudělám to, co udělala jedna holka mojí mámě, bráchovi a mně – odvedla nám našeho tátu.«

	»Jste hodné, slušné děvče,« pochválil ji Rudolf a zauvažoval, jen aby ta slušnost nebyla v neprospěch jeho plánu. Je tu však skutečnost, že její rodina je na tom tak, že ona se jeho nabídky patrně chopí jak tonoucí stébla.

	»Moniko, rád bych vám pomohl. Mám pro vás tenhle návrh: jsme hotel s velice solidní klientelou, a to převážně pánskou. Bydlí u nás podnikatelé a obchodní zástupci, kteří do Prahy přijíždějí zejména z Německa a Rakouska, zámožní Arabové a tak podobně. A my přirozeně máme zájem, aby tito hosté nám večer neodcházeli za zábavou jinam, ale drželi se v domě, v naší kavárně a v našem baru, kde hraje hudba a kde se tančí. Takže máme několik mladých, inteligentních… prostě všestranně atraktivních žen, které večer přicházejí do kavárny a do baru, aby si s osamělými pány zatančily, pobavily je… rozumíte? A osvědčuje se nám to tak, že chceme okruh těchto dívek rozšířit. Měla byste zájem?«

	»Musela bych s těmi hosty taky spát?« zeptala se naprosto věcně Monika.

	»To už by záleželo jenom na vás, jak dobře byste si chtěla vydělat. Když se s našimi hosty budete jenom hezky bavit, vyplyne vám z toho jenom zdarma pohoštění. Když půjdete s hostem na pokoj, host za to zaplatí určitou individuálně stanovenou taxu na recepci a dostane pokyn, kolik minimálně má zaplatit vám. I to je individuální, podle toho, zda jde o hosta, který se k nám vrací pravidelně, neboli mu děláme výhodnější ceny… Hlavně záleží na tom, jak odhadujeme kapsu toho kterého hosta, Nejvyšší taxy máme pro Araby. Arab musí dívce zaplatit minimálně tři sta marek. A absolutní minimum, které dostanete vždycky, je sto marek. Většinou to ale bývají dvě stovky.«

	Panebože – dvě stovky, čtyři tisíce korun, zablikalo Monice v hlavě. Stačilo by sem přijít jednou za měsíc a máme s mámou po starostech. Správně však tušila, že pro jednou za měsíc by ji tenhle chlápek neangažoval.

	»Jsem v situaci, kdy musím vzít, co se mi nabídne,« odpověděla bez rozmýšlení. »1 když tu telefonistku bych brala radši. Anebo třeba práci v kuchyni…«

	Inženýr Pěkný potlačil vítězný škleb, že dosáhl svého, a shovívavě řekl: »To si myslíte teď, děvčátko. Za měsíc sama uvidíte, jak zatraceně by se vám nechtělo za pár korun splachovat zbytky jídel z talířů do kbelíků a skládat nádobí do myčky… Takže jsme dohodnuti?«

	Monika – ústa vyprahlá – přikývla. Najednou to začalo být hrozivě reálné. A blízké.

	»Výborně,« řekl měkce Rudolf. »A když se vám to nebude líbit, tak se tu zas takhle spolu hezky posadíme a vymyslíme pro vás jinou práci,« laskavé porozumění z něho přímo ukapávalo. Pravda byla taková, že kromě mlhavých slibů by pro ni nic jiného neměl, protože v tomto hotelu i k pomocné práci zásadně stavěli lidi s praxí.

	»Jste velice laskavý,« vděčně špitla Monika, a dokonce si to i myslela.

	»Takže teď k vaší vlastní práci. Předpokládám, Moniko… Smím vám tak říkat, slečno inženýrko?« záleželo Rudolfovi na tom, aby se nezačala cítit jako kurva, ke které je každý familiární, a aby ještě v poslední chvíli neucukla.

	»Klidně mi říkejte Moniko. Na tu inženýrku jsem si ještě ani nezvykla,« trochu hořce se usmála Monika.

	Současně ji napadlo, že chtít ji nabalit tenhle chlapík – kolik mu může být? Čtyřicet, odhadla naprosto přesně – nezaváhala by. Jenomže správně cítila, že on vůbec nemá zájem ji nabalit. Škoda.

	Ano, bude to s chlapy umět, konstatoval spokojeně Rudolf, když její úsměv nezmizel. Je příjemná, zdvořilá, přirozená, neafektovaná, neproducíruje se… Prostě ztělesnění Karryho a Bobininých představ: naše call-girls musí být dobře vychované dívenky ze slušných rodin. Žádné ordinérní šlumpry.

	»Ale co jsem chtěl říct. Tak především k vašim honorářům: co vám host zaplatí, je už výhradně vaše. V našem hotelu neexistují žádné provize recepčním, taxikářům a podobně. Ti mají provize z jiného fondu. Stejně tak se vás netýkají daně, protože u nás nejste v pracovním poměru. Potřebujete ovšem nemocenské a důchodové pojištění. To vám upřímně doporučuju si platit,« hovořil Rudolf přesně podle Karryho a Bobininých instrukcí. »Dále vám doporučuju zaregistrovat se na magistrátě jako soukromá podnikatelka, například zprostředkovatelka služeb v oblasti cestovního ruchu. Každoročně přiznáte příjem pár tisíc a zaplatíte pár stovek daní. Tím jste všestranně krytá.«

	»Jasné,« přikývla Monika, »tak to udělám.«

	»Teď k samotné vaší práci. Nebudete sem chodit zdaleka každý den. Dívky objednáváme telefonicky podle toho, jaké hosty máme v kavárně a v baru, tedy jestli pro hosty potřebujeme společnost. Anebo když některý z hostů o společnici přímo požádá. Telefonovat vám bude recepční, ve zvláštních případech přímo já, když budu mít nějaké speciální instrukce.«

	»Například?«

	»Například… Host, na kterém nám výjimečně záleží, proto mu společnici poskytujeme zadarmo. V tom případě obdržíte honorář ode mne. A podobně.«

	»Ano. Rozumím.«

	»Když vám budeme – já anebo recepční – volat domů, vždycky se hlásíme jako agentura MOS. A pouze vám stručně oznámíme anebo necháme vzkaz, kdy máte přijít. Ten, kdo u vás doma zvedne telefon, by měl vědět, jestli můžete, nebo nemůžete přijít. Pokud ne, nic se neděje, zavoláme jinou dívku. Dívkám doporučujeme, a tak si to také všechny zavedly, aby v rodině řekly, že jsme cestovní agentura, která si tímto způsobem objednává průvodce a tlumočníky, často i pro práci mimo Prahu. Tím zase jste kryta, když se vrátíte domů pozdě v noci nebo až ráno.«

	»To je dobře promyšleno. Taky to tak doma vysvětlím,« souhlasila s úlevou Monika.

	»Teď jaké jsou naše zásady ve vztahu k hostům. Náš host musí cítit, že jeho společnice je inteligentní dívka z dobré rodiny, dívka dobře vychovaná, milá a příjemná, která mu dělá společnost ne proto, aby si cosi rychle odbyla a sebrala peníze, ale proto, že on je jí upřímně sympatický. Takže jen velmi decentní nalíčení, jednoduchý účes, žádné výstřednosti v oblečení,« zdůrazňoval Rudolf a zkoumavě si Moniku prohlížel od hlavy k patám. »Tak jak tu teď jste, rovnou byste mohla nastoupit do práce.«

	»To jsou jen hadříky, které s mámou šijeme doma z látek z partiovky. Až si něco vydělám, pořídím si lepší oblečení, ale nebojte se, nebude to nic bláznivého, na to si vůbec nepotrpím,« ujistila Rudolfa Monika.

	Rudolf se zvedl a otevřel trezor. Stál u něho tak, aby Monika neviděla jeho obsah. Když se k ní obrátil, podal jí šest tisícikorun: »Něco hezkého si pořiďte ještě dneska. Nezapomeňte na kvalitní kabelku a střevíce. Ty prozrazují víc než šaty.«

	»Ano. Děkuju. Vrátím vám to co nejrychleji.«

	O tom Rudolf Pěkný vůbec nepochyboval. V ženách odjakživa četl jak v otevřených knihách.

	Znova se proti ní posadil: »V našem hotelu nevedeme žádné hodinka na pokoji s jedním, hodinka s druhým, za noc pět klientů. Nic takového. Host sice platí poměrně vysokou taxu na československé poměry – v porovnání s tím, co by podobná úroveň stála doma, je to ovšem pro něho velice levné – a za to má na svoji společnici nárok po celou noc. Když se rozejdete dřív, tedy ještě v noci nebo časně ráno, recepce vám na náš účet objedná taxi domů. Jezdí pro nás několik taxikářů a budou se k vám chovat zdvořile. Pokud by si tak některý nepočínal, s prací pro nás se rozloučí. Našemu vedení jde mimo jiné i o to, aby naše dívky byly svěží a odpočaté. Jakmile si některá mimo náš hotel počíná tak, že jsou na ní vidět známky…,« Rudolf málem řekl votahanosti, ale včas se zarazil, »známky únavy a vyčerpání, rozloučíme se s ní.«

	»Pochopitelně,« přikývla Monika.

	»Dále… Host v baru nechť popíjí, co hrdlo ráčí, ale vy smíte mít nanejvýš maličkou špičku. O to už se postarají číšníci, kteří jsou instruováni, co dívkám nalévat, když host pro ně objednává pití.«

	»Alkohol piju minimálně, tvrdý vůbec. Ovšem jít na pokoj s úplně ožralým chlapem…«

	»Host, který s vámi chce jít na pokoj, si dá pozor, aby se pitím neodrovnal a nevyhodil peníze oknem. Vy musíte zůstat střízlivá, abyste vždycky měla situaci pod kontrolou, aby nedošlo například ke konfliktu s hostem a podobně.«

	»Všechny tyhle zásady mi úplně vyhovují.«

	»To jsem rád. Takže váš jediný cíl je, aby se host cítil výborně… A ještě jeden důležitý bod vaší práce.«

	Byl to bod, který podle příkazu ředitele Karla Panenky a jeho manželky musel být s každou dívkou bezpodmínečně probrán: ochrana před AIDS. Pokud šlo o Rudolfa, byl by se na to vykašlal; je snad v zájmu každé té čúzy, aby si chránila vlastní krk, že ano. Ovšem čí chleba jíš, toho píseň zpívej, a pan náměstek inženýr Rudolf Pěkný zpíval do poslední noty tak, jak si jeho chlebodárci přáli, protože náměstkovské fleky za deset tisíc měsíčně plus procenta ze zisku se dnes neválejí po chodnících.

	A tak co nejdůrazněji řekl: »Moniko, jste chytrá a vzdělaná dívka, nemusím vám snad vysvětlovat, že se musíte důsledně chránit před AIDS.«

	»Samozřejmě, pane náměstku. To přece dneska platí u rozumných lidí v každém intimním styku.«

	Ano, je výborná. Bystrá. Umí i nejchoulostivější věc formulovat taktně, předl spokojeností Rudolf, že se zas má čím pochlubit Karrymu, Bobině a Erikovi, jaký kus pro jejich podnik získal.

	»Mělo by to platit. A v našem hotelu to musí platit. Spolehlivé prezervativy nejlepší kvality vám dá zadarmo recepční. Je vaše starost, a ne starost hosta mít je po ruce. Kdyby host ochranu odmítl, vy odmítnete styk, na to máte právo, respektive je to vaší povinností. Jde nám jak o bezpečí vaše, tak našich hostů. Umíte si představit, co by to znamenalo, kdyby se některý host u nás nakazil.«

	Neznamenalo by to vůbec nic, byl si jistý Rudolf, protože i kdyby host si byl jistý, že jinde se nakazit nemohl, určitě nebude vytrubovat do světa: Já mám AIDS a chytil jsem ho tam a tam, dejte si na ně pozor, tomu hotelu se vyhýbejte.

	»Nebojte se, pane náměstku. Nejsem sebevrah. Spíš se trochu bojím, jak bych si fyzicky poradila s takovým třeba agresivnějším a podnapilým pánem, který – – –«

	»Žádné obavy, Moniko, u nás jste v bezpečí. I v noci máme pokojskou na každém poschodí, která eviduje, který host si přivedl na pokoj dívku. A tyhle pokoje si sleduje. Stačí, abyste zakřičela, a pokojská jednak stisknutím zvonku přivolá recepčního, jednak vstoupí do pokoje pomocí univerzálního klíče. Zámky máme takové, že zevnitř nelze vstup znemožnit,« uklidnil Rudolf Moniku.

	»Myslíte na všechno,« řekla uznale.

	»Máme zájem, aby byli spokojeni jak hosté, tak zaměstnanci,« citoval Rudolf slogan ředitele Panenky. »A už vůbec nemáme zájem, aby tu docházelo k nějakým skandálům nebo třeba jen konfliktům a výtržnostem.«

	Tak se čtyřiadvacetiletá inženýrka zemědělství Monika Králová stala jednou z nejlepších call-girls – dívek na zavolání – hotelu Star. Za čtyři měsíce už byla situovaná tak, že své kamarádce Anděle Procházkové mohla nabídnout pomoc.

	»Andělko, musíš se sebrat. David –«

	»Nejde o Davida,« přerušila Moniku vyčerpaně Anděla. »Davida jsem ořvala a tím to hasne, kašlu na něho.«

	Ani nepřeháněla. V podstatě kašlala na každého mužského – kromě nemilujícího tatínka.

	»Tak o co jde? Prachy, viď? Jsi na tom blbě? Dám ti pár tisíc, není to teď pro mě žádný problém.«

	»Ne, Moniko, díky, ale to není řešení. Potřebuju sehnat práci.«

	»Byla jsem na tom zrovna jako teď ty. Nezachránit mě hotel, sedím tu stejně bezradná jako ty.«

	Situace obou rodin byla obdobná. Monika měla bratra Tondu v učení, Anděla sestru Lenku na gymnáziu. Moničina matka paní Králová dělala v pojišťovně za dva tisíce šest set, Andělčina matka paní Procházková vydělávala jako umývačka laboratorního skla dva tisíce dvě stě. Dnes nezaměstnaný projektant Ludvík Král přestal platit na děti z prvního manželství úplně, básník-disident René Procházka (křestním listem Josef Procházka) po Vítězném listopadu přispíval stokorunou měsíčně. V Andělčině rodině byla situace o to horší, že paní Procházková byla diabetička a měla držet přísnou dietu. Když rybí filé zdražilo z osmadvaceti korun na porevolučních sto padesát, kázání lékaře o dodržování diety bylo trapné.

	»Máma na jídelníček pro diabetiky prostě nemá,« řekla zoufale Anděla. »Tak to fláká, jak se dá, a zhoršila se tak, že její doktorka naléhá, aby si lehla do nemocnice. Těchhle případů, že pacienti nemají na dietu, jí prej pořád přibývá, už kvůli tomu psala na ministerstvo zdravotnictví, jenomže tam to pochopitelně nikoho nezajímá.«

	»Proč si teda máma nelehne do nemocnice, kde by měla – aspoň zatím – dietu zadarmo?« řekla Monika.

	»Bojí se, že by ji vyrazili z práce, kdyby začla s maroděním. Zrovna vyhodili laborantku po operaci žlučníku… Já už se z toho zblázním. Ségra, to víš, je jí patnáct, jí jak zjednaná, někdy už u nás není ani rohlík. Spolyká, co najde. A co bude nosit v zimě, to teda nevím, hrozně se teď vytáhla, do ničeho se nevejde, je o hlavu větší než já a robustnější, takže ani nemůžeme mít společné hadry… Prostě… radši bych nebyla.«

	»Nekecej. A tohle si vezmi, nebo se naštvu. Přece jsme si vždycky pomáhaly, ne? Až budeš mít ty a já budu na dlažbě, určitě se blbě upejpat nebudu,« vnutila Monika Andělce pár tisícikorun.

	»Co řeknu mámě?«

	»Že ti to nechal David před odjezdem.«

	»Hm… Tak moc díky.«

	»Měla bys zajít za svým tátou a vyložit mu, jak na tom jste.«

	»Napsala jsem mu.«

	»No a?«

	»Zatelefonoval mi, že je taky v tísni, ale hlavně že se povedla revoluce. Teď už zase smí publikovat, takže rozvázal pracovní poměr a je na volné noze, aby mohl tvořit… jenomže básně se skoro vůbec nevydávají, protože je nikdo nekupuje, takže jeho honoráře dělají prokazatelně míň, než by činila podpora v nezaměstnanosti, kdyby ji dostával. Prostě nám nemůže posílat víc než stovku měsíčně. Sám se nepředstavitelně uskrovňuje. Kultuře je však třeba přinášet oběti, a to prej musíme chápat i my… Když jsem toho měla dost, tak jsem mu řekla, že dám do Špíglu článek: Zlatý časy, kdy se za komunistů trestně stíhali chlapy, co neplatěj výživný na děti. Básník nebo cikán, vrazili ho do fabriky, aby makal a plnil povinnosti k rodině. Dneska se kdekdo může flákat a jeho děti ať chcípnou. A že to zveřejním celým jeho jménem jako příklad současné asociální politiky.«

	»Co on na to?« uchechtla se Monika.

	»Vyšiloval. Ať proboha neblázním, přece ho nemůžu znemožnit… Že prej nám teda pošle pět stovek. Kňučel, že víc doma opravdu nemá.«

	»K tobě už vyživovací povinnosti nemá, ale na Lenku by musel platit minimálně sedm stovek měsíčně,« upozornila Monika.

	»Prosím tě! Máma se radila s advokátem a ten jí řekl, že když on opravdu nevydělává, tak z něho prostě nic nevyrazí. A že nevydělává, tomu věřím. To jsou šplechty, a ne poezie, co on mastí. Naše Lenka tomu říká obscénní nerýmovánky.«

	»Tak vono je to sprostý?« žasla Monika.

	»Vulgární a oplzlý. Nedávno o něm psali, že má pero na pulsu doby, že každý jeho verš čtenáře osvobozuje a očišťuje z hnusu, který v sobě vršil posledních čtyřicet let… že jeho verše jsou výkřikem otroka zbaveného pout… Když nám tuhle recenzi poslal, řvaly jsme s Lenkou smíchy.«

	»Která šťastná žena ho momentálně živí?« zeptala se Monika. Věděla, že básníka-disidenta René Procházku vždycky opečovávala nějaká prostá duše, netušící, že básně, které René produkuje, jsou kvalitativně totéž, co produkovaly pilíře kultury rozvinuté socialistické společnosti. Rozdíl byl jenom v tom, že oni se těšili přízni mocných, takže jejich díla zahlcovala knihkupecké pulty, zatímco René měl tu smůlu, že z přízně mocných byl vykopnut, takže se stal puncovaným disidentem.

	Byla to opravdu smůla, uvážíme-li, že měl na svém kontě dvě rozhlasové hry k Měsíci československo-sovětského přátelství a takové básnické sbírky jako Rudý posel ze země naděje, Pěst z mramoru a oceli nebo Duní krok svazáka. Jeho studentské ódy na Gottwalda se daly snadno reprofilovat na Dubčeka a později na Husáka.

	René měl smůlu, když ovíněn a nic zlého netuše se vyspal při školení pilířů české literatury na Dobříši s jednatřicetiletou manželkou vedoucího aparátnika na ideologickém oddělení ÚV KSČ. Měl smůlu na druhou, že Slávinka se do něho zamilovala, a měl smůlu všech smůl, že ze svých hlubokých citů k Renému se vyznala svému šestapadesátiletému manželovi a požadovala rozvod. Přestože René byl její láskou zdrcen snad ještě víc než manžel její nevěrou, od této chvíle si neškrtl. Soudruh ideolog se postaral, aby René Procházka byl co básník odrovnán. Z toho vyplývá poučení, že i na samotném ÚV bylo občas učiněno moudré rozhodnutí. Jedno nakladatelství za druhým vracelo Renému jeho sbírky básní v různém stadiu výrobní rozpracovanosti a básně Radši být než nebýt, oslavující vítězství prostého Kubánce nad imperialistickým žralokem, se šrotovaly ve fázi již druhé korektury.

	René se tedy ocitl bez příjmů, a protože nebyl člověk, který by někdy něco uspořil, rázem ho měla na krku manželka, o níž se určitě nedá říci, že v minulých letech by se byla na jeho blahobytu podílela. Proto ji poměrně rychle přestalo bavit ho živit, rozvedla se s ním, a dokonce vymáhala výživné na malou holčičku Andělku. Komunistická justice s umlčeným básníkem nedělala žádné ciráty, a tak skončil u plnění propanbutanových lahví. Ze zoufalství jednak chlastal, jednak prudce otočil kormidlem své poezie a začal produkovat básně pro samizdatový tisk. Po několikaměsíční protialkoholní léčbě se srovnal do té míry, že manželka ho vzala na milost a nějaký čas spolu znova žili. Tak se v roce šestasedmdesátém narodila Lenka. Jakmile se však dostavila první těžká alkoholická recidiva, exmanželka ho bez milosti vyhodila, teď už jednou provždy. Holčičkám bylo dva a jedenáct let. Nevyhledal je někdy po celé měsíce, přestože bývalá manželka ho o styk s dětmi žádala. Lenka mu nikdy nepřivykla, ale Andělka si jeho nezájem nesla jako šrám na duši i v dospělosti.

	Po Vítězném listopadu René hrdě praštil vercajkem a několikerým novinám a časopisům udělil interview na téma, jak u nás trpěli perzekvovaní umělci. Ti, kdo znali jeho tristně nudnou tvorbu, pokládali ukončení perzekuce Reného za neštěstí pro poezii.

	»Nevím a vůbec mě nezajímá, která nanda našeho tatíčka zrovna opečovává,« řekla zuřivě Anděla, která na otcovy partnerky vždycky bolestně žárlila, »ale bohužel mě musí zajímat, že po těch jednorázových pěti stovkách z něho hned tak zase korunu nevyrazíme.«

	Pravda byla, že pozvat ji tatínek dvakrát do měsíce na poklábosení do kavárny, byla by mu odpustila všechno na světě včetně toho, že se sestrou a mámou nemají na zimní boty.

	»Zbývá doufat, že lidi jeho básně začnou kupovat a on tak přijde k penězům,« mínila optimisticky Monika, která básně Reného Procházky neznala.

	»Tak tuhle eventualitu klidně můžu pustit z hlavy. Většina lidí se kupodivu ještě těší duševnímu zdraví a bláboly nechávají ležet na pultech zrovna tak jako za komunistů,« odpověděla skepticky Anděla.

	»Nedávno jsi povídala, že máš slíbený místo na poště,« vzpomněla si Monika. »Jak to dopadlo? Nevzali tě?«

	»Bylo to u balíků, a když mě vedoucí viděl, tak řekl, že bych to nezvládla. Marně jsem ho přesvědčovala, že jenom vypadám slabá.«

	»A jinak?«

	»Kde nic, tu nic. Na konec srpna mám slíbeno vypomáhat tři týdny v drogérii, až dvě ženský půjdou na dovolenou. To je celá moje perspektiva. Musím se začít starat o podporu v nezaměstnanosti. Propadnu se hanbou,« bědovala Anděla.

	»Poslyš, Andělo,« napadlo Moniku, »tys mi přece jednou ukazovala lékařskou zprávu ze špitálu, když tě po revoluci propouštěli. Máš ještě ten papír?«

	»To víš, že jo. Vzpomínka na listopadový hrdinství. Jak jsme likvidovali jedny parchanty, abysme udělali prostor pro druhý, kteří nám šlápnou na krk ještě tvrději.«

	»Tak hele, dej si to lejstro oxeroxovat a rozešli to předsedovi vlády, prezidentský kanceláři, parlamentu… s tím, jak na tom je dnes vaše rodina. Komu už by, hergot, měli pomoct k práci, když ne tobě? Ježíšikriste, byli jsme to přece MY, kdo JE posadil do jejich teplých křesel. A oni nás teď nechávají chcípat,« sípala Monika. »Nadělají z nás kurvy, když se chceme nažrat a nespat pod mostem. Jestli nepomůžou ani tobě, kterou zřezali na Národní… Andělo, zkus to!« naléhala Monika.

	»Ani zanic.«

	»Cože? Proč ne?!«

	»Tak abys věděla, právě proto, že DÍKY JIM jsem zmrzačená… Nerada o tom mluvím, ale ta ruka mě dodnes někdy bolí tak, že ani nemůžu spát… A do ulic a pod ty pendreky nás nasměrovali ONI, aby se národ konečně naštval a zlikvidoval ÚV a tak dále. Ale právě proto se dneska neponížím, abych žebrala zrovna u NICH, kteří nás hodili napospas gaunerům a kriminálníkům, co beztrestně loupí a vraždí… Tak to se teda nezlob, ale s NIMA se nemám o čem bavit.«

	»Asi máš pravdu,« přikývla Monika. »Nás vmanévrovali na jatka na Národní a dneska jsou jim milejší kriminální živly a zbohatlíci komunistické éry. Těm nechávají rozebrat celý tohle národní hospodářství. Rozumíš tomu, PROČ se tak chovají?«

	»Jo. Protože hrabou s nima,« řekla víc smutně než rozezleně Anděla. »Přece uvažuj: Kdyby zbavili bývalé papaláše kapitálu, tak ti okamžitě začnou v Rudým právu vypočítávat, že dnešní mocipáni si žijí na mnohem vyšší noze, než to bylo možné dřív. A když nechali kapitál a majetek vysokým komunistům, tak ho nemůžou zabavovat ani jinýmu ksindlu, vekslákům, keťasům, podvodníkům. Všechno jasný jak facka, ne?«

	»Všechno je spojeno se vším, jak pravil tatíček Marx,« uchechtla se Monika.

	»Po pravdě řečeno, nemám to ani ze svý hlavy,« přiznala Anděla. »Takhle mluvil Davidův strejda z Austrálie… Prostě se nediv, že JÁ se nějakým doprošováním U NICH ponižovat nebudu, stejně jako se neponížil náš strejda, když to měl polepené za to, že byl po válce náčelník skautů. Příbuzní mu radili, aby poslal na ÚV dokumenty, že jeho táta za války zahynul v koncetráku, kam ho strčili, protože se zapojil do komunistického odboje, anebo aby se jeho máti obrátila na Gustu Fučíkovou, se kterou byla zavřená. A strejda řekl, že natolik se neponíží, aby u NICH žebral, a nedovolí to ani své matce. A neponížím se k žebrání u TĚCH NOVÝCH ani já.«

	»Ach jo… Zas už tu jsou ONI a MY,« povzdychla si Monika.

	»Předevčírem jsem se setkala s klukama z fakulty,« pokračovala Anděla. »Jaký jsou tam v posledním roce poměry, o tom bych ti mohla vykládat romány… Ale co jsem chtěla říct: kluci si dělali srandu, že současná vláda a parlament by si měli dát do erbu revoluční heslo – Nejsme jako oni – jsme ještě horší!«

	»Bezvadný!« rozesmála se Monika. »Ale vážná otázka zní: koho příští rok volit?«

	»ONI volby stejně zmanipuluj! nějak tak, aby zůstali u moci, i když za sebou budou mít jen dvacet procent národa,« mínila Anděla.

	»Hm… já odhaduju, že pár měsíců před volbama začnou dělat líbivou politiku, aby lidi znova zblbli a znova je volili. A po volbách zase dupnou na plyn… Ty už víš, koho budeš volit?«

	»Jo. Komunisty,« řekla Andělka a Monika vytřeštila oči:

	»Přeskočilo ti?«

	»Ne. Jsem jenom racionální jako Klaus, když cituje Adama Smithe: pekař nás dobře obslouží ne proto, že je lidumil, ale proto, že na tom vydělává, že se mu to vyplatí. Díky téhle nepochybné pravdě jsem dospěla k závěru, že nejpádnější důvod nás dobře obsluhovat mají dnes komunisti, kteří jsou u davů v nemilosti, a nechtějí-li zaniknout, musí se zatraceně otáčet, aby si nás naklonili. A proto budou tvrdě prosazovat sociální politiku, stíhání kriminálníků, těžké zdaňování zbohatlíků… Ne proto, že nás chudé milují, ale proto, že potřebují naše hlasy, neboli proto, že na tom vydělají, že se jim to vyplatí.«

	Po chvíli ticha Monika odpověděla: »Já je volit nebudu. Zase by tu mohli uchvátit moc… Po Listopadu jsme šli z bláta do louže. A řešení proboha není jít zas zpátky z louže do bláta.«

	»Tak za prvé, komunisti tu nikdy rozhodující moc nezískají. Jde jen o to, aby byla silná opozice,« tvrdila Andělka, která o politické situaci přemýšlela víc, než je jejímu věku přiměřené. »Ale čistě teoreticky: kdyby ty rozhodující pozice získali, představuješ si snad, že by neměli nic lepšího na práci než zas republiku zašpérovat ostnatými dráty, zrušit výjezdy na Západ, znárodňovat hokynářství, strkat do kriminálu flanďáky a rehabilitovat staré dobré předsednictvo ÚV? Neblbni! Nemaj za zády ani sovětský tanky, ani socialistický tvrze. Naopak by před sebou měli čtyři roky, ve kterých by museli předvést, jestli to tu povedou rozumněji než potomci OF. Ujišťuju tě, že by pěkně kmitali ve prospěch nás chudých… A vůbec: poučena Václavem Klausem, že si mám vybrat toho pekaře, který mě líp obsluhuje, volím komunisty, protože za nich jsem se měla líp,« uzavřela energicky Anděla.

	»Nekecej blbosti,« dopálila se Monika. »Měli jsme občas roštěnku, ale taky popotahování, kdybysme cekli, co nám leze krkem.«

	»No, já nevím,« přemítala Anděla, »báli jsme se sice otevřít hubu, to bylo nesnesitelný… Ale víš, co tuhle povídala moje máma? Že jí bylo milejší, když v kriminálech sedělo pár statečnejch disidentů, než když se dneska většina národa třese hrůzou z loupežných přepadení, násilí a vražd.«

	»Je to vlastně sranda k popukání,« řekla hořce Monika. »My, kterým komunisti šlápli na krk, budeme dneska volit komunisty, a komunističtí prominenti budou volit současnou mocenskou sestavu, protože ta jim konečně dala šanci vytasit se s nahrabaným kapitálem, zmnohonásobovat ho v podnikání a naplno ho užívat, žít si na skutečně vysoké noze bez obav a na očích všem… No, pokud jde o mne, já komunisty volit nebudu, vyberu si nějakou slušnou levicovou stranu, a jen doufám, že tyhle strany půjdou do koalice, která bude dostatečně silná. Jestli ne, tak nám buď pánbu milostiv.«

	»Jedno je ale jistý. Mnohem nebezpečnější než komunisti je dneska ODS nebo OH nebo katolická církev. Ta se tedy vybarvila. Chamtivě bojuje o majetek a jen by hrabala a hrabala. Teď ze svých objektů vyhazuje kdekoho včetně domovů pro důchodce a invalidy, a které tam nechají, těm účtují nestoudné částky. Copak lidi neví, že katolická církev má na kontě určitě víc zločinů než komunistická strana, když už máme lustrovat,« horlila Anděla.

	Monika se protáhla a podívala se na svoje náramkové hodinky za čtyři sta marek, dárek od arabského klienta. »Pomalu abych šla. Dnes má přijet do hotelu větší skupina Holanďanů, tak mě asi bude recepce shánět. Musím být na telefonu.«

	»Aspoň že ty nejseš ve srabu,« řekla přejícně Anděla.

	»Už tuhle mě napadlo, jestli bys k nám nechtěla jít taky dělat?« prohodila Monika.

	»Nevím… Nejspíš by mě nevzali. Ty seš sexy. Ale já? Jenom se na mě koukni!« přejela si prsty po své neobyčejně útlé postavě.

	»Nesmysl! Některým chlapům se líbí holky prsatý, jako jsem já, jiní zas letí na tvůj holčičí typ. Víš co? Koukej se dát trochu dohromady. Pár korun teď máš, choď každý den na plavečák a do sauny, pořádně jez a hodně spi. A za pár dní se půjdeme posadit do Staru na zmrzlinový pohár. Jen tak, odpoledne, mimo moji službu. A uvidí se.«

	»Zkusit to můžu, ale nic si od toho neslibuju,« souhlasila Anděla.

	Za týden Monika uznale konstatovala: »Jsi k nepoznání. Zas jsi kočka. Zítra odpoledne vyrazíme. Vezmeš si moji kabelku a střevíce a obleč si ty žlutooranžový šaty. A vůbec se nemaluj.«

	»Myslíš ty plátěný šaty, co byly nový, když mi bylo asi patnáct? To mám lepší. Bledě modrý. V těch oranžových jsem jak Věrka z naší tercie,« ušklíbla se Anděla.

	»Jenom si je obleč. Vím, co povídám,« ujistila ji Monika.

	»No když myslíš,« rezignovaně pokrčila rameny Andělka, která si nedělala iluze, že by ji někdo angažoval jako dívku na zavolání.
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	Inženýr Rudolf Pěkný ze své kanceláře obchodního náměstka v hotelu Star průhledem ve stěně – sám neviděn – sledoval cvrkot v hotelové hale, jejíž součást tvořila recepce, ale většinu ostatního prostoru zabíraly stolky s křesílky, kde se podávaly drinky, káva, sladkosti a jiné studené občerstvení. Jeho pohled tkvěl už delší chvíli u stolku, kde seděla inženýrka Monika Králová, jedna z jeho nejlepších call-girls. Teď ho však nezajímala ona, ale její kamarádka, kterou si přivedla.

	Za Rudolfovými zády se ozvalo krátké ostré zaklepání a vzápětí se do dveří vhrnul majitel hotelu inženýr Erik Molnár. Neobjevoval se tu často, na to neměl čas, ale hotel byl zas natolik jeho koníčkem, že alespoň jednou týdně se zastavil.

	»Tak jak je?« hlaholil »Všechno odsejpá? Nějaký problémy?«

	Byly to otázky veskrze formální, na něž nepředpokládal odpověď, protože věděl, že v podniku jeho a Karla Panenky všechno odsejpat musí a že problémy se řeší ještě dřív, než vzniknou. Zárukou dokonale fungujícího provozu byl ředitel a spolumajitel hotelu Karel Panenka, který si dovedl zajistit perfektní personál, hotel byl jeho láskou a zdržoval se tu deset dvanáct hodin denně. Právě tak jeho manželka v roli provozářky.

	»Všechno O.K.,« ujistil Rudolf a kývl na Erika. »Prohlídni si tu holku u stolku vedle fíkusu. Co jí říkáš?«

	»Co bych jí měl, prosím tě, říkat? Je to ta naše inženýrka. Kus. Šmrncovní. Zmiňoval ses, že dělá fantastický kšefty. Co je s ní?«

	»Nemyslím Moniku, ale tu vedle ní.«

	»Tu vizunu?« vyjevil se Erik. »Tohle by nám sem neměla tahat. Leda odradí zájemce o sebe.«

	»Mýlíš se,« lenivě mu oponoval Rudolf a dál nespouštěl oči z obou dívek. »Ta druhá je přesně typ, jaký potřebuju… jaký mi chybí. A jestli není úplný nemehlo a jestli s ní bude řeč, okamžitě ji beru.«

	»Rudo, přeskočilo ti?« zabědoval Erik. »Chceš zruinovat naši skvělou pověst, že u nás se podává jen prvotřídní kvalita?« komicky zalomil rukama. »Já vím, že ty máš na tyhle rajdy nos. S tou… Elvírou či jak se jmenuje «

	»Myslíš Evženu?«

	»Jo. Asi… Prostě ta rozkydnutá, zrzavá, pihatá… Bodnul jsem se, když jsem tvrdil, že každej chlap vezme nohy na ramena. Budiž. Ale tahle? Měj rozum, Rudo. Chlap chce kus, něco do ruky. Vždyť se na ni kruci podívej! Figura jak minižehlicí prkno, ksicht jako vykulená puberťačka… Děláš si srandu, že bys ji angažoval?«

	»Nedělám. Tahle je přesně to, co chtějí někteří hosté a co my nemáme: nezletilý. Shánět nezletilý je zatím těžký. Za takový rok dva se nám maminky s dceruškama jen pohrnou. Ale zatím…«

	»Ty fakt myslíš, že ženský budou prodávat nezletilý dcery?« upřímně pobaven žasl Erik.

	»Pochopitelně,« ujistil ho Rudolf. »V celém západním světě je to běžný jev. Tam se to ovšem stíhá a je to trestný, což u nás nehrozí,« ušklíbl se.

	Erik se rozesmál: »Bordel dvanáctiletejch – proč ne? Kdesi jsem četl, že některý ty děvenky jsou na to jak divý.«

	»Samozřejmě. Stačí si přečíst Nabokovu Lolitu,« přikývl Rudolf. »A pokud jde o tohle zlatíčko,« pokývl hlavou směrem k Andělce Procházkové, »ve skutečnosti je jí třiadvacet, takhle vyhlíží na osmnáct, a když ji náležitě oblečeme a upravíme a naučíme, jak se chovat, klidně ji můžeme dodávat jako patnáctku střízlivýmu, jako třináctku namazanýmu.«

	»Fakt myslíš, že by o ni byl zájem?« řekl už zviklaný Erik. »No, proti gustu, jak se říká… Pokud jde o mě, já osobně bych se jí nedotknul ani na pustým ostrově. Ale jestli myslíš,« pokrčil rameny.

	»Nech se překvapit. Hlavně aby byla k mání.«

	»A to zas bude,« byl si jistý Erik. »Vrána k vráně sedá. Proč ti ji slečna inženýrka přivedla pod nos?«

	»Doufám, že s tímhle záměrem. Moniku si teď zavolám, aby mi řekla, co je ta holka zač, a jestli je to nadějný, tak ji hned zkontaktuju… Chtěls mi něco?«

	»Ne, nebudu tě zdržovat. Jen jsem se zastavil, abych vám řekl, že v pátek odjíždím s manželkou na deset dní do Cannes. Jak tam teď byli na dovolené Karry s Bobinou, vychválili to Marlen tak, že se se mnou vůbec nebavila a rovnou zajistila hotel i letenky. Takže kdybys ode mne něco potřeboval, tak zavolej do čtvrtka večer. Pak už nejsem,« obrátil se Erik k odchodu.

	»Nebude nic, s čím bychom tě museli otravovat. A pořádně si to s Marlen užijte,« řekl Rudolf přejícně, protože sám se před několika dny vrátil s manželkou a s dceruškou z dovolené na Mallorce.

	»Zaskočím ještě za Karrym,« vzpomněl si Erik. »Je tady?«

	»Není. Jel si poslechnout tu kapelu, co nám byla doporučena pro bar.«

	»Karry chce vyměnit kapelu?« podivil se Erik.

	»Ano. Zdá se mu, že Janda nedokáže vykouzlit tu správnou velice intimní atmosféru.«

	»Aha.«

	»Ale je tu Bobina. Těsně před infarktem,« zasmál se Rudolf. »Prádelna nám dovezla ložní prádlo ne bílý, ale šedivý. Byla prej špatná voda. Bobina myslí, že spíš se jim do bílýho přimotaly modráky našich údržbářů. No, jak znám Bobinu, tak nepochybuju, že na tenhle omyl bude prádelna ještě dlouho vzpomínat. Už tam jel Karryho právník. Buď budou platit dobrovolně, nebo s přirážkou za soudní výlohy.«

	»Správně!« souhlasil spokojeně Erik.

	Když odešel, aby vyhledal Boženu Panenkovou, Rudolf si přivolal číšníka z haly a požádal ho, aby mu poslal Moniku.

	»Slečno inženýrko, pan náměstek Pěkný prosí, abyste k němu zašla do kanceláře,« řekl uctivě nažehlený pingl, maje v dobré paměti padáka na hodinu, kterého dostal kolega, když ho ředitel Panenka přistihl, jak v kavárně jednu call-girl plácl po zadku a řekl: Prdelko, plav za recepčním!

	V podniku Star, luxusním hotelu s restaurací, kavárnou a barem v centru Prahy, avšak na tichém místě nedaleko Haštalského náměstí, se neúprosně vyžadovaly dobré, ba nejlepší způsoby, a to nejen vůči hostům a před hosty, ale v celé komunikaci personálu. To platilo i pro jednání s call-girls, které pro hotel pracovaly.

	»Když dovolíme, aby s těmi děvčaty jednali recepční a číšníci jako s courami, jako coury se začnou chovat,« vštěpovala Božena Panenková vedoucím všech provozů a ti pak dál svým podřízeným. Že by někdo na příkazy shora kašlal, bylo nemyslitelné. Selanka socialismu, kdy si každý dělal, co chtěl, všichni společně jakákoli nařízení ignorovali a každý kradl, jak mu ruce stačily, nenávratně skončila. Zaměstnanci Staru byli velmi dobře placeni, velmi dobře se v hotelu najedli, nepoužitelné zbytky z kychyně si mohli odnášet domů podle přesného rozdělovníku, ovšem na druhé straně disciplína byla tvrdá, nároky vysoké, podmínky jednoznačné: jediný skandál, jediné opití, jediný netaktně řešený konflikt s hostem, jedinkrát odflinknutá práce, jediné okradení hosta nebo podniku – a vyhazov na hodinu.

	Bývalí zaměstnanci Restaurací a jídelen a Interhotelů polykali žluč, v duchu proklínali – a sekali dobrotu.

	Když Monika vstoupila, Rudolf se s ní posadil do křesel u konferenčního stolku své kanceláře a hned v jeho první otázce zazněla starostlivost zaměstnavatele zajímajícího se o problémy svých lidí:

	(»Dobrý zaměstnanec musí vědět, že vedení si ho váží a je mu nakloněno!« kázali manželé Panenkovi.)

	»Co ten Vídeňák předevčírem, Moniko? Nebyl moc obtížný?«

	»Dalo se to vydržet,« usmála se na Rudolfa Monika. »Nejdřív pozvracel výtah, pak koupelnu a postel, ale pokojská to bleskurychle uklidila, pak sebou znova praštil na postel a usnul jak hozený do vody. Aspoň jsem mu sundala boty a stáhla z něho sako. A prospala jsem se na gauči. K ránu se probral a byl dost nechutný, když se marně snažil, ale pak to vzdal a radši mi vykládal, jak odpornou má manželku a tchyni. A s honorářem se nechal vidět.«

	»No aspoň že tak,« řekl procítěně Rudolf, jako kdyby mu kámen spadl ze srdce. »Dělal jsem si o tebe starosti, když jsem viděl, jak se zřídil. Pokojské jsem přikázal, aby měla pokoj extra v merku. Bylo to poprvé, cos měla na krku někoho v takovém stavu, viď? Ale zvládlas to perfektně.«

	Pak už přešel k tomu, co ho zajímalo prvořadě.

	»Co je to za děvče, cos sem přivedla?«

	»Anděla Procházková, psycholožka. Teď absolvovala. Bez šance na jakýkoli flek. Moc hodná holka. Kamarádíme se odmalička. Žije jen s matkou, která je na tom mizerně, má cukrovku, a sestra Anděly chodí ještě na gympl – prostě bída.«

	»Myslíš, že bych jí měl dát příležitost?«

	»Napadlo mě to. Je taková holčičí, roztomilá. Pro chlapy, co letí na děvčátka, ohromně atraktivní. Klidně by se mohla vydávat za mnohem mladší,« prokázala Monika mnohem větší porozumění pro potřeby sexuálních deviantů než životem protřelý osmačtyřicetiletý Erik Molnár.

	»Máš pravdu,« přikývl Rudolf potěšeně. »I to její jméno Anděla… Andělka… je pro tenhle typ jak vyšitý,« pochválil si. »Ví, že pro nás děláš?«

	Monika věděla, že tahle otázka ve skutečnosti znamená: Ví, co pro nás děláš? A na to taky odpověděla.

	»Ví. Nejdřív ji to šokovalo, ale pak uznala, že dneska si nelze vybírat, člověk musí brát, co se mu naskytne. A teď by taky vzala cokoliv. Říkala mi, že její matka prodala to jediný cenný, co měla, pár prstýnků po babičce za deset tisíc. Z toho teď platí zvýšené inkaso za topení a jsou hrůzou bez sebe, co až se na podzim zvýší ceny za elektřinu, nájmy a tak dále. Až jim tyhle peníze dojdou, můžou se jít oběsit. Už dneska se u nich jí jak za obléhání Leningradu… Prostě Anděla by u vás vzala jakoukoli práci včetně kuchyňské ficky,« uzavřela Monika a s nadějí se zahleděla do Rudolfových očí pro ortel.

	»Něco pro ni udělám. S ředitelem Panenkou zastáváme názor, že především vám, mladým vysokoškolákům, musíme dávat šanci, abyste se neocitli na dlažbě,« řekl samolibě Rudolf, který se v roli chlebodárce inteligentů cítil asi jako chartisté, když burcovali národ proti komunistům.

	»To jste moc hodný,« zazářila Monika.

	»Tak mi ji sem pošli a já s ní promluvím.«

	Monika se na něho ještě jednou vděčně usmála.

	Rudolf ji zdvořile vyprovodil až mezi dveře, kde ještě řekl: »Přes víkend tu budeme mít pár zazobaných Taliánů. Nehýbej se od telefonu, vypadá to na dobrý kšeft. Nastoupíš v baru s Táňou, Luckou a Danielou.«

	»Ano, díky.«

	Následujících padesát minut strávil Rudolf s Andělou Procházkovou. Ekonomickou reformou byla vypreparovaná tak, že se jeho nabídky přichytila jak příslovečný tonoucí stébla. Jeho kancelář opouštěla s rozechvěním a s úlevou, že pro ni skončila etapa chlebů s marmeládou nebo taveným sýrem. V první řadě dohlédne, aby máma zase jedla dietně, pak koupí nějaké hadříky ségře, aby si mezi dceruškami řezníků, veksláků, zelinářů a funkcionářů minulých i současných nepřipadala jak vytažená z popelnice…

	»Jenom jestli to s těma chlapama zvládnu a jestli vůbec některý o mne bude stát,« strachovala se, když jely s Monikou domů.

	»Jenom neblbni. Půjdeš na dračku,« s jistotou tvrdila Monika. »A proč bys to nezvládla: jsi přece psycholog, lidem rozumíš líp než já. Za chvíli ti bude přesně jasný, jak na kterýho, a bude to pro tebe sice otravná práce, ale v tomto případě aspoň pořádně zaplacená. Co si, prosím tě, v tom dnešním srabu můžeš přát víc?« horlila Monika.

	»Dělat to, co jsem vyštudovala,« odsekla Anděla.

	»Tak na to zas rychle zapomeň. Takovýhle myšlenky jsem si prostě zakázala,« řekla stroze Monika.

	»Ty jsi na všechny ty iluze, jaké jsme měly o svém povolání, zapomněla snadno?« zeptala se hořce Anděla.

	Monika ji chtěla odbýt slovy: bez problémů… ale pak odpověděla poctivě: »Zpočátku mi bylo příšerně. Nespala jsem a honilo se mi hlavou, že kvůli tomuhle jsem proboha dřela pět let jak blbá… Hezkých pár nocí jsem prorvala. Taky tě to čeká, ale nic se neboj. Za pár týdnů se v tobě něco zlomí a tadyhle –« dlaní se dotkla hrudi, »tadyhle se ti vytvoří balvánek oceli. A pak už tě nic nevyvede z míry. Každý zákazník bude pro tebe ne ponížení a stigma tvé životní prohry, ale prostě dobrej kšeft, při kterým, když je to zrovna hodně odporný, myslíš na to, že za prachy tohohle funícího pupkáče si vyjedeš do Španělska. A tam budeš na pláži a v dobrým hotelu slušná, obletovaná, dobře situovaná dívka s akademickým titulem. Prostě zase člověk.«

	»Kdyby se to dozvěděla máma, tak ji to zabije.«

	»Moji zrovna tak. Ale nedozví se to, jen klid.«

	»A nikdy mi to nepřestane připadat ponižující,« vzlykla Anděla.

	»Nebuď hysterická,« řekla přísně Monika. »To chce taky sebekázeň a trénink. Zakázat si blbý myšlenky. Jenom počkej, až dostaneš první prachy. Tohle mám zažitý… Až koupíš mámě nový kabát, Lence kozačky, budeš nakupovat slušný jídlo a mámě řekneš, že o inkaso za kvartýr se nemusí starat, platíš ho ty. Co je proti tomuhle bezvadnýmu pocitu pár hodin s nějakým blbečkem? A někdy to ani není hrozný. Občas narazíš dokonce na takovýho, že se s ním cejtíš docela prima,« vlévala Monika do Anděly svůj optimismus.

	»Moniko, komu vlastně ten hotel Star patří? Jednou ses zmiňovala, že je v soukromých rukách,« zajímalo Andělu.

	»Tak tohle ti můžu říct docela přesně,« byla Monika ráda, že Anděla obrátila list z té nejdeprimujícnější stránky jejich profese. »Jedna kolegyně, Táňa… vůbec to nemá zapotřebí, žádná bída jako my dvě. Její máma dělala kádrovou referentku na ministerstvu a teď tam sedí na ministrově sekretariátu, fotr dřív řediteloval, teď je spolumajitel obchoďáku, ale doma ji prej všechno štvalo, tak jim zdrhla, sotva odmaturovala… Prostě tahle Táňa mimo hotel spává s jedním chlápkem z vnitra. A ten jí pověděl, co za svoloč jsou majitelé Staru.«

	»Neblbni! Vždycky jsi přece říkala, že jsou to nóbl lidi a jak slušňácky ten hotel vedou. Ještě ses divila, kde takový lidi mohli vzít na hotel prachy. Vzpomínáš si?«

	»Jasně. Jenomže zdání klame.«

	»Co ti ta Táňa navykládala?«

	»Potkaly jsme se asi před měsícem navečer na Pavláku, šly jsme spolu na večeři, ona se trochu lízla a všechno mi vyzvonila. Druhý den za mnou letěla, že kecala voloviny, abych nic z toho nebrala vážně. Vždycky když má špičku, tak si prej vymejšlí.«

	»Aha. Tak to by teda mohla být pravda, co ti vylíčila, a pak dostala strach, abys to nedala dál s tím, že to víš od ní,« byla zaujata Anděla.

	»Majitel sedmdesáti procent hotelu je nějaký inženýr Erik Molnár, který dlouhá léta dělal v zahraničním obchodě, kde si pořádně nahrabal,« pokračovala Monika.

	»To sedí. O týhle branži, jak to v zahraničním obchodování chodí, náhodou něco vím. A dneska namísto aby seděl za katrem, tak ty milióny investuje,« nebylo pro Andělu těžké uhodnout, jak to bylo dál.

	»Nejenom to,« zdůraznila Monika. »Ale ještě zastává jakousi funkci na ministerstvu hospodářství, kde nasává důležitý informace, a s těma kšeftuje. No a protože se už dávno kamarádí s Karlem Panenkou, tak mu nabídl, aby tomu hotelu, co má v merku, řediteloval. Jenomže Panenka je taky v pořádným balíku, protože za komunistů prý šel z jednoho ředitelskýho místa do druhýho, a tak chtěl mít na tom hotelu podíl. Koupili to tedy společně, Panenka má třicet, Molnár sedmdesát procent. Molnár se v hotelu mihne jen občas, všechno vede Panenka s manželkou, pochopitelně za královský platy – kromě podílu na zisku.«

	»A normální slušný lidi nemají dneska ani na přijatelný žrádlo a těmhle všivákům jsou předhozeni na milost a nemilost,« zlostí zrudla Anděla.

	»To ještě není zdaleka všechno. Panenka pochází z živnostnický rodiny, která si narabovala za války. Táta keťas měl činžák a řeznictví na Vinohradech. Nacisti ho za šmelinu pověsili a vdova – matka našeho Karla Panenky – pak udělala závratnou kariéru. Jeden manžel ředitel státního statku, druhý národní umělec – patlal propagačních plakátů a tak podobně. Ale ještě předtím v osmačtyřicátým o to řeznictví a činžák na Vinohradech přišla, to jí komunisti pochopitelně zabavili. No a náš milý Karel Panenka to teď dostává zpátky a už kmitá po advokátech, jak to nejlíp zaonačit, aby vyrazil současné nájemníky a barák pronajal za těžký prachy německý firmě.«

	»To je snad jen zlej sen, co všechno se teď u nás děje,« zašeptala Anděla.

	»A to pořád ještě není všechno. Panenkovi vzdálenější příbuzní taky vlastnili nějaký nemovitosti, hlavně obrovský činžák s dvoupodlažním obchodem – sklo, nádobí a podobně. Když jim to komunisti sebrali, bylo to v dezolátním stavu a navíc od sklepa po půdu zadluženo tak, že jim tam nepatřila málem ani klika od vrat. Barák celé roky chátral, protože je ale v centru Prahy, tak konečně v osmdesátém roce ho ONV za desítky miliónů kompletně zrekonstruoval, prostě paráda. A takhle to teď Panenkovi padá do klína, protože ti původní majitelé už vymřeli, jejich potomci dílem už taky nejsou naživu, dílem emigrovali… A jako vrchol Panenka současně v rámci restitucí vymáhá finanční odškodnění za to, že ten vinohradský činžák s řeznictvím komunisti nechali zchátrat,« líčila Monika vyprahlým hlasem. »A tohle odškodnění mu z daní ze svých nuzáckých platů zaplatí takoví žebráci, jako je moje a tvoje máma.«

	»Takže resumé,« shrnula Anděla, »majetek našich dnešních chlebodárců má zhruba tyto zdroje: rabování v rolích komunistických prominentů, keťasů a veksláků, rabování v rolích současných prominentů a příslušníků nejrůznějších mafií, restituce neboli nezdaňované dědictví po různých vzdálených příbuzných, například válečných šmelinářích. Když byla nemovitost prodlužena, restituce ji dnešnímu dědici vrátí čistou, když byla zvelebena, získá zadarmo mnohonásobnou hodnotu, když zchátrala, stát mu proplatí, respektive my mu svými daněmi proplatíme odškodné… A to všechno v časech, kdy lidé chcípají na nedostatek léků a kvalitních potravin.«

	»Přesný,« ocenila uznale Andělinu analýzu Monika. »A zvlášť pikantní je, když se v jedné osobě nebo rodině prolíná hned několik takových zdrojů jako u Panenky: od otce válečného keťase až po komunistická esa. A k tomu můžeš připočítat ještě Boženu Panenkovou, jejíž otec byl prezident banky a člen ÚV a jen obrazy, co po něm zdědila, mají hodnotu pár miliónů… Troufám si odhadovat, že na deset takových zlatokopů připadá jeden slušný člověk, který restitucí dostává třeba barák nebo dílnu po svých slušných rodičích a k nájemníkům nebo zaměstnancům se bude chovat slušně… Nepoblila by ses z toho všeho?« položila Monika řečnickou otázku.

	»Jo, poblila,« souhlasila Anděla. »Ale ne nad těmi gaunery, protože každý hrabe jen tolik, kolik mu společenský systém umožňuje. Já bych se poblila sama nad sebou, nad námi, nad normálními lidmi, že si zas už necháváme kálet na hlavu. Můžeš mi vysvětlit, proč znova nevyrazíme do ulic, abychom vypráskali celý ten povedený parlament, ty příbuzné bývalých boháčů, co si v parlamentu sami pro sebe, bez ohledu na mínění většiny národa, odhlasovávají taková svinstva, jako jsou mimo jiné i tyhle podvodné restituce, zlodějsky výhodné pro bůhví jaké dědice? Ptal se někdo nás voličů, jestli to chceme, nebo nechceme? Měla snad restituce některá strana ve svém volebním programu? Vždyť je to stejný podvod jako Vítězný únor!… Naše jediná naděje je, že se snad ke slovu dostane levice, která prosadí, aby takoví hajzlové jako Karel Panenka nemohli vyhazovat lidi z bytů, ale naopak aby platili takový daně, že jim všechno, co si nahrabali, zhořkne ve chřtánu,« nenávistně zuřila Anděla v představě, že její máma diabetička se zabíjí chlebem s marmeládou a bramborovými šiškami, protože ryby, drůbež a zelenina jsou pro ni nedostupné.

	»A teď se, Andělo, podrž. Představ si, že –« začala Monika.

	»Copak to ještě není všechno?« vztekle jí vskočila do řeči Anděla.

	»Jen poslouchej. Před několika roky komouši strčili soudruha ředitele Panenku na pár let do kriminálu za podvody, rozkrádačky, obohacování. Něco málo si odseděl, ale při amnestii byl propuštěný –«

	»Jak jinak,« ušklíbla se Anděla. »V kriminálech je zapotřebí uvolnit prostory pro nás – neplatiče nájmů a zloděje sušenek v samoškách.«

	»Takže Panenka vyšel slavně z kriminálu, jeho další kariéru už znáš, a kdo bys myslela, že je ve Staru jeho pravou rukou?«

	»Nejspíš nějaký sexuální maniak, se kterým se Panenka skamarádil v lochu,« hádala Anděla.

	Monika se rozesmála: »Strefila ses do černýho! Pravou rukou manželů Panenkových je obchodní náměstek inženýr Rudolf Pěkný!«

	»No počkej… počkej… ten přece nevypadá na lumpa?« zarazila se Anděla.

	»Představuješ si snad, že manželé Panenkovi vypadají jako lumpové? Ani náhodou. Panenková je v dobrém slova smyslu dáma každým coulem, Panenka je i v té jeho šedesátce fešák, perfektní vystupování… Zrovna ty jako psycholog bys mohla vědět, že každý nemáme napsáno na čele, co jsme zač.«

	»To máš sice pravdu, ale ten inženýr Pěkný…,« vrtěla hlavou Anděla.

	»Nóbl nátěr zrovna jako Panenkovi. Jenom Molnárovi… zahlídla jsem ho v hotelu asi třikrát, kouká z očí něco zlýho… Takže Pěkný seděl s Panenkou. A teď se podrž: za pohlavní zneužívání nezletilých a jejich svádění k prostituci, navíc v postavení ředitele hotelové školy.«

	Anděla chvíli hleděla do prázdna a pak řekla, jako by se probírala z těžkého snu: »Moniko, nepřipadá ti to nějak… tragicky osudový, že v etapě, kdy už konečně komunisti začali strkat do kriminálů zločince ze svých vlastních řad, jako byl Panenka nebo Pěkný… že zrovna v týhle etapě jsme je svrhli –«

	»Jenom klid. Než by se propracovali k tomu, aby strkali do kriminálů všechny svoje zločince, uplynulo by vesele ještě dalších čtyřicet let,« ujistila ji Monika. »Take it easy! A přestaň se už sakra tejrat a rozdírat,« teď už ostře ji napomenula Monika. »Musíš se nějak vyrovnat s tím, že momentálně máme nastolený společenský systém, ve kterém přežijí jen ti, co si bezohledně a neurvale a ostrými lokty… nebo spíš okovanými botami… dokáží pro sebe urvat co nejvíc. A bez milosrdenství a soucítění s bližními… Máš teď místo, kde si budeš vydělávat tak, že se zařadíš mezi ty, kdo docela dobře přežívají, tvojí rodině vystěhování do ubytovny ze zrušených kasáren díky tobě už nehrozí, a jestli se nechceš psychicky zhroutit, tak se přestaň nervovat tím, co stejně nezměníš.«

	»Je mi líto, ale pocit, že já sama jsem si zachránila krk, zatímco ostatní kolem mě se topí… tenhle pocit mi ke štěstí nestačí. Je pro mě spíš zahanbující,« odsekla vzdorovitě Anděla.

	»Časem otupíš,« chlácholila ji Monika.

	»Nejspíš jo. Proces adaptace. Neschopnost jedince žít v trvalém odporu a protestu neboli v těžkém stresu. Ale radši bych neotupěla. Radši bych organizovala manifestace a stávky.«

	»Já taky. Jenomže tohle neumíme, na to nemáme, k tomu nejsme dost tvrdé, schopné… Zbývá nám jen čekat, až něco propukne, abychom se pohotově přidaly. Do tý doby si dej pohov. V hotelu musíš vypadat vesele a relaxovaně, a ne revolučně zuřivě a rozervaně,« naléhala Monika.

	»Neboj se. Zvládnu to… Moniko, třeba ta Táňa kecá,« znova a znova se Anděla vracela k tomu, co jí tisklo hrdlo.

	»Táňa nekecá,« řekla Monika, poněkud už z téhle debaty vyčerpaná. »Já jsem si totiž taky nejdřív myslela, že přinejmenším přehání. Tak jsem zaběhla za jedním kamarádem z fakulty. Jeho táta je prokurátor. Mirkovi jsem řekla, že dělám ve Staru a že by mě zajímalo, jestli je pravda, co se o Panenkovi a Pěkným povídá. Nevím, co Mirek tátovi navykládal, proč se o to zajímá, ale zavolal mi, že táta se na to podívá. Ozval se znovu asi za týden, dali jsme si rande a popovídali jsme si o všem. Nejsou to žádný pomluvy, ale docela obyčejná realita. Mirek dokonce věděl ještě leccos navíc. Třeba jakým podvodem a úplatkem Molnár a Panenka získali hotel Star za směšnou cenu.«

	»A panu prokurátorovi je to známo a drží hubu?« vybuchla Anděla.

	»Taky jsem to Mirkovi řekla. Ale jeho táta tvrdí, že prokuratura by těmhle mafiím ráda šlapala na paty, jenomže spravedlnost je závislá na důkazech, na lidech, kteří svědčí. A taky chybí zákony, které by podvodníky skříply. No a když uvážíš, že v téhle cílevědomě nastolené džungli se kriminalisti a prokurátoři navíc vyčerpávají beznadějným bojem s pouličním zločinem, tak je ti jasné, že už jim nezbývá čas ani energie stíhat elegantní zločince, kteří v glazé rukavičkách drancují hospodářství ve velkém – a tomu je úměrná jejich soudržnost a mlčenlivost. Jakou šanci usvědčit je má policajt nebo prokuratura?«

	»Nejradši mám ty,« pochválila si Anděla, »co nám sugerují pocity viny, jak jsme všichni kromě disidentů kolaborovali. Nejlíp to zní od těch, co tady v padesátých letech komunismus nastolovali a dneska jsou naši vysvoboditelé z komunistického teroru, spasitelé naší ekonomiky a lustrují národ, což je vrchol celý tý polistopadový frašky. Divíš se, že lidi s tímhle profilem jsou schopni absolutně všeho –«

	» – včetně ekonomický reformy?« vypískla Monika a obě se úlevně rozesmály.

	Když se doloudaly před sídlištní panelák, kde bydlely, Anděla řekla: »Moniko, moc ti děkuju. Ještě včera mi připadalo, že nebýt mámy a ségry, kterým to nemůžu provést… prostě nejlíp by mi bylo, kdybych si pustila plyn. Teď mám díky tobě alespoň nějakou práci, sice strašlivou, ale musíme si říkat: zaplaťpámbu za ni.«

	»Uvidíš, že to tak hrozný není. Já teď při ní myslím na to, že si střádám na auto, a až ho budu mít, že mámu vyvezu do Švýcarska. To je takový její dávný sen, se tam podívat… A co se týče Panenky a spol., podívej, musíme být spravedlivé a připustit i to, co se jim dá připsat k dobru: že hotel vedou perfektně. Opravdu slušně a korektně. Nedávno jsem četla, že kontroly ukázaly, že soukromí restauratéři a obchodníci okrádají zákazníky ještě mnohem víc než podniky dosud státní. Že každý soukromník chce honem honem zbohatnout. Toto o Staru neplatí. Tam jsou hosté hýčkáni, za svoje peníze dostanou to, co se jim v ceníku slíbilo, personál musí makat a je držený zkrátka, ale zas je i dobře placený a jedná se s ním zdvořile a seriózně. Kdyby takhle fungovaly všechny privátní podniky, dalo by se časem snad zapomenout, co jsou zač jejich majitelé.«

	»V tom se tebou nesouhlasím,« řekla po chvilce odmlky Anděla. »I když se dneska Panenka a spol. chovají tak, jak líčíš, přece jenom… Já prostě nevěřím, že člověk si za jednoho režimu počíná jako kriminálník a v dalším režimu jako slušný člověk. Zloděj, vekslák, podvodník, to přece v tobě buď je, anebo není. Když to v tobě je, pak se to zcela zákonitě manifestuje vždycky, kdykoli se ti to hodí, kdykoli ti to přinese nějaké zvýhodnění, kdykoli ti to pomůže z bryndy nebo vyřeší problém. Nevymluvíš mi, že kdo byl grázlem dřív, bude grázlem dál. Spíš mnohem větším, protože dneska mu mnohem víc beztrestně projde… Ostatně sama říkáš, že Panenka a Molnár si tenhle hotel urvali podfukem. Anebo že Panenka už kmitá, jak vyházet nájemníky ze svého činžáku. Tak vidíš… Ano, je možné, že Panenka a spol. mají ideu seriózního podniku, budiž, to je ctí. Ale taky jsem si jistá, že dojít na lámání chleba, znova se tihle lidé projeví v celé své původní nátuře,« prorokovala Anděla a netušila, že tahle tragická pravda podepsala ortel nad její vlastní hlavou.

	»Už o tom nepřemejšlej a jenom koukej, abys byla fit a úspěšná,« rozloučila se s ní Monika, když se v domě rozcházely a každá zamířila ke svým dveřím.

	Andělka úspěšná byla.

	Kadeřnice hotelu Star jí pod dohledem Rudolfa Pěkného ostříhala světlé, mírně zvlněné vlasy a načechrala jí z nich kudrny tak, že už jen účesem jí ubrala pět let.

	»Absolutně žádné líčidlo a žádné parfémy, budeš roztomilá hezounká panenka, vonící jenom mýdlem,« přikázal svým vlídně otcovským tónem Rudolf a půjčil jí do začátku právě tak jako před několika měsíci Monice hrst tisícikorun, aby se podle jeho pokynů oblékla v luxusní dětské konfekci: skládané sukničky nad kolínka, ale žádné mini, jemně pastelové barvy, přiléhavá trička prozrazující ňadra třináctileté dívenky, šatičky s volánky a kanýrky.

	Call-girls hotelu Star byly hostům poskytovány dvojím způsobem. Jednak dle objednávky zákazníka recepční vybral ze seznamu dívku, která mohla nejlépe odpovídat jeho přání, zavolal jí a poslal přímo na pokoj, jednak dívky působily v baru, na což byli hosté hotelu decentně upozorňováni. Tam se dívky s pány bavily, tančily, flirtovaly a podle jejich přání s nimi odcházely na pokoj.

	Rudolf rozhodl, že Andělka bude určena jenom pro služby prvního typu.

	»Nezletilou holčičku,« vyložil Rudolf recepčním, »nemůžeme nahnat do baru. Hostům, kteří přání typu Andělka naznačí anebo je na podobné přání odhadnete a nabídnete jim ji, budete Andělku dodávat v patřičné atmosféře utajenosti. Delikátní zboží. Její věk nespecifikujte, jenom naznačte, že je to ještě děcko. V našem hotelu, jak dobře víte, hosty nikdy výslovně neobelháváme. U Andělky si pouze ve jménu povzbuzení hostovy apetence dovolíme trošku fígl. Ještě k ceně: pro začátek na ni vysadíme dvojnásobnou taxu a uvidíme, co to udělá. Kdyby nešla na odbyt, cenu snížíme na normál.«

	Andělka šla na odbyt báječně a cena se udržela.

	Ještě než byla nasazena na první případ, Rudolf s ní znova poseděl a podrobně probrali, jak se bude ve své roli pubescentky k pánům chovat. Byla tak chápavá a iniciativní a nápady měla lepší než samotný Rudolf, takže byl nadšen: »Výborně, dítě, nezapře se, že jsi psycholog.«

	Za dva měsíce pak náměstek Pěkný na poradě vedení hotelu za přítomnosti Erika Molnára oznámil, že Andělka je jejich nejvýnosnější call-girl. Několik hostů z Německa a Rakouska přijíždí do hotelu výhradně kvůli ní, předem se telefonicky ujišťují, zda setkání s ní bude zajištěno, a diskrétně ji doporučují i svým přátelům se stejným vkusem.

	Karry s Boženou poklepávali Rudolfovi na rameno a Erik žasl: »Rudolfe, já před tebou hluboce smekám. Příště až mi předvedeš smeták na holi, že ho angažuješ jako rajcovní, tak ani neceknu a dám ti pro něj norkový paleto.«
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	»Promiň, Eriku, že tě vyrušuju tak pozdě,« omlouval se v jedenáct večer do telefonu Rudolf. »Ale Marlen mi říkala, že se vrátíš dost pozdě a –«

	»To je v pořádku,« zívl Erik. »Dorazil jsem před chvílí, zrovna jsem naložený ve vaně. Musel jsem vzít pracovně na večeři dva Taliány. Byla to nuda k popukání, ale kšeft je kšeft.«

	Kšeft je zajisté kšeft a je třeba v jeho jménu něco překousnout, zejména když jde o kšeft výnosný. A to ten Erikův s Taliány bezesporu byl. Italové štědře honorovali Erika za konzultační služby a pomoc pro realizaci svého záměru: mínili u nás využít jak levné pracovní síly, tak skutečnosti, že za úplatky, či jak se dnes noblesně říká za provizi ze zisku, tu lze získat povolení prakticky na cokoliv. Třeba na ekologicky závadnou chemickou výrobu, již tu mínili rozjet, protože v Itálii, jako ostatně všude na Západě, podléhá obrovskému zdanění. Erik jim právě zprostředkovával spojení s jedním naším chemickým podnikem, který byl připraven jejich zakázku převzít. Italové zas byli připraveni v další etapě spolupráce s Erikem tenhle podnik za pakatel koupit.

	»Takže co se děje, že mě tak zběsile sháníš? Povídala Marlen, že jsi volal už třikrát. Chtěl jsem se ti ozvat, až vylezu z vany.« Erik věděl, že pro žádnou hloupost by ho obchodní náměstek jeho hotelu nehonil po nocích.

	»Jde o toho tvého Francka.«

	»Ale? No copak?« zapnul Erik okamžitě naplno.

	»Má určité přání, které mu v hotelu nemůžeme dost dobře splnit,« říkal váhavě Rudolf a Erikovi bylo jasné, že jde o přání velmi delikátní, o němž Rudolf nechce mluvit do telefonu.

	»Nesmysl. Řekl jsem přece, že kdyby si Francek přál nadívaný žížaly s tureckou tanečnicí, tak dostane nadívaný žížaly s tuctem tureckejch tanečnic!«

	Tak to Erik skutečně Karrymu a Rudolfovi řekl, když jim oznamoval, že Franze Kleina mají považovat za jeho osobního hosta a přání mu odečítat z očí, a to vše za ceny spíše symbolické než reálné.

	»Jo. Jenomže při nejlepší vůli – –« Erik cítil Rudolfovo pokrčení rameny.

	»Promluvil sis o tom s Karrym?«

	»No právě. Řekl, že nepřichází v úvahu.«

	»Kruci! Víš co, Rudo? Naskoč do auta a přijeď sem,« řekl Erik dopáleně, že se do postele hned tak nedostane. Ale Klein je Klein.

	»Vyjíždím,« řekl Rudolf a oba zavěsili.

	Klein v Erikově podnikání momentálně zaujímal privilegované postavení. Tento padesátiletý německý průmyslník, vlastnící podíly v několika německých průmyslových firmách, se chtěl zakoupit v československém těžkém strojírenství a Erikovi slíbil obrovskou provizi, vydaří-li se to podle jeho představ, to znamená s maximálním ziskem pro německou stranu a s maximálními ztrátami pro stranu československou. Erik, podobně jako pro Italy, v tomto ušlechtilém záměru sehrával roli konzultanta, dohazovače a zprostředkovatele. Nelze si však představovat, že pro Franze Kleina byl Erik Molnár ojedinělou šancí. Pravý opak je pravdou. Bezpočet poradců a jiných významných ministerských úředníků pořádali na zákazníka typu Klein lovy a v nabízených službách se předháněli. Princip byl jednoduchý: čím výhodněji tady západní zákazník nakoupil, tím vyšší byl devizový honorář pro konzultanta a zprostředkovatele. Šestimístná čísla byla zcela běžná. Je proto přirozené, že naši experti z okruhu ministerstev, ale i z různých firem pro zahraničně obchodní činnost se mohli přetrhnout v úsilí, aby jejich klient získal požadované co nejlevněji a za podmínek, o jakých se západním kapitalistům nesní dokonce ani v rozvojových zemích.

	Když se Franz Klein vypravoval do Prahy, rozhodl se jen tak orientačně vstoupit do kontaktu s Erikem Molnárem, kterého znal jako pěkného gaunera ještě z dob, kdy působil v PZO Abis. Podle toho, co Klein věděl o polistopadovém Československu, vůbec nepochyboval, že člověk, který se dovede ohánět jako Erik, se opět prodral k nějakému výnosnému prameni, ovšem že by měl takové postavení a takové možnosti, jak mu Erik suše a bez nadsázky předestřel, s tím přece jen nepočítal.

	Ani Erikovo postavení, ani jeho možnosti však neznamenaly, že Franz Klein by se pro něho jako pro partnera okamžitě a bez váhání rozhodl. Byl si jistý – a správně jistý –, že za daných poměrů se okolo něho budou gauneři typu Erika rojit. A mínil si mezi nimi uvážlivě vybírat, než se rozhodne pro toho nejlepšího. To byl Kleinův závěr po první večeři, na niž pozval Erika do Jalty, kde se ubytoval.

	Jenomže už přespříští den spolu večeřeli znova, a to v Erikově hotelu Star, kam Erik Kleina pozval. A rázem Kleinovi všechno začalo hrát trochu jinou písničku. Erik zatím netušil, že v těžké konkurenci sobě podobných specialistů má pro případ Klein v ruce jeden vysoký trumf, jímž své konkurenty v očích německého podnikatele bezpečně odrovná.

	Inženýr Franz Klein byl ženatý člověk, šťastný otec dvou dcer ve věku, kdy se rozhlížely po všestranně vhodném manželovi… pan Klein byl vysoce vážený příslušník významných průmyslových kruhů… pan Klein byl prostě v postavení, kdy si z důvodů soukromých i profesionálních nemohl dovolit jakýkoliv skandál okolo své osoby. A tím skandálem byl v kterékoli západní zemi ohrožen do té míry, že svoje intimní tužby držel ze všech sil na uzdě, a pokud jim tu a tam pokradmu a za cenu složitého utajování dal průchod, jeho požitky byly omezené strachem z prozrazení, vydírání, trestného stíhání a skandálu.

	Při druhé večeři s Erikem se mu rozbřesklo, že v Československu, kde platí zákony džungle, by byl při spolupráci s Erikem bezpečný. Opravdu ideální konstelace hvězd. Erik má hotel, kde lze realizaci jistých tužeb zprostředkovat a zajistit včetně ochrany před policií nebo vydíráním. Ne že by Franz měl o Erikovi sebemenší iluze. Ne že by nevěděl, že sám Erik je schopný všeho včetně vydírání, kdyby mu to mohlo vynést žádoucí obnos. Na druhé straně však věděl, že v jejich vztahu to nepřichází v úvahu, protože i on bude mít Erika v hrsti pomocí důkazů, jakým způsobem Erik v roli poradce na ministerstvu za obrovské úplatky pracuje proti zájmům své země. Franz vůbec nepochyboval, že výtečníci Erikova formátu jsou pevně propojeni, kooperují, navzájem se kryjí, vycházejí si vstříc, prostě ruka ruku myje, přej, a bude ti přáno, na krachu československého hospodářství si chceme přijít na své ty i já… takže by se za Erika postavili v jednotném šiku. Ovšem v okamžiku, kdy on by důkazy o Erikově činnosti předal přes nějakou třetí osobu tisku, a tím i prokuratuře, bylo by rázem všechno jinak a kamarádi by beze vší sentimentality Erika odepsali. A ty důkazy o plodné spolupráci s Erikem Franz mít bude. Šestimístné obnosy se nepředávají z ručky do ručky ani nevkládají jako diškerece do kapsičky… Franz Klein tedy dospěl k závěru, že karty budou rozdány spravedlivě, netřeba se obávat, že Erik by zneužil své vědomosti o jistých zvláštnostech intimního života svého partnera.

	Zatímco tedy v baru Erikova hotelu Klein se zalíbením pozoroval půvabné příjemné dívky, v nichž jen cvičené oko dokázalo na první pohled rozpoznat prostitutky, jeho precizní mozek už vykalkuloval, že riziko bude minimální, prakticky nulové, takže do toho může jít. V první fázi uzavře s Erikem nepsanou obchodní dohodu. Proč koneckonců ne, Erik není o nic méně zdatný a o nic v horší pozici než ti, kteří už v Praze okolo něho, okolo pana průmyslníka Kleina, krouží jak lační supi, připraveni mu prodat cokoli včetně Karlova mostu, korunovačních klenotů a porodnice i s novorozenci.

	Jakmile se Klein, nenuceně se při tom bavící s Erikem, dopracoval k definitivnímu závěru, vstoupil in medias res. Svoje obchodní představy a požadavky, jež minule jen nastínil, nyní specifikoval naprosto přesně. Erik mu pozorně naslouchal, a když Franz skončil, podal mu neméně precizní informace, co a jak by se dalo uskutečnit. Oba pánové byli obchodníci, nemuseli tedy nic krášlit ani pentlit do frází, že Německu činí potěšení Československu pomáhat. Tyhle dojemnosti přenechali svým ministrům na televizních obrazovkách.

	Dále Franz přesně formuloval, jak by honoroval Erikovy konzultační a zprostředkovatelské služby a jaká by byla odměna při realizaci projektu. Cílový obnos byl přirozeně závislý na výhodnosti smlouvy, kterou tu Klein uzavře. Pro Erika to byl nejlepší kšeft, jaký se mu dosud naskytl, blazeovaně však dal najevo, že jde o průměrný honorář, jaký pobírá běžně. Ještě tutéž noc Erik osobně přestěhoval Franze z hotelu Jalta do hotelu svého.

	»Kdybys měl nějaká intimní přání, beze zbytku ti je splní můj obchodní náměstek inženýr Pěkný. Machr. A diskrétnost sama,« ujistil Erik a Franz projevil mírný zájem.

	Když se ozval Rudolf, že hýčkaný host má nesplnitelné přání, byl Franz v Erikově hotelu už týden.

	Kdykoliv Rudolf vstupoval do Erikovy honosné vily se zahradou jako park, říkal si: Hergot, něco takovýho! Měli bychom začít šetřit na vlastní barák… Jenomže věděl, že na ten se s manželkou v Praze nikdy nezmůžou, přestože jejich výdělky několikanásobně převyšují průměrnou československou mzdu. Ceny nemovitostí však strmě stoupají, nikdo nic neprodá jinak než za valuty. Nestane-li se zázrak, rodina inženýra Pěkného se z paneláku nehne.

	»Tak o co jde?« zamířil Erik přímo k věci, sotva se proti sobě posadili.

	»Hned jak jsi mě instruoval, vyhledal jsem inženýra Kleina… slovo dalo slovo, zájem o dámskou společnost projevil.«

	»Překvapil by mě opak, jak jsem tak jednou viděl tu jeho kyselou rašpli,« podotkl Erik.

	»Z našeho příjemného rozhovoru vyplynulo, že je pro něho jak stvořená Andělka.«

	»No neblbni!« podivil se Erik. »Jenomže ses bodnul, a když on tu špejli uviděl, tak ho vomejvali.« Erik se vyjádřil s neskrývaným zadostiučiněním, protože dívky typu Andělka ho přímo esteticky urážely.

	»Ale vůbec ne. Druhý den mě pozval na drink, byl nadšený, jak roztomilá je to dívenka… Věří, že je jí šestnáct… No a mně bylo jasný, že má za lubem ještě nějaké další přání. Jenomže ne a ne se vyžvejknout. Jasněji se vyjádřil teprve dneska. Prostě… tvůj Francek by rád nějakou opravdovou desítku.«

	»Ježíšmarjá!« vjel si Erik oběma rukama do kštice. »Kde my, rány boží, sebereme absolventku mateřský školy?!« lamentoval. »Rudo, chápeš ho? Takovýhle gusto. Vždyť tyhle holky jsou kost a kůže!« bylo to jediné, co Erika pobuřovalo.

	»Ale ne všechny,« mínil tolerantnější Rudolf. »Všechny zdaleka nejsou kost a kůže a zrovna Franc chce něco buclatýho.«

	»Krucihíml!« zuřil Erik. »To mě teda štve, že mu nemůžeme splnit jeho přání. Prokletej Franz! Proč jen neletí na ztepilý mládence?! To je taky k poblití, ale dá se to opatřit,« hořekoval Erik.

	»Jinochů od sedmnácti výše bych mu i do hodiny dodal tucet,« přikývl Rudolf.

	»S tím přiblblým kultem dětiček se u nás dětská prostituce nikdy nerozvine,« konstatoval Erik. »Lidi radši nebudou žrát a bydlet budou ve stoce, než by si nechali sáhnout na dcerunku, která je na to stejně už od osmi let jak divá,« byl naším maloměšťáctvím znechucen Erik.

	»Nemáš tak úplně pravdu,« namítl Rudolf. »To víš, já se dozvím z naší branže všechno, co se kde šustne. Mám spolehlivé informátory,« pochválil si.

	»Na těch nešetři a klidně čerpej fond,« zdůraznil Erik. »Musíme být v obraze, co se děje u konkurence a co kde letí, abychom nezaostávali… Prostě musíme držet krok se všemi vymoženostmi, jaké se kde hostům poskytují… Takže co ses dozvěděl?«

	»Ve Vršovicích existuje jistá Perglerová, která tohle zboží dodává. Svoje dvě dcery, devět a jedenáct, plus holky z několika dalších rodin.«

	»A můžeš mi, Rudolfe, vysvětlit, proč tu sedíme a blbě kecáme, namísto abys zvonil u dveří tý kuplířky?« zvolal Erik, ale dobře věděl, že to má nějaký háček, a právě proto za ním Rudolf přišel.

	Hádal správně.

	»Byl bych u ní zvonil už odpoledne, jenomže takovouhle věc přece musím konzultovat s Karrym a mít jeho souhlas, že ano. A Karry řekl, že žádné děcko za tímto účelem nepřekročí práh našeho hotelu. A odmítl o tom dál diskutovat.«

	»Krucihímlhergotfagot!« zařval Erik a natáhl se po telefonu, ale sotva vyťukal první dvě čísla, zase ho s dalším proudem kleteb odložil. »Nemá to cenu. Znám Karryho. Málokdy se zabejčí, ale když se zabejčí, tak s ním nic nepohne. A pohádat se s ním dost dobře nemůžu, protože ředitel je on, odpovědnost za hotel má on… Kruci! Nevíš, co to do něho vjelo? Bojí se rizika? Prokristapána, jakýpak riziko? Píše se rok jednadevadesát, vesele se loupí a vraždí za bílýho dne a on se podělá strachem z takový voloviny!« řval Erik nažhavený doběla. Že by Karry mohl mít námitky mravní, to mu opravdu ani na mysl nepřišlo. »No nic,« vzápětí uklidnil hlavně sám sebe. »Nějak se to zařídí, i kdybych tu malou čubku měl do hotelu propašovat já sám osobně v kufru. Prostě Francek ji mít bude!… Co je zač ta Perglerová?«

	»Servírka ve vršovický knajpě. Třicet let. Dělávala prostitutku, ale dneska už prý vypadá tak, že o ni nezakopne ani ožralej kočí. K prostituci tedy pronajímá svoje dvě dcery, dále holku nějaké notorické alkoholicky, další holku jakési výčepní, tři holky z početné cikánské rodiny z domu, kde Perglerová bydlí… Všechno haranti do třinácti let.«

	»Ale nepovídej?! Zřejmě schopná ženská se smyslem pro kšeft,« řekl uznale Erik. »Pochopila, kde je zatím díra v trhu, a vlítla tam. To cením.«

	»I když matkám těch holek musí dávat část svých zisků, vynáší jí to prý tolik, že by s hospodou fikla, jenomže tam zas má mezi hosty zdroj zákazníků na tuhle prostituci,« byl přesně zasvěcen Rudolf, který si do hlavy i kartotéky ukládal všechny informace, které by mohly být hotelu k užitku.

	»Stejně je neuvěřitelný, že tohle může jít na odbyt,« žasl Erik.

	»Divil by ses. Perglerová prý zdaleka nemůže pokrýt poptávku jen svými dcerami.«

	»Takže bychom to shrnuli: s Perglerovou se nepochybně dohodneš bez problémů.«

	»Jistě. Z holek, co má k dispozici, vyberu nejlepší, Ela ji dá do pořádku,« mínil Rudolf zapojit i svoji manželku, maminku pětileté holčičky, »vykoupe ji a oblékne, dovedu si představit, jak jsou ty děcka zavšivený… No a pak už jde jen o to, jak ji propašovat ke Kleinovi. Povím ti na rovinu, Eriku, že konflikt s Karrym já riskovat nebudu. Tohleto si s ním musíš vyříkat sám.«

	»To je mi bohužel jasný,« souhlasil rozmrzele Erik. »Jenomže co já s ním můžu vyjednat, když se zašprajcoval? Musíme vymyslet nějaký fígl. Třeba ženská, která se s tou malou čubkou ubytuje v hotelu a v noci ji Franckovi propasíruje do pokoje nebo tak něco,« krkolomně začal kombinovat Erik. »Jenomže kde sebereme důvěryhodnou ženskou, kterou by Karry neznal… Taky by o tom musela vědět patrová pokojská, a tý přece nebudeme vykládat: ale nesmí se o tom dozvědět pan ředitel… Já se zblázním. No mysli, Rudo, jak na to!«

	»Potřebovali bychom kvartýrek,« poznamenal Rudolf.

	Erik na něho okamžik civěl a pak se plácl do čela: »Seš bedna! Tak takovýhle nápady platím! Hele, Rudo, za úspěšné jednání s Perglerovou ti vypíšu šek na pět set marek a za ten nápad s kvartýrem ti k tomu ještě jednu pětistovku přidám.«

	»Seš grand, Eriku. Díky,« řekl Rudolf.

	Nebylo to poprvé, co Erik šekem anebo v hotovosti odměnil a povzbudil iniciativu svých lidí.

	»Kvartýr seženu, není problém, zítra večer ho máme, takže jde jen o to, abychom taky měli nějakou tu čubku z Perglerový stáje,« řekl Erik.

	»To klapne,« byl si jistý Rudolf. »Pokud ovšem Perglerová není už za katrem.«

	»To určitě není,« tím si zas byl jistý Erik. »Francek se tu zdrží ještě týden, řeknu Marlen, aby nám některá její kamarádka dala na těch pár dní k dispozici svůj kvartýr. A ty tam předem pošleš pokojskou, aby to tam bylo všechno ažúr,« byl Erik pln starostlivosti o komfort svého hosta.

	»Jasně. Pokojskou tam pošlu pokaždé, než tam půjde Klein.«

	»Teď ještě výlohy, co s tím, Rudo, budeš mít. Na Perglerovou neber z fondu, tahle akce půjde úplně mimo hotel.«

	»Samo. Kvůli Karrymu.«

	»Ano. Zaplatíš všechno včetně pokojské z vlastní kapsy a já ti to dám v hotovosti. Chceš prachy předem?«

	»Ne. Zatím ani nevím, jestli Perglerová bude chtít koruny nebo marky.«

	»O hotelu před ní nesmí padnout ani slovo.«

	»Prosím tě, Eriku, máš mě za idiota?« naštval se Rudolf.

	»Promiň! Promiň! Já jen… prostě opatrnosti není nikdy dost.«

	»O tom vůbec nepochybuj,« souhlasil Rudolf. »Tahle Perglerová je přesně ta správná osoba, která by nás byla schopná vydírat anebo se namazat a vlítnout nám do hotelu a ztropit skandál. Vypravím se za ní ve starých džínách a vytahaným triku a auto nechám pět ulic od jejího kvartýru.«

	»Správně. A dobře si taky promysli, jakou jí nabídnout částku. Na téhle akci rozhodně nemíním šetřit, ale současně uvaž, že přílišná štědrost by v ní mohla nabudit zvědavost, co jsme vlastně zač a jestli by se z nás nedalo vydřít bůhví co.«

	»Máš pravdu. Měl bych se s ní asi trochu handrkovat… Eriku, tak mě napadá… Co si pro podobné účely opatřit nějakou garsonku natrvalo? Perglerová by jistě přivítala častější spolupráci a já vůbec nepochybuju, že zájemci z řad hostů by se našli.«

	Erik se dlouze zamyslel a pak řekl: »To nepůjde. Tohle musí zůstat jen jako absolutní výjimka pro takový extra případ, jako je Francek. Uvaž přece, Rudo, že by to nemohli běžně zprostředkovávat recepční, protože jim nemůžeme říct: Pánové, ale ředitel se o tom nesmí dozvědět… A vůbec: když je Karry tak zásadně proti, bůhví jaké to má důvody. Třeba je to rizikovější, než si myslíme,« nahlas uvažoval Erik. »A koneckonců zas nějaký parádní kšeft, aby mi stálo za to ho komplikovaně organizovat za zády Karryho a riskovat nějakou patálii s policajtama… zas tak parádní kšeft to není.«

	»Trojnásobná taxa než za normální holku, a klienti by přitáhli další hosty, protože v Německu a Rakousku je tohle vo hubu,« upozornil Rudolf a zlostně si pomyslel: Pro tebe, ty nádivo, který děláš miliónový kšefty, pro tebe pár tisíc marek sem, pár tisíc marek tam není žádný parádní kšeft. Jenomže mně je každá stomárová provize dobrá.

	»Ne, radši ne,« trval na svém Erik. »Hotel naštěstí máme narvaný, nábor nám starosti nedělá – –«

	»Honem to zaklepej,« zaťukal na stůl Rudolf, »a nechval dne před večerem. V zimě by to nemusela být žádná sláva… Ale jinak, jak myslíš ty. Perglerovou beru jen jako jednorázovou akci pro Kleina.« Svoje místo v hotelu si Rudolf příliš považoval, než aby si dovolil na bosse nějak dotírat.

	»Ber to jako akci výhradně pro Kleina, která však nemusí být jednorázová. Klein tady má široké obchodní zájmy a bude sem jezdit poměrně často. Bude-li se zbožím od Perglerové spokojený a bude-li jeho zájem trvalý, potom by stálo za úvahu tu garsonku pořídit,« připustil Erik.

	»Takže jsme o všem domluveni,« zvedl se z křesla Rudolf. »Kde tě zítra během dne seženu, abych tě informoval o Perglerové a ty mě o kvartýru?«

	»Počkej, seď ještě moment,« zarazil ho Erik. »Zítra se ozvu já tobě, protože budu mít rozlítaný den a těžko bys mě honil. Ale co jsem se tě chtěl ještě zeptat: nevyvádějí přitom nějak ty holky? Myslím jekot, rozmlácená váza, prostě vyrvál na celý barák, sousedi volají policajty a tak podobně…?«

	»Nic takovýho,« usmál se zasvěceně Rudolf. »Copak by z toho chlap něco měl, kdyby holka dostala hysterický záchvat, kopala, vřeštěla, kousala, mlátila kolem sebe anebo omdlela? Buď klidný, na tohle se přece používají holčičky se zvláštními předpoklady, kterým se muchlání se strejčkem docela líbí, anebo třeba nelíbí, ale za čokoládu a žvýkačky a tretky dělají, co strýček chce. Viděl jsem nedávno v Německu, samozřejmě v privátě, pár takových pedo-pornofilmů. Žasl bys, jak se ty malý čubky mají k světu. Prostě brajglu se bát nemusíš.«

	»To s těma holkama ti chlapi skutečně tento… Abychom neměli na krku krvácející holku a nehonili sanitku,« dělal si starosti Erik.

	»Žádné zranění nehrozí, to leda Sadista souloží s malou holkou doopravdy,« vysvětlil Rudolf.

	»Dobrý. Zbývá tedy tu holku od Perglerový nějak šikovně převzít, aby nevěděla, komu ji předává.«

	»To není neřešitelný,« mínil Rudolf. »Dohodnu s ní, že holku si vyzvednu v jejím bytě, dám jí polovinu dohodnuté sumy, druhou polovinu, až ji budu vracet. A upozorním ji, aby nezkoušela za mnou šmírovat, jinak kšeft padá. Auťák budu mít za rohem. Půjčím si na to bráchovu škodovku.«

	»Myslíš na všechno,« řekl uznale Erik.

	»Tu ženskou naštěstí nebude zajímat nic jinýho než prachy na ruku,« byl si jistý Rudolf a měl pravdu.

	»Takže doufejme, že to všechno klapne,« loučil se s Rudolfem Erik. »Ujistil jsem Francka, že k tobě může mít absolutní důvěru, a jsem rád, že jsi na něho zřejmě udělal ohromný dojem, když ti svěřil i takovéhle přání.«

	»Ale jo, docela jsme si nějak navzájem padli do oka i do noty. A že klapne i tahle akce, tím jsem si víceméně jistý. Takže zítra čekám, že se mi ozveš,« naskočil před brankou do svého volkswagenu Rudolf.

	Všechno klaplo báječně, spokojenost byla na všech stranách.

	Spokojený byl Karry, že v hotelu zatrhl prznění dětí.

	Spokojený byl Rudolf s mimořádnou odměnou tisíc marek.

	Spokojená byla Helena Perglerová s tisícikorunou za kus a noc. Těch nocí bylo šest a o zisk se nemusela s nikým dělit, protože tomu sympaťákovi, co s ní jednal, se její dvě boubelaté dcerky zamlouvaly tak, že o žádné další z její nabídky se nezajímal. Vyzvedával si je střídavě a pro poslední večer dokonce obě najednou. A slíbil, že časem se zase ukáže.

	Spokojené byly Danuška a Evička, protože s tímhle strejdou to nebylo tak hrozné jako s některými jinými strejdy, báječně se u něho taky nadlábly a dostaly nádherné dárky: hodinky, růžové punčocháče, kabelky přes rameno… Prostě pan inženýr Franz Klein byl ohromný grand a pro dárečky od tří do sedmi marek zajel u příležitosti svého výletu do Mariánských Lázní až do německého pohraničního městečka. Při svých dalších cestách do Prahy už je měl vždycky v kufru.

	Před odjezdem se Klein Erikovi zmínil, že až za šest týdnů přijede znova, rád by měl opět zajištěný ten byt. O malých dětech se nezmiňoval, to se rozumělo samo sebou. Erik, který už měl v kapse první tučný honorář za perfektní konzultační služby, se jen rozplýval. Franckovi vyložil, že byt byl jenom vypůjčený, což nebude možné opakovat pravidelně, ale není problém sehnat něco natrvalo. Franz odjížděl rozjařen a pro Erika skutečně nebyl problém nějaký byt získat.

	Během deseti dnů měl to pravé, ideální byt v ideální poloze, ztělesnění snů pro každého sexuálního devianta. Byt byl v domě v Pařížské ulici, samí postarší nájemníci, kteří měli svých starostí nad hlavu, než aby se starali, co se děje v posledním poschodí. Výtah zastavoval dva kroky od dveří do inkriminovaného bytu a jinak už na tomto poschodí byly jen pro zchátralost a špínu nepoužívané půdy.

	Erikův agent nahnal do bytu řemeslníky, kteří ho perfektně zrestaurovali, zavedli etážové plynové topení, kuchyni a koupelnu obložili italskou keramikou, provedli výměnu oken a dveří, a to vše za pouhé tři týdny. Úklidová četa odvedla svoji práci za dva dny a další den už nastupovala Marlen, aby podle jejích instrukcí byly položeny koberce a instalován nábytek. Pro doplňky interiérů jela třikrát do Německa. Výsledkem byl snobský interiér jako vystřižený z katalogu druhořadého německého obchodního domu. V předvečer Franckova příjezdu zbývalo už jen naplnit ledničku a vázy.

	Franz Klein shledal byt roztomilý. Roztomilé byly hlavně služby, jež se mu v tomto bytě prokazovaly. Z hotelu sem Franz docházel zhruba obden a během hodiny mu Rudolf přivážel jedno nebo dvě děti, pro které se zas podle dohody vracel. Protože se to odehrávalo v pozdních večerních a nočních hodinách, nestalo se, že by se Franz nebo Rudolf v domě anebo ve výtahu s někým setkali.

	Franz se tentokrát zdržel šestnáct dní a odjížděl ještě spokojenější než minule: kšefty se začínaly hýbat, Erik mu už zprostředkoval první slibné obchodní kontakty, a pokud jde o ukájení intimních tužeb, Franz měl poprvé v životě pocit absolutního uvolnění v absolutním bezpečí. A navíc tu byl příslib dalších slastí. K formulování tohoto přání se Franz ve společnosti Rudolfa nad francouzským vínem propracovával opět mnoha oklikami a poetickými příměry, než z něho vylezlo, nebo spíš než Rudolf uhodl, oč Franckovi jde, a to pak Erikovi tlumočil v lapidární zkratce.

	»Eriku, Francek by rád, abychom mu ty jeho kurvičky zvěčnili v parádně prasácký videonahrávce. Na tento účel mi věnoval perfektní kameru a filmy.«

	Erik bezmála slítnul ze židle v Rudolfově kanceláři.

	»A já se snad mám ujmout libreta, režie, nebo zkomponovat hudbu?« zařval podrážděně Erik, který potil krev, aby uspokojivě pokračoval v plnění Franzových obchodních nároků, a celé to jeho erotické blbnutí, jak je Erik ovšem jen před Marlen označoval, pokládal za pitomé odvádění pozornosti od věcí podstatných. Už se mu totiž také stalo, že Franz po nočním dovádění vypnul v Pařížské telefon i zvonek a blaženě tak zaspal Erikem lopotně zinscenovanou schůzku s jistým poslancem, od jehož bratra momentálně potřebovali podpis na nějaké nezbytné povolení.

	»Mám se teda na to vybodnout a Kleinovi říct, že to bohužel nelze uskutečnit?« zeptal se klidně Rudolf.

	»Rudolfe, prosím tě, nedopaluj mě!« bušil pěstí do psacího stolu Erik. »Víš dobře, že když jde o Francka, vykašlat se na to nemůžeme. Takže co k téhle volovině potřebuješ ode mne?« zeptal se rezignovaně.

	»To je těžká věc,« vzdychl Rudolf. »Já hlavně váhám, jestli do toho vůbec jít. Tahle akce by znamenala zasvětit další osobu a ta nás bude mít v hrsti.«

	»Nepřichází v úvahu!« vyštěkl Erik. »S člověkem, kterému bys to zadal, by se muselo jednat stejně jako s Perglerovou. Ani ponětí, kdo jsi.«

	»Vyloučeno,« zavrtěl hlavou Rudolf. »Mohl bych se sice zkontaktovat s některou tou partou, co natáčí sexyfilmy pro naši televizi –«

	»Prokrista, neblbni, vždyť to jsou trapasy,« zasténal Erik. »Marlen tvrdí, že bych na to měl koukat povinně, aby mi zašla chuť na ženský.«

	»Jenom si nemysli, že německý nebo rakouský průměr je podstatně lepší,« řekl zasvěceně Rudolf. »Jo, takový francouzský porno, to má šarm i šmrnc… Ale co jsem chtěl říct. Kdybych se zkontaktoval s těmi našimi břídily, co natáčejí… my tomu s Elou říkáme antierotika… určitě by se mezi nimi našli lidi, co by se za slušný peníz ujali věci pro Kleina. Jenomže pochop, že to jsou profíci, kteří nezbaští moje oprané džíny a triko z Kotců. Šikovně by se na mě zavěsili už proto, aby si ověřili, jestli nejsem fízl-provokatér, a během čtyřiadvaceti hodin by znali moje bydliště i zaměstnavatele. A všechno by buď proběhlo bezvadně bez zádrhelů, anebo by to proběhlo méně bezvadně a jednoho krásnýho dne bychom měli na krku vyděrače.«

	»Kruci! Tak co s tím uděláme?«

	»Vážně, Eriku, tentokrát si nevím rady. Myslel jsem, jestli náhodou ty bys nevěděl o někom spolehlivým.«

	»Tak to teda bohužel nevím,« řekl otráveně Erik. »Ledaže bych to zmáknul sám, s Marlen dost na dovolených filmujeme, není to žádná věda, jenomže já bych se zas z toho poblil. Poslouchej, Rudo,« přehodil zlostný tón na vemlouvavý, »ty bys to nezmáknul?«

	»Nooo…,« zamyslel se Rudolf, »což o to, taky s Elou natáčíme, taky máme kameru, i když mnohem levnější než ta, co mi daroval Klein. Ale asi bych to nesvedl. K natáčenému námětu musíš mít pozitivní vztah, ze kterýho vyplyne inspirace, a ne aby se ti chtělo blít.«

	»Aspoň to zkus, třeba ti to půjde líp, než myslíš,« naléhal Erik. »Určitě to svedeš.«

	»Tím si vůbec nejsem jistý. Nemluvě o tom, co mi došlo právě teď: když to má mít jakýs takýs děj… akce… tak k tomu přece potřebuju ještě nějakýho chlapa, co by taky hrál, rozumíš?«

	»Jo tak,« došlo Erikovi. »Já se z toho zblázním, fakt!« vjel si svým typickým gestem do rozježené kštice. »Hele, Rudo, teď musím letět. Přemejšlej o tom. Až tě něco chytrýho napadne, a já pevně věřím, že ono tě napadne, tak mi zavolej a probereme to. Na korunu ani marku hledět nemusíš, koukej jen na bezpečnost.«

	»Pokusím se,« řekl nenadšeně Rudolf.

	Za tři dny se Erik ohlásil sám: »Tak co, máš nějaké řešení, Rudo?«

	»Mám.«

	»Skvělý! Pojďme se zítra spolu naobědvat k Labudovi. Můžeš?«

	Rudolf nahlédl do diáře: »Můžu.«

	»Takže ve dvanáct u Labudy, brnkni mu, ať nám rezervuje box u okna.«

	Když si pánové u Labudy objednali oběd o pěti chodech, Rudolf řekl: »Zmiňoval jsem se ti, že jsem před časem viděl v Německu nějaké dětské porno?«

	»Zmiňoval,« pleskl se Erik do čela. »A to tě teď inspirovalo, jak na věc,« okamžitě mu zapálilo.

	»Přesně tak. Mám tedy už určitou představu. Potřebuju ovšem mužskou postavu. A napadlo mě angažovat bráchu Ludvu, kdybys souhlasil.«

	»Byl by ochotný? A jsi si jistý, že není schopen na tebe udělat nějaký podraz?« zajímalo Erika.

	»Myslím, že bude ochotný. Je homosexuál a není zatížen žádnými předsudky. Momentálně je bez práce. Jako zahradní architekt měl na starosti některé části Prahy, ale spolu s dalšími ho vyhodili, protože Praha teď spíš potřebuje pasáky a prodejce drog než zahradní architekty. Pokud jde o spolehlivost, spíš by se nechal mučit, než by mi nějak uškodil. Víš, bylo mi už třináct, když se narodil. Táta byl víc u nějaký ženský než doma, máma zas byla víc po schůzích než doma. Vychovával jsem ho prakticky já a dodnes na sobě visíme. Teď když nedělá, přilepšuju mu k podpoře.«

	»Hm. Zní to docela dobře,« pokýval hlavou Erik. »Zdá se, že mám po starosti.«

	»Nechval dne před večerem,« brzdil ho Rudolf. »Nevíš, jaký bude výsledek. Dobrá vůle není všechno. Ale příznivé je i to, že Ludva mi může být nápomocný i po technický stránce. Dost fotí.«

	»Určitě to dáte výborně dohromady,« byl Erik plný optimismu. »Tadyhle máš zálohu,« vytáhl Erik z kapsy roličku tisícikorun a deset jich odpočítal. »Až to skončíte, tak se s váma vyrovnám. Můžu doufám předpokládat, že moje jméno mu sdělovat nebudeš.«

	»To můžeš předpokládat docela jistě,« ubezpečil ho Rudolf. »Jak jsi snad už poznal, nejsem ukecaný a co nejmíň prozrazuju už jen ze zásady, a brácha zas není zbytečně zvědavý. Řeknu mu, že jde o zakázku od zahraničního hosta, pro kterou jsem si od kamaráda půjčil byt.«

	»Točit to budete v Pařížský?«

	»Kde jinde. Tím to taky bude mít pro Kleina dvojnásobný náboj. Interiér, kde si to sám prožíval.«

	Bratr Ludva se ukázal jako ideální partner. Výborně se osvědčil nejen jako herec, ale podle Rudolfových rámcových pokynů uplácal i jakýs takýs scénář a zvolil sugestivní hudbu, jež dění podmalovávala. A protože byl stejně opatrný jako Erik a Rudolf, nepřipustil, aby kamera zabrala jeho tvář. A byl to on, kdo nakonec všechno natočené odnesl kamarádovi, rovněž homosexuálovi, který pracoval v televizní střižně, aby provedl odborný sestřih.

	Rudolf si pro sebe udělal dvě kopie, originál a jednu kopii předal Kleinovi, který byl v Praze už pomalu víc než doma. Klein si ještě týž den kazetu promítl a ocenil ji jako výjimečný estetický skvost. Erik, který si to raději ani nepromítl, si o tomhle uměleckém skvostu sice myslel svoje, ale jeho finanční odměna oběma tvůrcům byla úměrná Franckovu ohodnocení.

	Kromě toho si Erik o Rudolfovi promluvil s Karrym a Boženou. Řekl, že od hotelových hostů pravidelně slýchá na Rudolfa chválu… Prostě připadá mu, že Rudolf pro hotel pracuje tak, jako kdyby to byl jeho vlastní podnik. Neměl by se mu zvýšit základní plat anebo percentuální podíl na zisku? Karry a Bobina přitakali, že Rudolf je skutečně výjimečně pracovitý a iniciativní a že se zvýšením jeho příjmu mohou jen souhlasit.
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	»Drahý pane inženýre… drahý příteli! Jak jsem šťastný, že se zase vidíme!« hlaholil hrabě Stumpfkopf, když vplul do kanceláře Rudolfa Pěkného. Z jeho tónu by nezasvěcený usoudil, že s Rudolfem jsou kamarádi přinejmenším od biřmování a že se neviděli posledních patnáct let, a nikoli že jsou hoteliér a host, kteří se naposled setkali před měsícem, když pan hrabě týden bydlel v hotelu Star.

	Rudolf tušil, že pan hrabě opět vyrukuje s nějakým nehorázným požadavkem jako minule, kdy měl dojem, že pobyt v hotelu by měl mít zadarmo, protože svou přítomností šlechtice zvyšuje jeho prestiž. Když se o tom Rudolf zmínil Erikovi, ten pohotově odpověděl: »Pošli toho vola do prdele, nebo na hrad.«

	Přesto však byl pan hrabě v hotelu Star velmi spokojený díky Andělce, o níž upřímně věřil, že je jí třináct, jak mu naznačil recepční, který toto naznačovat si dovoloval jen očividně prostoduchým hostům. Pan hrabě byl Andělkou tak nadšený, že při své další návštěvě Prahy se opět ubytoval v hotelu Star, přestože účty tu platil velice rozmrzele.

	Hrabě Stumpfkopf byl dost užvaněný a plný zábran, navíc času měl spoustu, takže k tomu, co od obchodního náměstka hotelu chce tentokrát, se prokoktával lopotně přes líčení krás Prahy, předností tohoto báječného hotelu, přes svoje blízké přátele v rakouských i československých nejvyšších kruzích (nejvyšší rakouské kruhy neměly o jeho existenci ani ponětí), přes svoje pevné zásady hluboce věřícího katolíka… Rudolf nalil koňak a trpělivě hleděl do připitomělé tváře jak vystřižené z veselohry o degenerované šlechtě. K jakési šlechtě, jež se dnes nepříliš úspěšně živila prodejem dámského prádla, Stumpfkopf skutečně patřil, že by mu však náležel titul hraběte, tomu věřil jen on sám a pár hlupáků z takzvaných nejvyšších československých kruhů, kteří ho přijali před televizními kamerami s hlubokými úklonami a Jeho Výsost nepříliš zdařile skloňovali ve všech pádech. Pro televizní diváky to byla osvěžující změna proti dřívějším notorickým soužkám a soudhům.

	Podle toho, že pan hrabě oproti Rudolfovu očekávání přece jen svoje hotelové účty platil, Rudolf, který si dal pana hraběte ve Vídni oťuknout, usuzoval, že nejvyšší československé kruhy mu vrazily nějaké kapesné.

	»Protože nejvyšší československé kruhy na rozdíl od tebe,« řekl Rudolf s humorem Erikovi, »na korunu nehledí, když jde o šlechtu, neboť jim spíše než o prachy jde o lesk v Evropě, do níž se vracejí, a ve světě, jemuž se otevírají.«

	Erik se zachechtal: »Rozdíl mezi mnou a našimi nejvyššími kruhy je ten, že já bych hraběte dotoval ze své kapsy, zatímco oni ho dotují z daní občanů.« Vzápětí mu došlo, že i on je občan, a tudíž jsou ve hře i jeho prachy, takže zařval: »Tomu degenerovanýmu vévodovi všechno účtujte v horní sazbě!«

	Nejvyšším kruhům však pro tentokrát Erik křivdil, respektive jako obyčejný zbohatlík neměl ponětí o nóbl manýrech. Panu hraběti nikdo nevstrčil do kapsy diškereci za zvyšování lesku československých prominentů, avšak – protože prominenti si na rozdíl od Rudolfa Pěkného pana hraběte Stumpfkopfa ve Vídni neoťukli – byl vydán pokyn, aby mu byl navrácen zámeček se vzácnou sbírkou starožitností v Lučné, který byl vzdáleným příbuzným pana hraběte vyvlastněn nikoli sice komunistickou stranou, ale koncem minulého století jinou šlechtou poté, co Stumpfkopfovi svůj majetek beze zbytku prochlastali a prosouložili. Protože však naše prosté nejvyšší kruhy jsou omráčeny vším, co má nálepku šlechty anebo co se za ni prohlašuje, nebyl problém zařídit, aby se blahodárná restituce vztáhla i na pana hraběte Stumpfkopfa, dědice složitých genealogicko-vlastnických vztahů, jakmile si pořídil československé občanství, což mu při jeho nových známostech trvalo přesně deset dní.

	»V horní sazbě mu všechno naúčtuju s potěšením, když už pro nic jiného, tak proto, že můj sluch uráží jeho odporná němčina,« řekl Rudolf. »Artikulace hraběte, to je teda zážitek! Divím se, že rakouská šlechta neposílá svoje patlající potomky do logopedické poradny, kam u nás dítě s vadou řeči vodí každá uklízečka. A taky je mi záhadou, jak je možné, že už jen na základě samotných vyjadřovacích schopností pana hraběte naši prominenti nepojmou podezření, že jde o hochštaplera s bezpochyby nedokončenou základní školou.«

	»Potíž je,« skvěle se bavil Erik, »že naši milí prominenti se domluví leda česky, v lepším případě též slovensky, ale určitě ne německy. A tlumočníci zas nemají kuráž kazit hlavounům tu dětinskou radost, jak ji vždycky vidíš v televizi, že je opět poklepáním na ramena poctila modrá krev. Nesnáze jsou jenom – jako u nás notoricky – s tímhle plebejským národem demokratů, kterému je šlechta pro srandu.«

	Teď tedy pan hrabě Stumpfkopf seděl proti obchodnímu náměstkovi Rudolfovi Pěknému v jeho kanceláři a prokoktával se k meritu věci. Když už Rudolf přestával doufat, že ještě dneska z něho vyleze, co chce, pan hrabě ještě o něco víc vypoulil oči a prohlásil:

	»Tentokrát jsem přivezl též manželku.«

	A významně se odmlčel, aby dal svému protějšku čas tuto čest strávit.

	Rudolf si pomyslel: a chceš pro ni šedesátiprocentní slevu, protože je kněžna, jenomže to rovnou pusť z hlavy… a nahlas řekl: »To je pro náš hotel pocta, pane hrabě.«

	»Hm… ehm… Ovšem… Ale rád bych… rád bych se zase… ehm… jaksi rád bych se zase tento… setkal s tou… s tou báječnou dívenkou Andělkou, jak jistě chápete… Zcela jistě chápete, že když je tu se mnou manželka, tedy jaksi nemohu… tento… to děvče jaksi tento vzít na pokoj,« konečně to měl pan hrabě šťastně za sebou a s úlevou si odfrkl.

	A proč byste ji jaksi tento nemohl vzít na pokoj? měl chuť se cynicky zeptat Rudolf, ale nahlas řekl s účastí: »Úplně vás chápu, pane hrabě. Je to opravdu složitá situace.«

	A odmlčel se. Bylo mu samozřejmě teď už zcela jasné, s čím dál pan hrabě vyrukuje, ale nemínil mu to sebeméně usnadňovat jakoukoli nabídkou.

	Pan hrabě, jak už se tak šťastně rozjel, pokračoval poměrně souvisle: »A tak mě tento napadlo… jak jsem tak o tom jaksi přemýšlel… jistě chápete, drahý příteli… že by se jaksi moje setkání s tou tento dívenkou dalo zařídit nějak tento?«

	»Co přesně máte na mysli, pane hrabě?« zeptal se nemilosrdně Rudolf, který měl řešení v ruce už dobrých pět minut. Věděl, že Anděla už má svůj byt, který jí půjčili mladí manželé odjíždějící na tři roky pracovat do Maroka. Téhle příležitosti se chopila proto, že byla v Revoluční ulici, čili pár kroků od hotelu Star, což byla pro její noční návštěvy v hotelu velká výhoda.

	»Mám ten tento na mysli, že bych se s tou dívenkou snad mohl nějak tento mimo hotel nebo tak ňák,« ošíval se pan hrabě.

	Rudolf řekl: »Ano, chápu, pane hrabě…,« a předlouze se zamyslel. Pan hrabě proti němu posedával jak na žhavých uhlících.

	Rudolf se konečně slitoval a řekl: »Vynasnažím se to zařídit tak, pane hrabě, abychom vám Andělku dovezli do jednoho bytu, který má hotel k dispozici.« Nemohl panu hraběti přece říct, že třináctiletá Andělka má svůj vlastní byt.

	Pan hrabě se zatetelil štěstím, a jakmile se s mnoha díky vypotácel, Rudolf zvedl telefon.

	»Ježíši, pane náměstku, to nejde,« vypískla Anděla, když ji Rudolf požádal o tuto mimořádnou změnu v programu. Zatím se ještě nikdy nestalo, že by hotel žádal svoji call-girl, aby si hosta vzala k sobě domů. »Já tady mám zrovna tapetáře a takové tři dny tu bude šílenej binec.«

	»Kruci, co s tím teda uděláme?« otrávil se Rudolf. »No nic. Buď na telefonu, zavolám ti, jak jsem to vyřešil. Hrabě tě chce na odpoledne.«

	Vzápětí Rudolf sháněl Erika. Bylo to složité, protože musel přesvědčit ministrovu sekretářku, že pana inženýra musí vytáhnout z porady.

	Jakmile Erik slyšel, že ho volá jeho hotel, šel si to raději vzít do své kanceláře.

	»Co se děje, proboha? My tady potíme krev na likvidaci energetiky a ty zdržuj!« zahlaholil Erik do telefonu.

	»No a já zas potím krev na spokojenosti hostů tvého hotelu. Konkrétně právě na spokojenosti pana hraběte,« řekl Rudolf.

	»Rány boží, toho debila zas už máme v hotelu?!« zalkal Erik. »A proč mi to voláš? Abys mi pokazil den?«

	»Ne. Abych s tebou projednal slevy, které požaduje,« zasmál se Rudolf.

	»Himlhergot!« zahulákal Erik.

	»Neber jméno boží nadarmo,« napomenul ho Rudolf. »Pan hrabě je hluboce věřící katolík a dneska mě víceméně obrátil na svoji víru.«

	»Fakt?« zařval potěšeně Erik. »Fakt je fanatickej katolík? Tak se ho zeptej, jestli souložení s třináctiletejma Andělkama církev doporučuje nebo je to rovnou zakotvený v katechismu… Hele, Rudo, zrovna probíráme privatizaci elektráren, tak aby ten jejich kolaps neodhlasovali beze mě: o co jde?«

	»Hrabě je tu i s chotí, a proto potřebuje Andělku někde v privátě. Můžu jim půjčit kvartýr v Pařížský?«

	»Vybodni se na něj,« Erik stále ještě nezapomněl na tu drzost, že pan hrabě chtěl minule bydlet v hotelu zadarmo.

	»Eriku, přihrál nám tu partu homosexuálů z Innsbrucku,« připomenul Rudolf hostovu zásluhu.

	»To si pamatuju moc dobře. Zdemolovali celé poschodí.«

	»Jenom tři apartmá. A zaplatili do haléře, co jim Bobina naúčtovala, jen aby nevolala policajty. A co jim naúčtovala, to si jistě umíš sám představit.«

	»Jo. Nejspíš i rekonstrukci kuchyňských odpadů… Takže budiž, ať mám od tebe pokoj… Ale počkej, nebude nám to kolidovat s Franckem? Kdy má přijet?« listoval Erik ve svém diáři, ale Rudolf ho předešel: »Nebude to kolidovat. Hrabě odjede tři dny předtím, než dorazí Klein.«

	»Hm… Ať se tedy hrabě vydovádí. A ať nezapomene růženec. Vyřiď mu to s mým pozdravem.«

	»Zítra ho i s manželkou přijme nějakej katolickej potentát.«

	»Cože?!«

	»Slyšíš dobře. Pochlubil se mi s tím.«

	»V tom našem absurdním divadle je opravdu možný úplně všechno,« zasténal Erik a práskl telefonem.

	»Pan hrabě Stumpfkopf je na pokoji?« zatelefonoval Rudolf do recepce a uvažoval, pod jakou záminkou ho z pokoje vytáhne, aby mu mimo dohled manželky sdělil, že Andělka je zajištěna.

	»Není, pane náměstku, sedí v kavárně,« informoval recepční.

	»S manželkou?«

	»Ne. Sedí tam sám.«

	»Díky. To je všechno,« zavěsil Rudolf.

	»Máte to zařízeno, pane hrabě,« přistoupil Rudolf k jeho stolu. »Děvčátko vám dovezeme do jednoho bytu na třetí hodinu odpoledne a vás tam zavezu já. Až si budete přát z bytu odjet, zatelefonujete mi a já zas pro vás přijedu.«

	»Výborně,« zajásal pan hrabě a mdlou tváří se mu rozlil úsměv. »Služby ve vašem hotelu jsou dokonalé. Dokonalé!«

	Pak Rudolf znova zatelefonoval Anděle, vysvětlil jí, kde byt je, a řekl, že klíč jí posílá hned teď po poslíčkovi. »Hraběte ti dodám ve tři hodiny, hleď tam být aspoň o dvacet minut dřív.«

	»Samozřejmě, pane náměstku.«

	»A ještě něco, Andělko. Tenhle byt patří inženýru Molnárovi. Panu hraběti ho půjčuje jako zcela mimořádnou laskavost. A nepřeje si, aby se o tom kdokoli dozvěděl. Před nikým v hotelu se tedy nezmiňuj, nemluv o tom ani s ředitelem.«

	»Nejsem upovídaná, pane náměstku. A ředitel nebo jeho žena se mnou prohodí pár slov jednou za měsíc. Častěji se nepotkáme,« řekla Anděla udivená, co tohle je asi za kšeft, že se tají i před ředitelem.

	A Rudolf si vzápětí uvědomil, že jeho pokyn byl úplně zbytečný. Proč by se vlastně Karry nemohl dozvědět, že hrabě si chtěl užít mimo manželčin dohled a že Erik mu k tomuto účelu půjčil jakýsi byt? Jsem už úplně zblblý z toho věčného utajování, co se v kvartýru Pařížská odehrává…

	Ve tři čtvrtě na tři Anděla s načechranými vlásky, v hráškově zelené nadýchnuté sukýnce nad kolínka a v běloučkém tričku se slunečnicí seděla stulená v mohutném bílém křesle kožené sedací soupravy obývacího pokoje bytu v Pařížské a četla si politickoekonomický komentář k situaci na Blízkém východě ve Frankfurter Algemeinezeitung. Připravená, jakmile se ozve klíč v zámku, vyměnit renomovaný deník za slabikář. Ne tedy doslova za slabikář, ale za učebnici matematiky pro šestou třídu základní školy, kterou měla po ruce.

	Namísto klíče v zámku se však ozval telefon.

	»Andělko, je malé zdržení programu,« řekl Rudolf. »Hrabě dostal na odpoledne jakési pozvání, které nemohl odmítnout. Bude prý hledět, aby z toho vyklouzl co nejdřív. Jakmile se vrátí do hotelu, zavolám ti, že vyjíždíme. Zatím si udělej pohodlí, lednice je plná dobrých věcí, natáhni se a prospi… prostě vydrž.«

	»To je oukej, pane náměstku. Nikam nespěchám a mám s sebou něco ke čtení,« řekla Anděla.

	Dočetla noviny, pak snědla něco z exotického ovoce nadekorovaného na velké míse na jídelním stole, které sem Rudolf před dvěma hodinami poslal – účet panu hraběti bude veškerému komfortu přiměřený –, a prošla se bytem, který si teprve teď lépe prohlédla. Obývací pokoj a ložnici ohodnotila jako načančaný nevkus, naproti tomu kuchyňka a koupelna se jí líbily dokonalou funkčností a precizními detaily.

	Jak se tak znuděně loudala bytem, tu a tam namátkou otevírala skříňky a zásuvky, jestli by někde neobjevila něco ke čtení, ale většinou byly prázdné, anebo se v nich povalovaly všelijaké nesmyslné předměty jako zlaté šály, nafukovací balónky, papírová paraplíčka, karnevalové masky, obrovská lízátka, stuhy, konfety… pozůstatky rekvizit z Rudolfova filmování. Nakonec v ložnici v zásuvce prádelníku našla vedle šňůr korálků taky videokazetu. Snad to není nějaké porno, pomyslela si Andělka otráveně, protože porna měla dost v životě, ale přesto kazetu vzala a v obývacím pokoji ji vložila do videorekordéru a zapnula televizor v naději, že je to třeba inteligentní detektivka.

	Naskočil obraz z kazety, odvíjely se první metry… a Andělce vyschlo v krku. S něčím tak otřesným, s něčím tak odporným se ještě nikdy v životě nesetkala, přestože jako psycholog samozřejmě věděla, že tento druh sexuální deviace existuje.

	Dětská pornografie.

	»Panebože, to je strašný… Ti gauneři!« vyhrkla Andělka polohlasitě, vypnula obraz a kazetu vyrvala z videorekordéru. »Takový hnus. Tenhle dobytek zneužívající děti by měl dostávat doživotí,« mumlala si, když kazetu štítivě vracela zpět do prádelníku. Zásuvku přirazila se zlobným třísknutím… a pak její pohled utkvěl na blankytně modrém, bohatě květovaném přehozu přes obrovskou plochu lůžka. Několik vteřin na něj civěla jak přimrazená. Pak z prádelníku vyjmula kazetu, znova ji vsunula do videorekordéru…

	Ano. Tahle příšerná věc se natáčela tady. V tomhle bytě, v této ložnici. Přetočila pásku hodný kus dopředu a objevila se podobně šokující scéna, tentokrát s jiným děvčátkem, odehrávající se v koupelně tohoto bytu. Kazetu vypnula a vrátila do prádelníku. Ruce se jí třásly, slabounce jektala zuby, v ústech měla vyprahlo. Šla do lednice, hltavě vypila sklenici citrónového džusu. Pak se skácela do křesla v obývacím pokoji, hlava jí třeštila, za chviličku zase vyskočila a běžela do ložnice k prádelníku. Znova z něho vyndala kazetu a uložila ji na dno své bílé holčičí kabelky se splétaným řemínkem přes rameno. Zatím nevěděla, co s tímhle svinstvem udělá, ale věděla, že něco s ním udělat musí.

	Teď už se jenom soustředila na to, aby se uklidnila. Musím se uklidnit, sugerovala si. Nesmím být rozčilená, až se objeví Pěkný a hrabě. Nic na mně nesmí poznat. Pěkný nesmí mít podezření, že jsem tu objevila něco, co mě takhle vydřelo.

	Rudolf s hrabětem naštěstí přišli až za další hodinu, když už Anděla byla jakžtakž pohromadě, a pak odvedla slušný profesionální výkon.

	Když si po třech hodinách Rudolf pro pana hraběte přijel a Anděla chvíli po nich opouštěla byt, měla zas už plnou hlavu těch zrůd a jak proti nim udeřit. Současně si uvědomovala, že tohle bude i tečka za její kariérou skvěle placené hotelové call-girl, ale to teď bylo vedlejší. Ostatně, nikdy nesmyslně nerozhazovala, ale šetřila, takže během své čtyřměsíční kariéry v hotelu Star si uložila tolik, že nejméně na rok je zajištěna ona, matka i sestra. Taky si vzpomněla, že má schované telefony několika mužů, kteří na ni naléhali, aby se s ní mohli setkávat v soukromí mimo hotel. Dva z nich jí dokonce nabízeli, že se o ni postarají, každý si ji přál jen sám pro sebe. Ano, takhle se teď zařídí. Ne se vázat právě jen na jednoho, ale dva tři přátelé z Německa a Rakouska, kteří ji budou občas navštěvovat a jejich honoráře dobře uživí ji, mámu a sestru. Štěstí, že už s nimi nebydlí a může si zvát klienty domů.

	Když se vrátila do svého pronajatého bytu, půldruhé hodiny ve vaně civěla do stropu a úporně přemýšlela, jak s videokazetou naložit. Rozčilená byla stále tak, že to poznala i matka, která jí pozdě večer zatelefonovala a opakovaně naléhala: »Není ti něco?… Co se stalo?… Co je to s tebou?« Anděla ji nakonec uklidnila vysvětlením, že už dva dny do noci uklízí po tapetářích a je příšerně unavená.

	Když domluvila s matkou, vypnula telefon a ulehla. Jenomže opět civěla do stropu a ne a ne usnout, přestože se přesvědčovala, že se musí nejdřív pořádně vyspat a teprve ráno s hlavou jasnou si všechno důkladně promyslí. Neusnula a v hlavě se jí dál neodbytně honilo, jak jen to vzít do ruky, aby ti parchanti neunikli spravedlnosti. Čím víc o tom přemýšlela, tím zřetelněji se jí tato možnost rýsovala. Vůbec nebude snadné je usvědčit. Byt je sice Molnárův a Pěkný s ním disponuje a ona je ochotna vsadit pravou ruku na to, že videokazeta je jejich dílem, anebo si ji dali natočit na objednávku pro potěšení některých svých hostů – jenomže o tom všem jí chybí důkaz. Molnár a Pěkný klidně mohou vyšetřovatelům tvrdit, že o téhle nahrávce nemají ani tušení. Byt občas půjčují některému zahraničnímu hotelovému hostu, a jestli si tam namísto dospělých slečen přivedl děti a ještě si je s kamarádem nafilmovali, tak je to sice pobuřující, ale oni za to nemohou. Chvíli se okolo toho bude kecat a zapisovat, ovšem kdo by sháněl a hlavně kdo by si dnes u nás troufl vyšetřovat německé průmyslníky a barony, a tak se to za měsíc založí ad acta, mimo jiné i proto, že policajti budou zaměstnáni zas několika čerstvými vraždami.

	Byly dvě hodiny nad ránem, když Andělu napadlo, jestli by se v některém záběru kamery nedal identifikovat Molnár, Pěkný, některý zaměstnanec či host hotelu. Hlava ji bolela nesnesitelně, ale vstala rozhodnuta, že kazetu si musí přehrát celou, musí to vydržet, musí to přetrpět.

	Muž, který střídavě hrál s některým ze tří děvčátek a místy se všemi najednou, nikdy nebyl tváří v záběru a jeho postava, ruce ani vlasy jí nikoho nepřipomínaly. Štěstí měla teprve v poslední třetině filmu, kdy se v záběru objevil detail ruky, která na nahou postavičku děvčátka rozhazuje konfety. Anděla si byla okamžitě jista, že je to ruka Rudolfa Pěkného. Poznala nejen jeho hodinky, ale díky dokonalé kameře byly ostře vykresleny i jeho krátké, rovně zastřižené nehty, pihy okolo kloubů a malá bradavička mezi palcem a ukazovákem.

	Takže je to Pěkný. A mám ho! ulevilo se Anděle.

	Přesto se rozhodla nahrávku dotrpět až do konce. Neobjevila však už nic, co by jí prozradilo něco dalšího. Byla si však jista, že tohle musí stačit. Až Pěkného zmáčknou, zazpívá, kdo je ten herec, kdo tuhle sviňárnu natáčel, pro koho ji natáčel, kdo je zodpovědný za ty ubohé děti, neboli kdo je k tomuto účelu prodal… Vzpomněla si, že Monika se zmiňovala, že Pěkný byl v kriminálu za zneužívání mladistvých. No tak s takovou minulostí mu to dneska soud spočítá tuplem, nepochybovala Anděla.

	Konečně usínala s tím, že ráno si nejdřív vypůjčí od Moniky videorekordér, aby si pomocí dvou aparátů mohla pořídit kopii inkriminovaného filmu, a pak s tím původním půjde rovnou k policajtům.

	Probudila se až ve čtvrt na deset a bylo jí dobře, hlava ji už nebolela. A když si dala dlouhou vlažnou sprchu, cítila se fit a schopná čelit zlu celého světa.

	»Jo, video ti dovezu,« řekla Monika do telefonu a za hodinu zvonila u Anděliných dveří. »Pojď mi s tím pomoct, je to těžký. A musela jsem zaparkovat až u Petrskýho náměstí, nikde blíž jsem nenašla místo.«

	Když video postavily v Andělině bytě vedle videa jejího a propojovaly šňůry, Monika řekla: »Jestli je to něco opravdu dobrýho, třeba s Redfordem, tak to nahraj dvakrát, taky pro mne.«

	»Jo, je to opravdu dobrý, to budeš koukat,« řekla suše Anděla a zapnula obraz.

	»Zavři to!« zaječela Monika, sotva proběhlo prvních pár metrů. »Zbláznila ses?«

	»Nezbláznila,« vypnula Anděla obraz a Monice vysvětlila, jak k tomuto filmu přišla a jaké s ním má úmysly.

	»A teď se podívej ještě na tenhle záběr,« přetáčela film hodně kupředu.

	»Dej mi s tím pokoj. Nechci vidět už vůbec nic,« řekla hystericky Monika.

	»Musíš mi pomoct. Tak teď se koukni. Čí je ta ruka?« zastavila Anděla film na detailu.

	Monika opatrně otevřela oči a za okamžik vyhrkla:

	»Pěkný!… Jasně Pěkný! Co s tím uděláš?«

	»Dám to policii. Aby zatrhli tohle zvrácený kuplířství s malými dětmi.«

	Zatímco se film přetáčel na další kazetu, Monika s Andělou pily v kuchyňském koutku čaj s citrónem a přikusovaly chleby s párkem.

	Po chvíli mlčení Monika řekla: »A rozmyslela sis, co to pro tebe znamená, když s tím půjdeš za policajtama?«

	»Přijdu o tuhle práci. A je mi to fuk. Mám slušný úspory a jsem ráda, že už nebudu závislá na hotelu. Zařídím se sama pro sebe,« objasnila Monice svůj další existenční plán.

	»Hm… To nezní špatně. Já se taky snažím sehnat si kvartýr jen pro sebe. Až se mi to podaří… taky by se mi to líbilo, žít na volné noze, nemuset brát Araby… Ale pokud jde o ty policajty, ještě si to dobře rozmysli. Jasně že Pěknýho by člověk nejradši zabil vlastníma rukama. Jenomže… co nastane, až uděláš výpověď u policajtů?«

	»Co by mělo nastat?« podrážděně vyjela Anděla. »Povím všechno, co vím, upozorním je na záběr ruky Pěknýho a dál už ať se starají oni.«

	»Jenže se nevyhneš vysvětlení, cos v tom bytě dělala ty. Vytáhnou z tebe, jak pracuješ pro hotel.«

	»S tím jsem smířená.«

	»No prosím. Ale vyšetřování okolo dětské pornografie určitě neujde novinářům. Za pár dní se můžeš ocitnout v novinách se vší slávou, žes tohle svinstvo odhalila, ale taky žes je odhalila jako hotelová call-girl. A aby se tyhle noviny dostaly do rukou tvojí mámy, o to už se někdo postará.«

	Anděle uvízlo sousto v hrdle. »To mě nenapadlo,« hlesla zdrceně. »To se nesmí stát. Vyžádám si, aby mě policajti nikde nejmenovali. Policajti přece neprozrazují svoje informátory?« řekla nejistě.

	»Policajti by tě určitě nepředhodili novinářským supům, ale uvaž, že dojde na soudní přelíčení. A ty tam budeš muset svědčit. A když nikdo jiný, tak obhájce Pěkného se postará, abys z toho vyšla jako ta nejsprostší kurva a navíc udavačka.«

	»Čímž budu pozitivně prolustrovaná,« dodala cynicky Anděla.

	»Jasně. Udáváš pány kapitalisty, naši novou honoraci.«

	»Co tedy mám dělat?« zeptala se Anděla zoufale. »Přece to nemůžu nechat jen tak, určitě v tom prznění dětí pokračujou. Ale dát se vláčet novinama…«

	»Musíme vymyslet jiný způsob, jak Pěkného předhodit policajtům… Co anonymně? Poslat jim tu pásku s vysvětlením, ve kterém bytě to bylo natočeno, a upozornit je na ruku Pěkného?«

	»Vykašlou se na to,« mínila Anděla.

	»Určitě ne,« oponovala Monika.

	»Vykašlou. Když nebude žalobce, kterého by se báli, že tyhle informace předá tisku i s tím, že policii to nezajímá, Molnárovi se určitě podaří, aby prokurátor dostal pokyn to stopnout,« trvala na svém Anděla. Bohužel ani Andělu, ani Moniku nenapadlo, že aktivitu policie by si mohly zajistit tím, že paralelně by poslaly další kopii filmu rovněž s informacemi některým nezávislým novinám. Ovšem skutečně nezávislým.

	»Musíme teda vymyslet něco chytřejšího,« řekla Monika. »Hlavně že máš kopii. Když dáš jednu kazetu policajtům, druhá ti zůstane v ruce.«

	»Dobrá,« souhlasila Anděla. »Moniko, tak mě napadá… Panenka je sice taky starý kriminálník, ale v tomhle nejede. Říkala jsem ti přece, že Pěkný mě výslovně upozorňoval, abych se o tom záskoku v Pařížské nezmiňovala nikomu v hotelu ani ředitelovi. Byla jsem z toho vyjevená, a teprve teď mi dochází, že Pěkný ví, že se svinstvem, co se v tom bytě děje, by Panenka nesouhlasil. Co kdybych za ním zašla, všechno mu vyklopila, dala mu kazetu a požádala ho, ať to vezme do ruky on? I když seděl za nějaký podvody a rozkrádačky, určitě není zrůda a nebude mu lhostejné, jakým způsobem se angažuje jeho náměstek.«

	»Na tom něco je,« připustila Monika. »Zkus s ním jednat úplně na rovinu. Vyklop, proč se ti nechce jít za policajtama, proto bys ráda, kdyby se toho ujal on. Ale současně dej najevo, že když to ututlá, pak se prostě vykašleš na svou pověst a rozjedeš to naplno ty.«

	»To je chytrý. Přesně tak mu to vyložím,« souhlasila Anděla. »Doufejme, že to vyjde.«

	»A i kdyby to nevyšlo… kdyby se tě Panenka snažil uchlácholit nebo uplatit, tak vymyslíme něco jinýho, jak na ně.«

	»To by bylo krátké vymýšlení,« povzdechla si Anděla. »Pak už by mi nezbylo opravdu nic jiného než se k těm policajtům vypravit. Protože já to plavat nenechám. Víš, Moni, já bych s tím prostě nedokázala žít. Žít s myšlenkou, že jsem vlastně kryla takovýhle zločin. Do konce života bych si připadala jako spoluviník. Tohle zatrhnout je moje povinnost, už jen vůči tomu, co jsem vystudovala. Jako psycholog přece vím, co tyhle prožitky s dítětem udělají. To je chorobné poznamenání na celý život!«

	»Jasně. Šlápnout se do toho musí, než se tahle prasárna rozbují do kdoví jakých rozměrů,« přitakala Monika, odhodlaná Andělce pomáhat i za cenu ztráty práce pro hotel, ale vesele jí nebylo. Bude-li v tisku vymáchána Anděla, nejen její matka se dozví, jak si doopravdy dcera vydělává, ale přijde na to i její, Moničina matka, která ví, že s Andělou pracují pro stejnou agenturu.

	Když naložily videorekordér zpět do Moničina zbrusu nového favoritu, Monika řekla: »Nebudu ti namlouvat, že by mi bylo jedno, kdyby mě z hotelu vyrazili. Ale jestli bude zapotřebí, abych ti v tomhle konfliktu s Pěkným a Molnárem pomáhala, tak se spolehni, že to udělám. Musíme to dotáhnout až k řádnému vyšetření a postihům, ať za to zaplatíme sebevíc.«

	»Zbytečně tě do toho zatahovat nebudu,« ujistila ji Anděla. »Ale kdyby byly nějaké komplikace, jsem ráda, že s tebou můžu počítat.«

	»To teda můžeš. A hned se mi ozvi, jak jsi pořídila u Panenky.«

	»Samo. Ještě dneska odpoledne mu zavolám a požádám ho, aby se se mnou setkal někde mimo hotel. Nerada bych, aby k němu vtrhnul Pěkný ve chvíli, kdy mu budu předávat kazetu.«

	»Držím ti palce,« nastartovala Monika, a jak se rozjížděla, ještě se ohlédla a okénkem Andělce zamávala.

	Bylo to naposled, co ji viděla.

	Když Anděla zatelefonovala řediteli Panenkovi, že by s ním potřebovala naléhavě mluvit o něčem, co se týká hotelu, zdvořile řekl:

	»Ale vy, slečno, spadáte pod náměstka Pěkného. Jsem si jistý, že vás pozorně vyslechne.«

	Anděla byla na tuto námitku připravena.

	»Nemůžu o tom mluvit s panem náměstkem. Jde o určitou akci, při které mi právě váš náměstek řekl, že vy o ní nesmíte vědět.«

	Zbláznila se? řekl si otráveně Karry. Měla konflikt s Rudolfem a chce mě nějakým trikem získat na svoji stranu? To je ale nepravděpodobné, Rudolf to s těma holkama umí, zobou mu z ruky a Anděla Procházková určitě není hysterka.

	»Nehněvejte se, slečno, ale jsem si jistý, že to je jen nějaké nedorozumění,« řekl chlácholivě Karry.

	»Ne, pane řediteli, není to nedorozumění. A věřte mi, že s hloupostí bych vás neobtěžovala. Nejdřív jsem chtěla jít rovnou na policii, ale pak jsem se rozhodla, že předtím to povím vám.«

	Při slově policie Karryho nepříjemně zamrazilo v páteři.

	»Dobře, tak si o tom promluvíme,« souhlasil. »Chcete za mnou přijet hned teď?«

	»Ráda bych se s vámi setkala kdekoli mimo hotel, pane řediteli. Chci vám totiž něco předat a… Prostě bych nerada, kdyby se inženýr Pěkný dozvěděl, že jsem vás vyhledala.«

	»Kde jste teď?« zeptal se Karry a měl z toho hovoru stále nepříjemnější pocit.

	»Ve svém bytě v Revoluční.«

	»Víte, kde je tam kavárna Sunny?«

	»Třetí dům od našeho.«

	»Můžete tam být za tři čtvrtě hodiny? V pět?«

	»Ano.«

	»Vadilo by vám, kdybych vzal s sebou manželku, když jde o tak závažnou věc, jak naznačujete?«

	»Naopak, přivítala bych, kdyby se zúčastnila i vaše paní.«

	»Dobře. Volám do Sunny, aby nám rezervovali postranní stůl.«

	Když Karry s Boženou vstoupili do kavárny Sunny, Anděla tam už seděla. Stiskli si s ní ruku a Božena přátelsky řekla: »Jsme napjati, slečno doktorko, co se děje. A doufáme, že to nebude tak zlé, jak manžel tvrdí, že vám připadá.«

	»Je to moc zlé,« řekla vážně Anděla. »Až si promítnete tuhle videokazetu,« podala ji Boženě v barevném sáčku, »sami uvidíte, jak moc je to zlé. Dětská pornografie. Malá děvčátka zneužívaná pro oplzlé scény.«

	»Odporné svinstvo,« zamračila se Božena.

	Karrymu při slovech dětská pornografie zablikalo v hlavě červené světélko. Na toto téma v poslední době něco slyšel. Ale co to jen bylo? Zaboha si nemohl vzpomenout.

	»A jak tahle kazeta souvisí s naším hotelem?« zeptal se.

	Anděla vylíčila, jak se ke kazetě dostala. Během jejího vyprávění si Karry s Boženou vyměňovali zděšené pohledy. A Karrymu nepřestávalo blikat v hlavě světélko. Kruci, co to jen bylo… co by mu mělo naskočit a nenaskakuje.

	»Řekněme, že to skutečně bylo natočeno v tom bytě,« řekla Božena, když se Anděla na chvíli odmlčela, aby se napila čaje. »Jestli však inženýr Molnár a inženýr Pěkný ten byt půjčují cizincům, těžko se dá zjistit, kdo má tohle svinstvo na svědomí. Pevně věřím, že ani Molnár, ani Pěkný o tom nic nevědí.«

	»Paní Panenková, až si ten film budete promítat, všimněte si v jeho poslední části scénky, kde mužská ruka rozhazuje konfety. Bezpečně poznáte ruku inženýra Pěkného,« řekla Anděla unaveně.

	»Panebože,« zachraptěla Božena a byla bílá.

	»To se mi snad jen zdá,« zasípal Karry a zbrunátněl vzteky. »Jestli tohle je pravda, tak Rudolf letí z hotelu na hodinu.«

	A v tom okamžiku mu to naskočilo. Obraz, jak před několika týdny se ho Rudolf snažil přesvědčit, aby vyhověli perverznímu Kleinovi, který si přál malou holčičku. Karry tušil, že Klein není jen Erikův kamarád, ale spíš obchodní partner. Proto tehdy, když Rudolfa vyrazil, očekával, že se ozve Erik a bude naléhat. Kupodivu se tak nestalo a on to pustil z hlavy. Jenomže ta špinavost nezhasla a rozjela se za jeho zády. Že tahle kazeta souvisí s Kleinem, tím si teď byl jistý.

	»Vím, že vy s tím nemáte nic společného, pane řediteli,« pokračovala Anděla. »Inženýr Pěkný mě důrazně požádal, abych se vám o tom bytě nezmiňovala. Inženýr Molnár si prý nepřeje, aby o tom bytě někdo věděl. A mně došlo… prostě kdyby si tam pánové pouze vodili dívky, když si je třeba kvůli manželce nemůžou vzít na hotelový pokoj… proč vy byste o tom nesměl vědět?… Vy o tom bytě nesmíte vědět proto, že s tím, co se tam děje, byste nesouhlasil. Děje se tam toto,« poklepala Anděla prsty na sáček s kazetou na stole. »Odehrává se tam dětská prostituce a ještě se natáčí.«

	Přesně tak to je, pomyslel si zničeně Karry.

	»Co budeme dělat? Co navrhuješ?« obrátila se Božena na manžela.

	Ten se zeptal Anděly: »Chtěla jste mě jenom informovat a další kroky učiníte sama, nebo chcete něco ode mne?«

	Věděl, že další krok je jen jediný: předat to policii. Upřímně si přál, aby Pěkný šel za tohle perverzní svinstvo do kriminálu. Ovšem představa, že policajti odstartují vyšetřování okolo hotelu, na jehož skvělé pověsti on si tak zakládá, představa skandálních článků v novinách… to byly představy nesnesitelné. Na místě by Rudolfa rozšlapal. Právě tak Erika. Ne. Pozor, Erik v tom určitě nejede. Erik má obchody v takových sférách, že nepotřebuje vydělávat na prkotinách, jako jsou prasácké filmy. Ledaže si tímto způsobem zavazuje Kleina.

	»Promiňte, slečno, uvažoval jsem o něčem. Co jste říkala?«

	»Ptal jste se, co s tou věcí udělám a jestli chci něco od vás. Až si ten film s vaší paní promítnete, jsem si jistá, že budete šokovaní a budete si přát, aby to dostal prokurátor. No a já… Víte, byla bych moc ráda, kdybyste to předal policajtům vy. Když jim to předám já, budu muset svědčit u soudu, noviny o mně budou psát… A moje matka ani sestra neví, že pro váš hotel pracuju.«

	»Rozumím,« přikývl Karry. »Jakmile jednou budete vypovídat, vaše spolupráce s hotelem vyjde naplno najevo. Jenomže i na mě budou naléhat, jak jsem k té pásce přišel, jak jsem se o tom bytu dozvěděl.«

	»To je sice pravda,« vložila se Božena, »ale ty jako ředitel a spolumajitel hotelu máš různé možnosti, jak ses to mohl dozvědět… A taky můžeš mít v zájmu hotelu určitý důvod… to bychom ještě předem probrali s advokátem… důvod neprozradit, jak jsi k té kazetě přišel. U slečny doktorky, která ani není naším zaměstnancem, je to docela jinak. Na ni si taky docela jinak dupnou než na tebe. A pokud se nechceš dohadovat s policajtama ty,« uvědomila si, že Karry jako již trestaný je handicapován, »tak to půjdu ohlásit já. Já to s policajtama sfouknu tak, že se nedozví ani slovo víc, než chci.«

	»O tom nepochybuju,« usmál se na ni Karry a Anděla řekla:

	»Jste strašně hodná, paní Panenková. Kdybyste se toho nechtěli ujmout, tak bych samozřejmě na policii šla já. Ale když se tomu budu moci vyhnout, budu ráda.«

	»Domluvíme se takto, dámy: kazetu si ještě dneska večer promítneme,« dotkl se Karry Boženiny ruky, »a zítra si my tři povíme, co s tím uděláme dál. Dopoledne mám nějaké jednání,« zamyslel se, »ale od dvou hodin bych měl být volný. Navrhuji, abychom se tu setkali ve tři hodiny…«

	Obě přikývly.

	Když vycházeli z kavárny, Karry řekl: »Nebojíte se nám tu kazetu svěřit?«

	»Slečna doktorka je natolik chytrá, aby si od ní pořídila kopii,« usmála se na Andělu Božena.

	A Andělka poctivě odpověděla: »Máte pravdu, paní Panenková. Mám kopii. Ale ne proto, že bych vám nevěřila. Nevěřit vám, tak bych se s vámi neradila. Kopii jsem si udělala kvůli policajtům. Pro případ, že by dostali pokyn kopnout to do autu, a proto by kazetu například ztratili. Pak bych potřebovala kopii pro aféru v novinách.«
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	»Na tohle abych se koukala, to po mně nikdo nemůže chtít,« vykřikla Božena a vyskočila z křesla před televizní obrazovkou v překrásném obývacím pokoji jejich vily. Viděla prvních pár minut a měla toho tak právě dost.

	Karry cvakl stop na ovládacím panelu videorekordéru a Božena už na odchodu z místnosti se ve dveřích ohlédla: »Karry, ty to ale musíš vidět celé. Možná že tam bude něco, co tě přivede na nápad, kdo ještě v tom má prsty,« ubíraly se její myšlenky stejným směrem jako včera Andělčiny. »A taky musíš najít ten záběr Rudolfovy ruky. Dokud to neuvidím na vlastní oči, neuvěřím, že Rudolf je něčeho podobného schopen.«

	»Já mám, bohužel, důvod se obávat, že schopen toho je,« řekl zasmušile Karry a Božena se vrátila do svého křesla. Karry jí vyprávěl, jak za ním nedávno Rudolf přišel, aby splnili perverzní přání průmyslníka Kleina.

	»Já si vážně připadám jak ve zlým snu,« chytla se Božena za hlavu. »Jsem už úplně vyřízená. Jdu si trochu odpočinout do vany a ty si zatím projdi celý ten film.«

	Když se za hodinu znova objevila osvěžená, zachumlaná v hebkém froté plášti banánové barvy, obrazovka už byla vypnutá a pošedlý Karry seděl zhrouceně v křesle.

	»Pěkně tě to sebralo,« konstatovala Božena. »Počkej, donesu něco k pití.«

	Za chvíli se vrátila, na tácu sklenice s koktajlem z mléka, čerstvých meruněk a jahod. Čerstvým ovocem byl hotel Star plynule zásobován z Rakouska v každé roční době.

	»Bobi, je to horší, než si vůbec umíš představit. Porno nejhrubšího zrna. A skutečně s malými holkami. Odhaduju je tak na deset let. A na tohle se musíš podívat –«

	»Ani zanic,« zakryla si Božena oči.

	»Ale no tak… Kazetu jsem přetočil přímo do místa, kde je ta ruka. To musíš vidět.«

	Karry pustil video a na obrazovce se objevilo dětské tělíčko v otřesné poloze a v souhře s detailem mužského těla… a ruka, která na akt muže s dítětem rozhazuje konfety. V určitém okamžiku Karry obraz zastavil.

	»Tak a teď si tu ruku pořádně prohlédni. Není nejmenší pochybnost, že je to Rudolf.«

	»To tedy není,« souhlasila Božena. »Tak už to proboha vypni.«

	Karry vypnul obrazovku a řekl: »Teď se musíme poradit, jak dál.«

	»To bude krátká porada: zítra jdeš za policajty ty nebo já anebo oba. Jenom se předtím domluvíme s doktorem Suchým, jak to zaonačit, abychom nenamočili Andělu Procházkovou.«

	»Počkej. Jistěže to musíme dát policajtům, než to udělá někdo jiný a potopí nejen Pěkného, ale i nás. Musíme však taky uvažovat, jak do toho co nejméně zatáhnout hotel. Už jsem o tom přemítal, když jsi byla ve vaně. Měl bych si promluvit s Erikem.«

	»Karry! Zbláznil ses?! Sám myslíš, že v tom má prsty.«

	»Buď má, anebo nemá. A jestli má – tak co? I když se dozví, že to prasklo, žádná protiopatření na svoji ochranu nemůže udělat. Rudolf v tom jede naprosto jednoznačně a teď už jen záleží na tom, co bude vypovídat. Erika krýt nebude, ale spíš ho bude potápět, aby se jeho vlastní vina zředila. Kromě toho je dost velká pravděpodobnost, že Erik o téhle akci neví. Stále víc se přikláním k názoru, že ani kvůli Kleinovi by takhle neriskoval.«

	Karry samozřejmě nemohl vědět, jak velká je Klein pro Erika ryba.

	»Budiž. Ale co získáme tím, že Erika budeme informovat?«

	»Bobino, jsme přece spolumajitelé hotelu. Jestli v tom Erik prsty nemá, musíme společně vymyslet, jak nejúčinněji hotel chránit před skandálem. Kromě toho – jestli v tom prsty nemá – právem by mi nikdy neodpustil, že jsem policajty poštval na Rudolfa, a tím i na hotel, aniž bych ho informoval.«

	»No… jak myslíš,« souhlasila váhavě Božena.

	Erika Karry zastihl doma.

	»Eriku, musím s tebou okamžitě mluvit. Musíme se hned setkat.«

	»Karry, to je fakt vyloučený. Vydrž do zítřka. Právě teď se oblékám na večeři v Alcronu, kde se mám setkat se třemi Řeky. Přijeli kvůli mně.«

	»Eriku, dobře mě poslouchej. Jestli dneska budeš večeřet v Alcronu, tak na zítra počítej s večeří při troše štěstí na kriminálce, při troše smůly ve vazbě.«

	»Smůlu máš ty, že nejsem lekavej,« zasmál se Erik, ale malinko v něm hrklo. Skutečně však jen malinko, protože byl chladnokrevný hoch, který už v životě zvládl řádku zapeklitých situací, v nichž mu šlo doslova o krk. Jenomže v Karryho hlase bylo cosi tak znepokojivého, že řekl:

	»Jedu k tobě. Voláš z domova?«

	»Ano.«

	»Jak dlouhá to asi bude porada, abych se těm chlápkům omluvil, že přijdu později?«

	»Porada to bude dost dlouhá a hlavně se obávám, že po ní ti zajde chuť jak na Řeky, tak na večeři. Budeš mít jiné starosti,« ujistil ho Karry řezavě.

	»Za chvíli jsem u vás,« práskl Erik sluchátkem. Pak se obrátil k manželce, která už byla ve večerních šatech: »Musím bohužel okamžitě ke Karrymu. Prý nějaký pořádný průšvih. Jeď do Alcronu sama, mě omluv, že se mi udělalo zle od žlučníku, a řekni, jestli mi bude po injekci líp, že za vámi přijedu. Asi za dvě hodiny mi z Alcronu zavolej ke Karrymu a já ti řeknu, jestli přijdu, anebo jestli to máš domluvit na zítra.«

	»Ti teda budou nadšeni,« podotkla Marlen.

	»Až tě uviděj, budou rádi, že jsem nepřišel,« zasmál se a políbil ji do výstřihu, ale jeho smích skřípal.

	Co jen se mohlo přihodit? uvažoval, když se stovkou hnal Prahou. Vzápětí si zakázal hádat, protože průšvih může být z nejméně tuctu akcí, ve kterých jede teď, a nejméně z šesti tuctů, které má na triku od Vítězného listopadu. Ať už se tedy mele to anebo ono, přece se z toho nepodělá. Všechno dopadne dobře jako vždycky.

	Zastavil před Karryho brankou.

	Když Boženě televizní obrazovka domácího okruhu ukázala, že před brankou zvoní Erik, otevřela mu bzučákem. Měl co dělat, aby těch padesát kroků zahradou ke vchodu do vily prošel nespěchavě. Zazlíval si, že je nervózní, a vážný výraz Karryho a Boženiny tváře mu náladu určitě nezvedl. Ale ovládl se. Bobině pochválil nový účes a dlouhé domácí šaty z indického hedvábí, Karrymu bodře řekl:

	»Ty pacholku, komplikuješ mi život.«

	»Spíš ty mně,« řekl Karry bez úsměvu.

	Teprve když se všichni tři posadili, Erik Karryho vyzval: »Tak spusť!«

	Karry hovořil a upřeně Erika pozoroval: »Zítra bude na policii nahlášeno, že ve tvém bytě v Pařížské ulici se odehrává dětská prostituce a natáčí se tam dětské pornofilmy. Je v tom namočený Rudolf, pro to jsou nezvratné důkazy. Zatím mi jenom není jasné, jestli je hlavním organizátorem, anebo se jenom zúčastňuje. Mě teď zajímá, co o tom víš a co s tím máš společného. Abych se připravil, do jaké míry do toho bude přes tvoji a Rudolfovu osobu zavlečen hotel.«

	Erikovi bleskově došlo, že toto je mnohem, mnohem horší, než předpokládal. Protože když se provalí jen metody jeho podnikání, mocní ho nenechají padnout, nepřipustí, aby došlo na vyšetřování a stíhání, protože jsou si vědomi, že by to bylo vypuštění džina z láhve. Jakmile by došlo na stíhání jediného případu, odstartovala by se řetězová reakce. Stíhaný by řekl, v čem jedou jeho kolegové, ti by promluvili o dalších… a za půl roku by zácpu v kriminálech mohla vyřešit leda další amnestie.

	Případ Pařížská je však něco docela jiného. Jestli se tahle akce provalí, kolegové od něho odskočí jako uštknutí, nikdo ho nepodrží. Podvodů a spekulací, v nichž se hraje o milióny, je dnes už tolik, že nikoho nevzrušují. I když nějaké noviny do takového případu zaryjí, nic se nestane, protože někdo mocný na televizní obrazovce nebo v takzvaném nezávislém, tedy vládním tisku lidu objasní, že to jen starým strukturám a živlům s nimi spjatým jsou trnem v oku naše budovatelské, pardon, naše privatizační úspěchy, které se pokoušejí podkopávat. A lid, ideálně vypreparovaný zvyšováním životních nákladů a existenční nejistotou, se už naštěstí nezajímá o nic jiného, než kolik bude dělat inkaso za byt v paneláku, o kolik zase zdraží mléčné výrobky a dětské ošacení. V tomto žádoucím rozpoložení je už každému jedno, jakým podvodem kdo získal obchodní dům a jakými machinacemi se prodává na Západ koncern Škodovia.

	Ovšem když jde o haranty, zuřil v duchu Erik, tak se ti deptaní chcípáci zmátoří a začnou dělat brajgl, aby pachatelé vyfasovali nejvyšší tresty. Ano. Až některý ten prokletý plátek rozmázne případ v Pařížské, zvedne se taková vlna emocí, že nikdo se pro mne neopováží hnout prstem. A kdybych začal zpívat o hospodářských machinacích, co má který pan kolega na triku, nikdo mi nebude naslouchat. Můj hlas bude hlasem v poušti, protože budu prašivý, ocejchovaný, prostě člověk s Kainovým znamením.

	A proto se aféra Pařížská musí vyřídit mimo policajty i mimo veřejnost, i kdyby mě to mělo stát polovinu devizového konta ve Švýcarsku, věděl Erik, který se nikdy necítil tak blízko kriminálu jako v tomto okamžiku.

	Karry mu dal dost času, aby informaci strávil, a teprve po chvíli se zeptal: »Takže co mi k tomu můžeš říct?«

	Erik odpověděl otázkou: »Můžeš ty říct mně, kdo ti tohle vykládal?«

	Karry zavrtěl hlavou: »Nemůžu. Taková už je etika, že informátora nesmíš prozradit, jinak ti už nikdy nic nepoví.«

	»Jenomže my dva jsme obchodní partneři,« zdůrazňoval Erik.

	»Toho jsem si plně vědom a to je taky důvod, proč ti prozrazuju, co se zítra snese na tvoji hlavu. A nikterak by ti nepomohlo, kdybys věděl, od koho jsem se to dozvěděl. Zmáčknutý bude Rudolf a záleží na něm, co bude vypovídat v souvislosti s tvou osobou. Takže: jedeš v tom, nebo nejedeš?«

	Erik věděl, že by bylo krátkodeché tvrdit, že o dění v Pařížské nemá ponětí.

	»Vím, že Klein otravoval Rudolfa o nějaké hodně mladé děvenky. Rudolf mi řekl, že tys ho vyrazil s nápadem, že by mu je mohl tahat do hotelu. A přesvědčil mě, že mu to zorganizuje mimo hotel. Protože mi na Kleinovi eminentně záleží, Rudolfovi jsem odkýval, ať pro něho udělá, co myslí. Klein byl spokojený a chtěl, aby mu Rudolf zařídil nafilmování těch holek. I to jsem Rudolfovi odkýval. A dovolil jsem, aby Klein na tyhle svoje eskapády používal můj kvartýr v Pařížské,« obešel Erik skutečnost, že tento byt pořizoval pro zmíněný účel.

	»Takže ty jsi věděl, že jde o prznění desetiletých dětí?« zeptala se Božena s takovým zhnusením v hlase, že Erik začínal tušit, že získat tyhle dva pro rozumnou spolupráci bude nádeničina. Naštěstí i on má nějaký ten trumf v rukávě.

	»Desetileté? No to snad ne! Co by kdo měl, prosím tě, na takovém harantovi,« kličkoval Erik. »Věděl jsem jenom, že jsou to hodně mladé holky. Myslel jsem tak na šestnáctky. Podrobněji jsme o tom nemluvili. Ale my teď musíme prvořadě myslet na hotel,« řekl Erik, kterému v tuto chvíli neležel hotel ani v patě. »Nesmíme připustit aféru, které by se zmocnil tisk, jinak můžeme hotel zavřít.«

	»Věřím, že to nebude tak hrozné,« řekl mrazivě Karry. »Rudolfa zítra na hodinu propustím a doufám, že hotel aféru přežije. Naši lidi nás stejně neživí a k zahraničním hostům to nedolehne anebo je to nebude zajímat. I když to propírání špinavého prádla v tisku mi příjemné nebude.«

	»Náš společný zájem tedy je, aby se jakékoli aféře zabránilo,« řekl Erik.

	»Takhle to nevidím,« zavrtěl hlavou Karry. »Zamezit aféře za cenu, že Rudolf by se za tenhle zločin nezodpovídal… to teda lituju, ale na nic takového nepřistoupím. Měl by nás v budoucnu v hrsti. Nemluvě už vůbec o tom, že osoba, která má v ruce důkaz, to oznámí nezávazně na mém názoru.«

	»Jaký vlastně má v ruce důkaz?«

	»Ten film. Byl nalezen a odcizen z tvého bytu v Pařížské. Takže zmiňovaná osoba okamžitě poznala, že film byl natáčený v interiérech tohoto bytu a kromě toho v jednom záběru se dá naprosto bezpečně identifikovat Rudolfova ruka… Copak tys ten film neviděl?« podivil se Karry při pohledu, jak Erik nevěřícně vrtí hlavou, a sdělil mu pár dalších podrobností.

	»Samozřejmě že jsem ho neviděl. Myslíš, že mě baví prasárničky s malýma holčičkama?« odsekl pobouřeně Erik.

	»Policajti ti ho jistě promítnou,« ujistila ho Božena jízlivě.

	Erik ji sjel zuřivým pohledem a obrátil se na Karryho: »Uvědom si laskavě, že až Rudolfa zmáčknou, vynasnaží se maximálně topit mě. Advokát mu poradí, aby tvrdil, že všechno dělal na můj příkaz, a aby se stavěl do role ubohého podřízeného, který ve strachu před ztrátou práce plnil každý rozkaz.«

	»To mu moc nepomůže,« podotkla Božena.

	»Jemu to moc nepomůže, ale mně to pořádně zavaří,« ucedil Erik.

	»Eriku, na tyhle konce jsi měl myslet, než jsi dal Rudolfovi zelenou a byt,« řekl Karry. »Teď ti nezbývá nic jiného než si vzít dobrýho advokáta. Spojil bych se s ním ještě dřív, než tě zmáčknou policajti.«

	»Nespojím se s advokátem, ale s osobou, která to chce udat, abych se s ní nějak dohodl,« vyštěkl Erik.

	»To pusť z hlavy. Na to nikdy nepřistoupí.«

	»Tuhle starost už nech na mně. Kdo to je?«

	»Už jsem ti řekl, že informátory nikdo neprozrazuje,« trval na svém Karry.

	»Takže na rovinu,« naklonil se k němu v křesle Erik: »Jsi v průšvihu při mně, nebo nejsi?«

	»V tomhle průšvihu při tobě nejsem. Viděl jsem ten film. Nebyl bych při nikom, kdo na něm má jakýkoli podíl,« řekl pevně Karry.

	»Aha. Tak ty jsi najednou náramně ctnostný, že jo?« zasyčel Erik.

	»Nejsem náramně ctnostný, ale jsou určité meze, za které nikdy nezajdu. A prznění dětí… nebo tolerování prznění dětí, to už je dost daleko za tou mezí. Podívej, Eriku, nemá cenu se o tom dál bavit. Řekl jsem ti, co se ti vznáší nad hlavou, protože jsme s Bobinou doufali, že nemáš tušení, co se děje ve tvém bytě. Doufali jsme, že je to čistě Rudolfovo ryto za tvými zády. Že se domníváš, že se tam odehrává jen normální prostituce. Když to ale bylo s tvým požehnáním…,« pokrčil Karry rameny a Božena dopověděla: »Zasloužíš pětkrát víc, než o kolik se ti prokurátor postará. A to ti říkám já, která jsem z toho filmu viděla sotva pět minut. Víc jsem nevydržela.«

	»Takže jste mi to nanesli moc pěkně a teď to neméně pěkně nanesu já vám,« našel se už plně Erik, který se jako vždycky v ohrožení dokázal zalarmovat k maximální výkonnosti. »Tak hele, Karry. Tvrdíš, že jsou určité meze, za které nezajdeš. Zaplatit za výstražnou nakládačku synovcovi… za parádní nakládačku s výstrahou, aby se neopovažoval objevit v Praze a v rámci restitucí se hlásit o majetek po otci… čímž jaksi mimochodem shrábneš všechno ty… to zřejmě není za hranicí, kterou bys ve své ctnostné povaze nikdy nepřekročil, viď? Jenomže prokurátorovi by připadalo, že tohle hodný hoch nedělá, zrovna tak jako nenatáčí oplzlý film s malými holčičkami. Troufám si dokonce tvrdit, že na tyhle dobré skutky myslí trestní zákoník dost podobnou sazbou.«

	»Co je tohle za nesmysl?« vykřikla Božena.

	Karry ji uklidnil gestem ruky a podařilo se mu odpovědět Erikovi zcela klidně: »Dobře víš, že užíváš neférově zkreslený argument.«

	»Ale vůbec ne,« opáčil Erik. »Jenom jsem z obou případů vyloupl holá a nepřikrášlená fakta.«

	Karry se obrátil k Boženě, která lapala po dechu: »Bobi, víš přece, jak mě vzalo, když jsem se dozvěděl, že Kryštof se sem míní přihrnout z Německa, aby tu sebral majetek, který by připadl jeho tátovi, kdyby žil. Jeden večer jsem si nad vínem vylil srdce Erikovi, jak mě tohle pomyšlení žere. Pověděl jsem mu, jaká zrůda je Kryštof. Že svého otce doslova zabil tím, že ho podvodně strčil do blázince a zbavil svéprávnosti, pak prodal veškerý jeho nemalý majetek, peníze vyveksloval za marky a zdrhnul do Německa. Řekl jsem Erikovi, že když můj brácha zjistil, že přišel o střechu nad hlavou i o všechny svoje osobní věci… že má jen těch pár hadrů, které si v kufříku přinesl na psychiatrii… prostě když mu došlo, co mu synáček provedl, oběsil se. Řekl jsem Erikovi, že já jsem tehdy bráchovi pomáhat nemohl, protože jsem seděl. Řekl jsem Erikovi, jak jsme na sobě s bráchou viseli, že jsme byli dvojčata… A teď budu koukat na to, jak Kryštof nestoudně shrábne majetek, který by v restituci dostal jeho táta – kdyby ho byl nezavraždil. Nad flaškou jsem Erikovi přiznal, že z toho pomyšlení nespím a že Kryštof je jediný člověk na světě, kterého k smrti nenávidím a byl bych ho schopen zabít… Erik mě s účastí vyslechl a nakonec mi nabídl, že zprostředkuje, aby Kryštof dostal v Německu parádní nakládačku s výstrahou, aby se tu neopovážil objevit, anebo to znova schytá tak, že do smrti se bude posunovat na invalidním vozíčku.«

	»Přesně to by si zasloužil,« řekla tiše Božena.

	»Erik to skutečně zařídil,« pokračoval Karry. »V Německu jsou party, který tyhle akce provádějí na profesionální úrovni. Je to sice velice drahé, ale pracují bezchybně a bezpečně. Představa, že Kryštof bude ztřískaný, pro mě byla neodolatelná, i když jsem nevěřil, že by ho to odradilo od majetku, který tu může získat. Jde přece o nemovitosti v hodnotě miliónů. A Kryštof je chorobně chamtivý.«

	»Jenomže je taky velký zbabělec,« řekla Božena.

	»Ano. Nevím přesně, co mu řekli ti dva, co ho zmákli, ale ještě z nemocnice mi poslal dopis, ve kterém mě ujišťuje, že se do Československa nikdy nevrátí a nikdy tu nebude uplatňovat nároky na majetek po příbuzných.«

	»A tím teď všechno kompletně přiklepli tobě,« poznamenal Erik.

	»Ano. A je pro mě ohromné zadostiučinění, že Kryštof byl sražený na kolena,« přiznal Karry.

	»Miláčku, strašně jsi riskoval,« vzlykala Božena. »Když si pomyslím, že by tě zase pronásledoval prokurátor, že by tě zase vláčeli po soudech, že bych tě zase navštěvovala v kriminále… Karry, podruhé už bych to nepřežila.«

	»Bobi, i kdybych si to měl jít odsedět a stálo mě to dva infarkty, nikdy bych nezalitoval, že jsem to udělal. Představa ztřískanýho Kryštofa mě bude hřát do konce života,« ujistil ji Karry.

	Erik tiše sledoval manželské dueto a suše vyhodnocoval, jaký dál zvolit nejvhodnější postup. Na jakou strunu udeřit. Zavrhl možnost vydírat: blufovat, že si pořídil nahrávku Karryho jednání se zástupcem oné party, kdy oni tři seděli v pokoji norimberského hotelu, Karry upřesňoval svá přání a předával zálohu. Ano, mohl by teď říct, že tehdy měl v kapse zapnutý mikromagnetofon. Mohl by Karryho vydírat a byl si jistý, že by ho vydíral úspěšně. Jenomže současně si uvědomoval, že by s Karrym a Bobinou rád dál vycházel v dobrém. Dokonce by se s nimi rád dál kamarádil, protože známých měl bezpočet, ale kamarády takřka žádné. Kromě toho lepší vedení hotelu si nedovedl představit. A vydírání by jednou provždy smetlo jakýkoli dobrý vztah. Rozhodl se tedy, že si je ponechá jen jako nejzazší rezervu, kdyby ztroskotalo diplomatické úsilí.

	»Nic ve zlém, Bobi, ale tady sama vidíš,« vmísil se přátelským tónem do manželského souznění, »jak člověk všechno hodnotí subjektivně. Tvrdíš, že je to správné, aby mě prokurátor stíhal a byl jsem souzený, ale když jde o tvého muže, tak to není ze strany prokurátora stíhání, ale pronásledování, najednou to není přelíčení, ale vláčení po soudech…«

	»Na tom je kousek pravdy,« připustila Božena. »Ale i ty, Eriku, musíš uznat, že zařídit nakládačku syčákovi je něco jiného než ničit život malým dětem.«

	»Každý vidíme svůj problém subjektivně. Já si zas můžu myslet, že je horší uvážlivě někomu objednat ztřískání, skoro zmrzačení, Kryštof prosím ležel pětadvacet dní v nemocnici… můžu si myslet, že je to horší provinění, než když druhý z blbosti a lehkomyslnosti dá volnou ruku nějakému Rudolfovi, aniž by se staral, oč konkrétně jde. Bobino,« promlouval Erik naléhavě, »já jsem opravdu nevěděl, že jde o tak malé holky. A abych pravdu řekl, sotva bych rozeznal devítileté dítě od třináctiletého, protože děti mě nikdy nezajímaly. V tom věčném shonu, co mám, jsem Rudolfa poslouchal na půl ucha. On sám ti potvrdí, že ten film jsem nikdy neviděl. Kdybych ho byl viděl, s kraválem jsem tyhle prasárny pro Kleina zatrhl.«

	Božena, připravená už na vydírání, malinko zjihla. Erik to okamžitě bezpečně rozpoznal a už taky věděl, že v tomto případě řekne konečné slovo ona, a nikoli Karry. Proto se také zaměřil na její city.

	»Porozmýšlej, Bobi, taky o tom, že já jsem byl vždycky dobrej kámoš. Měl jsem možnost koupit hotel za pár šupů – přibral jsem vás. Stačilo mi vidět Karryho zničenýho z vyhlídky na Kryštofův návrat, stačilo mi představit si, co to bude pro Karryho za utrpení být s ním ve styku… Přece veškerý majetek přiklepnutý restitucí by dostávali napůl, takže by najednou byli partneři, že ano… A hned jsem uvažoval, jak Karrymu pomoct. Ty mi možná dneska nevěříš, že tu akci v Pařížské jsem nechal běžet jenom z blbosti a lehkomyslnosti a že jsem vůbec neuvažoval nad jejím dosahem. A proto ti připomínám, že já vám dvěma věřím bez výhrady. Když mi Karry vysvětlil, jaký gauner je Kryštof, nezapochyboval jsem o tom. Nenapadlo mě podezírat, že Kryštof by taky mohl být docela normální chlapík, kterého chce Karry odrovnat jenom proto, aby urval jeho podíly. A nebudu si to myslet nikdy, ať už se ke mně teď zachováte tak nebo onak. Jenom mi připadá, že teď zas byste měli zkusit věřit vy mně,« promlouval Erik jak kniha.

	Bobina si hluboce povzdechla: »Vím, že Karry vzal spravedlnost do vlastních rukou, což zákon trestá. Vím, že když zvažuju všechny polehčující okolnosti pro něho, měla bych je zvažovat i pro tebe. Já ti dokonce věřím, žes dal Rudolfovi zelenou jenom z blbosti a v rozlítanosti. Máme přece s Karrym ponětí o rozsahu a úrovni tvého podnikání a nemůžeme si myslet, že by sis přivydělával prasárničkami anebo že ti záleží na Kleinovi tak, abys kvůli němu riskoval kriminál. Kromě toho jsem ti, Eriku, moc vděčná, že jsi z Karryho sejmul tu obrovskou tíži na duši – Kryštofa. Viděla jsem, jak Karryho to celý měsíc dře a pak najednou byl jak vyměněný. Nevěděla jsem ovšem, co se odehrálo – –«

	»To ti můžu říct docela přesně, kdy Karry oživl: ve chvíli, kdy dostal zprávu, že v noci byl Kryštof odvezen s těžkými zraněními do nemocnice,« řekl Erik a v duchu si pochvaloval, jak výborný postup volil. Kdepak na ně vyjet s vydíráním. Leda by se zabejčili a byli schopní vykřikovat: Tak teda jdeme sedět všichni!

	»Dlužíme ti tedy hodně, Eriku,« pokračovala Božena. »Jenomže pomyšlení, že Rudolf unikne trestu, je pro mne nesnesitelné. Víš co? Promítni si ten film a pak mi porozumíš.«

	»Ani zanic!« zvolal Erik. »Ani zanic, Bobi! Znáš mě, že jsem pruďas. Ještě bych Rudolfa odprásknul a sebe v amoku předhodil prokurátorovi.«

	»Ani bych se nedivila,« přikývla Božena a zvedla vyzvánějící telefon. »Ano, Marlen, je tu, hned ti ho dám,« podala sluchátko Erikovi.

	»Ne, kotě, nepřijdu,« broukal do telefonu Erik. »Řekni jim, že zítra jim zavolám do hotelu a domluvíme se na odpoledne nebo večer. Řekni, že zatím je mi pořád ještě tak blbě, že nevylezu z postele… Nepochybuju, že se bavíte dobře a že na mě nemají vztek… Jo, děje se. Rudolf udělal nějaký svinstvo a já na tom mám trochu vinu, protože – jak mi každou chvíli vyčítáš – v tom věčným poklusu ani pořádně neposlouchám, co mi kdo říká,« ševelil Erik provinile a doufal v příznivý dopad na Karryho a Boženu. Marlen si sice nevzpomínala, že by kdy byla manželovi vytýkala roztržitost, ale pochopila, že Erik takhle řeční kvůli posluchačům, a tak zašvitořila: »Jsi fakticky nemožnej, nabíráš si desetkrát víc, než je ti zdrávo, a jestli ti teď něco ulítlo a máš průšvih, tak si z toho konečně vezmi poučení.«

	Erik pohotově přistoupil na hru: »Opravdu velká škoda, že tady nejsi. Ty mi tu fakt chybíš! Že bys mě pérovala spolu s Karrym a Bobinou. Vy tři jste prostě neomylní. Jen já bych měl viset dílem za to, že jsem vůl, dílem za to, že jsem hajzl. Víš co, kočičko? Jdi se zase radši pěkně bavit, než vzpěním. A o půlnoci koukej být v posteli. Sama, pochopitelně… Ne, nevím přesně, v kolik se vrátím, jsem u Karryho a nevím, jak se to protáhne. Kdyby ses vrátila domů dřív než já, tak mi sem ještě zavolej. Tak čau!«

	Ano. Bobina mě už bere a trošku taje i sveřepý výraz Karryho, ujistil se Erik.

	»Těm Řekům v Alcronu Marlen vypráví pohádky, jak mě chytil žlučník,« vysvětlil Erik. »Kvůli tomu prokletýmu Rudolfovi abych ze sebe dělal kripla,« krůček za krůčkem navozoval atmosféru: my tři proti Rudolfovi. »Jo, kde nás to Marlen přerušila… Že je pro tebe nesnesitelné pomyšlení, aby Rudolf unikl trestu. Jenže uvaž, Bobi, že když ho hodíme napospas prokurátorovi, vezu se taky. Částečně po zásluze,« věděl, že sebekritika dojímá, »dílem nespravedlivě.«

	»Co by sis tedy představoval?« po dlouhém odmlčení zase promluvil Karry. »Nechat Rudolfa, aby dál organizoval hrátky pro naše perverzní hosty?«

	»Ty máš zase dneska vtipnej den,« řekl Erik a dal si záležet, aby v jeho hlase zazněla obvyklá kamarádská bodrost. »Pochopitelně že na Rudolfovi si zchladím žáhu a že se všechno s okamžitou platností zatrhne.«

	»Tomu můžu věřit, anebo taky nemusím. Dá se to jenom přehodit do nějakého jiného kvartýru,« řekl Karry.

	»Správný argument,« pochválil ho Erik. »Přesně tohle mám v úmyslu. A až to znova praskne, tak ty vyložíš u soudu, že to už tady bylo vloni v Pařížský, a soudce mi napaří horní hranici. Přesně na tohle jsem zvědavej, přesně o tohle si míním koledovat,« dopálil se tentokrát pro změnu upřímně Erik, který byl skutečně rozhodnut na téhle parketě skončit, protože takové nerváky – to mu tedy může být Klein ukradený. Ostatně, možný skandál, který ještě zdaleka není zažehnán, nažene hrůzu i jemu. A pokud jde o jejich společné obchodní transakce, ty už jsou k Franckově plné spokojenosti tak rozběhnuty, že sebeméně nehrozí, že Franz by se rozhlédl po jiném partnerovi. Protože Klein není jen úchylák, ale taky zdatný obchodník. A jak si díky mně užíval, za to by mi měl být vděčný do smrti, uzavřel svoji vnitřní úvahu Erik.

	»Budu se muset spokojit s tvým slovem, že to utneš, jako ty ses spokojil s mým slovem, že Kryštof je zrůda,« řekl bezbarvě Karry.

	»Karry, my dva se přece vždycky domluvíme,« vřele ho ujistil Erik. »Můžeme se rafnout, ale vždycky víme, že na druhého je spolehnutí… A taky o sobě navzájem víme, že oba jsme výborní obchodníci, když je třeba, tak i tvrdí obchodníci, ale ty meze známe a respektujeme oba. Nějakou opravdovou sviňárnu – to bys neudělal ani ty, ani já. A v tuhle chvíli mi zdaleka nejde jen o to, abyste při mně stáli v průšvihu, ale hlavně o to, abyste mi věřili, že jsem se do toho dostal blbostí a nedbalostí, a ne proto, že mi za jakousi prasáckou kazetu dal Klein pět set marek,« jak kniha vázaná v exkluzivní kůži promlouval Erik. Opravdu pěkná byla stať, v níž vyzvedl skutečnost, že ani jeden z nich dvou by neprovedl opravdovou sviňárnu.

	»Nesmysl! Nejsme hlupáci, abychom se domnívali, žes tu kazetu nechal natočit, abys trhnul pár marek,« ohradila se Božena a Erik zaznamenal další úspěch: dostal ji do defenzívy. »Pokládali jsme ji za tvoji… řekněme úsluhu nějakým obchodním partnerům, na nichž ti výjimečně záleží.«

	Erik bleskově zvážil nejlepší možnou odpověď a pak řekl: »Odhadli jste to perfektně. Byla to úsluha. Ale vůbec jsem se blíž nezajímal o její skutečnou náplň. Přece pochop, Bobi: Rudolfa máme mimo jiné i na to, aby hostům zajišťoval erotické radovánky, ne?! On by tedy měl vědět, co ano a co ne, aniž bychom mu stáli za zadkem a kontrolovali ho. Když k nám Karry přelanařil nejlepšího šéfkuchaře v Praze, taky mu dal jen rámcové pokyny a nestojíte denně nad ním, aby neupatlal žrádlo, které hosta přiotráví a propukne skandál,« v duchu se pochválil Erik, jak úderně argumentuje. »Nooo… mám pravdu, nebo nemám?«

	»Máš,« váhavě připustila Božena, a dokonce i Karry nepatrně přikývl.

	»Jsem rád, že mi věříte, že nejsem žádný zločinec… ale jenom vůl,« uštědřil jim Erik svůj nejbezbrannější chlapecký úsměv.

	Ano. Přitiskl nás ke zdi tak, že s ním budeme nejen spolupracovat na jeho záchraně, ale budeme mu i věřit, řekla si Božena, z nich tří nejinteligentnější a schopná – propracovávala se k tomu léta – podívat se sama na sebe nemilosrdnýma očima bez růžových brýlí, které krášlí pohnutky i cíle.

	V tomto okamžiku si vzpomněla na svého tatiho, kterého nesmírně milovala, na zesnulého Josefa Smolíka, prezidenta banky a člena ÚV KSČ, který doma promlouval docela jinak než v bance a na ÚV. Jednou – dávno předtím, než byl úplně senilní – se ho zeptala: »Vysvětli mi, tati, jak je možné, že ty, který jsi tak chytrý… jak je možné, že v padesátých letech, kdy jste tu nastolovali nový režim, žes ho opravdu žral. Musel jsi přece vědět, jaká zrůdná rvačka o moc jsou politické procesy, které se u nás rozběhly…«

	»Které my jsme rozběhli,« nemilosrdně upřesnil soudruh Smolík…

	»Vysvětli mi, tati,« pokračovala Božena, »jak jste mohli tak fanaticky věřit na stalinský komunismus a prosazovat ho přes mrtvoly. Byli jste ranění slepotou?«

	Otec jí tehdy poctivě vysvětlil: »Nebyli jsme ranění slepotou. Naopak, byli jsme jasnozřiví. Boženko… mocnosti si po válce rozdělily svět a my jsme měli tu smůlu, že jsme připadli Moskvě. Tím bylo mimo jakoukoli diskusi, že se tu nastolí socialismus s moskevskou nadvládou. A právě my, kdo jsme byli chytří, jsme věděli, že v něm budeme žít a že v něm pravděpodobně i zemřeme. Takže – buď se zapojíme a půjdeme s vlnou, která nás vynese, budeme mít sladkou MOC, anebo se nezapojíme a budeme celý život živořit. A tak jsme se hurá zapojili, i když jsme věděli, že spolupracujeme na nastolení teroru. Alespoň na počátku jsme to věděli. Jenomže s takovým smýšlením o sobě nedokážeš žít. Nemůžeš trávit většinu života v konfliktu se svým svědomím, s pocitem, že jsi ve službách Zla. Takže velice rychle nastoupí proces ztotožnění. Přesvědčíš sám sebe, že to, čemu sloužíš, vlastně není černé, ale bílé. Nenastoluješ Zlo, nýbrž Dobro. A to Dobro v uvozovkách propaguješ tím fanatičtěji a tím fanatičtěji likviduješ jeho odpůrce, čím jasnější jsou záblesky tvých pochybností, jestli Dobro je opravdu Dobro. Postupem času se tvůj organismus, dobře vybavený obrannými mechanismy proti zhoubnému stresu, zadaptuje tak, že tvoje záblesky pravdivého prozření vymizí… tvůj moudrý organismus pečující o tvé duševní zdraví je eliminuje a nastupuje fáze rutiny. Pamatuj si jedno, dceruško: Když se rozhodneš anebo jsi přinucena sloužit Zlu, tak se s ním ztotožni. Nepřipouštěj si žádné vnitřní konflikty. Jenom tak si zachováš sebeúctu a zdravé koronární cévy…«

	A je z tebe kripl s vymytým mozkem, pomyslela si tehdy Božena a zimničně se otřásla.

	»Bobinko, nespi,« dotkl se dlaní jejího kolena Karry.

	Božena otevřela oči a řekla: »Ne, nespím, jen jsem tak o ledačems uvažovala… Podívej, Eriku, že my budeme stát při tobě, to ještě nic neznamená. Řekněme, že se s těžkým srdcem rozhodneme oželet Rudolfovo spravedlivé potrestání. Ale tím nemáš vyhráno. My jsme vůbec nepřeháněli, když jsme ti tvrdili, že ona osoba předhodí důkazy policajtům nezávazně na našem názoru.«

	»Přesně taky« přikývl Karry.

	»Kdo to je?« zeptal se Erik. »Slibuju vám, že za ní nepůjdu a neudělám jediný krok v jejím ovlivňování, na němž bychom se my tři nedohodli.«

	Erik věděl, že toto je klíčový okamžik večera. Jestli mu tu bestii prozradí, má z devětadevadesáti procent vyhráno, protože každý je prodejný. Jenom cena se liší. A s cenou mínil Erik jít do horentní výše.

	Chvíli mezi nimi leželo mrtvé ticho. Pak Božena polkla a s pocitem zrady řekla:

	»Je to naše Anděla Procházková.«

	»Jasně,« ťukl se Erik do čela. »Hrabě Stumfkopf má v hotelu manželku, takže si nemůže vodit kurvy na pokoj. A já jsem Rudolfovi dovolil, aby ho vzal s Andělou do Pařížské.«

	»Ano. A když tam na něho čekala, nudila se, šmejdila po bytě a našla kazetu, tak si ji pustila,« říkal Karry, jak to bylo dál. »Poznala, že se to natáčelo v tomto bytě, poznala Rudolfovu ruku, byla k smrti pobouřená, kazetu sebrala, zhotovila kopii a pak nám ji donesla, abychom s ní spolupracovali na odhalení a potrestání tohoto svinstva v celém jeho rozsahu.«

	»Tady máte ten nejpřesvědčivější důkaz, že já o tom takřka nic nevím. Anebo mě máte za hlupáka, který nechá takovou kazetu a bůhví jaké další důkazy o tom, co se v bytě odehrává, na dosah hotelové štětky? Že bych ji do takového bytu pustil s hrabětem, který by bez zaváhání vydíral, jen aby měl v hotelu zadarmo postel a žrádlo?« rozčiloval se Erik.

	»Takový blbec skutečně nejsi,« souhlasil Karry, jehož proces ztotožňování se už rozbíhal na plné obrátky. »Takže se musíme domluvit, jak dál. Podívej, Eriku, Anděla nám půjčila tu kazetu, abychom si ji promítli, a zítra odpoledne se máme setkat a domluvit se na dalším, neboli na předání policii.«

	»Můžeš mi prozradit,« zajímalo Erika, »jak je možné, že Anděla věří, že budete na její straně a zatáhnete hotel do maléru?«

	»Rudolf jí řekl, že nechceš, abych já o tom bytě v Pařížské věděl,« vysvětlil Karry. »Aby se o něm přede mnou neuřekla. Z toho vyvodila, že já bych nepřipustil, aby se tam odehrávala dětská prostituce.«

	»Což vyvodila správně,« podotkla Božena a Erik snaživě přikývl:

	»Jasně. Rudolfovi jsem sice nikdy slovo neřekl, že ty bys o tom bytě nesměl vědět, ale to teď není podstatné. Zaplaťpámbu že si to vymyslel a že Anděla má teď alespoň k vám dvěma důvěru.«

	A že my můžeme té její důvěry zneužít, pomyslela si hořce Božena, ale nevyslovila to.

	»Dovolte,« natáhl se Erik po telefonu.

	»Prosím,« řekla Božena.

	Rudolfa Pěkného zastihl Erik doma.

	»Rudolfe, z té nahrávky, cos dělal pro Kleina, máš kopii?«

	»Mám,« bez zaváhání přiznal Rudolf.

	»Jednu?«

	»Dvě.«

	»A můžeš mi říct, kde je máš?«

	»V sejfu v bance. Proč se ptáš? Potřebuješ ji?«

	»Rudolfe, jsi si úplně jistý, žes jednu z těch kopií anebo další kopii nenechal v bytě v Pařížské?« zeptal se důrazně Erik.

	»Tím jsem si absolutně jistý. Nejsem slabomyslný.«

	»Ne? A můžeš mi tedy vysvětlit, jak je možné, že přesně tuto kazetu včera v Pařížský našla a stopila Anděla Procházková a míní s ní letět k prokurátorovi?«

	»To není možný,« hlesl zdrceně Rudolf.

	»Co mi k tomu můžeš říct?« zařval Erik.

	»Vůbec nic, Eriku. Dvě kopie, které jsem pořídil, jsou v mém bankovním sejfu, kam mám přístup jenom já. Brácha si kopii neudělal. Před tím jsem ho výslovně varoval – protože vím, že z interiérů nahrávky se dá identifikovat byt v Pařížské. Řekl mi, že ani nemá zájem, protože s tímhle kšeftovat je vo hubu. Od chlapíka, který nám dělal střih, se ani nehnul… Vážně, Eriku. Na mýho bráchu je naprosto spoleh, nikdy by neudělal nic proti mýmu zákazu. A ty dvě kopie, co mám, jsem pořídil jen proto, kdybys je někdy potřeboval pro někoho, na kom ti výjimečně záleží. Zmiňoval jsem se ti o tom, nevzpomínáš si?«

	»Už ani nevím. Ale to je teď vedlejší. Fakt tě nenapadá, co to může být za kopii? Kolikrát jsi to dal Franckovi?«

	»Dvakrát, jak si přál. Ale není snad padlý na hlavu, aby –«

	»Zřejmě je padlý na hlavu, ten – –« Erik silou vůle potlačil proud nadávek, které se mu draly na jazyk, protože si uvědomil, že před Karrym a Boženou nemůže být pobouřen faktem, že se objevil důkaz inkriminované činnosti, ale musí být pobouřen samotnou touto činností.

	»Je to moje vina, moje nedbalost, že jsem se v plném rozsahu nezajímal, co vlastně se v tom kvartýru odehrává, co všechno se tam pro Kleina organizuje,« zahřímal. »Zítra si o tom promluvíme.«

	»Eriku, tím bytem přece prošlo víc lidí. My přece nemusíme vědět, kdo si tam tohle natočil,« zapnulo to zdrcenému Rudolfovi, jemuž praménky potu už promáčely pyžamový kabátek.

	»Jo, tohle je moc chytrej nápad,« souhlasil sarkasticky Erik. »Jenom škoda, že se nedá uplatnit, protože v jednom záběru sis natočil svoji vlastní ruku, jak rozhazuješ konfety, idiote! Tím tě Anděla identifikovala.«

	»To snad ne!« jektal zuby Rudolf.

	»Copak tys ten film neviděl?« nemohl svému sluchu věřit Erik.

	»Po sestřihu už ne. Brácha měl ohlídat, aby se tam někde nemihnul jeho nebo můj ksicht… Co mám teď udělat, Eriku?« byl napůl mrtvý Rudolf.

	»Vůbec nic, tohle musím řešit sám. Můžeš se leda modlit, aby se mi to podařilo stopnout. Hlavně drž hubu, ne abys zpanikařil manželku nebo bráchu. Rozumíš? A k Anděle se chovej, jako bys nic netušil.«

	»Máme jí dál dávat ryta?«

	»Úplně normálně. Kdyby odmítla, jednej s ní tak, jak bys jednal, kdybys nic nevěděl.«

	»Neboj se, Eriku, nic nezvořu. A s Andělou nejspíš ani mluvit nebudu, protože běžná ryta jí zadává recepce.«

	»Zítra si probereme všechno, co se vlastně v Pařížské odehrávalo,« zahřímal závěrem Rudolf kvůli posluchačům a práskl telefonem.

	»Podílel se na tom Rudolfův brácha,« informoval Karryho a Boženu Erik, jako by to pro něho byla novinka.

	»Aha. Tak to je ten herec,« řekl Karry.

	»Takže teď – jak na Andělu. Umím si představit, jak ji to vzalo, když to takhle vzalo i vás,« promlouval Erik, jak když másla ukrajuje. »Chudák holka,« vzdychl cituplně a s chutí by jí zakroutil krkem. »Aby na ten šok zapomněla, zachovám se velkoryse. Zajistím ji tak, aby s prací pro hotel mohla fiknout.« Protože už mu malinko otrnulo, zauvažoval, kolik jí bude nutné dát, aby to bylo dost, ale aby to zas nepřehnal. »Především jí, prosím vás, vysvětlete, že jsem omráčený, protože jsem o tom neměl ani tušení. Rudolfa že skřípnu, ale skandál si kvůli hotelu dovolit nemůžeme, a tak je třeba nejdřív všechno promyslet a zvolit obezřetný postup. Prachy ovšem dostane hned. Taky jí vyložte, jak by si na ní jako na prostitutce zgustly noviny a televize, kdyby došlo na proces. Vysokoškolský diplom by mohla spálit.«

	»S tím vším ona, Eriku, počítá. A přesto si míní počínat jako poslední spravedlivý,« řekl Karry.

	»A pokud jde o úplatek, vyběhne s námi,« dodala Božena.

	»To jsou vzedmuté emoce, které za pár dní opadnou, a dostane se ke slovu zdravý rozum. A ten jí napoví, že stojí za to potlačit pomstychtivost, když ve hře je pár set tisíc, které ji zbaví nutnosti lézt do postele s kdejakým Arabem,« řekl autoritativně Erik a vzápětí ho napadlo to pravé: »Víte, co ještě pro ni udělám? Zařídím jí práci v jejím oboru.«

	»No tak tohle by ti mohlo vyjít,« řekla uznale Božena.

	»Jenomže ti pořád chybí čas,« upozornil Karry. »Těch pár dní, v nichž by opadlo její pobouření. Pochop konečně, že za policajty je odhodlaná jít ještě zítra, jakmile si pohovoříme. A zítra, na to vem jed, by nás vyrazila jak s půl miliónem, tak s docenturou psychologie na psychiatrické klinice.«

	»Musíme uhrát týden, v němž by si dala pohov, než na ni budeme moci vyrukovat s nabídkami,« naléhal Erik. »Ale jak ho, kruci, uhrát? Jak na ni?«

	Po chvíli mlčení, v níž všichni tři snaživě přemýšleli, se znova ozval Erik: »Co kdybyste jí řekli, že jsem byl velice pobouřený a hned jsem okolo toho sám zapátral. A už jsem zjistil, pro koho Rudolf ty prasárničky natáčel. Pro jednoho Němce, který znova přijede do hotelu za týden. Teď jde o to, aby naši policajti mohli sbalit i jeho, který to financuje. Když zítra seberou Rudolfa, Němec, který je s ním ve styku, se to určitě dozví a víc se tu neobjeví. Musíme tedy pár dní vyčkat, než přijede.«

	»To by snad mohlo vyjít,« připustil Karry. »Co myslíš, Bobi?«

	»Snad… Z toho Němce bych ale spíš udělala spolupracovníka na filmu. Toho aktéra. Ten Andělu přiváděl do běsu.«

	»Rudolfův brácha?« zeptal se Erik.

	»Ano. Nezná ho. A jeho tvář se v záběrech neobjevuje.«

	»Pak je to skvělý nápad, Bobi. Přesně takhle jí to naneste. Musíte ji uklidnit. Bobi, ty to zvládneš,« naléhal Erik. »A hlavně ji zavažte k mlčení. Aby nikomu nic nevykecala. Upozorněte ji, jestli se něco donese k Rudolfovi, ten zahladí všechny stopy, které ještě můžeme získat.«

	»Anděla nevypadá upovídaně. S děvčaty v hotelu se nekamarádí, přece jen má vyšší úroveň, doma o těchhle záležitostech vykládat nemůže… Zítra s ní tuhle stránku ještě probereme,« řekla Božena.

	»Bobi, ty jsi výborný znalec lidí. Co myslíš: kdybychom se s ní dohodli a předali jí prachy, byla by schopná časem vydírat? Ta kopie nahrávky jí přece zůstane. A i když nám ji dá, jakou máme jistotu, že si nepořídila ještě nějakou další?«

	Božena pomalu a dlouze vrtěla hlavou: »Ne, Eriku, určitě si nemyslím, že by nás byla schopna vydírat. Toho bych se opravdu nebála. A zvlášť jestli se ti podaří jí obstarat zaměstnání v její profesi, pak si můžeš být jistý, že na náš hotel, na Pařížskou i na Rudolfa bude hledět co nejrychleji zapomenout.«

	»Takže jsme o všem domluveni,« začal se zvedat Erik. »V kolik se s ní máte zítra setkat?«

	»Ve tři v jedné kavárně. Neptej se mě ve které,« dodala Božena. »Nepovím ti to, protože bych trnula, že se ti něco posune v hlavě, přiženeš se tam a všechno půjde nenávratně do háje.«

	Erika potěšilo, že už si úspěch akce bere zasvé.

	»Já vím, že podle tebe a Marlen jsem cvok,« řekl pokorně Erik s maličkým šibalským pousmáním. »Zato Karry je podle Marlen ztělesněním mužských předností včetně sex-appealu. Tuhle jsem jí povídal, že už toho předhazování Karryho jako ideálního muže mám plný zuby, a ať se s tebou dohodne, že bychom si to mohli všichni čtyři prohodit. Že by na tom vydělala ona i já.«

	Božena se polichoceně zachichotala a usmál se i Karry.

	»Až zítra skončíte s Andělou, kde bychom se setkali?« zeptal se Erik už u branky, ke které ho vyprovázeli.

	»Kdekoliv,« řekl Karry. »Někde na večeři? Třeba v šest v Jaltě?«

	»V šest v Jaltě. A zlomte vaz!«

	Když Erik v noci vstoupil do svého domu, Marlen se právě koupala.

	»Nějaké problémy? Proč tě Karry tak strašně potřeboval?« zeptala se, když vešel do její koupelny a posadil se na masážní stůl.

	»Nic, co by muselo znepokojovat tvoji hezkou prázdnou hlavičku,« vydoloval ze sebe Erik smích.

	»Ta hezká prázdná hlavička levou rukou zmákla právnickou fakultu a v anglických dopisech ti opravuje gramatické chyby,« zabroukala Marlen, která ze všeho nejvíc připomínala nádherný exemplář kočky, jež si je vědoma, že ve svém prostředí je hýčkaným a obdivovaným miláčkem. »Tak to vyklop, Eriku. Co se děje?«

	»Jo, nějaký problémy kolem holek v hotelu, ale zas to dám snadno do pořádku,« říkal Erik, ale nebyl si tím vůbec jistý, tím méně že by to dal do pořádku snadno. »Jenom mě štve, že volovinami hotelu se mám zabývat teď, kdy v opravdovém obchodování nevím kam skočit dřív.«

	»Oč konkrétně jde?« lehce naléhala Marlen, jíž připadalo, že manžel je rozrušený víc, než připouští, takže zdaleka nejde o volovinu.

	»Je to trochu spletitá záležitost a už se mi nechce to vykládat. Promarnili jsme nad tím s Karrym a Boženou celý večer. Povím ti to někdy jindy. Teď jsem příšerně utahaný, jdu spát,« zvedl se, políbil ji a odešel. Což znamenalo, že dnes už do její ložnice nepřijde. To bylo tak výjimečné, že Marlen, slastně se poddávající proudům bičující vody, se rozhodla, že při nejbližší příležitosti, až budou sedět v klidu, si s manželem promluví na téma: nehoň se a neriskuj, máme proboha několikanásobně víc, než můžeme za celý život utratit, i kdybys už nikdy nevydělal ani korunu a žili jsme jenom z úroků. Za dva roky ti bude padesát, děti nemáme, komu tu chceš nechat obrovský majetek? Peníze radši utrácej a užívej, než je pořád tryskem rozmnožovat! Dej už si, prosím tě, pohov.

	Stisknutím tlačítka u vany Marlen zastavila vodní masáž a rozmrzele si pomyslila, že s Erikem sice promluvit může, ale bude to házení hrachu na zeď, protože to jediné, co jeho doopravdy zajímá, baví a těší, je ona a vydělávání peněz.

	Ve své ložnici Erik ze sebe zlostnými pohyby serval oděv a vzápětí se naložil do vany. A ještě z koupelny zatelefonoval Rudolfovi. Podle toho, jak okamžitě zvedl telefon a jak bdělým hlasem se ohlásil, Erik poznal, že po jejich předchozím rozhovoru už neusnul. Současně však ocenil, že se už taky sebral.

	»Něco nového, Eriku?« zeptal se vyrovnaným hlasem.

	Ano. Rudolf není žádný posera. A s takovými lidmi je radost spolupracovat.

	»Rudolfe, zítra ráno v osm u mne doma.«

	»Jasný, Eriku,« odpověděl Rudolf a na nic víc se neptal.

	Když ho Erik ráno vpouštěl do domu, byl ještě rozespalý, rozcuchaný a v županu. Rudolf bledý, se známkami nevyspáni ve tváři, ale ve formě. Erik ho vzal do kuchyně, naservíroval horkou kávu, smetanu a teplé koblihy rozpečené v grilu. Rudolf se dokonce vzmohl na společenskou poznámku:

	»Tu vaši hospodyni vám závidím. Vaří skvěle.«

	»Jo, je to vůbec dobrá ženská,« zabručel Erik.

	Teprve když naléval druhé šálky kávy a vyndal z grilu další porci koblih, řekl: »Pěkný průser. Seš vůl. S chutí bych tě rozšlapal. Kdyby se z tý kazety dal identifikovat jenom kvartýr, tak ho okamžitě zlikvidujeme, do tří dnů je z toho kancelář, kde nebude ani stopy po předchozím interiéru. Když se ovšem dá identifikovat tvoje ruka, není jiná šance než přesvědčit, to znamená horentně uplatit tu svini Andělu, aby držela zobák.«

	»Vidím to úplně stejně jako ty, Eriku. Mimochodem, před kým jsi se mnou v noci mluvil?«

	»Byl jsem u Karryho,« věděl Erik, že Rudolf naráží na jeho hřímání, že zítra si oni dva pohovoří o tom, co se to vlastně v Pařížské pro Kleina organizovalo. Rudolfovi muselo být jasné, že je to divadýlko pro nějakého posluchače. »Jsme na tom následovně,« rozhodl se Erik vyložit karty na stůl. »Díky tomu, žes Andělu upozornil, že Karry o tom bytě nesmí vědět, dospěla ke správnému názoru, že jeho by tahle prasárna pobouřila, takže mu letěla vylít své pohoršené srdce počestné kurvy. A půjčila mu tu kazetu.«

	»Cože?« ožil Rudolf, »Karry má tu kazetu?«

	»Jenom klid. Od toho si nic neslibuj, pochopitelně že si pořídila kopii. Uvědom si, že nemáme co dělat s žádným primitivem, ale bohužel s bystrou holkou. Karry a Božena mě sice okamžitě informovali, ale zuří. Nepředstavuj si, že hoří touhou tebe nebo mne krýt nebo nám pomáhat z bryndy. Byli pěkně nažhavení. A odhodláni dát všemu volný průběh, jen ať si Andělka za těmi policajty běží.«

	»Tomu nevěřím,« zavrtěl hlavou Rudolf. »To jen blufovali. Mít tohle v úmyslu, přece by tě neinformovali.«

	»Neblufovali. Zajímalo je, co o tom vím. Jestli v tom jedu s tebou. A zajímalo je to jenom z hlediska, do jaké míry aféra poškodí hotel. Jedeš-li v tom sólově, pak méně, než jestli v tom jedu i já jako spolumajitel hotelu. A teď dávej, Rudolfe, dobrý pozor: věděl jsem, že tebe z toho nevyvleču, protože na filmu jsi zvěčněný. Musel jsem z toho tedy dostat aspoň sebe, aby kvůli mně byli Karry a Božena ochotni se obměkčit a spolupracovat, rozumíš? Hučel jsem do nich, že o celé věci nevím skoro nic, jenom že se tam Kleinovi vodí nějaké velice mladé holky, ale kde by mě bylo napadlo, že jsou to úplně malí haranti… Prostě jsem nevinnej. Jenomže byt je můj, a jestli dojde na vyšetřování, namočíš mě do toho až po uši, abys část své viny přehrál na mě. Tím jsem na ně apeloval, aby kvůli mně, nevinnému, se pokusili Andělu zpracovat, pacifikovat.«

	»To má logiku,« přikývl Rudolf.

	»Nemysli si, že to bylo snadný. Vedli si svoji, ať si podíly viny a neviny já a ty vyříkáme u policajtů. Nakonec jsem musel nasadit takřka vydírání: předhodil jsem Karrymu jednu opravdu velikou laskavost, kterou jsem mu nedávno prokázal. Pak teprve s Boženou připustili, že jsou mi dost dlužní, a slíbili, že s Andělou budou vyjednávat.«

	»Kdy se dozvíš, jak uspěli?« byl napjatý Erik.

	»Zatím hrajeme o čas, aby se ta kráva trochu uklidnila, a asi za týden s ní teprve začnou vyjednávat, kolik by jí vyneslo mlčení.«

	»Co když za policajtama poletí hned?« obával se Rudolf.

	»Nepoletí. Máme na ni vymyšlený trik: s ohlášením počkat, až sem z Německa přijede chlap, který to s těmi holkami sehrával.«

	»Aha, brácha,« pochopil Rudolf. »Jen aby to sežrala.«

	»Toho se nebojím. Karrymu a Boženě zřejmě věří. A ti mají pochybnosti spíš o úspěchu toho dalšího vyjednávání za pár dní – úplatek za mlčení. Oba tvrdí, že z toho filmu je otřesena, oni zrovna tak, vyjednávat s ní budou jen s velkým sebezapřením.«

	»Ale budou,« ujistil se Rudolf.

	»Jo, budou.«

	»Karry i Božena to s personálem umí. Zvládnou ji, Eriku.«

	»Doufejme… Poslyš, Rudolfe, zajímalo by mě, co je ten film za pekelnou prasárnu, že každýho takhle sejme.«

	Rudolf pokrčil rameny: »Běžný standard. Vždyť si to promítni.«

	»Děkuji, nebudu, již jsem zvracel… jak pravil ten lord dámě, co mu nabízela své tělo,« zachechtal se Erik. »Na rozdíl od Francka jsem poměrně normální.«

	Ale opravdu jenom poměrně, pomyslel si. Těch šancí, co já mám u ženských. Mladý kočky – a jaký! A já jak debil jsem tupě věrný tý mrše a žádná jiná pro mě neexistuje. Násilně se odtrhl od stinných stránek svého sexuálního života a pokračoval:

	»Podívej, Rudolfe, jsem připravený Andělu královsky zaplatit. Co jiného mi zbývá. Věřím Panenkovým, že jednání s ní bude nesnadné. Bude v něm sehrávat roli i to, že ona nás zákonitě nenávidí. Ona Anna proletářka, my panstvo, které na ní kořistí. Vidíš, na takový krysy je třeba si dávat pozor. To jsou ty vstanou noví bojovníci, co by nás nejradši zlikvidovali.«

	Rudolf s Erikem souhlasil:

	»Věřím, že s ní bude těžké pořízení. Naše hotelové běhny dobře vědí, jak se nám komu daří. Pámbuví kde tyhle informace sbírají, ale občas žasnu, když se dozvím, o čem všem si vykládají… Anděla žebrák odjakživa, dneska na samém dně. Aby nechcípla, musí dělat kurvu. Jo, ta nám to dá sežrat ještě horký… ta si na nás zgustne. Takhle blbě se jí dostat do spárů. Idiot ten Francek. Zapomněl tam tu kazetu? Nebo si ji tam nechal? Myslí si snad, že ten kvartýr máš jenom pro něho? A já korunovaný vůl, že jsem to tam všechno nezvizitýroval, než jsem tam tu děvku pustil. Rval bych si vlasy.«

	»Teď už nemá smysl sypat si hlavu popelem, nedbalí a lehkomyslní jsme byli oba,« uzavřel velkoryse Erik. »Ale co ti chci říct: jsem připravený nechat se odřít od Anděly a veškeré ztráty beru na sebe. Ale musíme počítat i s tou malou možností, že v Anděle by převážila nenávist a mstivost nad chamtivostí, všechny nabídky by odmítla a za těmi policajty letěla.«

	»To je, Eriku, snad opravdu nepatrná pravděpodobnost,« řekl Rudolf.

	»Ano. Tím spíš, že jí dokonce navíc nabídnu místo v jejím oboru. Ještě dneska to zadám někomu na ministerstvu zdravotnictví a parádní flek pro ni vydupu. Proto věřím, že se nepostaví na zadní. Ale uvažovat o té eventualitě musíme.«

	»Dobrá,« přikývl Rudolf a sousto koblihy mu uvízlo v hrdle. »Co tedy pro takový případ navrhuješ?«

	»Rudo, ty by ses z toho nevyvlekl, protože tě mají zvěčněného na filmu. A mně záleží na tom, abys do toho nezatáhl zbytečně i mě. Abys tvrdil, že se to sice odehrávalo v mém bytě, ale nevěděl jsem o tom. Za takovou výpověď tě královsky zaplatím. Anebo ještě líp: pořídím ti v Praze takovou vilu, po jaké s manželkou toužíte. Kromě toho se ti postarám o prvotřídního obhájce a podplatím kdekoho, abys vyvázl s co nejnižším trestem.«

	Rudolf chvíli mlčel a pak pomalu zavrtěl hlavou: »Eriku, když k tobě chci být upřímný a jednat na rovinu, pak ti v tomto ohledu nemůžu nic moc slíbit. Jestli jsi nikdy nebyl vyšetřovaný a stíhaný, tak nemáš ponětí, jakému je takový člověk vystaven tlaku. Vůbec s tebou nepotřebují zacházet surově. Už samo to šokující prostředí, pocit tvé absolutní bezmoci a jejich všemohoucnosti, jak tě mají v hrsti – to všechno vykoná svoje.«

	»Že tohle ty bys nezvládnul?!« nevěřícně se zatvářil Erik.

	»Nejde o mě, ale o Ludvu,« řekl s povzdechem Rudolf. »Říkal jsem ti přece, že brácha je homosexuál?«

	»No a?«

	»Je měkký. Jakmile ho zmáčknou, vysype všechno, co ví. Neurotik s občasnými reaktivními depresemi. Pro policajta ideální objekt.«

	»Matně si vzpomínám, že ses zmiňoval, že by se radši nechal mučit, než by tě nějak poškodil. Když mu tedy důkladně vysvětlíš, proč o mně nesmí ani ceknout – –«

	»To jsem myslel jinak: že je odmalička na mě fixovaný a že by za žádnou cenu neudělal na mě nějaký podraz. A že vždycky udělá, na čem mi záleží. Pochopitelně do něho nahučím, že v případě vyšetřování o tobě nesmí ani ceknout. Ale –«

	»Vylož mu, že to nebude zadarmo ani pro něho. Vyleze z toho s pořádným balíkem ode mne a zaplatím mu skvělého obhájce stejně jako tobě. Jak vysoký mu dám šek, to si probereme, kdyby bylo aktuální, abys za ním šel s tím, co se děje.«

	»Jo. Určitě mi všechno slíbí. Ale jestli si ho pořádně podají, sebeméně za něho neručím… Řekněme, že policajti budou mít jen takový docela vlažný zájem o tvoji osobu a budou ochotni spolknout, že všechno se dělo za tvými zády. Pak to Ludva zvládne a budeš mimo. Ale představ si, že to dostane vyšetřovatel, v němž ten film vyvolá přímo rasistické pudy. Vyšetřovatel, který si zamane, že ve jménu ochrany nevinných dětiček zničí každého, kdo s tím má něco společného. Navíc to může být člověk už apriorně proti tobě zaujatý, že ty jsi multimilionář, zatímco on nasazuje krk v boji s vrahy a úchyláky za čtyři a půl čistýho nebo tak nějak. V ruce má trumf: ten byt je tvůj. Dá tedy do pohybu všechny páky, aby tě usvědčil jako spolupachatele. Když ti teď budu tvrdit, že Ludva takovému nátlaku odolá, tak se budu jen trapně vytahovat, jakýho mám bráchu frajera. Eriku, když tě dostanou, jsou chvíle, kdy zkušenýmu kriminalistovi všechno vyzpívá i protřelej recidivista. A proto ti na rovinu říkám, že za bráchu neručím vůbec a za sebe tak na devadesát procent,« uzavřel unaveně Rudolf.

	»Jsi fakt rovnej chlap,« ocenil Erik, přestože jeho nálada se sunula k bodu mrazu. »Prokletá smůla, že toho tolik Ludva ví i o mně. Proč jenom jsem se nedržel původní koncepce, že o mé účasti nesmí mít ponětí. Jenomže já blb si vůbec naplno neuvědomil, jak horká je tohle záležitost. A když jsem se tehdy setkal s Ludvou ve tvé kanceláři a udělal na mě perfektní dojem, už ani nevím, jak se stalo – –«

	»To ti povím docela přesně,« řekl Rudolf, potěšený, že aspoň v tomto bodě si on sám může umýt ruce. »Bavili jsme se o politice, všechno bylo oukej, a když ses zvedal k odchodu, prohodil jsi, jestli už máme zajištěný ten sestřih, protože po neděli přijede Francek. Tím bylo Ludvovi všechno jasné. Takže když jsem vzápětí ulehl s chřipkou, zatelefonoval ti Ludva, kolik ten střihač požaduje a jestli si s ním může plácnout na tak nestydatou částku.«

	»Jo. A když už jsme došli takhle daleko, tak jsem nakonec Ludvovi předal jeho honorář osobně, může tedy podat policajtům nejdetailnější zprávy,« řekl zuřivě Erik. »Věřím, že aspoň ty budeš všechno popírat a tvrdit, že tvůj brácha mě nenávidí nebo tak něco, prostě co ti poradí advokát, se kterým se přesně domluvím… Kruci, nevím, proč se bavíme, jako kdyby si pro nás měli za hodinu přijít se želízkama.«

	»Je dobrý mít operativní plán i pro tu nejhorší možnost,« řekl Rudolf. »A je to bohužel tak, že každý řetěz je jenom tak pevný, jak pevný je jeho nejslabší článek. A tím je v tomto případě Ludva.«

	»Hele, Rudo, musej vlastně policajti Ludvu dostat?« přemítal nahlas Erik. »Anděla o něm nic neví. Netuší, že je to on, kdo ve filmu hraje. Jak by se tedy k němu mohli policajti propracovat? Ty jim ho přece nepředhodíš! Tak o co jde?!«

	»Eriku, jestli jsem ti tvrdil, že brácha by zanic neuškodil mně, pak totéž platí i naopak. Pochopitelně budu tvrdit, že jsem natáčel s chlápkem, se kterým jsem se seznámil někde u flašky. On sehnal děti, odvedl práci, sebral prachy a zase zmizel. Jenomže… uvažuj průběh vyšetřování. Policajti se budou snažit vypátrat, co je to za děti, aby si podali jejich rodiče. Když to ze mě nevyrazí, ukáží v televizi tváře těch parchantů. Pak se určitě přihlásí někdo z jejich okolí, kdo je pozná. A tím se policajti dostanou až k Perglerový. Že ta se jako alkoholička sesype a bude zpívat, to můžeme pokládat za stoprocentní.«

	»Čím dál tím lepší,« zlobně ucedil Erik.

	»Perglerová bude tvrdit, že dětičky si bral nějaký pán z televize, který říkal, že s nimi natáčí pohádky. Budou mě s ní konfrontovat, bude mě identifikovat. A určitě si snaživě vzpomene, že dvakrát si dětičky vyzvedl můj brácha.«

	»Rány do hlavy, copak ona zná Ludvu a ví, že je to tvůj brácha?« zařval Erik a oběma rukama si vjel do vlasů.

	»Jsme si velice podobní. Když pro ty haranty jel, hned příště mi řekla: pan bratr, viďte… No a jakmile policajti seberou Ludvu, nebude jim činit nejmenší potíže poznat, že na těch záběrech s haranty je on: narezlá barva a sestřih vlasů, pihy na rukou. Okamžitě ho usvědčí a on se sesype,« uzavřel zdrceně Rudolf.

	»Obávám se, že Andělu musíme zmáknout, i kdybych jí měl postavit její vlastní psychiatrickou kliniku a do smrti ji dotovat,« utvrzoval se Erik v naději, že se dá všechno ještě zachránit.

	»Zpacifikovat Andělu je naše jediná šance,« přikývl Rudolf. »Ale celkem slibná šance. Když jí nabídneš pořádný prachy a ještě flek v jejím oboru, míním v oboru psychologie, a nikoli prostituce, jak už teď má kvalifikace dvě,« dokonce se zmohl na zavtipkování Rudolf, »jsem si jistý, že po nějakých těch tahanicích to klapne.«

	»Řekněme,« připustil Erik. »Jenomže dál bude mít v ruce tu prokletou kazetu. Zatím jednu dala Karrymu a klidně přiznala, že si udělala kopii. O tu snad ani nemá smysl ji žádat, protože než nám ji vydá, pořídí si pro sebe další kopii. A jakou máme jistotu, že nás za rok nezačne vydírat?« položil Rudolfovi tutéž otázku jako včera Karrymu a Boženě.

	Rudolf po krátkém zauvažování odpověděl stejně jako Karry a Božena: »Tomu nevěřím. Na tohle ji prostě neodhaduju. Bojím se, aby s ní vůbec byla řeč. Ale jestli se dohodnete, tak mi věř, že pak už nám od ní nic nehrozí. Troufám si tvrdit, že se v ženských dost vyznám.«

	»Hm… Zatím o ničem nemluv s bráchou ani s manželkou. Cos vlastně řekl Ele dneska v noci, když jistě slyšela, jak se spolu bavíme a že jsi vyvedený z míry?« zajímalo Erika.

	»Naštěstí není doma. Má čtyři dny volno a jela s Miládkou na chalupu.«

	»Výborně. Takže nikde ani slovo, dokud ti neřeknu jinak.«

	»Kdy mi povíš, jak pokračuje jednání s Andělou?«

	»Dnes odpoledne se s ní setká Karry a Božena. A já pak s nimi večeřím, samozřejmě už bez Anděly. Jakmile se vrátím domů, zavolám ti.«

	»Je ti, Eriku, doufám jasné, že se rozloučím s hotelem? Že mě Karry vyrazí?«

	»Jo. To je mi úplně jasný a taky mu v tom dám volnou ruku. Ale z toho tě hlava bolet nemusí. Koupil jsem další hotel, kde Karry podíl nemá, včera se podepisovaly papíry. Budeš tam ředitelovat. Totiž… dokonce nezávisle na tom, jestli tě Karry vyrazí. Byl bych tě tam stejně převelel, protože Star už běží a tvoje místo může převzít vedoucí recepce… no ten… Rubeš.«

	»Rubín. To může klidně,« souhlasil Rudolf. »Je to výjimečně schopný ekonom. Však jsem si ho sám sehnal a zacvičil,« pochválil si Rudolf. »Nepřijít o práci, když se jejich podnik rušil, nikdy by recepci nevzal. Je to pod jeho úroveň.«

	»Spokojenost tedy bude na všech stranách. Jen ať tě Karry vyrazí, aspoň si ušetřím doprošovat se ho, abych si tě mohl přebrat pro druhý hotel. Jenomže to nejhorší máme ještě pořád před sebou: zmáknout tu prokletou čúzu,« cítil Erik, že se mu zvedá krevní tlak, jak jen na Andělu pomyslí. »To teda bude nádeničina. Panebože, ta nám teda dává kapky,« zasténal.

	»Smím vědět, který hotel jsi koupil, nebo je to zatím ještě tajemství?« zajímalo Rudolfa.

	»Moskvu,« nadmul se Erik.

	Rudolf dlouze hvízdl: »Gratuluju. Fakt gratuluju, to je teda trefa. Asi bych se zbytečně ptal, za kolik.«

	»To víš, že jsem se oškubat nenechal. A ty už můžeš přemýšlet, jak tu Moskvu přejmenujeme.«

	»Srp a kladivo… Rudá záře… Bolševik… Vítězný únor…?« navrhoval Rudolf a Erik řval smíchy: »Bezvadný! Byla by to fantastická recese. Budu o tom vážně uvažovat.«

	»Halu by mohly zdobit bysty Marxe, Lenina, Stalina, Husáka, Jakeše, Štěpána a dalších, prodávaly by se tu jejich fotografie, v pěti jazycích Stalinovy a Husákovy paměti a Fučíkovy odznaky,« pokračoval Rudolf, »atmosféru by podmalovávaly naše a sovětské budovatelské písně, na baráku by ve dne v noci zářila rudá hvězda, srp a kladivo – –«

	»A naše kurvy by měly modré svazácké košile a ty, co jsou určeny pro pedofily, by nosily červené pionýrské šátečky,« chechtal se Erik.

	»A mohl bys z jednoho sálu zřídit mauzoleum,« dál rozvíjel ideu Rudolf, »kde bychom prodávali brožurky s legendami ze života komunistických i dnešních světců. Někdo by tam měl brožurky dvě, ale dalo by se to zařídit, aby vyšly v jednom svazku. A taky by se mohly promítat nějaký budovatelský filmy nebo televizní seriály, politické diskuse a besedy z dob minulých a současných – tvůrci a obsazení často stejný.«

	Erik řekl »výborně«, ale pomyslel si, že nic se nesmí přehánět, zejména když někteří ze jmenovaných skupin jsou dnes jeho nejbližší spolupracovníci. Podíval se na hodinky, vykřikl »panebože« a vyskočil na znamení, že porada je skončena.

	Když Rudolfa vyprovázel zahradou k brance, míjeli se s paní Božkovou. Erik jí bodře popřál dobré ráno a požádal ji, aby dnes vynechala jeho pracovnu.

	Bylo deset hodin dopoledne. Když se vrátil do vily, slyšel, že Marlen už nahoře vstává. Neměl čas ani náladu teď s kýmkoli mluvit. Rychle zapadl do své pracovny a na dveře zavěsil ceduli NEVYRUŠOVAT. Přesto ještě otočil klíčem. Pak se svalil do hlubokého křesla, druhé si přisunul tak, aby si na ně mohl natáhnout nohy, a v této příjemné poloze si taky dovolil zakaboněný výraz, jaký odpovídal jeho skutečnému rozpoložení.

	Soustředěně přemýšlel půldruhé hodiny. Celou tu dobu se ani nepohnul, oči upřené do stropu, chvílemi zavřené. Když se s mohutným protáhnutím zvedl, byl si jistý, že v kauze Anděla promyslel všechny eventuality a zvolil jediné možné řešení. Vyřešení problému jménem Anděla. Jenom bylo třeba realizovat je co nejrychleji.
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	»Jsem vám moc vděčná, pane řediteli… i vám, paní Panenková, že jste na mé straně a vyřídíte to bez mé účasti,« řekla Anděla dojatě, když druhý den opět seděla s Karrym a Boženou v kavárně Sunny a Panenkovi komentovali film jako nechutné, otřesné a skandální svinstvo. Prohlásili, že se s tím musí něco udělat, aby se podobným zvěrstvům propříště zabránilo. A že jsou připraveni ujmout se celé záležitosti, aby její jméno nikde nefigurovalo.

	Sdělení, že inženýr Molnár je šokován neméně a že o tom, co se děje v jeho bytě, neměl ani potuchy, Anděla přijala bez pochybností:

	»Taky si myslím, že on přece vydělává tolik, že nemá zapotřebí takovéhle pokoutné kšeftíky,« souhlasila.

	A potěšila ji Molnárova aktivita, že musí být zjištěni a stíháni všichni, kdo v tom mají prsty. Bez nejmenšího podezření spolkla spoluviníka Němce, do jehož příjezdu je třeba vyčkat s předáním případu policii. Jde jen o pár dní. Pokoj v hotelu má zamluvený od příští středy.

	»Velice důležité teď je, slečno doktorko,« řekl důtklivě Karry, »abyste o této záležitosti vůbec s nikým nemluvila. Jakmile by se cokoli prozradilo a inženýr Pěkný by pojal podezření, že se cosi chystá, jednak zahladí stopy, které mohou tento případ ukázat v dalších souvislostech – inženýr Molnár si je jistý, že například v bytě Pěkného se najdou ještě další důkazy této jeho činnosti, stopy k dalším lidem, s nimiž spolupracuje –, jednak by varoval Wintera, toho Němce, a ten se tu už nikdy víc neukáže.«

	»Víte sama,« Božena lehce položila svoji pěstěnou ruku se smaragdem jak fazole na ruku Andělinu, »jak upovídaní jsou lidé. Něco naznačíte kamarádce a druhý den to ví tucet jejích přátel.«

	»Toho jsem si moc dobře vědoma,« přitakala Anděla a byla ráda, jak Panenkovým záleží na tom, aby se nic nepokazilo. »Z mé strany se nemusíte obávat, že bych někde cekla. Jde mi přece o totéž co vám: aby se nic nepokazilo.«

	Chvilinku zauvažovala, jestli by jim neměla čestně svěřit, že do věci zasvětila Moniku, a ujistit je její absolutní spolehlivostí, ale vzápětí tento nápad zamítla: proč je znepokojovat. Neznají Moniku tak dobře jako ona a dělali by si starosti, co kde vyžvaní, třeba rovnou mezi hotelovými zaměstnanci.

	Za hodinu opouštěla kavárnu Sunny s pocitem, že ať je minulost Panenkových taková nebo onaká, ať svůj kapitál k podnikání získali tím či oním způsobem, když jde o opravdové svinstvo, projevují se jako slušní lidé. V této souvislosti jí nešlo do hlavy, že na druhé straně jsou schopni usilovat o vyházení nájemníků ze svého činžáku a v rámci restitucí se snažit urvat co nejvíc. Nakonec si zakázala na to myslet. Lidé jsou prostě složití a pro ni je teď důležité jenom jedno: že Panenkovi se v tomto případě chovají čestně a navíc z ní sejmou tíži jednání s policií.

	Sotva se vrátila domů, hned si sedla k telefonu, aby – jak slíbila – informovala Moniku.

	Je zajímavé, že ač Andělka byla psycholog, větší míru soudnosti a smyslu pro realitu projevila Monika. Když jí Andělka podrobně referovala o průběhu jednání s manželi Panenkovými, Monika zaujala zdrženlivý postoj:

	»Zní to dobře, teď ale jde o to, aby všechno mysleli doopravdy upřímně a poctivě. Aby s tebou nehráli betla. Jakou vlastně máme jistotu, že opravdu jenom vyčkávají příjezdu toho Wintera a že pak doopravdy okamžitě půjdou na policii?«

	»Moniko, znova jsem jim řekla, že kdyby si to rozmysleli, půjdu za policajty já,« oponovala Andělka. »A že by hráli o čas, to by byl taky nesmysl, protože kazeta bude platit jako důkaz stejně za měsíc jako dneska… Ne, fakt si nemyslím, že kličkují. Nic by tím přece nezískali. A jsem si naprosto jistá, že ten film s nimi hezky zamával.«

	»S kým by nezamával,« mínila Monika. »Ale nechme stranou emoce a uvažujme, co kdyby ti za týden řekli, že už to policajtům předali, ale ve skutečnosti – –«

	»Nooo… pravda je, že nějaký čas by mě mohli vodit za nos: že je Pěkný vyslýchaný a stíhaný na svobodě a tak dále. Ale ani s tím by nevystačili déle než pár týdnů,« uvažovala Andělka. »Jednoho dne by přece musel proběhnout soud a odsouzení… Ne, prostě jsem se rozhodla, že jim věřím. Ale jestli se nebude nic dít, tak to roztočím sama.«

	»Něco mě zrovna napadlo, Andělko. Až ti řeknou, že už to nahlásili, nějak nenápadně mezi řečí se zmiň, že máš kamaráda, jehož táta je prokurátor. A že ho požádáš, aby dohlídnul, ať se to řeší rychle a pružně, a aby to vyšetřovatelé půl roku někde nepovalovali.«

	»Tak tohle jim určitě řeknu. To je výborný nápad,« nadchla se Andělka.

	»Škoda, že mi naskočil pozdě,« litovala Monika. »Mohly jsme jít rovnou za Mirkem Svolným, aby u táty vysondoval, jak to máme zaonačit, aby se tahle věc vyšetřovala, ale bez tvé účasti.«

	»Jo, tak tohle jsme teda udělat měly,« souhlasila Andělka, aniž tušila, že to byla možnost, jak si zachránit život. »Jsme husy, že nás to nenapadlo včas. Škoda.«

	»Jakápak škoda, hlavně že tuhle možnost máme v rezervě. Kdyby se z toho chtěli Panenkovi vyvlíct anebo kdyby se zdálo, že jenom předstírají, že to nahlásili, letíme za Mirkem. A taky bys měla po starosti, že by ses dostala v rámci téhle aféry do tisku. Mirek je bezvadnej kluk a na mě docela drží. Byl z toho úplně špatnej, když jsem mu naznačila, jak se živím,« přetékala hovorností Monika. »Kdybychom mu daly kazetu a řekly mu všechno, co víme, určitě by to zařídil u táty tak, aby se celá záležitost vyšetřovala na základě důvěrné nebo anonymní informace, o nás by ani neceknul.«

	»Výborně. Zatím se, Moniko, neprořekni před Panenkovými, že o tom něco víš. Slíbila jsem jim, že dokud to nebudou mít policajti, budu o všem mlčet jako hrob.«

	»Je mi to jasný,« řekla docela vesele Monika.

	Když Andělka opustila kavárnu Sunny, Karry s Boženou tu ještě chvíli poseděli.

	»Skoro mám vůči té holce výčitky svědomí, že ji oblbujeme,« prohodila Božena. »Je taková bezelstná a tak nám věří.«

	»To je sice pravda, ale když uvažujeme z hlediska jejího prospěchu, pak Erikovo řešení je pro ni jediná životní šance a záchrana,« tvrdil Karry, jehož ztotožnění s Erikovými zájmy už proběhlo v plném rozsahu. »Jakmile by se rozpoutala aféra okolo dětské prostituce a porna v souvislosti s naším hotelem, policajti a novináři začnou kroužit okolo našich prostitutek, v tisku se objeví jejich jména a fotografie a Anděla má jednou provždy zaklapnutý dveře ke svému povolání. To jenom ona si naivně představuje, že když hlášení na policii učiníme namísto ní my, že bude všeho rozruchu ušetřena. Ve skutečnosti by klidně mohla spálit vysokoškolský diplom.«

	»Za pár let se zapomene na každou aféru,« mínila Božena.

	»Ale Bobi! Co z té holky bude za pár let, když zůstane u tohohle řemesla. Duševní i fyzický mrzák. Copak by byla ještě schopná vpravit se do normálního života? Prostitutka má jedinou šanci: včas z toho vypadnout. Když se jí to nepoštěstí, tak ji čeká jen sestupná kariéra až k pouliční šlapce za stovku, nakonec za párek a za frťana.«

	»Hm… asi máš pravdu,« povzdechla si Božena. »Berme to tedy z té lepší stránky pro ni. Rudolf sice unikne kriminálu, kam bych ho s chutí vrazila vlastníma rukama, ale ona unikne sebezáhubě.«

	»To je rozumný, střízlivý pohled,« usmál se na manželku Karry.

	»Zatím ovšem zůstává velký otazník, jestli Anděla za týden zchladne tak, že Erikovu nabídku přijme,« měla pochybnosti Božena. »Zatím se nezdá, že by její rozhořčení vyhasínalo. Dokonce mám pocit, že je nažhavená stále víc… jako kdyby se to v ní teprve teď jaksi rozkládalo… jako by si stále hlouběji uvědomovala zvrhlost celé té věci…,« říkala zamyšleně Božena.

	»Jen klid. Ještě stále je v šoku. Ale to začne odeznívat,« byl si jistý Karry.

	Když vyšli z kavárny, Karry bez pohnutí brvou zaplatil sto korun za zakázané parkování – bylo to pro něho totéž, jako když průměrný občan ztratí dvacetihaléř – a odjeli domů. S hotelem pro dnešek skončili.

	Jejich dům byl skvost vkusu a pohody. Tichý, stranou dopravního ruchu, situovaný hluboko ve staré, pečlivě udržované zahradě příjemné vilové čtvrti. Hospodyně se tu zdržovala – nezněl-li příkaz jinak – jen v dopoledních hodinách, aby je svou přítomností nerušila. Kdykoli Karry a Božena za sebou zaklapli branku své útěšné zahrady, padl na ně příjemný pocit bezpečí a chráněnosti. Pocit, že tady se jim nemůže přihodit nic zlého.

	Do setkání s Erikem jim zbývalo půldruhé hodiny, takže se na chvíli natáhli, aby si zdřímli. Za běžných okolností se i v celodenním ruchu a shonu cítili výborně a nezdolně. Ovšem stres posledních čtyřiadvaceti hodin je vyčerpal. Najednou byli unavení. Najednou pocítili svůj věk.

	Když zavrněl budíček, Božena se jen otočila z boku na bok a řekla: »Karry, jdi sám.«

	»Ale ne,« ozval se Karry rozmrzele. »Jenom pojď taky. Nezdržíme se dlouho a půjdeme si dneska včas lehnout… No tak vstávej, Bobi. Když teď budeš dál spát, probudíš se o půlnoci a už neusneš a zítra tě bude bolet hlava,« hartusil.

	Na večeři s Erikem přišli o dvacet minut později, ale svěží. Už je nedočkavě vyhlížel.

	Zatímco jedli vybrané pokrmy, informovali ho o průběhu jednání s Andělou. Erik vzal s uspokojením na vědomí, že Anděla s nikým o této záležitosti nepromluvila a nepromluví a že se jí dá v tomto bodě věřit, protože i ona se obává, aby se něco nepokazilo. Německého spolupachatele Wintera spolkla a přistoupila na odklad až do jeho příjezdu.

	»A podařilo se nám ji přesvědčit, že ty, Eriku, s věcí nemáš nic společného, pouze byl zneužit tvůj byt. A proto ti dnes jde, stejně jako jí a nám, o to, aby se případ řádně vyšetřil a pachatelé byli postaveni před soud,« referoval Karry.

	»To jsou velmi příznivé zprávy,« pokyvoval hlavou Erik a věděl, že se musí dál tvářit schlíple, na jakém svinstvu nese byť nepatrný podíl. »Já vám zas mohu sdělit příznivou zprávu, že dneska ráno jsem si podal Rudolfa takovým způsobem, že mu nadosmrti zajde chuť ještě někdy vstoupit na tuhle parketu. Zatím ho taky ještě napínám na mučidle, že je velice sporné, jestli se podaří zabránit jeho trestnímu stíhání.«

	»V tomto smyslu jsi nenadsazoval, protože přesně takové je zcela racionální hodnocení situace,« prohodila Božena.

	»Ano. A tím se dostávám ke zprávě nepříznivé. Bobině i mně – hlavně Bobině – vůbec nepřipadá, že Anděla by nějak tála. Že by s ní cokoli mohlo pohnout tak, aby ustoupila od svého rozhodnutí předat věc policii,« řekl Karry.

	S tímhle Erik do jisté míry počítal, ale sebeméně se mu nehodilo do koncepce, aby mu to Karry s Boženou sdělovali. Na místě je jen výhradní optimismus, že s Andělou bude řeč. Proti Karrymu teď zamával vidličkou s nabodnutým soustem holouběte a řekl: »Nesmysl! Za pár dní se uklidní a přijde ke slovu zdravý rozum. Uvidíte, že se s ní dohodneme.«

	»No jen aby,« podotkla pochybovačně Božena.

	»Ovšemže ano, Bobinko,« obdařil ji zářivým úsměvem Erik.

	Oběma musí být jasné, že o úspěchu vyjednávání s Andělou jsem stoprocentně přesvědčený, opakoval si Erik.

	»Už dneska jsem stihl promluvit s docentem Šťovíčkem na ministerstvu zdravotnictví,« pokračoval podle pravdy Erik. »Vyložil jsem mu, jak eminentně mi záleží na jedné dívce, psycholožce, aby získala dobré místo s perspektivou. Slíbil mi je na sto procent. Do tří dnů mi řekne, kam ji posadí. Což taky splní, však má proč. Díky mně jeho manželka koupila za pár šupů činžák s restaurací, ve kterém už pár let jejich rodina bydlí, a měli eminentní zájem ho získat… Takže teď už jde jenom o to, kolik Anděle nabídnout v hotovosti. Co byste řekli na pěkně zaokrouhlenou částku jeden milión? Když si ho uloží, tak jen z úroku si může žít podle jejích měřítek velice dobře.«

	»To je pro ni opravdu slušný obnos,« souhlasil Karry.

	»Já nevím, Eriku,« vrtěla hlavou Božena. »Když jí to postavíš takhle kách, jako že za jakou částku si chceš koupit její mlčení, může se zašprajcovat. Já bych na to šla jinak.«

	»Jak, Bobinko?« zeptal se s dychtivým zájmem Erik, jehož vůbec nezajímalo, jak by kdo na Andělu šel, protože jediný bezpečný způsob, jak na ni jít, měl už v kapse.

	»Tak především jí budeš muset nějak zdůvodnit, proč chceš od toho stíhání upustit. Mohl bys tvrdit, že Rudolf zjistil, že z bytu se ta kazeta ztratila, a varoval Wintera, aby sem teď nejezdil.«

	»Skvělý nápad,« řekli unisono Karry a Erik.

	Božena pokračovala: »Pak teprve bys na ni vyklopil svoje důvody, proč bys nerad, aby tahle aféra propukla: pověst hotelu, skutečnost, že by byla stíhána jen malá rybka – Pěkný – zatímco velká ryba – Winter – uplavala, a s ním uplaval i další Němec, který to celé financoval… Obava, že Pěkný tě do toho zatáhne… A pochopitelně ujištění, že už jsi tyhle prasárny zatrhl, Pěkného vyrazil a tak dále.«

	»Mimochodem,« vložil se do hovoru Karry, »je ti, Eriku, doufám jasné, že Rudolfa vyrazím, jen co se tenhle cirkus uzavře?«

	»Ty víš, Karry, že já ti nikdy nemluvím do řízení hotelu ani do personálních záležitostí,« ohradil se dotčeně Erik. »Pokračuj, Bobinko,« obrátil se na ni s ctnostným zaujetím.

	»Nu a teprve potom bych se vytasila s tím, že jak teď ona projevila svůj charakter, připadá ti absurdní, aby vykonávala pro hotel takovouhle práci. A tak jsi jí sehnal místo. A jako výraz pokání za to, co se tvou nedbalostí odehrávalo ve tvém bytě, bys jí rád předal milión korun, aby tuto částku použila naprosto podle svého vlastního uvážení na nějaký charitativní účel. Anebo aby ji uložila na vysoký úrok a z něho tu a tam prospěla na správném místě.«

	»Bobinko, ty jsi prostě hlavička. Proč ty, proboha, mrháš svůj talent v našem umrněným hotýlku, namísto abys šéfovala koncernu Siemens anebo kontrarozvědce,« zářil Erik a políbil Boženě ruku. »Bobi, je to geniální nápad a přesně tak, do slova a do písmene, na Andělu půjdu… A abys viděla, že dokážu ocenit ženský šarm i bystrost, tak za čtrnáct dní, až pojedu do Paříže – mám tam jednání se dvěma Amerikány – dovezu ti ten nejkrásnější šperk, jaký uvidím na rue de la Paix,« slíbil.

	»Jo, tak tím si je teda omotáš,« zasmál se Karry. »Šperků má, že až zkrachuje hotel, může si s nimi otevřít klenotnictví, ale každou chvíli ze mne vydyndá další.«

	»Co mně budeš líčit,« rozšafně děl Erik. »Za komunistů byla Marlen šťastná, když si mohla koupit náramek v Norimberku. Teď nakupuje za příšerný prachy v klenotnictvích na rue de la Paix, bydlet v Paříži mi odmítá jinde než v okolí Opery…«

	»Karry, musíme si zase vyjet do Paříže,« pronesla se zasněným pohledem Božena.

	»Pochopitelně. Nebyli jsme tam už skoro měsíc,« řekl sarkasticky Karry.

	»Tři měsíce,« opravila ho Božena.

	»Tak já ti něco povím, Bobi,« opět se ujal slova Erik. »Za to, jak mi pomáháš, za to, jakou mám v tobě oporu i zdroj geniálních nápadů, vyjedeš si do Paříže s Marlen a já vám dám na cestu rozumný královský šek.«

	»Rozumný, nebo královský?« koketovala Božena.

	»Bobinko, prosím tě, jestli ti připadá, že nemáme na to, aby sis udělala vejlet do Paříže, tak – «

	»Buď zticha, Karry,« okřikl ho Erik. »Jako bys nevěděl, že ženu víc těší to, co je dar od ctitele, než co vysolí manžel anebo na co si sama vydělá… Takže zlato, domluvíte si s Marlen termín a já platím letadlo, hotel a nákupy.«

	»Rozumný, anebo královský hotel?« flirtovala dál Božena.

	»Nech to na mně,« zazubil se na ni Erik. »Hlavně si rozmysli termín, kdy se můžeš na deset dní urvat z hotelu, aniž by Karryho klepla pepka. Pokud jde o Marlen, tak ta se ti přizpůsobí. Jakmile uslyší o Paříži, poletí jak splašená kdykoliv. Nejradši by se tam odstěhovala.«

	»Deset dní! Tobě, Eriku, přeskočilo,« děsil se Karry, ale v hloubi srdce mu lichotilo, jak je Erik Boženou nadšený. Nejméně jednou za měsíc jí posílal květiny. A květiny, to znamenalo pro Erika třicet kusů nejdražších květů.

	Pravda byla, že Erik obdivoval nejen Boženinu bystrost a smysl pro vedení hotelu na noblesní úrovni – pro exkluzivní hotel byla jak stvořená a ve svém živlu –, ale i její vkus. Dokonce ho štvalo, že jeho vlastní vila, ač větší a honosnější, vypadá proti Karryho domu… jaksi levně. Jako blýštivá cetka proti tlumené kráse starožitného šperku. V Karryho domě, a nejen v domě, ale i v zahradě, všechno působí dojmem, že se toho dotkla ruka umělce, vyjádřila to kdysi poeticky Marlen. I pro ni byla Božena zosobněním dokonalé dámy.

	»Je ti, Eriku, doufám jasný, že když nám marodí a asi už se nevrátí do práce Syrůček, pak – dokud neseženu náhradu – jakmile vypadne Bobina, většinu její práce budu mít na krku já,« řekl Karry.

	»Schopný ředitel, milý Karry, má hotel zorganizovaný tak, že ani nepozná, že jeho provozní je v Paříži, protože jejích úkolů se pohotově ujmou jiné, pro takový případ vzorně zacvičené síly,« poučil Karryho s pusou od ucha k uchu Erik.

	»Taky se toho snad dožiju,« povzdechl si Karry. Pak se vrátil k Andělce. »Eriku, na tvém místě bych přece jen uvažoval i o možnosti, že by se Anděla postavila na zadní a nebyla s ní řeč.«

	»Tuto eventualitu sice naprosto odmítám, ale budiž, přiznám se vám, že i o ní jsem zauvažoval. Takže kdyby Anděla učinila udání, promluvil bych si s Rudolfem: Jestli budeš vypovídat pouhou pravdu, pak budeš muset připustit, že já jsem o tom věděl pramálo. Já pochopitelně popřu i to pramálo, a protože budu mít nejlepšího obhájce, vyváznu z toho. Ale zkomplikoval bys mi život. Tak už rovnou trvej na tom, že jsem nevěděl vůbec nic – a jsi v balíku… Vyslovím obnos, jakému Rudolf neodolá… Samozřejmě že je mi milejší domluvit se s Andělou, aby nedošlo na žádné vyšetřování, na žádný rozruch kolem hotelu a kolem mého bytu v Pařížské.«

	»I kdyby ti to neklaplo s Andělou, s Rudolfem by ti to vyšlo,« řekl Karry a i Božena přitakala s pocitem, že ten mizera frajer Erik si poradí s každým problémem.

	Jenomže mizera frajer Erik bohužel už dobře věděl, jak takřka nulové naděje může vkládat do Rudolfa, respektive do jeho bratra. A teď mu momentálně zbýval ještě jeden důležitý úkol: nenápadně zjistit adresu a telefon Anděly.

	Věděl jenom to nejpodstatnější, že má svůj vlastní byt. Nedávno, když právě seděl v Rudolfově kanceláři, vstoupil recepční a Rudolfovi řekl: Pane náměstku, tady je nová adresa a nový telefon na slečnu Procházkovou… Jo, díky, zanesu si to do kartotéky, přijal Rudolf vizitku, a ještě než recepční odešel, poznamenal: Pokud vím, bydlela s matkou a se sestrou. To už si pořídila vlastní byt?… Ano, řekla mi, že už má svůj byt, informoval Rudolfa recepční a Rudolf se zasmál: Tady vidíš, Eriku, jak se daří našim zaměstnancům i externím spolupracovníkům. Tohle děvče, když pro nás před několika týdny začínalo dělat, bylo zoufalé, že s mámou nemají na činži. A dneska už má vlastní byt…

	Karry a Božena právě hovořili o problémech hotelové kuchyně a Erik s výrazem zájmu o výčet důvodů, proč by bylo výhodnější koupit dva kuchyňské stroje v Rakousku něž v Německu, se rozhodl, že adresu a telefon Anděly získá nejlépe tak, že se zítra zastaví v hotelu a projde si všechny knihy, které recepce vede, mimo jiné též knihu evidující call-girls. Měl skvělou paměť, nepochyboval, že adresu i telefonní číslo si zafixuje po jediném pohledu, aniž by si před pracovníky recepce musel udělat poznámku. Ale teď to ještě zkusí s Bobinou.

	»Mimochodem, Bobi, až bude aktuální, abych si promluvil s Andělou… nemáš na ni náhodou telefon?« prohodil co nejledabyleji.

	»Tak to náhodou mám,« řekla Božena. »Včera mi dala vizitku, kdybychom se s ní chtěli spojit, abychom to nemuseli hledat na recepci,« zalovila Božena v kabelce, vyndala diář, v něm našla založenou vizitku Anděly Procházkové, položila ji před Erika a zeptala se: »Máš pero?«

	»Jo, mám, díky,« řekl Erik, na útržek papíru si poznamenal Andělino číslo a v hlavě podržel: Revoluční sto jedenáct. A napadlo ho, že by se možná mohl dozvědět ještě něco navíc. »No co to nevidím? Bydlí v Revoluční? Tam si pořídila byt? No to se tedy u nás rychle vypracovala,« říkal hlasem co nejpřejícnějším.

	»Není to její byt,« řekla Božena. »Povídala nám, jaké měla štěstí. Je tam v podnájmu.«

	V podnájmu! zaburácelo Erikovi hlavou. To znamená, že on bude muset radikálně změnit celý plán, který už se mu zřetelně rýsuje v hlavě.

	»Nějací manželé, s nimiž se přátelí, odjeli na dlouhodobou práci do Maroka. A jí pronajali svůj byt.«

	»Jo tak,« řekl Erik roztržitě na znamení, že ho to celkem nezajímá. A velice se mu ulevilo, že Anděla s nejvyšší pravděpodobností žije v bytě sama.

	»Ale Eriku, dřív jak za týden se jí neozývej,« varovala ho Božena. »Zatím buď rád, že přistoupila na odklad a nechtěj to uspěchat. Zatím opravdu není zralá pro nějaké kompromisy.«

	»Mám přece rozum,« ujistil Boženu Erik. »A stejně ještě než jí zavolám a pozvu ji na večeři, chtěl bych, kdybyste ji znova oťukli, v jakém je rozpoložení. Nerad bych, aby mi talíř s předkrmem roztřískla vo ksicht,« bezstarostným smíchem dal najevo, jak si je jistý dobrým pořízením.

	»Ano, tak to bude nejlepší. Domluvme se, že ode dneška za týden se jí s Karrym ozveme,« řekla Božena, »pozveme ji na schůzku, upozorníme ji na některé komplikace, které vyvstaly v souvislosti s tím, že Rudolf zjistil ztrátu videokazety, a zmíníme se jí, že máš určitý plán, o kterém by sis s ní chtěl pohovořit.«

	»Výborně,« zvolal Erik a potřetí během večeře políbil Boženě ruku. »Ode dneška za týden s ní tedy promluvíte a pak hned se jí ozvu já.«

	Ode dneška za týden, když to dobře půjde, by ta svině mohla mít funus, pomyslel si.

	Když se pak po chvíli Karry a Božena s Erikem loučili, protože jsou unavení a chtějí jít dnes brzy spát, Erik litoval, že to byl večer tak krátký. Ve skutečnosti si oddychl, že má z krku tuhle zbytečnou diskusi a může uhánět domů, aby si v klidu promyslel svoji vlastní strategii.

	Při rozloučení, když Boženu objal a políbil na tvář a s Karrym si potřásl rukou, řekl: »Dneska v poledne telefonovala tchyně, že onemocněla její kamarádka, se kterou má navečer odjíždět na autokarový zájezd na pár dní po Švýcarsku. A že nechce jet sama, tak aby s ní jela Marlen. Řekl jsem, jen ať jede.« Nedodal, jak ohromně mu přišlo vhod, že právě teď bude mít pro sebe pár absolutně nerušených dnů. »Jakmile se Marlen vrátí, řeknu jí, aby se ti, Bobi, hned ozvala ohledně termínu té Paříže. Zatím si domluv tady se šéfem, kdy tě na těch deset dní milostivě uvolní,« zašklebil se na oba.

	»Ty si fakt, Eriku, nedáš pokoj, dokud nezruinuješ hotel i moje manželství,« opětoval ušklíbnutí Karry.

	Rozloučili se v báječné pohodě výtečně situovaných lidí, jejichž nejzásadnější starostí je, zda si vyjet na pláže Floridy či na Grand Prix do Monaka. Jakmile se však rozešli, Erik uvolnil grimasu úsměvu a mezi obočím zachmuřené tváře mu vyvstaly dvě hluboké rýhy, jež byly vždy známkou jeho nevrlého soustředění na znepokojivý problém.

	Karryho a Boženino upozornění, že s Andělou by nemusela být rozumná řeč, Erika potěšilo. Usnadnilo mu totiž váhání, jestli je radikální řešení naprosto nevyhnutelné. Otázka zajisté nestála, zda ušetřit či zmarnit jeden mladý lidský život, nýbrž zvážení, které riziko je větší: likvidace nebezpečné Anděly, anebo pochybná dohoda s ní? Erik byl přesvědčen, že vysoký úplatek a obstarání práce za slib, že neučiní udání, pro něho nepředstavuje žádnou jistotu, že případ je jednou provždy smazán ze světa. Toto jeho přesvědčení nezviklalo ani Rudolfovo, Karryho a Boženino tvrzení, že Anděla, dohodne-li se s ní, později už žádný podraz neučiní. Erik si byl jistý, že kopii filmu si ponechá už jen pro případ, že by se dozvěděla, že inkriminovaná činnost pokračuje.

	Jednoho dne se Anděla jistě dozví, že on koupil další hotel a posadil si tam jako ředitele Rudolfa. Rudolfa, kterého on a ředitel Panenka čestně vyhodili na dlažbu, když zjistili, co on je zač. A kdo může odhadnout, co se té náně posune v hlavě a co ztropí? Scénu v jeho novém hotelu? Nebo ještě něco horšího? On, Erik, přece pro klid její duše neobětuje Rudolfa, který je tak výjimečně zdatný. To by tak ještě chybělo, aby vyhazoval zaměstnance podle toho, jak si píská hotelová štětka.

	Anebo… Anděla jednoho dne dostane geniální nápad, že takový milionář jako Molnár je přesně ten správný člověk, jehož povinností je věnovat dvanáct miliónů na rekonstrukci objektu, který se řítí na hlavu slabomyslným sirotkům nebo invalidním stařenám. A s oním filmem v ruce by mohla být v roli žadatele velice nepříjemná.

	Nadto se Erikovi bytostně příčilo stát před takovou nulou jako kajícník a prosebník a úplatek jí servírovat na zlatém tácu, taktně a diplomaticky, aby se nedotkl jejího útlocitného srdce kurvy. Žádné na rovinu: něco za něco, ale pitvořit se, jak mu radí Božena… Ne, na takovouhle roli on není stavěný. Jako by nestačilo, co si musel protrpět, než na svoji stranu získal Karryho a Boženu. A to jsou prosím jemu rovnocenní lidé na úrovni, jeho nejlepší přátelé, na jejichž pomoci a dobrém obchodním partnerství, ale též na jejich kamarádství mu velice záleží. V takovém případě nezbývalo než se se zaťatýmu zuby pokořit, nasypat si popel na hlavu. Ale plazit se před nějakou běhnou, notabene takovou, že normálnímu chlapovi je zle, když si představí, že tohle by mu vlezlo do postele – ani zaboha! S takovou se handrkovat nebudu, opakoval si Erik zuřivě.

	Už ráno, když po Rudolfově odchodu seděl ve své pracovně, intenzívně přemýšlel, že jediná spolehlivá cesta je zavřít Anděle zobák jednou provždy. Kdyby mu teď byli Karry s Boženou řekli, že holka už taje a převažuje v ní obava, aby nepřišla o výborně placenou práci, on by svoje rozhodnutí začal dlouze a detailně pitvat, revidovat všechna pro i proti svého razantního řešení, které s sebou nese určité riziko vždycky, a to i v situaci, kdy násilná kriminalita na rozdíl od národního hospodářství nádherně prosperuje, vymknuta veškeré kontrole, ale přece jenom… Čert nikdy nespí. A vždycky je tu nepatrná pravděpodobnost, že zrovna on by se mohl zařadit mezi to promile případů, které se dnes k smrti vyčerpaným, přepracovaným, zdecimovaným, shora blbě buzerovaným a důmyslnými metodami handicapovaným kriminalistům podaří objasnit… Ano, bylo by to pro něho rozhodování na ostří nože.

	Protože však chválabohu Karry a Bobina na vyhlídku dohody s Andělou hledí skepticky, není co rozmýšlet, nejsou žádná pro ani proti, je jenom jeden jediný imperativ: zasáhnout naplno a okamžitě! ujistil se Erik, řítící se svým novým BMW z večeře s Panenkovými domů.

	Najednou byl úplně klidný. S definitivním rozhodnutím se dostavila úleva a vyrovnanost, zmizelo to celodenní chvějivé porýpávání ve spodině lebeční: opravdu to řešit jednou ranou načisto? Neměl bych přece jen radši vyjednávat? Nejsem už žádný mladík a takové nerváky, to už není nic pro mě…

	Když přijel domů, dopřál si dlouhou horkou koupel a po ní vlažnou sprchu, pak si vlezl do postele se skleničkou prvotřídního koňaku… Tahle scéna mu něco připomněla… Usmál se, když si vybavil, že přesně takto – v posteli a se střídmou dávkou koňaku – si promyslel svůj perfektní plán, jak se zbavit vydírající Renáty. Dokonce mu i naskočilo, že tehdy tomu říkal nutnost krajního řešení. Nu, proč ne? Osvědčilo se a klaplo tenkrát, osvědčí se a klapne i nyní. Takže krajní řešení…

	Než zapnul naplno, aby si promyslel každý detail každého kroku, povolil si ještě malý citový výlev při konstatování, že zas už je přinucen komplikovat si život flundrou. Bože, jak by byl svět báječný, kdyby po něm chodily jenom tak nádherné, roztomilé a chytré ženské, jako je jeho Marlen…

	Takže k věci.

	Kdo by mohl mít po činu podezření na jeho osobu.

	Karrymu a Boženě jistě bleskne hlavou, že Andělina smrt mu ušetřila peníze a komplikace, ale nahlas to nikdy nevysloví, protože zdravý rozum jim napoví, že pro člověka v jeho finančním postavení je nesrovnatelně pohodlnější oželet milión korun než riskovat patnáct let v kriminále. Kromě toho je přesvědčil, že v rozumnou dohodu s Andělou pevně věří, a co víc, že už má i docela přijatelné řešení pro případ, že by Anděla navzdory svému prospěchu za policajty přece jen letěla. Pak on si koupí Rudolfovo mlčení. Nu a že by Karry nebo Božena hlesli policajtům o jednání, jaké s Andělou poslední dny vedli, to je představa přímo směšná.

	Pokud jde o Rudolfa, tomu Anděliným koncem spadne balvan ze srdce. Jako pracovník hotelu, který s ní přicházel do styku, bude jistě důkladně vyslýchaný, ale vůbec nebude třeba ho instruovat, o čem musí mlčet. Naopak, sám se bude třást, aby v průběhu vyšetřování nějak nevyplul inkriminovaný film na světlo boží. Erik si zaznamenal v paměti, aby okamžitě, jakmile přijde do hotelu zpráva, že Andělu někdo oddělal… aby okamžitě nasugeroval Rudolfovi, Karrymu a Boženě svůj názor, že tyhle holky samozřejmě pracují též na vlastní pěst doma. Jistě ji sejmul nějaký úchylný klient. Anebo klient, kterého vydírala. To tyhle coury často dělají… Doufal, že se mu podaří tuto myšlenku jim implantovat ještě dřív, než je budou policajti vyslýchat, aby ji mohli uplatnit.

	Policajti… Erik si byl jistý, že pokud neučiní hrubou chybu, pokud nezanechá stopu, jež by vedla k jeho osobě, policajti ho ponechají úplně mimo vyšetřování, protože se nikdy nedopídí, že on je ten, kdo smrtí Anděly získal, neboli že právě on měl k činu motiv. Jeho relativně vysoké bezpečí má však jeden háček: film.

	Ano, ten prokletý film, okolo něhož se všechno točí.

	Policajti probádají Andělin byt, aby objevili stopy vedoucí k pachatelovi. Aby zjistili, s kým se stýkala, kdo ji navštěvoval, kdo byli její klienti i mimo hotel. A je třeba počítat s tím, že nějaký snaživec si dá tu práci promítnout si její videokazety.

	A tak by byl objeven i film s dětským pornem. Co může policie z jeho existence vydedukovat?

	Že Anděla byla úchylná a tyhle prasárny si promítala.

	Že s takovými filmy kšeftovala.

	Že takové filmy promítala svým zákazníkům. Tuto a předchozí eventualitu bych jako kriminalista zasvěcený do její profese pokládal za nejvíc pravděpodobnou, řekl si Erik.

	Velký otazník zůstává, do jaké míry by se policajti zabývali filmem jako takovým. Budou ho pokládat za importovaný a odloží ho, aniž by mu přikládali váhu v souvislosti s Andělinou smrtí? Snad. Rudolf se zmiňoval, že zvukově byl film příšerný, protože ty holky nebylo možné naučit nějaké přijatelné verbální projevy, a tak nakonec celý zvuk smazali a obrazy podmalovali pouze hudbou. Světovými hity, náladovkami. Výborně. Řeč aktérů tedy nemůže prozradit, že film je tuzemské provenience. Ale co když to prozradí nějaký detail v obraze? Třeba nějaká součást oblečení těch harantů – nejsou přece jenom nahé? lámal si hlavu Erik. Anebo nějaký detail v interiéru? Byl sice kompletně dovezen z Německa, ale stačí maličkost rozpoznatelná jako made in Czechoslovakia. A protože výrobce pornofilmu v Rakousku nebo ve Švédsku sotva navleče na haranta československé sandály a sotva má v interiéru československý ubrus, policajti vyvodí správný závěr, že se to natáčelo u nás. Pak je ovšem vyloučeno, že film by nechali plavat, ale rozjedou okolo něho vyšetřování, pátrání po pachatelích dalšího zločinu, který s vraždou možná nesouvisí, ale možná taky souvisí, uvažoval Erik.

	A jakmile vyšetřování dospěje do této fáze, jsem tam, kde bych byl, kdyby Anděla letěla za policajty. Ve snaze vypátrat tvůrce filmu, policajti uveřejní tváře těch parchantů, přihlásí se lidé, kteří je poznají, a už to jede přes Perglerovou až k Rudolfovi. Jestli ona ho jen trochu inteligentně popíše, museli by být padlí na hlavu, kdyby jim nedošlo, o koho jde. A je dokonce možné, že ještě dřív než najdou Perglerovou, budou identifikovat Rudolfovu ruku ve filmovém záběru. Byli by slabomyslní, kdyby tvůrce filmu nezačali hledat především mezi lidmi v hotelu Star, který má pro svoje hosty perfektně zorganizované sexuální služby. Proč tedy ne též dětskou prostituci pro uspokojování sexuálních potřeb prachatých úchylasů? A odtud je už jen krůček k natočení dětského pornofilmu…

	Takže policajti budou identifikovat Rudolfa buď přímo na filmu, který rozpitvají, anebo tak, že fotografie zaměstnanců Staru ukáží Perglerové. Fotografii Rudolfovu, který hotelovou prostituci zajišťuje, určitě neopomenou.

	Zkrátka a dobře, najdou-li policajti film, je nejméně padesátiprocentní pravděpodobnost, že ho nebudou pokládat za import a zahájí v této věci vyšetřování. A jakmile rozjedou vyšetřování, je zhruba devětadevadesátiprocentní jistota, že se propátrají k Rudolfovi a jeho bráchovi.

	A to by byl začátek mého konce, řekl si Erik hlasitě. Jaký by byl průběh Ludvíkova výslechu, to Rudolf vykreslil s upřímným realismem. Ostatně na sto procent Rudolf neručil ani za sebe. A to prosím uvažoval vyšetřování pouze dětského pornofilmu, zatímco teď by se navíc vyšetřovala vražda, takže policajti by si počínali ještě tvrději.

	Erik si zhluboka povzdechl a uzavřel rozhodnutím, že riziko vyplývající z filmu v Andělině bytě je tak vysoké, že on tento film musí bezpodmínečně získat. A tím padá jeho nejlepší, tedy nejsnadnější a nejbezpečnější plán, jak té čúze zaklapnout zobák. Plán navíc elegantní.

	Erik si řekl, že dřív než tento plán definitivně odepíše, projde si ho ještě krok za krokem, zda by se někde nenašla skulinka, kterou by kazeta s filmem vklouzla do jeho ruky.

	V mládí byl nadšený radioamatér. Na vojně zas sloužil u ženistů, dovedl tedy zacházet s výbušninami a s roznětkami. Nebyl proto pro něho žádný vážnější problém sestavit nástražnou nálož. Když před časem marodil s angínou a oči ho pálily tak, že se mu nechtělo ani číst, z nudy, převaluje se na lůžku, si jen tak pro svoji zábavu – ale i s myšlenkou, že někdy se mu může hodit mít tuhle věc už v hlavě přesně uspořádanou – promyslel, jak by takovou bombu zhotovil.

	V některém velkém německém městě by v různých drogériích nakoupil pigmenty, z nichž se dá sestavit velmi účinná výbušná směs. Dále by v zahraničí koupil přípravek pro domácí ohňostroj, jehož některé komponenty lze použít jako ne sice ideální, ale přijatelnou rozbušku. Tím by měl impuls. Odpalovací zařízení by zmákl s pájkou a fotobuňkou. Vrazil by to do krabice od dvoukilové bonboniéry, kam by ještě přidal dvě hrsti matek a šroubů, jež by jako šrapnely umocnily účinek výbuchu… A pak už by jen zbývalo úhledně to zabalit jako dárek a poslat anebo položit za dveře oběti. Jakmile by krabici otevřela a buňka se osvětlila, došlo by k výbuchu, který by nepřežil nikdo v místnosti.

	Bože, jak ideální pro Andělu, povzdechl si Erik.

	Zítra velmi časně ráno by vyrazil do Německa, nakoupil by tam vše potřebné včetně velké bonboniéry a ještě v noci by se vrátil domů. Pozítří přes den by v pohodě zpracoval materiál do kýženého výsledku, vložil ho do krabice… Na tomto místě se Erik zastavil a opravil: ne, nepoužil by krabice od bonboniéry. Taková dvoukilová bonboniéra je už luxusní kousek, a co kdyby se při výbuchu čirou náhodou kus obalu zachoval a krabici by bylo možno identifikovat? A za pomoci německé kriminálky zjistit, kde byla zakoupena? Pokladní v takovém supermarketu si sice nemůže pamatovat, kdo co kupoval – ale čert nikdy nespí, vzpomněl si Erik na docela realistický film, kde pachatel byl odhalen díky tomu, že průvodčímu ve vlaku připomínal jeho švagra.

	Takže… v některém supermarketu by nakoupil běžné potraviny a vložil si je do co nejobyčejnější krabice, které jsou tam vždy v různých velikostech pro použití zákazníků naskládány v blízkosti pokladen.

	Nástražnou nálož se všemi náležitostmi by tedy vložil do krabice, tu by zabalil do běžného, ale nápadného dárkového papíru, zakoupeného rovněž v Německu, převázal by to zlatou stužkou – prostě aby balíček vyhlížel co nejlákavěji a sváděl k okamžitému otevření. Pracoval by pochopitelně v rukavicích pro případ, že při explozi by odlítla a uchovala se nějaká část obalu nebo obsahu, z níž by bylo možné sejmout otisky prstů.

	Doma by pečlivě zahladil všechny stopy své práce, zbytky materiálů by spláchl do klozetu a ostatní zabalil do novin k okamžitému odhození do popelnice v některé vzdálenější čtvrti. Klika, že Marlen odjela, takže by se nemusel se svým dílem uchylovat na chalupu anebo ji rychle, ale nenápadně pro něco poslat do Londýna. Hospodyně nebezpečná není, ta je zvyklá, že když on je doma, nesmí šmejdit po domě, ale držet se jen v kuchyni a co nejdřív vypadnout.

	Naštěstí je už brzy tma, takže by se mohl k Anděle vypravit už navečer, kdy jsou tyhle coury doma, protože čekají, jestli je recepce povolá do práce. Na sebe by si oblékl džíny, tmavé mokasíny, svetr a černou nylonovou bundu s kapucí.

	Všechny tyto části oblečení mínil Erik vytáhnout ze skříně ve své šatně, kam odkládal vše, co už ho omrzelo nosit, a když se tak nastřádalo víc kusů, rozdal je mezi hospodyni, zahradníka a automechanika.

	K Anděle by vyrazil manželčiným vozem, protože volkswagen je přece jen méně nápadný než BMW. Zaparkoval by několik ulic od Revoluční, kam by s balíčkem došel pěšky. Tma, kapuce černé bundy stažená hluboko do tváře… Ještě by se mohl vylepšit knírem, který si vloni koupil pro maškarní ples, ale pak ho nepoužil, ovšem ani nezahodil. Takový knír úplně změní tvář. A taky by si mohl nasadit brýle s velkými obroučkami a tmavými skly. I ty dokáží udělat v tváři zázračnou proměnu.

	Někde už v blízkosti Revoluční by k Anděle zatelefonoval, aby měl jistotu, že je doma. Případná návštěva u ní by ovšem měla smůlu, kdyby Anděla rozbalovala dárek v její blízkosti.

	Samotný čin by byl prostý. Vstoupil by do domu, měl by u sebe baterku, aby nemusel v chodbě rozsvěcet, rychle by se zorientoval, ve kterém bytě Anděla bydlí, efektní balíček by položil na práh jejích dveří, zazvonil by a zmizel.

	Kdyby ovšem v domě někoho potkal, akci by musel odložit na další den, což by bylo velice nepříjemné. Ještě nepříjemnější by bylo, kdyby někoho v domě potkal poté, co už balíček Anděle na práh položil. Pro tento případ bude mít v ruce kapesník, který si přiloží na obličej, a bude předstírat záchvat kašle. Také by mohl kulhat.

	Dojde zpět k autu, ve kterém se někde v ústraní kompletně převlékne, a pak zamíří na sídliště některé okrajové čtvrti. Do připravených černých umělohmotných sáčků na odpadky nacpe mokasíny, džíny, čepici a silonovou tašku, v níž nesl balíček, a sáčky vyhodí do popelnic v různých ulicích. Právě tak knír a rozlámané brýle… Ne, opravil se: knír vezme domů, rozstříhá ho a spláchne v klozetu… Je tohle všechno přemrštěná opatrnost? Možná. Ale kolik pachatelů už bylo usvědčeno jen díky tomu, že podcenili maličkost! Náhoda je bestie.

	Nápad použít nástražnou nálož se Erikovi líbil stále víc. Určitě by to klaplo. Jenomže ač každý detail přebíral v hlavě ze všech možných zorných úhlů, nikde neobjevil tu kýženou skulinku, kterou by se před činem anebo po činu dostal ke kazetě s filmem. Hluboce otrávený tedy tento postup definitivně odložil jako nepoužitelný.

	Nezbývá tedy než odvést odpornou nádenickou práci jako v případě Renáty. Kruci, že zrovna on si vždycky musí každý průšvih vyžrat až do dna!

	Další dvě hodiny si pak promýšlel detaily postupu, který nosil v hlavě jako alternativní.

	Jo, takhle by to šlo, řekl si konečně, zhasl a do spánku se ponořoval s uspokojením člověka nad dobře – zatím sice ještě nevykonaným, ale aspoň už dobře promyšleným dílem. Byl si jistý, že jeho alternativní plán, tak jak si ho teď propracoval, je sice psychicky náročnější, ale má též svoje přednosti a šance na úspěch je rovnocenná jako při použití nástražné nálože.

	K té se jeho bičovaný mozek vrátil ještě ve spánku.

	Přichází k Andělinu domu s balíčkem v tašce a zjišťuje, že ač je teprve osmnáct hodin, dům je už zamčený. Prokrista, lidi se dnes už bojí tak, že zamykají domy i přes den! Co teď? šílel Erik. Nezbývá než sem jít znova zítra dopoledne, kdy barák musí být otevřený kvůli poště, a poškodit zámek. A doufat, že ho do večera nikdo nevymění. Jenomže to je jedna návštěva domu navíc, notabene za bílého dne… Ne, to riskovat nemůže. Plán padá.

	Probudil se rozčilený a říkal si: Ty idiote, tohle se přece mohlo stát doopravdy. Ještě štěstí, že jsem bombu zavrhl.

	Chvíli se převaloval, než znova usnul.

	A znova nesl bombu do Andělina domu. Jenomže na žádných dveřích nebylo její jméno. Takže ona si tu žije pod štítkem majitele bytu, bezmála omdléval Erik. Co teď… Koho hledáte? objevila se po jeho boku ženština, které se lekl tak, že tašku s balíčkem upustil. Roztřeseně ji zvedl a vysvětloval, že hledá slečnu, co tady bydlí v podnájmu, a v duchu se ujišťoval, že když ho tahle osoba popíše policajtům, nikdo ho nedokáže identifikovat: knír, brýle, kapuce, šero na chodbě… Ta slečna bydlí zrovna tadyhle proti nám, ukázala ta ženská na dveře a zmizela ve svém bytě. Erik si setřel pot z čela, nabral dech, položil krabici na práh, zazvonil, a ještě než se stačil vůbec otočit, aby seběhl schody, dveře se rozlétly a v nich Anděla: Vy jste ale fešák s tím knírem, pane inženýre! zaznělo celým barákem. Pracoval k infarktu, ale zvládl to: Slečno Andělko, jeden host, váš velký ctitel, vám tohle posílá. Ale stojí dole na zákazu parkování, tak musím honem zas uhánět… už sbíhal schody. Který ctitel? Jak se jmenuje? volala za ním Anděla. Uvnitř je dopis, zavolal nahoru. Tak díky, vykřikla Anděla a zaklapla dveře. Vyřítil se z domu s úlevou, že to bylo vo hubu, ale zmákl to. A v tom okamžiku se nad jeho hlavou rozlétlo okno a odporný Andělin hlas se rozléhá celou ulicí: Pane Molnár! Nějak se mi to nezdá! Zatelefonuju pro pyrotechniky!

	Erik se probudil zmáčený potem. Tak tohle už pro mne nic není. Už nejsem, co jsem bejvával, a zasloužil bych si snad už konečně trochu klidnej život, zahořekoval polohlasitě. Pak vstal a trochu potácivým krokem šel do koupelny. Chvíli stál pod vlažnou sprchou. Když se vrátil na lůžko, rozhodl se raději už nespat. Ještě jeden takový sen do třetice a odvážejí mě s infarktem. Ale ne na koronárku, ale rovnou na prosekturu, řekl si nahlas a vychrlil proud kleteb. Hotelový kurvy by se mi mohly složit na věnec, který by na můj rov obřadně položila Anděla, Bůh zatrať její prašivou duši!

	Sáhl po rozečtené detektivce. Jenomže ho dopálilo, že děj směřuje k odhalení a potrestání pachatele. Řekl si, že takovou deprimující četbou se nesmí rozrušovat, a zalistoval v humoristickém románu. Za chvíli se mu začala klížit víčka. Zhasínal s úpěnlivým přáním, aby se mu zdálo něco příjemného, anebo vůbec nic.

	Jeho další sen byl nudný. Ve vídeňské restauraci čekal na svého obchodního partnera, on nepřicházel… Pak zas ležel s Marlen na pláži a hlídal, jestli se moc nebaví s chlapy z jejich party…

	Nad ránem vstoupil do hotelu Star. Hned uviděl Boženu, Karryho a Rudolfa u recepce, kde právě diskutovali. Aha, pomyslel si spokojeně, tak už je tu zpráva, že Anděla zařvala. Představ si, Eriku, co se přihodilo v Andělině bytě, vychrlila na něho Božena. Anděle někdo doručil dárkový balíček a byla v něm bomba… Takže je chuděra mrtvá! vykřikl Erik zlomeně. Ale kdepak, řekl Rudolf. Anděla byla zrovna ve vaně a řekla kamarádce, co pila v obýváku kafe, aby to rozbalila. Tu holku to zabilo a půlka bytu je demolovaná… A Karry dodal: Anděla rovnou z vany letěla s tím filmem na policajty, že ta bomba byla od tebe!… A všichni tři, Rudolf, Bobina a Karry, se strašně rozesmáli. Erik věděl, že je zabije.

	Tentokrát se probudil nejen propocený, ale taky s bušením srdce.

	Co je moc, to je příliš! zařval a vylítl z postele. Vběhl do koupelny znova pod sprchu a silou vůle potlačil vtírající se myšlenku, že tyhle sny mohou být nedobrým znamením, varováním…

	Bylo teprve šest hodin, ale už neulehl. Šel do kuchyně, aby si připravil něco dobrého k jídlu. Dobré jídlo ho vždycky dovedlo přivést na lepší myšlenky. Zafungovalo to i teď. Na pánvi si opekl bílé domácí klobásky, dal si k nim křenovou hořčici, bílý chléb a dobře vychlazené pivo. A pozvolna se mu vracel pocit, že je fit a pánem situace.

	Pak šel do obýváku, mezi videokazetami si vyhledal starý film se svou oblíbenou Anitou Eckbergovou, rozvalil se do křesla a vydržel se dobře bavit až do osmi hodin. Pak si s hlavou pročištěnou znova krok za krokem prošel celý plán dnešního večera.

	Bylo deset hodin dopoledne, když vyjížděl na ministerstvo.
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	Když před dvanáctou hodinou nakoukl do Erikovy kanceláře na ministerstvu Zbyněk Vyskočil se slovy »Jdeme na oběd?«, Erik nerudně řekl: »Na žrádlo nemám ani pomyšlení. Třeští mi hlava.«

	»A sakra. Máš prášky? Nebo ti mám pro něco poslat do lékárny?« nabízel se Zbyněk Vyskočil. Za těch půl roku, co se s Erikem kamarádil, to bylo potřetí, co Erika popadla hlava tak, že sotva stál na nohou a musel se sebrat a odjet domů.

	»Ne, díky. Nic na to neberu. Asi před třemi roky, když mi to začalo, zkoušel na mně neurolog všelijaké medikamenty, ale po žádném to nebylo lepší ani horší. Léky jsem teda vzdal,« říkal Erik a s lokty na stole si dlaněmi tiskl spánky.

	»Seš přetaženej?«

	»Ale to snad ani ne. Neurolog tvrdí, že to mám od krční páteře. Asi má pravdu. Chytne mě to vždycky, když se pár dní vykašlu na cvičení,« říkal Erik podle pravdy. Až na to, že v poslední době cvičil pravidelně a teď ho taky nic nechytlo.

	»Odvezu tě domů a zpátky si zavolám taxíka,« nabízel se Zbyněk.

	»Ne, díky, klidně dojedu.«

	»Anebo ti zavolám služební auto.«

	»Fakt ne, Zbyňku. Dojedu bez problémů, lehnu si, a když budu mít kliku a podaří se mi usnout, až se probudím, bude to lepší. Pak už to chce jen co nejvíc chodit, opatrně cvičit hlavou… To jen ten první atak je pekelnej. Do prdele, proč nám už není dvacet! Takže padám,« těžce vstal ze židle a trošku se zapotácel. »Řekni, prosím tě, Jardovi a Hance, že jsem si musel jít lehnout.«

	»Kdyby ses z toho do rána nevylízal, tak mi zavolej, abychom odložili to sezení u Fedricha,« připomenul Erikovi Zbyněk.

	»Možná že si ráno trochu dýl pospím, ale na tu jedenáctou tu určitě budu,« ujistil ho Erik.

	Těžkými kroky a se zachmuřenou tváří pomalu prošel budovou a zamířil ke svému BMW na parkovišti. Doma nechal vůz stát před brankou a stále týmž těžkým potácivým krokem vešel do zahrady. Erdel Bob ho bouřlivě přivítal a byl otrávený, že pán ho jen podrbal za ušima a nešel si s ním zařádit. Vběhl tedy – když Erik otevřel dveře – do domu, aby zjistil, jestli by nebyla řeč s paní Božkovou. Vrazil do kuchyně a paní Božková vzápětí vykřikla: »No tys mi tady chyběl!« když Bob si s nenuceností sobě vlastní sebral z mísy na stole dva žloutkové věnečky, které hospodyně před chvílí napekla a naplnila. »Vypadni, v kuchyni nemáš co dělat,« hartusila a dala mu radši dobrovolně ještě další dva a pak už ho s plesknutím vystrčila z kuchyně do haly.

	Proti ní šel Erik. Nevešel do šatny, jež byla vpravo od vstupních dveří, ale rovnou v hale shodil a odkopl boty a i bundu odhodil na zem.

	»Snad ne hlava?« řekla paní Božková, jen se na něho podívala, jak se potácí se staženým obličejem.

	»No jo,« zahučel.

	»Tak honem do postele,« řekla paní Božková a už vybíhala do poschodí k ložnicím.

	V Erikově ložnici spustila žaluzie, topení ztlumila ze čtyřiadvaceti na dvacet stupňů – když pána bolí hlava, nesnáší horko – a odhodila prošívaný černožlutý přehoz z velkého lůžka, které před hodinou zastlala.

	Erik stoupal po schodech pomalu a hřmotně.

	»Čaj s citrónem do termosky, pane inženýre?«

	»Jo, buďte tak dobrá.«

	»Dole mám práci ještě tak na hodinu. Ale když tu není paní Marlen, můžu zůstat v domě pro případ, že byste něco potřeboval.«

	»Určitě ne. Díky, paní Božková. Jak se prospím, bude to zas dobrý. Jenom škoda, že ty věnečky sní Bob. Já už dneska nebudu mít na jídlo ani pomyšlení.«

	»Jejda, a připravila jsem vám k večeři rajskou,« věděla paní Božková, že patří k Erikovým nejoblíbenějším jídlům.

	A rychle se vzdálila, aby už měl klid.

	Když mu nesla termosku s citrónovým čajem, byly dveře z hořejší haly do obývacího pokoje před ložnicí otevřeny – v domě kromě čtyřicetimetrového obývacího pokoje v přízemí měla svůj obývací pokoj i každá ložnice – a právě tak byly otevřeny i dveře z obývacího pokoje do Erikovy ložnice. Erik už ležel a lehounkou pokrývku měl nataženu přes hlavu. Paní Božková mu tiše postavila termosku a šálek na panel vedle lůžka a po špičkách odešla, tiše za sebou zavírajíc oboje dveře.

	Dole vzorně poklidila kuchyni po vaření a připravila mísu masa s rýží a strouhanou mrkví pro Boba. Chvíli se rozmýšlela, jestli ho nechat v hale, kde se uvelebil, ale pak si řekla, kdoví kdy se pan Molnár probudí a pes by se mohl drápáním na dveře dobývat ven. Znala moc dobře, jak energicky prosazuje svá přání.

	»Tak jdeme,« oslovila psa a s mísou krmení vykročila ke dveřím v hale, které vedly do přístavby za domem: do garáže pro čtyři vozy, dílny, prádelny a kotelny. Všechny tyto prostory měly keramickou podlahu, byly do výše dvou metrů vykachlíkované a klimatizované stejně jako celý dům. Kotelna měla podlahu bílou, stěny světle zelené. Švédské zařízení pro klimatizaci a horkou vodu bylo malé a úhledné. V této místnosti bylo také Bobiho království, pokud se nezdržoval v bytě. Sem měl také malý průlez ze zahrady, takže si mohl přicházet a odcházet podle libosti. Speciálním zařízením mu do průtokové misky neustále odkapávala čerstvá studená voda a stála tu desetikilová otevřená krabice německého granulovaného krmení pro psy, o které Bob nestál, ale Marlen je sem dala v obavě, kdyby se něco přihodilo a pes tu zůstal pár dní, než ho někdo vysvobodí, aby nezemřel hladem.

	Paní Božková postavila na zem vedle mísy s vodou Bobovu večeři a podívala se na polštáře v jeho obrovském psím koši. Protože byly trochu zašmudlané, z bílé lakované skříňky vyndala Bobovo barevné povlečení a polštáře mu převlékla.

	»Tak hele, šéfe, večeři sníme celou, ne abys vybral jen maso. Víš, co povídal pan doktor: pěkně jíme taky zeleninu a rýži,« broukala na psa a on ji chňapal po rukou na znamení, že si chce hrát.

	»Kdepak, žádné laškování, štěkal bys a probudil bys pána,« věděla paní Božková, že když si Bob dá záležet, jeho hluboký chlapský hlas duní celým domem. »Tak ahoj a necourej se moc dlouho venku, je tam slota,« poplácala ho a odešla zpátky do bytu.

	Pomyslela si, že v takovém pořádku, v jakém drží paní Molnárová psa, někteří lidé nemají ani dítě. Její dcera, dětská lékařka, by mohla mluvit. A protože celá rodina Božkových měla ráda zvířata, paní Božková měla ráda i Marlen Molnárovou za to, jak pěkně se stará o všechno živé v domě: o psa, tři kanárky a papouška. Toužila ještě po kočce, ale Bob dal najevo, že nic takového v domě nestrpí. U Erika měla paní Božková dojem, že o zvířata moc nestojí a k Bobovi se má jen proto, že je to miláček Marlen.

	Byly dvě hodiny odpoledne, když paní Božková opustila dům.

	Erik spal. Po neklidné noci s děsivými sny usnul, jakmile ulehl. A spal pokojným bezesným spánkem spravedlivého. Probudil se až ve čtyři hodiny a cítil se skvěle. Vytáhl žaluzie, venku bylo odporně: zataženo, vítr a protivně mrholilo. Výborně! Po šesté hodině bude tma jak v pytli a ulice vylidněné. Jedinou starost mu činilo, aby ta čúza byla doma. Samozřejmě sama doma. Věděl, že dřív než v šest hodin se s ní domlouvat nemůže, ale rozhodl se zkusit, jestli zvedne telefon. Posadil se na rozestlané lůžko a vyťukal její číslo, které znal zpaměti.

	»Anděla Procházková,« ozvalo se za pár vteřin. »Haló… haló… slyšíte mě?…«

	Erik ji chvíli nechal mluvit, protože ho zajímalo, jestli v jejím bytě nezaslechne ještě nějaký jiný hlas. Nezaslechl, ale to samosebou ještě nic neznamenalo.

	Když zavěsila, odložil telefon a řekl: Tak a teď už jen dřep doma a žádné návštěvy! Dnešní večer si vyhrazuju já.

	Všiml si termosky, vypil trochu čaje a pocítil palčivý hlad. Od snídaně nejedl. Vzal si termosku s čajem a sešel dolů. Posadil se za kuchyňský stůl a spořádal šest žloutkových věnečků, které zapíjel horkým čajem. Pes už ho slyšel šramotit a drápáním na dveře do haly se domáhal vstupu. Erik ho vpustil a dal mu pár věnečků.

	»A jdeme se kouknout, co by se tu pro nás ještě našlo,« řekl.

	Ve spíži velké jako salón nahlédl pod pokličky. Měl tu k večeři přichystanou svoji oblíbenou rajskou omáčku a měl na ni hroznou chuť, ale věděl, že jako marod nemůže jíst, paní Božková by se divila. Věnečky bude věřit, že spráskl Bob. Uřízl si tedy jenom kus domácího uzeného, což paní Božková nepozná. Než si donesl ještě chleba, hořčici a pivo, pes mu maso z talíře na stole zhltl.

	»Ty teda máš vychování, ty všiváku,« obořil se na něho Erik a Bob dal zavrtěním ocasu najevo, že proti pánovi nic nemá.

	Erik si dal další kus masa na čistý talíř a pořádně se nacpal. Pak – proti svému zvyku – všechno nádobí pečlivě umyl, otřel dřevěnou desku stolu, aby na ní nezůstal ani drobeček, a při odchodu z kuchyně se ještě rozhlédl, aby se ujistil, že tu nezůstalo ani stopy po jeho pozdním obědě.

	Podíval se na hodinky, bylo tři čtvrtě na pět. Teď si musí počínat tak, jako kdyby se akce Anděla měla najisto odehrát. Jestli se neodehraje, bude to k vzteku: všechno znova organizovat pro další den.

	Takže se začne vypravovat. Co potřebuje, to měl v hlavě přesně srovnané.

	Vyšel zpět do poschodí, pes ho znuděně doprovázel.

	V šatně u své ložnice Erik vyndal z regálu sportovní kabelu a naskládal do ní džíny, svetr, podkolenky, koženou bundu uvnitř s australským beránkem, stejnou teplou čepici přes uši a tytéž rukavice a teplé kotníčkové boty. Všechno v barvě světle šedé. Vedle tašky položil tříčtvrteční šedavě olivový semišový kožich. Pak seběhl dolů do komory vedle kuchyně, kde paní Božková skladovala vysavače, mycí prostředky a podobné věci. Z balíku černých umělohmotných sáčků na odpadky odtrhl pět kusů. Pak se zastavil ve své pracovně, do níž se vstupovalo silně polstrovanými, krémovou kůží potaženými dveřmi na opačném konci haly. Z psacího stolu si vzal velké ostré nůžky na tužší papír. Vrátil se nahoru – Bob ho stále otráveně doprovázel – a sáčky a nůžky přidal k oděvu do kabely.

	Přistoupil k jedné z vestavěných skříní v rohu šatny, kam ukládal k příležitostnému rozdání šatstvo, jež ho už omrzelo. Mezi spoustou takřka nových věcí si vybral kompletní oblečení pro návštěvu u Anděly: černé manšestrové kalhoty, silný vlněný, vínově červený svetr – byl by raději volil také černý, ale nemůže k ní přijít jak funebrák. Ostatně jde o to, aby nebyl nápadný na ulici, a to nebude, protože přes svetr bude mít bundu. Tu si zvolil černou, velmi lehkou, ale s kapucí. Na hromádku přidal černé podkolenky, černé mokasíny a černé kožené rukavice, které vložil do kapsy bundy. Pak začal přebírat vyřazené kravaty. Věděl, že je mezi nimi béžová z jemného úpletového materiálu, který mírně pruží. Dostal ji před časem jako pozornost v Londýně, ale nikdy ji nenosil, protože odstín barvy se mu nelíbil. Odstřihl z ní značku exkluzivní firmy, spláchl ji v klozetu a kravatu vstrčil do kapsy připravených manšestrových kalhot.

	»Tak to bysme měli,« řekl Bobovi, když tuhle hromádku šatstva házel na křeslo v koutě šatny. »Takže teď malá taška: nůžky, fotka a parfém.«

	Bob zívl. Jaksi mu nepřipadalo, že tohle je výprava na chalupu.

	V prádelníku mezi několikerými nůžkami si Erik vybral asi patnáct centimetrů dlouhé, špičaté, velmi ostré. A vložil je do jednoho z malých mikrotenových sáčků, jichž blok rovněž ležel v prádelníku. Takto zabalené je dal do své černé kožené příruční tašky na doklady a drobnosti s poutkem na ruku. Pak se s touto taškou vypravil do manželčiných pokojů. Věděl, že v šatně má skříňku s dosud neotevřenými lahvičkami parfémů, toaletních vod, s krémy a další luxusní kosmetikou. Mohl si být jistý, že když z téhle spousty krámů cokoli zmizí, Marlen si toho ani nevšimne. Ostatně parfém sem vrátí, protože v Andělině bytě ho kvůli otiskům svých prstů nechat nemůže, a než ho likvidovat, je jednodušší ho dát zas sem na místo, jenom – kvůli otiskům Anděliným –z něho pak sundá celofánový přebal.

	Erik myslel absolutně na všechno. Z jeho strany od počátku až do konce této akce takřka nebylo chybičky. Jenom – jak už se tak někdy stává – selhal lidský faktor. Nikoli samozřejmě jeho vlastní, ale Andělin. Anděla lhala Karrymu a Boženě, že o kazetě nikde ani necekla. Ve skutečnosti všechno vybreptala Monice. Až před tento katastrofický fakt bude Erik postaven, zalituje, že konec té děvky byl tak kratičký… že jí ho neprodloužil na půl hodiny.

	Erik vybral francouzský parfém Poison, velké balení, snad se do tašky vejde. Taktak, ale vešlo.

	V obývacím pokoji s knihovnou před manželčinou ložnicí se posadil do křesla vedle stolku s hromádkou zahraničních časopisů. Chvíli v nich listoval, až mu padla do oka dvoustrana ze společnosti, kde si pánové a dámy ve společenských toaletách přiťukávají anebo se družně baví. Vybral si fotografii džentlmena se všeho schopnou tváří středního věku, který právě nabízí rámě své matce, majitelce jednoho z vítězů Ascotu… Erik si stránku vytrhl, v ložnici z ní vystřihl pouze záběr tohoto muže a přidal výstřižek do své příruční tašky. Zbytky stránky roztrhal a spláchl v klozetu.

	»No a co teď, brácho?« zeptal se Boba. »Správně: brejle a bílý rukavice.«

	Se psem se obvykle moc nebavil, spíš si s ním rád zablbnul na zahradě, ale teď mu dělalo dobře, že má vedle sebe příjemnou bytost, se kterou může komunikovat. Uklidňovalo ho to.

	V zásuvce v šatně měl barevné brýle, asi desatery s různým odstíněním skel. Večer si nemohl vzít tmavé, tím by byl leda nápadný. Volil tedy jen namodralé tónování, ale velké obroučky, které měnily tvář. Brýle vložil do kapsy černé bundy.

	Odebral se do koupelny, kde ze skříňky s léky vyndal balíček se třemi páry jemných bílých bavlněných rukavic, které si kupoval v Německu. Občas se mu na dlaních objevil ekzém, dobře mu na něj zabíral gencián a bílé rukavice si v tom případě navlékal na noc, kdyby se mu dlaně zapotily, aby modré barvivo nepouštělo na povlečení. Jedny bílé rukavice si teď vzal a odnesl je do šatny, aby je přidal ke koženým rukavicím a brýlím v kapse bundy. Vycházeje ze zásady, že čert nikdy nespí – bílé rukavice mohou někde v Andělině bytě nebo na jejím těle ponechat vlákno, které by bylo shodné s vláknem zbývajících rukavic v jeho bytě – oba zbývající páry rozstříhal a včetně obalu postupně splachoval do klozetu.

	»Oukej?« zeptal se Boba.

	Bob jen pokrčil rameny, aby si nezadal souhlasem, protože tyhle přípravy se mu zamlouvaly stále méně. Byl sice kus nahánějící hrůzu, ale ve skutečnosti duše laskavá, a právě teď svým neomylným instinktem věděl, že pán se chystá na něco, s čím on by nesouhlasil.

	»Zbejvá nám auťák,« oznámil mu Erik.

	»No jak myslíš,« ucedil na půl huby Bob.

	Erik shodil pyžamo, v němž se potloukal bytem, a hodil na sebe teplou prošívanou kombinézu. Venku pršelo stále hustěji.

	Uchopil velkou kabelu a malou příruční tašku a seběhl s nimi do garáže. Do kufru manželčina volkswagenu uložil velkou tašku, tu malou dal na sedadlo vedle řidiče. Otevřel vrata garáže a déšť mu vychrstl do tváře, takže si natáhl kapuci a k brance utíkal. Bob proletěl zahradu a znechucen nečasem vrátil se průlezem do svého obejváku v kotelně. Naštvalo ho, že tu není mísa s mlékem, ale jenom voda. To je teda pořádek!

	Erik prošel brankou na ulici a zase ji za sebou pečlivě zamkl. V kapse kombinézy vylovil klíč od BMW, projel bránou, zahradou a vraty garáže. Když tu vůz zaparkoval mezi volvo a volkswagen, vytrhl z jeho předního kola ventilek. Utřel ho do jednoho z hadrů na regále a vhodil ho do volkswagenu na přední sedadlo vedle malé tašky, aby ho při první příležitosti zahodil. Bob, který sem přeběhl z kotelny, dal najevo, že by jel na výlet.

	»Kdepak, jde se domů,« řekl Erik.

	Než prošel dveřmi z garáže do chodby vedoucí k hale, shodil boty, které zablátil v zahradě, a přezul se do trepek, které se tu povalovaly. Při pohledu na boty s vrstvou bláta si zafixoval, že v botách, které si obuje pro návštěvu u Anděly, nesmí vstoupit na půdu zahrady. Naštěstí to ani není nutné, protože vrata garáže i brána se otevírají a zavírají automaticky na impuls z jeho a Marleniných vozů.

	Vrátil se do své ložnice, Boba zase po boku, a pohledem na hodinky zjistil, že je tři čtvrti na šest. Silou vůle se přiměl, aby Anděle ještě nevolal. Harmonogram zní v šest a on ho taky dodrží.

	Shodil kombinézu, hodil se na lůžko a zapnul televizor vbudovaný do panelu protější stěny. Projel asi patnáct kanálů, ale nikde ho nic nezaujalo, takže obrazovku zase vypnul, zavřel oči a zopakoval si, jestli na nic nezapomněl. Ve sportovní kabele kompletní převlečení, sáčky na odpadky a nůžky na papír. Dobrý…, odškrtával si v hlavě. Věci na sebe má připraveny v šatně, v kapse bundy brýle, černé kožené a bílé bavlněné rukavice. V kapse džín kravata. V malé příruční tašce fotka, nůžky, parfém. Na sedadle ventilek.

	Otevřel oči a teď už nedokázal nic jiného než upřeně sledovat čas na digitálním budíku na panelu protější stěny. Minuty se vlekly jak věčnost… Asi i Bobovi, protože se rozvalil v koupelně na dlaždice a usnul.

	Konečně osmnáct nula nula.

	Posadil se na lůžku, natáhl se po telefonu a vyťukal Andělino číslo.

	»Anděla Procházková,« ohlásila se jemným, melodickým hlasem.

	»Dobrý večer, slečno doktorko, tady je Erik Molnár. Nevyrušuju?« zeptal se přátelským tónem.

	»Ne, vůbec ne, pane inženýre. Dobrý večer. Jaké máte přání?« odpověděla a v jejím hlase vycítil napětí.

	Mluvil na ni co nejmírněji: »Rád bych si s vámi o něčem důvěrně popovídal, ale nerad bych, abychom hovořili před jakoukoli další osobou. Jestli náhodou máte návštěvu, mohu zavolat později.«

	Věděl, že toto je klíčový okamžik. Jestli teď Anděla řekne, že má návštěvu, pak jde celý jeho plán pro dnešní večer do háje, protože osoba, která je u ní v bytě, buď mohla slyšet, kdo Andělu volá, anebo ta by jí to po zavěšení mohla sdělit. Takže jemu by teď nezbývalo než říct, že jistý klient by s ní rád jel na dovolenou, ale musí se to kvůli jeho ženě přísně utajit, další podrobnosti jí zatelefonuje později, až bude sama doma. Později by jí zavolal a něco by jí nakecal o svém kamarádovi, jemuž dělá zprostředkovatele. A to by bylo pro dnešek všechno. Jeho plán dnešního večera by padl, protože je velice nežádoucí být jedním z posledních lidí – a o tom by host Anděly mohl vypovídat –, kdo se zavražděnou pár hodin před smrtí, byť po telefonu, mluvil. Tím by na něho policajti upřeli svůj všepodezíravý pohled… Takže o realizaci původního plánu by se musel pokusit znovu zítra, ještě lépe až pozítří. Psychicky by byl takový odklad o infarkt.

	»Ne, nemám návštěvu, jsem sama doma, můžeme mluvit,« řekla Anděla a jemu se odvalil balvan z hrudi. Vycítil však v jejím hlase střeh. Neměl původně v úmyslu se s ní po telefonu příliš vybavovat, ale jenom naznačit, že určitá důležitá fakta jí řekne osobně, teď však viděl, že nebude tak snadné správně ji vyladit, aby si ho pozvala do bytu.

	»Mám pro vás, slečno doktorko, důvěrnou informaci. Spoléhám, že si ji zatím necháte jenom pro sebe. V záležitosti, na niž jste upozornila Panenkovy, jsem udělal jisté pátrání na vlastní pěst. A zjistil jsem, že film, který jste získala, není sólová záležitost. Jde o organizaci.«

	Chviličku bylo tíživé ticho a pak Anděla řekla: »To mě nepřekvapuje.«

	Ve skutečnosti jí to vyrazilo dech. Nikoli sdělený fakt, ale skutečnost, že jí to Molnár oznamuje. Když se ozval, byla si jista, že ji chce umluvit, aby neničila pověst hotelu, a naznačí úplatek za její mlčení. Věřila sice manželům Panenkovým, že inženýr Molnár byl otřesen, ale rozleželo se jí v hlavě, že jemu za chvíli otrne a začne věc nazírat vlastním prospěchem. A tím je sotva skandál okolo náměstka jeho hotelu.

	»Pak jste, slečno doktorko, zkušenější než já. No jo, psycholog,« povzdechl si Erik. »Já teda překvapený byl. Správnější výraz je šokovaný.«

	»Jestli jsem to správně pochopila, tak jste zjistil, že jde o organizaci, která se touhle činností zabývá trvale a ve větším měřítku,« řekla Anděla a vyschlo jí v hrdle.

	»Zatím mohu těžko odhadnout celý rozsah této činnosti, ale k dnešnímu dni vím o pěti zúčastněných osobách a asi šesti filmech podobných tomu, který jste získala vy.«

	»Panebože,« vydechla Anděla zhnuseně i zdrceně. »Musíme s tím okamžitě něco udělat. Nemůžeme přece dopustit, aby tomu byly ty děti dál vystavované.«

	»Přesně toto je moje řeč,« zdůraznil Erik. »Ve světle těchto nových zjištění jsem proti odkladu ohlášení až do příjezdu Wintera. Kriminalisté přece musí najít způsob, jak zajistit, aby nebyl předčasně varován.«

	»Ano, jistě… Ale k tomu, abyste celou záležitost ohlásil, k tomu přece, pane inženýre, nepotřebujete můj souhlas,« ozvalo se najednou v Andělčině hlase podezření.

	»Ale slečno doktorko! Nejsem nevděčný. Byla jste to vy, kdo tuto špínu odhalil, a navíc jste ji nešla hned ohlásit, ale upozornila jste nás. Tím jste mně i Panenkovým ušetřila ostudu a problémy. Jistě chápete, že je něco docela jiného, když s tím půjdeme na policii my sami, než kdyby udání přišlo z jiné strany a my jako majitelé hotelu, kteří Pěkného zaměstnávají, jsme se ocitli v podezření, že něco takového mu trpíme. A umíte si představit, jak by policajti hleděli na mě, majitele kvartýru, v němž se to odehrávalo?… Co tím chci říct. Panenkovi a já vám ani nemůžeme být dost vděční za to, jak jste nám usnadnila situaci v téhle příšerné záležitosti, a za partnera vás budeme pokládat až do chvíle, než se vše uzavře soudním přelíčením. Proto vám teď sděluji, co jsem zjistil, a že oznámení na kriminálce chci udělat pozítří. Zítra totiž mám naději získat ještě jednu důležitou informaci.«

	»Teď už by se o získávání důležitých informací měla starat policie,« mírně upozornila Anděla.

	»Jo, to by teda měli,« sarkasticky souhlasil Erik. »Jenomže ve skutečnosti to vypadá tak, že v té obrovské vlně zločinnosti se policajti nestačí důkladně zabývat ani vraždami, natož jinými zločiny. Nechci být falešným prorokem, ale vzpomenete si na mě: před soud budou popohnáni jenom ti lidé, které dodáme policajtům na zlatém podnose. Sami nevypátrají navíc ani nohu.«

	»V tom s vámi naprosto souhlasím,« povzdechla si Anděla.

	»No a mám-li k vám být úplně upřímný, je to otázka i mé prestiže – předat policajtům co nejkompletnější zprávu. Vy jako psycholog to ovšem spíš nazvete kompenzování výčitek špatného svědomí, že část těchto zvěrstev se odehrávala v mém bytě.«

	»Když už jsme v té hodině pravdy,« zaznělo v Andělčině hlase pousmání, »tak se vám musím přiznat, že za policajty jsem nešla a radši jsem nejdřív promluvila s Panenkovými ne proto, že bych vám chtěla usnadnit život, ale proto, že sama bych v té věci nerada figurovala. Ohlásila bych ji jenom v případě, že byste to neučinili vy,« položila na poslední větu nepatrný důraz.

	Přesně toto je mi, ty couro, jasný, zasyčel v duchu Erik.

	»To úplně chápu,« prohlásil s vřelým porozuměním. »Tisk, skandál, nežádoucí popularita vaší osoby a tak dále. Nic takového se nesmí přihodit. O vás nesmí padnout ani slovo. Byt je můj. Kazetu jsem našel já. I to je jeden z důvodů, proč vám volám. Jestli s takovou mojí výpovědí skutečně souhlasíte. Bude mi totiž trochu hloupé, až se noviny rozepíší, jaký případ jsem já odhalil. Nerad se chlubím cizím peřím.«

	»Pak, prosím, udělejte výjimku, pane inženýre. Budu vám moc vděčná, když zůstanu úplně mimo.«

	»Tím tedy máme jasno v dalším bodě,« pochválil si Erik. »Teď ještě tohle. Potřeboval bych vám ukázat jednu fotografii. Fotografii jistého muže.«

	»Jestli ho znám?«

	»Ano. A nemůžu se pochopitelně vyptávat v recepci, jestli byl vaším klientem. Možná že by se o tom někdo zmínil Pěknému. Nemluvě o tom, že jeden recepční s Pěkným v těchto záležitostech spolupracuje. Ach jo, to teda bude reklama pro hotel!… Ale co jsem chtěl říct: mám takový dojem, že s tím mužem jsem vás jednou zahlédl v naší restauraci. Jestli byl vaším klientem, leccos by mne o něm zajímalo.«

	»Jak se jmenuje?«

	»To je přesně to, na co se vás chci – mimo jiné – zeptat. Pod svým skutečným jménem Beer v hotelu nebydlel. To už vím jistě.«

	»Do té věci je zapletený?«

	»Důkazy pro to nemám, ale vím, že pro podezření na takovou činnost byl v Rakousku vyšetřován.«

	»Vy jste opravdu neztrácel čas,« řekla uznale Anděla.

	Tos řekla velice výstižně, pochválil ji v duchu Erik. Nahlas nasadil racionální postoj.

	»Víte, slečno Andělo, po celý život obchoduju na mezinárodní úrovni. Abyste se na téhle parketě udržela, musíte mít dost široké lokte a nebýt zatížena zbytečnými skrupulemi. Jenomže jsou určité meze, co člověk ještě může a co už nedokáže tolerovat. Když mi Panenkovi o tom filmu řekli, věděl jsem – a to jsem ho prosím do této chvíle ještě neviděl –, že v téhle záležitosti se musím exponovat. A když něco dělám, pak to dělám rychle, důkladně a co nejefektivněji.«

	Na to, že průběh dialogu byl nepředvídatelný, takže musím improvizovat, si vedu skvěle, měl Erik pocit, že si zasluhuje poklepání na rameno. Další Andělčina slova mu to potvrdila.

	»Přesně tak to cítím já,« řekla a Erik se ušklíbl nad tím souzněním duší. »Vím dobře, že kdybych to šla ohlásit já, jsem jednou provždy po všech stránkách vyřízená. Zveřejněním, že dělám call-girl, by se mi definitivně zaklaply dveře do oboru psychologie. A jako call-girl by mě už nikdy žádný hotel neangažoval, protože kdo by spolupracoval s udavačkou, která poletí za policajty s prvním svinstvem, na jaké v podniku přijde. Ale přesto… kdybyste mi řekli, že vy to neohlásíte, ohlásila bych to a starala se, aby to bylo dovedeno až k likvidaci těch lumpů. V každém případě a ať by mě to stálo cokoliv.«

	Stát tě to bude krk a já si jen můžu gratulovat, jak přesně jsem tě odhadl a že jsem neztrácel čas nějakým vyjednáváním, řekl si Erik.

	»Takže k té fotografii. Kdy bych si ji měla prohlédnout?« byla Andělka ochotná, až nedočkavá.

	»Potřeboval bych ještě dneska večer. Kdykoli by se vám to hodilo. Přizpůsobím se, já dneska už nemám vůbec nic.«

	Jestli si ji už hotel objednal, musím ji přimět, aby to pod nějakou záminkou zrušila. Jenomže Andělka jako kdyby mu svoji cestu na popraviště chtěla co nejvíc usnadnit.

	»Já taky dneska už nic nemám. Jsem totiž trochu nachlazená a odpoledne mi vyskočila teplota. Už jsem volala na recepci, aby se mnou dneska a zítra nepočítali.«

	»Výborně!« zvolal Erik a okamžitě se omluvil: »Jsem hulvát, promiňte. Namísto abych vás politoval, že stůněte… Ale mínil jsem tím, že je výborné, že máte volný večer a dovolíte, abych vás na chvilku navštívil. I když bych vás raději pozval někam na hezkou večeři.«

	Nepřeháněj, vole, co kdyby řekla, že by se šla ráda někam najíst. Zas bych to honem musel zamlouvat, že o takových věcech je lepší pohovořit si v soukromí. Andělka ho však opět nezklamala.

	»Děkuji,« řekla způsobně. »Ale ven bych šla nerada. Ovšem zas tak zle mi není, abyste nemohl přijít vy ke mně.«

	»Jste milá,« předl Erik. »Takže už nám jen zbývá, abyste mi ještě řekla, kde bydlíte, jak se dostanu do domu a v kolik hodin se mám objevit.«

	Anděla mu řekla nejen číslo domu, ale také mu vysvětlila, v které části Revoluční to je, dále že byt je v druhém poschodí, dveře vpravo, a dům se nezamyká, protože nějací vandalové zničili zámek a ukradli mosaznou kliku. A také mu poradila, že zaparkovat může nejlépe v Kotvě.

	»Přijďte, pane inženýre, jak se vám to hodí. Třeba i později, odpoledne jsem prospala, a tak si stejně budu do noci jen číst.«

	Erik věděl, že nějaký čas mu zabere najít vhodné místo k zaparkování dost daleko od jejího domu a dojít k ní pěšky. Proto řekl s pohledem na hodiny: »Máme šest pětatřicet, ještě si potřebuju vyřídit nějaké telefony, takže vyjedu asi za hodinu. Mohu být u vás okolo osmé?«

	»Dobře, takže na shleda… Jé, teď jsem si na něco vzpomněla. Přijďte, prosím vás, radši až po osmé. Před osmou sem má zajít instalatér, aby mi vyměnil armaturu u vany. Bylo by nepříjemné, kdyby tu coural, zrovna když tu budete.«

	Jo, tak to by opravdu bylo nepříjemný, ty krávo, zasténal Erik v představě, jak instalatér zvoní a mlátí na dveře zrovna ve chvíli, kdy on bude s Andělou v akci. Stačilo by, kdyby se u Anděly setkali ve vší pohodě. Program večera by šel do háje.

	Zatímco Anděla cosi blábolila o tom, že se jí porouchala před týdnem instalovaná nová armatura, Erik horečnatě uvažoval, jak to zaonačit, aby setkání s instalatérem vyloučil. Prokrista, co když se ten chlap klidně přižene až v devět?

	»Instalatéra a zedníka v bytě, to pokládám za živelnou pohromu. Přiznám se vám, že když manželka někoho takového pozve do baráku, bezhlavě prchám. Ten úklid vám nezávidím.«

	»Nebude to tak hrozný. Minule ani nenadělal a byl hotový za dvacet minut. Zas to jenom přehodí. A do čtvrt na devět musí skončit, protože od devíti má noční v kotelně ve Vysočanech. Takže –«

	»Víte co, já po osmé zavolám, jestli už jste uklidila vyplavený byt,« zažertoval Erik, »a jestli jo, tak vyrazím.«

	Věděl, že musí zavolat ještě o něco později, aby byla relativní jistota, že chlap už v bytě není. Nemůže připustit, že by ji mohl slyšet, jak ho do telefonu oslovuje. Co kdyby náhodou prořekla jméno?

	»Neděste mě, pane inženýre, žádná potopa se konat nebude. Ale pro jistotu tedy zavolejte, jestli je tu už opravdu klid,« řekla Anděla a rozloučili se s přívětivým na shledanou.

	Uf…, odfrkl si Erik s pocitem, že má za sebou pořádnou šichtu. Teď ho čeká to nejhorší – prázdné posedávání, pocházení a koukání na hodiny. Napadlo ho vyplnit čas záležitostí kolem auta, kterou původně mínil vyřizovat až zítra.

	Zvedl se, navlékl si župan a vydal se do garáže, aby se podíval, jak vypadá pneumatika BMW. Bob okamžitě procitl a vyrazil s ním. Zatímco Erik se dal v chodbě za halou do garáže, Bob zamířil k sobě do kotelny a odtud průlezem vystřelil do zahrady. Erik ani nemusel pneumatiku prohlížet, mírné naklonění auta mu ukázalo, že je vypuštěná. Spokojeně pokýval hlavou a vrátil se do své ložnice.

	Zpaměti vyťukal číslo bytu svého automechanika.

	»Pane Vondráčku, nějaký hajzl mi vypustil kolo u bavoráka. Přijďte mi to dát zejtra do pořádku, jo?«

	»Kde stojíte?« zeptal se věcně Lojza Vondráček, výborný automechanik, který měl klíče od všech Molnárových aut, o jejichž údržbu a čistotu se průběžně staral. »Kam k němu mám ject?«

	»Ale jenom ke mně domů. Stalo se mi to před barákem. Opatrně jsem zajel do garáže, než mi to nějaký grázlové ještě očešou.«

	»No pane inženýre, to jako chcete říct, že jste parkoval na ulici před domem?« lamentoval Lojza, který s auty cítil jako s živými bytostmi a Erikovy nejnovější typy špičkových vozů zbožňoval a byl na ně nedůtklivější než Erik a Marlen. »Proč nevjedete aspoň na zahradu? Už jste zapomněl, jak vám vloni ňáký parchanti vyrvali stěrače na úplně novým volvu?!«

	»No jo, no jo, jsem vůl,« klábosil ochotně Erik, aby ubil nesnesitelně se vlekoucí čas. »Ale chytla mě v práci migréna, ani nevím, jak se mi podařilo dojet domů, a připadalo mi, že se snad ani nestrefím do vrat. No a když jsem se trochu prospal a bylo mi líp, šel jsem pro auto – no a zbytek už víte.«

	»Kdybyste chtěl, můžu k vám zajet třeba hned,« nabídl se štědře Erikem placený Lojza.

	»Stačí zítra. Paní Božková tu bude asi od devíti a nejméně do dvou, spíš do tří. Ale předem jí zavolejte. Když není nikdo ohlášený, na zvonek nereaguje… Dneska vás už nebudu rušit od televize.«

	»To je dobrej vtip: rušit někoho od televize!« zachechtal se Lojza. »Věřil byste, že tenhle tejden není na našich programech jediná věc, na kterou by se dalo koukat?«

	»Tomu věřím docela rád,« ze srdce souhlasil Erik.

	»Já jsem montér, moje žena zdravotní sestra. Soused je docent na chirurgii, jeho žena advokátka. Druhej soused ekonom, jeho žena kantorka. Řek byste různý lidi s různými názory, že jo. Jenže všichni se shodneme, že takový kraviny se nám v televizi neopovážili předvádět ani komouši. Můžete mi vyložit, pro koho se teda ty programy dělaj, když naštvou stejně docenta jako dělňasa? Kdo vlastně tu televizi vede?« rozčiloval se Lojza.

	»Volové,« vnesl do věci jasno Erik.

	»Taky bych řek. Komouši věděli aspoň tolik, že nasranej národ potřebuje občas zábavu, aby se nenasral ještě víc,« bylo zřejmé, že Lojza rutinovaně jede ve svém oblíbeném tématu. »Tyhle dnešní debilové vám v sobotu večer klidně dají na jednom programu seriál o čínský císařovně a drama o mládeži propadlé drogám, na druhým Švandu dudáka a rumunskou veselohru… A všim jste si, že zápaďácký filmy jenom pořád dokola opakujou, co nakoupil už soudruh Zelenka? A když koupěj něco novýho, tak je to vyčpělý nebo slabomyslný…«

	Erik už ani neposlouchal, když Lojza přešel ze spílání televizi na spílání konkrétním poslancům a ministrům. Jenom v duchu zuřil na ty současné opravdu idioty, kteří všechno přepískávají tak, že v příštích volbách taky krásně můžeme jít od válu.

	Když se Lojza vymluvil z toho, čím jeho srdce potenciálního nezaměstnaného otce tří dětí přetékalo – manželka už nezaměstnaná byla – řekl: »Pane inženýre, mám zejtra odpolední, tak vám to dám okolo poledne do rychtyku.« Věděl, že když přijde v poledne, oběd od paní Božkové ho nemine, a tak, jak vařila ona, to hned tak někde nejedl.

	»Výborně, díky,« řekl Erik a rozloučili se.

	Tím si mohl odškrtnout další bod harmonogramu: kdyby někoho zajímalo, proč si dnes večer nevyjel svým nápadným BMW – bylo nepojízdné.

	Čas se dál plazil.

	Erik si zacvičil, znova projel v televizi všechny kanály, aniž se mu podařilo soustředit se na kterýkoli program ze satelitů – naše programy už dávno ani nezkoušel –, chvíli se bezmyšlenkovitě přehrabával v policích knihovny, pak prolistoval troje dnešní noviny a nakonec zavítal do kuchyně, přestože na jídlo neměl ani pomyšlení. Roztržitě si vzal ve spíži broskvový kompot s ananasem a trochu z něj ujedl.

	Bylo osm dvacet pět, když zavolal Anděle.

	»Tak jakpak jsme na tom, slečno doktorko? Vyplavená i partaj pod vámi?« bodře zahlaholil.

	»Kdepak, pane inženýre, vzorná a hbitá práce. Odešel už před půl hodinou, ani nenadělal, všechno v pořádku. Přijďte, jak se vám to hodí.«

	»Děkuji. Za chviličku vyjedu. Jestli mi to bude trochu trvat, tak hledám místo na zaparkování. Touhle dobou by Kotva mohla být plná, lidi tam strkají auta, když jdou v centru do bijáku a na flámy.«

	»Žádný spěch,« ujistila ho Andělka.

	Když Anděla zavěsila, šla se převléci, aby se před inženýrem Molnárem neobjevila v županu. Oblékla si tmavomodrou hedvábnou halenku a bledě modrou sukni do půl lýtek. Obojí spíš dámské než dívčí. Od té doby, co se pro práci v hotelu musela strojit jako puberťačka, si v soukromí libovala v oblečení pro dámy středního věku. Monice tvrdila, že když vidí za výlohou načančanou dívčí sukničku, dělá se jí špatně.

	Kartáčem si projela vlasy, trochu se nalíčila a přelétla se kritickým pohledem ve velkém koupelnovém zrcadle. Svým vzhledem jako obvykle nebyla ani nadšená, ani rozmrzelá. Vždycky si připadala jako průměrná holka, něco hezké, něco nanic. Za špatnou pokládala svoji postavu s plochou hrudí, kterou, jak jí připadalo, nemohou spravit ani krásné ruce a nohy. Za docela hezký pokládala svůj obličej. V podstatě nechápala, co na ní tolik chlapů vidí, že za ni platí. Teď poprvé ji napadlo – a při té myšlence se otřásla –, že po ní vlastně jedou chlapi, jako jsou ti, kteří se vyžívají v prznění malých holčiček.

	Z deprimujících myšlenek ji vytrhlo zadrnčení telefonu. Ještě na sebe stříkla těžký parfém chanel – i ten se spíš hodil pro dámu středního věku než pro dívku – a šla zvednout sluchátko.

	Monika.

	»Něco nového?« zeptala se s dychtivostí v hlase. Nemusela ani upřesňovat, co ji zajímá.

	»Budeš se divit, ale nového je dost. Za chvíli se ke mně přižene Molnár.«

	»Neblbni!« lehce vykřikla Monika. »Sázím se, že ti nabídne favorita, když budeš držet pusu,« hluboce podcenila Monika úroveň úplatků v Erikových kruzích.

	»Tak jenom se vsaď a o hodně, a prohraješ,« řekla Anděla a zopakovala Monice celý průběh svého telefonátu s Molnárem.

	Když skončila, Monika veškeré informace shrnula do závěru: »V dnešní době může člověka těšit, když pracuje u jenom průměrnýho, a ne špičkovýho grázla. O Molnárovi jsem si myslela, že je ten špičkový, ale teď uznávám, že je jenom průměr. Kousíček svědomí přece jenom má,« mýlila se Monika opravdu hluboce.

	»Kdoví jak nás ještě překvapí. Časem se z něho vyklube třeba lidumil, který přispívá na Armádu spásy, což změní můj názor na československou odrůdu kapitalistů,« zasmála se Anděla.

	»Nepřipomínej mi Armádu spásy,« dopálila se Monika. »U nás Armáda spásy! Výdobytek Vítězného listopadu! Tohle nám dnešní panstvo zapomnělo říct, když nás hnalo na Národní: Slibujeme vám, že do dvou let zplundrujeme tuhle zemi tak, že budou fronty na polívku od Armády spásy. Zato my se otevřeme světu. Za tuzéry v markách se nebudeme štítit absolutně ničeho, ani poklonkování velkoněmecký říši, které se omluvíme za to, že jsme proti ní rozpoutali válku, zpustošili její území, její nejlepší lidi vyvraždili v koncentrácích… takže právem od nás Sudeťáci požadují odškodné… budeme v televizi prznit dějiny, stejně jako je překrucovali komunisti. Kristepane, to je úroveň! Nemáš někdy pocit, že je to jenom hrůzný sen a že se z něho probudíš?«

	»Moniko, nesmíme si to tak brát, nebo se zblázníme,« namítla Anděla. »Nesmíme se pořád blbě divit a pohoršovat. Každá revoluce vyplaví na povrch ten nejhorší kal. Koryt se zmocní smečky vlků a rvou se o kořist. Tohle srovná jen hodně dlouhý čas. Postupně se to vytříbí, ke slovu se začnou dostávat lidi kvalitnější… Podívej, komunisti osmdesátých let taky už nebyli ten dobytek jako komunisti let padesátých, ta zločinecká garda dnešních sedmdesátníků, která inscenovala procesy, vraždila a strkala lidi do koncentráků.«

	»Děkuju za útěchu. Chceš tím říct, že za čtyřicet let to tady už bude skoro snesitelný, jo?« odsekla Monika a najednou se proti očekávání zasmála.

	»Čemu se chechtáš?« byla zvědavá Anděla.

	»Ale vzpomněla jsem si na naši mámu. Jí jdou pekelně na nervy fráze. Tuhle když nějaký potentát zase v televizi žvanil, jak se otevíráme světu, tak povídala, že VONI se opravdu otevírají. Tolik co VONI, tolik že necestuje ani Baker nebo Alžběta Druhá. A podle komuniké, co o svých cestách vydávají, by naše fabriky nestačily chrlit zboží pro zájemce, kteří se o ně rvou od Tichomoří přes Londýn po Aljašku. Máma povídala, že je zvědavá, jestli se jednou některý náš ministr vrátí ze zábavní cesty po Japonsku a poctivě řekne: Kašlou na nás, ale vejlet to byl bezvadnej!«

	»No jo, člověk to musí brát z tý srandovnější stránky,« souhlasila Monika.

	»To jo, ale jenom abysme nezapomínaly, že patříme mezi těch pár procent vyvolených, co mají tu kliku, že si slušně vydělají. Aby nám to náhodou nezatemnilo mozek, až půjdeme k volebním urnám,« řekla Anděla.

	»Pokud jde o mne, tak můžeš být úplně klidná, že ani devizoví klienti mi nezatemní mozek natolik, abych nevěděla, díky které straně dělám kurvu,« ujistila Andělu Monika. »Hele, ještě ti povím něco z černý kroniky restitucí. Psal mámě strejda z Moravy. Předseda okresního výboru KSČ dostává v jejich městě v rámci restituce fabriku. Dřív se před ním jako před pověstným sekerníkem třásl celý okres, protože kdo se znelíbil jemu, jeho manželce nebo synáčkovi, tak si nevyjel ani na dva dny s Čedokem do Vídně… dneska se před ním okres plazí znovu, protože bude rozhodovat, komu dá ve svý fabrice práci a koho vyrazí. Dobrý, co? To je ta debolševizace. Máme velkolepou komisi, která vyčísluje zločiny komunismu a komunistů, ovšem vocuď pocuď. Když náhodou ten komunista byl natolik vlivnej syčák, že si nahospodařil milióny a teď za ně jeho synáček kupuje obchodní domy a benzínový pumpy, tak potom pardon!, vše odpuštěno, protože prachy jsou posvátný. Kdo má prachy, může mít na rukou třeba čerstvou krev – a má u nás zelenou.«

	»Přesný. Ale já fakt nevím, proč se tomu pořád tak hloupě divíme, proč nás to ještě pořád rozčiluje.«

	»Blbneš?!« naštvala se Monika. »Chtěla bys snad, aby nám to připadalo normální? Abysme si na to zvykly, braly to jako samozřejmost a tupě odvolily novou Velkou Stranu?… Počkej, ještě jsem ti nedopověděla toho předsedu OV KSČ, který získal v restituci fabriku. Víš po kom? Po strejdovi, který zemřel bezdětný. A víš, kde zemřel? V komunistickým kriminále jako kapitalista. O ten se mu postaral jeho synoveček, který strejčka nenáviděl, což ví celý město, dokázat se to ovšem nedá, zato on může prokázat, že na strejcovu fabriku má právo.«

	»Fan-tas-tic-ký!« byla bez sebe Anděla. »To je ta debolševizace a lustrace v praxi. Víš co? Mně už je fakt na zvracení, když z těch plechových hub slyším to řinčení dutých frází. Zprůhledňujeme ekonomické vztahy, očišťujeme společnost, likvidujeme plošně rozložený odpor… Nevyjadřujeme, ale artikulujeme, a vadně, neboli patláme, protože s námi rodiče zanedbali péči logopedický poradny… Nedospíváme k dohodám, ale ke konsensu. Včera jsem dostala hysterický záchvat, když jsem slyšela o detatizácii.«

	»Co je to?« vyprskla Monika. »Něco jako deratizácia?«

	»To nevím, ale určitě si ji přeje lid… Obraťme list.«

	»Jasně. Proč ti vlastně volám, Andělko: pozejtří jedu autem do Vídně nakoupit vánoční dárky. Oblečení pro mámu a bráchu. Nejela bys?«

	»Moc ráda,« souhlasila Anděla. »V kolik vyjedeme?«

	»Hodně brzy. Chci tam být hned ráno, jak otevírají obchody. Že bych pro tebe přijela v pět?«

	»Bezvadný.«

	»Představuju si, že se tam ještě navečeříme a doma bychom byly okolo půlnoci. Řekni v recepci, aby s tebou nepočítali. Nadšení nebudou, v hotelu je narváno.«

	»Nic jim ani nemusím říkat. Já měla dneska teplotu, tak jsem jim volala, aby se mnou dva tři dny nepočítali. A že se ozvu, jen co mi bude dobře.«

	»Moc blbě ti asi není, když se cpeš celou tu dobu, co spolu mluvíme,« podotkla Monika. »Co máš dobrýho?«

	»Já že se cpu?« vykřikla Anděla. »Abys věděla, od rána jsem neměla v puse nic jinýho než mandarínky. Teď tu dojídám dvě poslední.«

	»A myslíš, že budeš schopná jet, když máš dneska horečku?« starala se Monika.

	»Ale jo. Už teď je mi líp. Fetuju obrovský dávky vitamínů. Jediný lék, na který věřím. A na psychickou pohodu.«

	»Tak si hlavně nepouštěj televizi a nečti noviny,« doporučila Monika. »Ačkoli se člověk zase i zasměje. Jako třeba když Miloš Zeman na adresu naší jediné možné samospasitelné ekonomické reformy řekl, že zprávy o naší hospodářské situaci mu připomínají zprávy hlavního stanu wehrmachtu po stalingradské bitvě: ústup probíhá výborně a do předem připravených pozic.«

	»Bezvadný,« zachichotala se Anděla. »Když jsme přišli o projevy Milouška Jakeše, myslela jsem si, že už se u televize nezasměju. Omyl. Teď mě zas obveselují projevy ministra zemědělství nebo zdravotnictví. Anebo dojemná dueta exsoudruhů Kantůrka a Čalfy. Kantůrek s omluvně podbízivým úsměvem: Pane premiére… položil bych vám… takovou otázku… Já celá napnutá, že přijde řeč na premiérovu erotiku nebo nějaký skandál okolo úplatků, a Kantůrek se statečně zeptá: Pane premiére, měla vaše cesta do Zimbabwe nějaké pozitivní výsledky? A premiér rozšafně objasní, jak obrovský zájem mají v Zimbabwe o naše zboží.«

	»Panebože, ten břink, ty otázky na tělo, jakými dávají západní novináři zabrat svým politikům. Z těch našich milostných duet by se popukali smíchy,« řekla Monika. »Počkej, musím ti přečíst, co jsem si včera vystřihla z opravdu nezávislých novin. Parodii na tu slabomyslnou televizní reklamu na Vizír. Muž: Včera jsme vás požádali, abyste vyprala polovinu svých špinavých peněz, jak nejlépe to bude možné. – Žena: Již léta propírám svoje špinavé konto na nejrůznějších aukcích a peníze vypadají čistě a bíle. – Muž: Ale teď existuje nová pračka špinavých peněz, Klausova emisní banka! Evropská jednička! – Žena: A to vám mám věřit? – Muž: Tak si to vyzkoušejte. – Žena: Opravdu? Mám? – Žena (po vyprání): Neuvěřitelné! Peníze jsou pryč a moje konto opět září čistotou! A ještě dlužím za vyprání! – Muž: Vy zíráte, my zíráme: Klausova emisní banka! Zářivě prázdné konto!«

	»A bez předpírky!« nadšeně vypískla Anděla.

	Byl to poslední smích jejího života, jejích necelých dvaceti čtyř let.

	Vzápětí řekla: »Někdo mi zvoní. To už bude Molnár. Počkej, mrknu se kukátkem. Protože jestli je to sousedka, tak tý neotevřu, ta by se mi tu zase usadila na půl druhý hodiny,« položila sluchátko a odběhla.

	Za okamžik byla zpátky: »Je to Molnár. Tak čau, pozejtří ráno v pět.«

	Erik vyskočil od telefonu a hbitě na sebe hodil šatstvo, které si v šatně připravil. Jenom kožich nechal ležet na křesle. Zkontroloval, jestli má v kapse kalhot kravatu a v kapse bundy brýle, černé kožené a bílé bavlněné rukavice. Už kompletně oblečený vstoupil do koupelny a sáhl po lahvičce s genciánem. Vatou si nanesl trochu barviva na obě dlaně a dalším kusem vaty je rozetřel a vysušil. Výsledek byl efektní – fialové dlaně. Chviličku mával rukama a připadalo mu, že barva je úplně suchá, ale přece jenom se rozhodl navléci si rukavice hned, a ne až bude vystupovat z auta, jak měl původně v úmyslu. Natáhl si nejdřív bílé rukavice, pak uložil lahvičku zpět do lékárničky, použitou vatu spláchl do klozetu, oblékl si ještě černé rukavice a vyšel ze své ložnice.

	Seběhl do garáže. Když otevíral dveře Marlenina volkswagenu, přiřítil se ze svého budoáru Bob a energicky dal najevo, že nasedá taky. Erik na něho podrážděně zařval: »Zůstaneš doma! A zmiz!«

	Bob se na něho nevěřícně podíval – šálí mě sluch, anebo Erikovi přeskočilo? Na takovéhle způsoby nebyl zvyklý. Zavrčel: »Tak tohle si tedy vyprošuju, ty blbče!« a v hloubi duše uražen, důstojně odkráčel do svých komnat. Až se ten idiot vrátí a bude mi podlézat, dám mu najevo, že je pro mne vzduch, rozhodl se. A šel se konečně podívat, co že mu to paní Božková přichystala k večeři. Obezřetně přistoupil k misce, jako by na ní pravidelně míval dynamit nebo cyankáli, a zhnusen se odvrátil: hovězí! Jako by té zatracené ženské už stokrát neřekl, že má rád vepřové. Hergot, to zas je den. Na zahradě bláto, Marlen si trajdá po vejletech a jeho nechá doma, Erik si otvírá hubu, Božková flinká stravu – pěknej bordel!

	Když Erik vyjel do zahrady, spustil stěrače, protože mrholilo dost hustě. Výborně, říkal si, jen houšť. Tma jak v ranci, nikde ani noha. Vrata garáže a vzápětí brána se za ním tiše automaticky zavřely a zamkly a vůz měkce klouzal z kopce vilové čtvrti dolů do vnitřní Prahy. I tam byl provoz teď už minimální. Erik měl promyšleno, že nejdřív zkusí štěstí na malém parkovišti za Národním divadlem. A štěstí mu skutečně přálo. Byla tam dvě volná místa, dokonce v neosvětleném prostoru.

	Zaparkoval a ještě ve voze si nasadil brýle a natáhl kapuci, jejíž šňůrku zatáhl tak, že kapuce mu zakryla větší část tváře. Zbytek zkreslily brýle. Byl si jistý, že vlastní matka by ho nepoznala.

	Do kapsy bundy vložil ventilek kola BMW, povalující se na vedlejším sedadle, chopil se malé příruční tašky, jejíž poutko si navlékl na ruku, vystoupil z vozu, zamkl ho a rychle se od něho vzdálil. Přestalo sice pršet, ale byl protivný vítr. Aspoň to. Národní třída byla vylidněná, náhodní chodci spěchali stejně jako on se skloněnými hlavami, stejně jako on zachumlaní. Přesto se směrem k Revoluční vydal postranními uličkami, jak si promyslel. V jedné z nich vhodil do kanálu ventilek.

	Do Andělina domu vstupoval s dechem zatajeným. Kéž by nikoho nepotkal! Tvář má chráněnou, ale byl si vědom, že jeho slabinou je nápadně mohutná postava. V chodbě a na schodišti se sice svítilo, ale jen chabě, a všude bylo ticho. Vyběhl do druhého poschodí, nepotkal nikoho. Před Andělinými dveřmi si stáhl kapuci.

	Zazvonil. Trvalo hodnou chvíli, než mu otevřela.

	Konečně.

	»Dobrý večer, pane inženýre,« řekla v rozevřených dveřích a v Erikovi to zasyčelo: vyřvávej na celej barák, ty krávo! Nasadil široký úsměv a řekl co nejtlumeněji: »Dobrý večer, slečno doktorko.« A oddechl si, když za ním zapadly dveře.

	»Prosím, odložte si,« ukázala Anděla na věšáky v předsíni a Erik nejdřív shodil mokasíny.

	»To jste nemusel,« namítla, ale podala mu trepky.

	Erik mezitím bleskovým pohledem zjistil, že klíč nechává zaplaťpánbu ve dveřích, takže sem nikdo nemůže nečekaně vstoupit. Kdoví kdo ještě má od jejího bytu klíč. Uspokojily ho i masívní dveře starého domu, jimiž není slyšet každé slovo jako z bytů v panelácích.

	Současně s vyklouznutím z mokasín si svlékl kožené rukavice a hned hlásil: »Tak se na to podívejte, jak jsem zřízenej,« poodhrnul bílou rukavici a ukázal zamodřenou dlaň. »Občas se mi objeví na dlaních ekzém a doktor mi na to dává tohle svinstvo. Když jsem zničil třetí povlečení na posteli, manželka mě přinutila nosit takovéhle rukavice. Připadám si v nich jako klaun, ale aspoň se nemusím bát na něco kolem sebe sáhnout.«

	Měl trochu strach, aby neprobudil v Anděle nedůvěru. Protože když se vám do bytu přižene člověk, kterého moc neznáte, a navíc za problematických okolností… a když si na to oblékne rukavice… Erik věděl, že on by byl v takovém případě hezky ve střehu.

	Ne tak Andělka – neboť čistému vše čisté.

	Proti očekávání se zasmála: »Připomněl jste mi, jak jsme si jako holky na gymplu namazaly nohy nějakým sajrajtem z drogérie, který měl kůži dodávat bronzové opálení. Všechny jsme se osypaly vyrážkou a doktor nás léčil přesně tímhle genciánem. S modrýma nohama jsme chodily měsíc a do postele jsme lezly jen v bavlněných punčocháčích.«

	Erikovi se ulevilo, že rukavice nevzbudily Andělino podezření, ale naopak prolomily ledy. To už měl vysvlečenou bundu a Anděla ho vedla do nevelkého, ale příjemně útulného obývacího pokoje. Chválabohu že závěsy na okně jsou zatažené. Ukázala na křesla, Erik zdvořile počkal, až se posadila ona, a když se zeptala, čeho by se napil: »Nějaký alkohol, káva, čaj, džus…,« řekl: »Džus, prosím.«

	To je nejrychlejší. Čím kratší dobu v tomhle bytě bude, tím menší riziko, že tu někdo náhodou zazvoní.

	Anděla donesla z kuchyně na tácu láhev s německým džusem a dvě skleničky. Když se znovu posadila, Erik otevřel svoji příruční tašku, kterou měl vedle sebe na křesle, a vyndal krabičku s parfémem.

	»K dámě se sluší přijít s květinami. Jenomže v tuto hodinu a v tomhle počasí… Tak aspoň trošku vůně umělé,« usmál se na ni.

	»Děkuji, pane inženýre. Poison. Ten je nádherný,« vzala krabičku do ruky a odložila ji na polici knihovny za svými zády.

	»Takže abych vás dlouho nezdržoval: toto je ten muž,« vyndal Erik z tašky výstřižek z časopisu. »Alfréd Beer. Poznáváte ho?«

	»Proč byl v novinách? Jako zločinec?« zajímalo Andělu.

	»Ale kdepak! Nepodařilo se mu cokoli dokázat. Jeho fotky se občas objevují v různých časopisech v souvislosti s nočními kluby, dostihy a tak podobně. Je známý playboy, podle mě spíš hochštapler.«

	Anděla pozorně hleděla do mužské tváře na obrázku. Pak zavrtěla hlavou: »Bohužel, spletl jste se, pane inženýre, nemohl jste ho se mnou zahlédnout. Nikdy jsem s ním nemluvila, nikdy jsem ho neviděla. Vy tedy předpokládáte, že v tom dětském pornu jede s inženýrem Pěkným?«

	»Ano. S Alfrédem Beerem jsem se kdysi seznámil u jeho švagra. A od něho taky vím – ti dva se totiž nenávidí –, že Alfréd jen s odřenýma ušima vyklouzl z aféry okolo dětské pornografie. Psaly o tom tenkrát všechny rakouské noviny. No a jak si teď dávám dvě a dvě dohromady, uvažuju takto: Alfréd je v Rakousku vyřízený, tam si už neškrtne, neopováží se, protože policajti si ho hlídají. A tak to zkusil v Praze. Spojil se s naším Pěkným. Když mi tohle došlo, okamžitě jsem si prolistoval knihu hostů v recepci. Zajímalo mě, jak dlouho u nás Alfréd bydlel. A prosím: jeho jméno jsem tam vůbec nenašel. Popsat ho recepčním a zjistit tak, pod jakým jménem se u nás přihlásil, to jsem si netroufl. Nechci vzbudit podezření, že něco tuším.«

	»Co když byl ve Staru jenom na večeři?« nadhodila Anděla.

	»Nebyl. Než vešel do restaurace, odevzdával recepčnímu klíč od pokoje,« pohotově řekl Erik. Tyhle průtahy mu už braly nervy. Ale než přikročí k akci, musí z té čúzy dostat všechny body související s jeho jistotou, že nikde blbě nekecala, a k tomu se zas nemůže propracovat jinak než velkými oblouky.

	»No jo… na recepci okolo něho pátrat nemůžete, to byste předčasně zvířil vodu,« souhlasila Anděla, již plně vtažena do dění, jež jí Erik tak obratně předestřel.

	»Tím spíš se musím mít na pozoru, že leccos naznačuje, že s Pěkným v tom jede taky jeden z recepčních,« rozvážně jí přitakal Erik.

	»Panebože, to je teda spolek,« povzdechla si Anděla. »A v čem a jak by vám, pane inženýre, pomohlo, kdybych toho – –«

	»Alfréda Beera?«

	»Ano, kdybych toho Alfréda Beera poznala a kdyby byl někdy mým klientem?«

	»Ale… vzpomněl jsem si totiž, že jeho švagr se tehdy zmiňoval, že proti Alfrédovi svědčily dvě dívky, kterým nabízel, že by si mohly dobře vydělávat u jednoho jeho kamaráda, a pak se ukázalo, že jejich úkolem by bylo obstarávat děti do pornofilmů. Být vaším klientem, mohla byste mi říct, jestli nevedl nějaké takové řeči, chápete?«

	»Je mi to úplně jasný. Jenomže – bohužel. Budeme to muset nechat na policajtech, aby zjistili, s kterou dívkou – pokud vůbec s nějakou – Alfréd Beer ve Staru byl a jaké s ní vedl řeči.«

	»Máte pravdu,« souhlasil Erik. »Ale radostí na větvi z toho určitě nejsem. Uvidíte, jak parádně to zvořou.« Zasmál se: »Profesionální deformace: co si sám nehlídám od začátku až do konce, nějaký trouba zpacká. Teď se obávám, že až všechno vyklopím na policii, ti skočí na Pěkného, jenže ho budou vyšetřovat na svobodě a on dá echo kumpánům v zahraničí, aby se tu víc neukazovali.«

	»To je jedna možnost,« nahlas uvažovala Anděla. »Ale stejně dobře je možné, že je nechá vlézt do pasti a bude koukat svést většinu viny na ně… V telefonu jste se zmiňoval, že víte o dalších takových filmech. Máte je? Můžete je předat policii?«

	»V ruce je zatím nemám. Ale existují z produkce Pěkný a spol. Když budu mít kliku, zítra večer je mám v kapse. Proto chci jít na policii až pozítří.«

	»Vy ale pracujete, chci říct vyšetřujete, bleskurychle,« žasla Anděla.

	Není jí to náhodou podezřelé? projelo Erikovi hlavou.

	»To máte tak, slečno doktorko: od chvíle, kdy mi to Panenkovi řekli, kmitám prakticky jenom kolem toho. Jsem v amoku nejenom z té sviňárny jako takové, ale zuřím, že se odehrávala v mém bytě. Že tohle si Pěkný a spol. dovolili. Abyste rozuměla, ten byt je určen pro hosty, na nichž mi výjimečně záleží, já tam takřka nechodím a Pěkný má od něho klíče, aby jim tam mohl zprostředkovávat intimní schůzky, nejen erotické, ale též obchodní. A toho pacholek zneužíval… Nu a že jsem s tím pohnul, že jsem toho dost zjistil tak rychle? Děvčátko, pamatujte si pro život, že tajemstvím mnohých úspěchů jsou známosti, jež vám mohou dodávat informace,« žvanil Erik.

	»Pane inženýre, jak jste se zmiňoval v telefonu, že policajti se tím asi moc zabývat nebudou, protože nestačí řešit ani vraždy, napadlo mě, že bych mohla požádat kamaráda, aby mi domluvil schůzku se svým otcem, který je prokurátor. Řekla bych mu, co jste objevil a ohlásil, a požádala bych ho, aby policajty postrkoval.«

	No ty seš teda zlatíčko, ty seš teda dáreček, omdléval Erik. Tak toho je ta děvka schopná! Takhle by se starala, kdybych dopustil, aby došlo až na vyšetřování. Obíhala by prokurátory, abychom vyfasovali co největší flastry. Nu, pro udavače naštěstí neplatí žádné zrušení trestu smrti.

	»Skvělý nápad,« pochválil. »S tím chlapcem jste už mluvila? Je ochotný vám audienci u otce zařídit? To víte, prokurátoři jsou dnes příšerně přetížení, byla by to velká laskavost, kdyby vás vyslechl,« sondoval Erik, jestli ta bestie už něco klukovi nenaznačila.

	»Nemluvila, pane inženýre. Nemůžu mu přece říct, že vím o nějakém zločinu, který teprve bude nahlášený.«

	»Pravda… A jestli se opravdu chcete takto exponovat, pak vám hned pozítří zatelefonuju, jak to u policajtů proběhlo, s jakou iniciativou či nezájmem se té věci chopili, a pak by bylo dobré, kdybyste hned za tím prokurátorem došla, aby to laskavě postrkoval. Klidně mu řekněte, že vy a já se známe, a že jsem vám svěřil, co jsem zjistil a ohlásil. Že pracujete pro můj hotel, o tom nemusí padnout ani slovo.«

	»Jste moc hodný. Opravdu si sobecky přeju, abych v té záležitosti nefigurovala.«

	»Za sebe a za Panenkovy se vám mohu zaručit, že o vás nepromluvíme. Mějte se ale na pozoru, aby nezavětřil Pěkný, že byste v tom mohla mít prsty. Jistě by se o vás rozžvanil policajtům a novinářům, aby se vám pomstil zveřejněním, jak pro náš hotel pracujete,« otcovsky varoval Erik, který se naléhavě potřeboval ujistit, jestli opravdu nikde nic neprokecla.

	»Ano, na to musím být připravená,« povzdechla si Anděla, »i když jsem před nikým ani nehlesla.« Nelhala, prostě jenom Moniku nepočítala, protože její mlčenlivostí si byla absolutně jista. »K Pěknému se tedy o mně nic donést nemůže, ale mohlo by ho napadnout, že jsem v tom bytě v Pařížské byla a že jsem tam kazetu mohla sebrat já.«

	»Tohle rovnou pusťte z hlavy. Tím se sebeméně netrapte. Byt je to můj a budu tvrdit, že kazetu jsem tam našel já… Mimochodem, jste nežensky mlčenlivá. Něco takového se dozvědět třeba moje manželka, tak – přestože je to bezvadná holka – vybrebentila by to všem svým kamarádkám,« věděl Erik, že za tohle by ho Marlen právem praštila pánví po hlavě. Upovídaná určitě nebyla.

	Anděla se pousmála: »Na svěřování si opravdu nepotrpím.«

	Erik opětoval pousmání: »Ani tomu nejdůvěrnějšímu příteli? Jestli mi řeknete, že ani tomu, pak si žádného nezasloužíte. My mužský máme rádi, když nám ženská absolutně věří.«

	»S prací, kterou teď dělám, bych ani žádného důvěrného přítele mít nemohla. Protože tajit mu, čím se živím, to by bylo nepoctivý. Ale ne že bych si naříkala. Zatím důvěrnou známost nepostrádám.«

	Erik se zatetelil blahem a v hlavě si odškrtl další bod: nemá milence, jemuž by se vykecávala na rameni.

	»Abych nezapomněla, jak jste říkal, pane inženýre, že mi pozítří zatelefonujete, co jste pořídil u policajtů, tak prosím vás zavolejte mi to až ve čtvrtek. Pozítří totiž jedu s kamarádkou na výlet do Vídně.«

	»Předvánoční nákupy, co? Ženská mánie, postrach chlapů: narvaný kšefty… Moje žena je taky propadlá téhle droze.«

	»Přejte nám, pane inženýre, naše drobné ženské radosti a slasti.«

	»Ale ovšem… Takže jsme dohodnuti, zavolám vám ve čtvrtek… Ještě něco. Jste psycholog, tak abych nakoupil u odborníka: co si, prosím vás, myslíte o inženýrovi Pěkném? Míním: má napsané na čele, co je zač, anebo překvapil i vás? Já jenom – jak velký jsem vůl. Jestli jsem opravdu tak mizerný pozorovatel lidí. Protože já jsem mu totiž bezvýhradně důvěřoval.«

	»Vy jste nevěděl, že seděl za sexuální delikty?« zeptala se klidně Anděla a Erik málem slítnul ze židle. Prokrista, i tohle se mezi těma kurvama ví? Bylo mu jasné, že by bylo nesmyslné tvrdit, že o tom neměl ani potuchy, a dětinsky se její zprávě divit.

	»Jistěže o tom vím. Vysvětlil mi, že do toho maléru ho navezli papaláši z okresního výboru partaje právě proto, že jim vyhrožoval skandálem, když se dozvěděl, co dělají s žákyněmi školy, které on řediteloval. Věděl jsem, že za komunistů se dělo všelicos, kromě toho na mne působil velice slušným dojmem – prostě uvěřil jsem mu a vzal jsem ho… Vám připadá, že to gaunerství mu kouká z očí?«

	»Určitě ne. Když jsem se náhodně dozvěděla, za co seděl, byla jsem ohromená,« přiznala Andělka.

	»Když už jsme u Pěkného… Vím, že tu kazetu mají Panenkovi, ale nesebral jsem odvahu si ji promítnout,« konečně se Erik přibližoval ke svému dalšímu cíli.

	»Vy jste ji neviděl?« podivila se Andělka.

	»Ale… totiž… koneckonců, proč bych vám to neřekl, jste přece psycholog, takže to je, jako kdyby se člověk svěřil lékaři, že ano,« rozhodl se Erik, že teď je ta správná chvíle nasadit nejtěžší kalibr, který si na Andělu přichystal: »Víte, slečno doktorko, ani s první, ani s druhou, ani s třetí manželkou jsem nikdy nemohl mít dítě. Tím je mi i beze všech vyšetřování jasné, v kom je závada… Nedělám z toho žádnou tragédii, už dávno jsem se s tím vyrovnal,« žvanil Erik, který nikdy zaboha nechtěl dítě, a málem se mu podařilo zaslzet, »jenomže… prostě na jisté věci jsem… řekněme alergický. Ten film prostě vidět nechci.«

	»Jistě, chápu,« řekla Anděla a pomyslela si, že i ti navenek nejúspěšnější lidé mívají svoje bolavá místa. »Je mi trapné, že jsem vás vmanévrovala do situace, kdy jste mi tohle musel svěřit, a chci vás ujistit, že na to zase okamžitě zapomenu,« říkala vřele.

	»Že byste tím bavila hotel, toho se opravdu neobávám. Manželé Panenkovi mi řekli, že jste skvělé děvče, a já nemám, co bych k tomu dodal… Ale zpět k tomu prokletému filmu. Neviděl jsem ho a neuvidím ho. Zajímal by mě v něm jen jeden jediný záběr. A to ten, na němž se – alespoň Panenkovi to se vší rozhodností tvrdí – nechá identifikovat ruka Rudolfa Pěkného. Mohl bych vás poprosit, abyste mi tento záběr promítla?«

	»Beze všeho,« hned se zvedla Anděla a otevřela skříňku vedle televizoru s videorekordérem. Ve skříňce bylo asi třicet kazet vyrovnaných vedle sebe jako knihy v knihovně a na nich ležela zvlášť jediná kazeta, kterou teď Anděla vzala do ruky. »Ani to nemusím hledat, film mám přesně na tomhle záběru, který jsem si promítala opakovaně, abych se ujistila, že se nemýlím,« vložila kazetu do videorekordéru.

	»Samozřejmě. Je to přece důkaz jak hrom,« přitakal Erik.

	Anděla pustila nahrávku tak, že Erik nejdřív viděl Rudolfovu ruku v akci, pak film vrátila kousek zpátky, znova pustila a zastavila na Rudolfově ruce.

	»Jo, tak o tomhle není nejmenších pochyb,« konstatoval Erik. »Děkuju, stačí,« odvrátil se od obrazovky.

	Andělka kazetu opět vyjmula a uložila zpět do skříňky.

	»Máte alespoň dvě kopie?« zeptal se Erik. Mdlo se mu dělalo při představě, že by řekla: Jo, mám, tu druhou jsem si schovala u rodičů. »Totiž: tu, co mají Panenkovi, dám policajtům,« pokračoval Erik. »A jednu bych měl rád v držení. Uložil bych ji do sejfu až do chvíle, než bude proces uzavřený.«

	»Bohužel, pane inženýre. Udělala jsem si jenom jednu kopii. Ale jestli vám na tom tak záleží, není problém půjčit si zase od někoho video – to má dneska kdekdo – a sjet to.«

	Erik měl pocit, že se mu balvan odvaluje ze srdce. Tím si tedy může v hlavě odškrtnout poslední bod: Má jenom tuto jedinou kopii.

	Není bez zajímavosti, že Erik, pro něhož lež byla tou nejběžnější součástí života, pomůckou, jíž se řeší nejrozmanitější situace… tenhle Erik, který – podle sebe soudím tebe – nevěřil nikdy nikomu, Anděle věřil. Právem. Navzdory tomu, že polistopadoví mocní ji uvrhli na dráhu prostitutky, byla čistá. Čistější než milostpaní jejich manželky, nakupující si své polistopadové kožichy na londýnské Oxford Street, čistší než jejich dcerušky vysílané na zahraniční univerzity.

	Takže to bysme měli všechno a jdeme na věc, shrnul si Erik.

	»Budete moc laskavá, když mi tu kopii zhotovíte,« zvedl se. »A velice se omlouvám, že jsem vás připravil o tolik času,« mířil ke dveřím do předsíně. »Mohu ještě požádat o hlt vody?«

	»Jistě. Džus už nechcete?«

	»Ne, děkuju, radši bych se napil něčeho nesladkého. Opravdu stačí obyčejná voda.«

	»Aspoň tedy sodovku. Mám ji v lednici.«

	»Hodná.«

	Anděla se k němu otočila zády, aby šla do kuchyně. Teď byl vhodný okamžik, ale nechtěl to udělat v předsíni. Co kdyby stačila zaječet?

	Popošel v předsíni pár kroků za ní a z kapsy vyndal kravatu.

	»Příjemný byt,« řekl a poděsil se zaskřípání svého hlasu. Určitě se udiveně ohlédne. Byl připraven praštit ji pěstí vší silou do hlavy, ale byla by to nemilá komplikace. Může například vystříknout krev.

	Neohlédla se. Hodná holka.

	»Jenomže to není můj byt. Mám ho jen vypůjčený a –« byla její poslední slova.

	V okamžiku, kdy překročila práh do kuchyně, jejíž dveře byly dokořán, Erik se bleskovým pohledem ujistil, že na okně je spuštěna roleta, přes hlavu jí přehodil kolem krku kravatu a prudce vší silou ji pevně křížem zatáhl.

	Ani nehlesla, jenom rozhodila ruce.

	Od chvíle, kdy se rozhodl pro tento způsob, měl panický strach, že by mohla hodit paže dozadu a drásat mu ruce. On podrápaný, ona vzorky jeho kůže pod nehty… I to byl důvod – kromě otisků prstů – že se rozhodl pro trik s rukavicemi. Teď ho poděsil pohled, že rukavice na pravé ruce se mu vysunula zpod rukávu svetru, takže má obnažené zápěstí.

	Anděla mu však nešla po rukou, ale zoufale se snažila uvolnit si hrdlo. Samozřejmě bez úspěchu, protože pružný materiál kravaty se hluboko zařízl do jejího krku. Celým tělem se zmítala tak, že měl co dělat, aby ji na kravatě udržel.

	Konečně ochabla a sunula se k zemi.

	Ještě hodnou chvíli pevně táhl oba konce kravaty, pak maličko povolil. Tělo se už nepohnulo. Hbitě udělal pevný uzel. A druhý a ještě jeden. Teď ji pustil a na zemi převalil tak, aby jí neviděl do tváře.

	Podíval se na hodinky. Podle harmonogramu se od ní pět minut nesmí vzdálit. V kuchyni byl nesnesitelný zápach, jak v hrůze tělu povolily svěrače.

	Sledoval minutovou ručičku a připadalo mu, že každá minuta má sto hodin.

	Konečně!

	Ponechal ji v kuchyni a vklouzl zpět do obývacího pokoje. Všiml si, že bílé rukavice má zmáčené potem. Okamžitě se vrátil do předsíně a navlékl si přes ně černé kožené rukavice, které při příchodu odložil na skříňku pod věšáky.

	Tak a teď jenom klid a na nic nezapomenout.

	V obývacím pokoji zmuchlal na stole ležící výstřižek s fotografií a vložil ho do své tašky. Právě tak tam dal parfém, který Anděla odložila na polici knihovny. Ze skříňky vyndal videokazetu a vzal na stole skleničku, z níž popíjel džus, a oboje zasunul do hlubokých kapes své bundy, která visela v předsíni. Vrátil se do pokoje pro podnos s nedopitou lahví džusu, na který přidal Andělinu sklenku, a odnesl to do kuchyně. Tác s lahví postavil na kuchyňskou linku, sklenku vložil do prázdného dřezu.

	Překontroloval v obývacím pokoji telefon, jestli k němu není připojený magnetofon. Aby náhodou neměla nahraný jejich telefonický rozhovor. Telefon byl starý typ, k němuž připojit magnetofon ani nebylo možné. Zašel do ložnice, jestli tu někde není další telefonní aparát. Nebyl.

	Takže to by bylo všechno kromě toho nejodpornějšího.

	Vzal svou tašku a zamířil s ní do kuchyně. Tělo páchlo tak, že se mu chtělo zvracet, a kontroloval se jen silou vůle.

	Z tašky vyndal mikrotenový sáček s nůžkami a přistoupil k tělu. Obratně rozstřihl první uzel na kravatě, takže se uvolnila, a dalšími dvěma střihy ji už mohl stáhnout z krku oběti. Trosky kravaty spolu s nůžkami uložil do mikroténového sáčku a ten dal zpět do tašky.

	A teď to úplně nejodpornější.

	Musel tělo převrátit na záda. Nedokázal se nepodívat do mrtvé tváře a jeho žaludek opět projevil snahu vyvrhnout svůj obsah. Ale zase to zvládl. Původní plán zněl roztrhat na Anděle šatstvo a prádlo, nepočítal však s tím, že tělo bude znečištěno, takže to prostě nedokáže. Vyhrnul tedy jen plisovanou sukni, doširoka rozhodil nohy těla a rozdrbl blůzku. Podprsenku neměla. I když se kalhotek nedotkl, doufal, že policajti to budou pokládat za sexuální vraždu rukou úchylase. U prostitutek nic výjimečného, do bytu si vezmou kdejaké individuum. I ty nóbl.

	Naposled prošel byt, ujistil se, že nikde nic nezapomněl, nikde po sobě nezanechal žádnou stopu, všude pozhasínal, takže světlo svítilo teď už jen v předsíni. Oblékl si bundu, překontroloval, že v kapsách má brýle, skleničku a videokazetu, v tašce parfém, výstřižek a sáček s nůžkami a kravatou. Než zavřel zip bundy, shodil z nohou trepky a vložil si je do náprsní kapsy bundy. Nedávno cosi slyšel o pachových zkouškách. Zatáhl zip bundy, natáhl si kapuci přesně tak, jako když sem šel, z kapsy bundy vyndal brýle a nasadil si je. Když si obouval boty, pochválil si, že v předsíni je koberec, a ne lino, na němž by boty mohly nechat šlápoty prozrazující číslo nohy. Přesto se obul až těsně u dveří, tam, kde boty při příchodu shodil, aby pro jistotu ani po koberci se v nich nepromenoval.

	Přiložil ucho na dveře do chodby a pozorně se zaposlouchal. Připadalo mu, že všude kolem je ticho. Zhasl a dveře maličko pootevřel. V chodbě byla hluboká tma. A opět neslyšel nic, jenom slabounce odkudsi shora hudbu, snad z rádia nebo z televize.

	V duchu zaklel, když si uvědomil, že v téhle tmě schody neseběhne a domovní dveře dole nenajde. Já debil, proč jsem si nevzal baterku? Úpěnlivě si přeju, aby se v baráku nesvítilo, a když se mi to poštěstí, tak teď sám budu muset rozsvítit, protože nemám baterku. Hrom aby do toho! Před očima měl maličkou baterku s ostrým světlem v přihrádce auta. Jo, i v nejdokonalejším plánu se na něco zapomene, zuřil. Teď aby znova rozsvítil v předsíni, rozevřel dveře, aby ve světle z bytu našel vypínač… Ne, ona tu snad někde baterku má. Pootevřené dveře tiše zaklapl, znova v předsíni rozsvítil, shodil boty a začal prohledávat zásuvky skříňky pod věšáky. V té třetí měl štěstí. Paráda! zaradoval se, když baterka skutečně svítila, a opět se obul.

	Takže znova. Ucho na dveře… zhasnout… tiše pootevřít dveře… naslouchat… Užuž chtěl vykročit, když dole bouchly dveře a vzápětí se chodbou rozlilo světlo, které mu v tu chvíli připadalo, jako kdyby se právě na něho zaměřily desítky reflektorů. Bleskurychle zavřel dveře a stál k nim přitisknutý ve tmě předsíně. Kroky nahoru, mužský a ženský hlas. Prokrista, co kdyby tu začali vyzvánět?… No a co? Prostě nikdo neotvírá, Anděla není doma, tak se zase obrátíme k odchodu…, vléval do sebe optimismus, ale srdce mu zběsile bušilo.

	Kroky a hlasy míjely Anděliny dveře a dál stoupaly nahoru.

	Zaplaťpámbu!

	Konečně nahoře klaply dveře.

	Posunul záklopku kukátka a zjistil, že v chodbě se stále ještě svítí. Za jak dlouho automat světlo zase vypne? Tak jenom klid. Pět minut sem, pět minut tam – o co jde? Rozhodl se čekat sedm minut. Jestli do té doby automat nezhasne, proběhne světlem.

	Zaklapl kukátko, znova si rozsvítil v předsíni, aby sledoval minutovou ručičku na hodinkách. Po dvou minutách vyhlédl kukátkem. Na chodbě byla tma.

	Ujistil se, že poutko tašky má na zápěstí, v téže ruce svíral baterku. Zhasl v předsíni a znova: ucho na dveře… tiše pootevřít dveře… naslouchat…

	Tak a teď. Klidně a v pohodě. Kdyby se někde někdo vynořil, začnu chrchlat do rukavice a budu kulhat, připomenul si.

	Rozsvítil baterku, proklouzl dveřmi, tichounce je za sebou zaklapl a sbíhal schody. Domovní dveře nejdřív obezřetně pootevřel a vykoukl. Paráda: leje! Jen tu a tam se sklopenou hlavou pádil chodec a v telefonní budce před sousedním domem dvojice zaujatá chichotáním a křičením do sluchátka.

	Rychle vykročil od domu. K zaparkovanému autu se vracel týmiž postranními uličkami, kterými sem přišel. A v jejich temnotě se u popelnic před domy postupně zbavoval některých věcí.

	Baterku rozšroubovanou do tří částí hodil do tří různých popelnic. Skleničku před odhozením nejdřív rozbil o víko popelnice. Zmuchlaný výstřižek odhodil ledabyle, větší péči věnoval nůžkám. Vybral pro ně měkkou rozblácenou půdu u keříků, kde se zastavil a sklonil, jako by si něco upravoval na botě, nůžky vpíchl hluboko do země a ještě je co nejvíc zašlápl. Než se vynořil na Národní třídě, déšť se změnil v liják. Ještě víc přidal do kroku, a protože voda mu zaslepovala brýle, v běhu je sundal, rozlomil na několik kusů a vhodil do kanálu. Na tváři si teď přidržoval kapesník.

	Na Národní třídu vběhl s funěním. S hlavou skloněnou přeběhl vozovku – všude kolem téměř vylidněno – a za minutu byl na parkovišti u svého vozu. Tady za Národním divadlem už vůbec nebyla ani noha.

	Z přední kapsičky na zip své tašky vylovil klíček od vozu, sundal oboje rukavice, otevřel kufr a vyndal z něho tašku s šatstvem na převlečení, stále se rozhlížeje, jestli není někde někdo nablízku. Tašku hodil na sedadlo vedle řidiče, na podlahu pod ním oboje rukavice. Promáčené a zablácené boty shodil z nohou, sotva dosedl na sedadlo, ještě než dal nohy na koberec, boty nechal venku a současně ze sebe strhl promáčenou bundu a hodil ji na rukavice na podlaze. Naplno pustil topení, za minutu se autem rozlévalo příjemné teplo.

	Se svým sedadlem popojel co nejvíc dozadu, aby pohodlně sundal mokré kalhoty a ostatní části oděvu, takže teď už tu seděl jenom ve slipech a v tričku. Původně se mínil převléci až u branického lesíka, ale jednak okénky zaplavovanými proudy vody v té tmě nemohlo být do auta vidět, jednak mokrý oděv byl velice nepříjemný.

	Z kabely vytáhl kompletní převlečení ve světle šedém provedení. Kalhoty, svetr, podkolenky… hned se cítil lépe. Koženou bundu, rukavice a kožešinovou čepici hodil na zadní sedadla. V tašce zůstaly jen velké nůžky a černé pytle na odpadky.

	Do jednoho pytle nacpal mokrou bundu, z jejíž kapsy vyndal kazetu a z náprsní kapsy pantofle. Pantofle a kazetu vložil do druhého pytle a přidal k nim svetr, kalhoty, podkolenky a oboje rukavice. Pak pootevřel dvířka, vylil vodu z mokasín stojících tu na dešti a vložil je do třetího pytle. Všechny naplněné pytle uložil do tašky ke zbývajícím nepoužitým a k nůžkám… a ve voze zase už bylo uklizeno.

	Tašku položil na podlahu, se svým sedadlem popojel zas kupředu, zhluboka si vydechl: Tak to by snad bylo pro tuto chvíli všechno… Nastartoval a vyjel.

	Když Erik dojel domů a zapadla za ním vrata garáže, vydechl si v blaženém pocitu bezpečí. Jenomže jak vyskočil z auta, s hrůzou si uvědomil, že se pod ním podlamují nohy a třesou se mu ruce. Svalil se na židli v garáži a snažil se silou vůle se sebrat. Když znova vstal, už se neklepal, ale měl jedinou touhu: lehnout si a spát.

	Mám za sebou pořádný záběr, fyzický i na nervy, ale teď už je všechno v pořádku, všechno proběhlo báječně, bez komplikací, všechno perfektně vyšlo… Ale teď se musím ještě pár hodin bičovat, abych práci dokončil přesně podle prozíravého harmonogramu, sugeroval si.

	V harmonogramu zafixovaném v jeho hlavě stálo: po návratu do garáže nejprve projít dům, jestli se náhodou nevrátila Marlen. Člověk nikdy neví. Může ji rozbolet zub a je tu na to tata, protože jinému než svému zubařovi by si do křesla nesedla. Taková, byť nepatrná možnost byla taky důvodem, proč si věci na převlečení vzal s sebou. Nemínil se před Marlen objevit v šatstvu, které musí zmizet ze světa.

	Marlen samozřejmě doma nebyla. Výborně, likvidaci obsahu pytlů v autě může provést v garáži. Někde u lesa ve voze by to bylo obtížné, nepohodlné, ve voze by mohly zůstat stopy tkanin…

	Cestou z bytu zpět do garáže si uvědomil, že se neobjevil Bob. Nahlédl tedy nejdřív do kotelny. Ani nemusel rozsvěcet. Světlo dopadající sem z chodby mu ukázalo Boba povalujícího se na svých polštářích. Na Erika pohlédl jedním okem a pak dal odvrácením hlavy najevo svůj absolutní nezájem o jeho osobu.

	Erik věděl, čím si to zasloužil, a řekl: »No jo, no jo, byl jsem nervózní, promiň.«

	Bob očekával něco víc, například nabídku rvačky o smeták, ale Erik se zas už vrátil do garáže.

	Na keramickou podlahu rozložil velký igelit, jakých tu na polici leželo několik balíčků. Pak se vysvlékl do slip a trička – v garáži bylo dvacet stupňů, celý dům i přístavba byly vytápěny podlahami – a vyzul si i papuče a podkolenky. Polonahý vysypal na igelit obsah všech tří pytlů, chopil se velkých nůžek, posadil se na igelit, jímž příjemně sálalo teplo podlahy, a jal se stříhat na zhruba deseticentimetrové kousky všechny kusy šatstva. Trepky, které odnesl od Anděly, a mokasíny se mu podařilo rozstříhat jen částečně. Pak tu hromadu hadrů a trosek obuvi důkladně promíchal a rozdělil do pěti černých pytlů na odpadky. Opatrně, aby se na podlahu neroznesla vlákna stříhaného šatstva, igelit zase složil a přidal ho do jednoho z pytlů.

	Teď ještě zlikvidovat kazetu a kravatu.

	V dílně, která navazovala na garáž, si na pracovní stůl rozložil arch balicího papíru a na něm pomocí šroubováku a kleští rozlámal na kousky kazetu. Papírový obal roztrhal. Všechny tyto zbytky kromě videopásky nacpal do papírového sáčku a položil ho k pytlům s rozstříhaným šatstvem. Vrátil se k pásce a na balicím papíru ji rozstříhal na malé kousky. Věděl, že ústřižky by se špatně splachovaly, vyplouvaly by zpět. Proto je v několika dávkách zabalil do papírových ubrousků, odnesl do klozetu, který byl v chodbě spojující tuto přístavbu s halou domu, a pečlivě je posplachoval. Nakonec ještě opakovaně spláchl naprázdno.

	Z malé tašky ležící ještě v autě vyndal mikrotenový sáček s kravatou a odnesl ho do dílny. Nad balicím papírem jak sáček, tak kravatu zase stříhal na malé kousky, po částech je opět zabalil do papírových ubrousků a proceduru s klozetem opakoval. Tentokrát na závěr vlil do záchodu kbelík horké vody, vsypal hojně mýdlového prášku a štětkou všecho důkladně vymyl až hluboko do odpadového kolena. Že tady umýval, to se nepozná, věděl, protože ženské, které má paní Božková k ruce na větší úklid, i tyhle prostory udržují v perfektní čistotě. Znova několikrát spláchl, proudem horké vody v kotelně propláchl klozetovou štětku, uložil ji s kbelíkem na místo a byl si jistý, že odvedl perfektní práci.

	V dílně opatrně složil balicí papír, na němž pracoval, a přidal ho do jednoho z černých pytlů. Při práci s kazetou a s kravatou si počínal obzvlášť bedlivě, aby nikde nezůstala ani stopa po likvidovaném materiálu.

	V kufru svého BMW měl kabelu, v níž stále – protože někdy musel nečekaně na dva tři dny okamžitě odcestovat – vozil věci na převlečení a toaletní potřeby. Odtud z balíčků nového prádla vytáhl slipy a nátělník a šel se vysprchovat. Sprcha byla stejně jako klozet v chodbě za garáží.

	Když Bob slyšel, že Erik je ve sprše, věděl, že teď se může – aniž by si zadal – vynořit a podívat se, s čím tu ten cvok takhle blbne uprostřed noci. Bobova zvědavost byla bezmezná a přímo fyzicky trpěl, když neměl přehled, co se kde v baráku šustne.

	Vběhl do garáže a rovnou se hrnul k pytlům opřeným o stěnu. Byly rozevřené, takže důkladně pročenichal jejich obsah a jaksi se mu to nezdálo stejně jako celá tahle Erikova večerní a noční aktivita. Na vrchu jednoho pytle byl dlouhý cár, který by se mu hodil na tahanice s Marlen. Mívala hloupé řeči, když se chtěl přetahovat o její šály. Tak si cár odnesl do svého pelíšku a zahrabal pod polštáře. Byl to zip likvidované bundy, který se Erikovi nepodařilo vytrhnout, vystřihl ho tedy tak, že po obou stranách zůstaly asi dvoucentimetrové proužky prošívané tkaniny bundy.

	Bob se znova vrátil do garáže pro další kořist. Ve chvíli, kdy z pytle doloval trosku pantofle, slyšel, že ve sprše ztichla voda. Věděl, že vzápětí Erik vyjde, takže nechal trepku trepkou, vystřelil z garáže a chodbou proletěl do svého budoáru dřív, než Erik otevřel dveře sprchy.

	Erik se vynořil ze sprchy příjemně osvěžený, postříkaný nahořklou pánskou kolínskou. Nad dalším archem balicího papíru rozstříhal slipy a tričko, které měl na sobě při práci, a ústřižky rozdělil do černých pytlů. Přidal tam i balicí papír. Velké nůžky, jimiž všechno likvidoval, hodil zpátky do sportovní kabely, pak tam nacpal všech pět pytlů a sáček s troskami kazety. Kabelu uložil na podlahu vedle řidičova sedadla ve volkswagenu.

	Parfém.

	Vyndal ho z malé tašky a odnesl do Marleniných pokojů. Tam z něho odloupl celofánový přebal, na němž byly otisky Anděliných prstů, celofán spláchl v klozetu a pak spláchl ještě jednou. Pak krabičku s parfémem položil na její místo ve skříňce v šatně.

	Zamířil ke svým pokojům, s toužebným pohledem minul lůžko, v šatně popadl připravený kožich a vrátil se do garáže. Kožich hodil k bundě, beranici a rukavicím na zadních sedadlech volkswagenu.

	Po vysprchování se pohyboval domem jen v nových slipech a nátělníku, teď se začal oblékat do šedého šatstva pohozeného na židli v garáži, které ze sebe shodil, než přikročil k likvidaci inkriminovaného oblečení.

	Elegantní ve světlounce šedých džínách prvotřídní kvality a drahém melírovaném svetru několika šedých odstínů prošel ještě místa, kde pracoval, aby se ujistil, že nikde nic nezapomněl. Pak nasedl do volkswagenu, pustil naplno topení a vyjel.

	Byla jedna hodina a deset minut po půlnoci.

	Následující půldruhé hodiny v temnu a dešti objel několik sídlišť na periférii Prahy a do velkých kontejnerů na odpadky před velkými samoobsluhami s potravinami a obchodními středisky vysypával po částech obsah jednotlivých pytlů. Sáček s troskami kazety vyprázdnil natřikrát na různých místech. Vyházel i prázdné pytle a vyhodil i prázdnou kabelu, když předtím na ní za pomoci nůžek vyrval zip, aby případnému nálezci nebylo divné, proč byla vyhozena tak krásná drahá věc. Jako poslední zahodil nůžky.

	Další etapa uzavřena, vydechl si. Věděl, že expertizy vláken jsou už poměrně dokonalé, celkem bezpečně se dá zjistit, jaká tkanina byla ve styku s jinou tkaninou, a on nemínil ponechávat náhodě, že vlákna z jeho kalhot nebo svetru ulpěla a budou identifikována na Andělině křesle, či vlákna z jeho podkolenek na jejím koberci – a policajti, kdyby nedej bože na něho upřeli zrak, by v jeho šatníku objevili oblečení se shodnými vlákny.

	Když vyjížděl do ulice vilové čtvrti, kde bydlel, sevřelo se mu hrdlo při pomyšlení, že by před jeho vilou stálo auto s policajty.

	Nesmysl!

	A opět se mu ulevilo, když ho přijala vlídná náruč garáže.

	Ze zadních sedadel vozu vyhodil kožich, bundu, čepici a rukavice, které si při této noční objížďce střídavě oblékal, kdykoli vystupoval z vozu, aby byly promáčené. Lilo jak z konve, takže promáčené byly dostatečně i z těch pár kroků, které opakovaně absolvoval od auta ke kontejnerům. Všechny tyhle mokré kusy teď rozvěsil ve velké prádelně sloužící též jako sušárna. Sem odnesl i mokré kotníčkové boty. Zítra to už bude všechno suché, ale se stopami předchozího promáčení.

	V rámci totální likvidace všech vláken inkriminovaných tkanin shodil i béžové potahy z jemného manšestru ze všech sedadel Marlenina vozu – mohly na nich ulpět vlákna z kalhot nebo svetru, v nichž byl u Anděly. Pomyslel si, jaká je výhoda, že kvůli Bobovi mají potahy na sedadlech všechna jejich auta. Teď je může hodit do pračky a policajti – kdyby něco – ať si ve voze, kterým v noci jezdil, bádají třeba s lupou, šklebil se, když potahy vkládal do velké pračky se sušením pro pracovní oděvy a podobné těžší kusy. Ráno budou vyprané i suché.

	No a to už je opravdu všechno, ujistil se.

	Když zhasínal a opouštěl tuto část domu, vztekle si vzpomněl, že ten hajzl Bob se zase ani neukázal. Bylo to docela neobvyklé a nedalo se to přičítat jenom tomu, že předtím na něho vztekle zařval. Nebylo to zas až úplně poprvé, co na něho řval. Bob dal vždycky při takové příležitosti najevo, že jeho absolutně nezajímá, co si kdo kecá nebo huláká, chvíli byl uražený, ale za chvíli zas už zvítězila jeho přítulnost a hravost. Erik si se vší rozhodností zakázal myšlenky, že Bobovo chování je znamením něčeho neblahého, co jemu, Erikovi, visí nad hlavou, takže pes se mu instinktivně vyhýbá. Jsem vyčerpaný, napadají mě už blbosti, spílal si. Potřebuju se pořádně vyspat po tom nerváku.

	Když vstoupil do své ložnice, hodiny mu ukázaly čtvrt na čtyři nad ránem.

	Usnul, sotva padl na lůžko.

	Probudil se v devět hodin a zjistil, že ho opravdu pořádně bolí hlava. Přesto si hned zopakoval:

	Šel jsem z práce v poledne domů, protože mi třeštila hlava. Když jsem se z toho prospal a bylo mi trochu líp, sedl jsem do auta a střídavě jsem jezdil a chodil v dešti po Praze a okolí. Nebylo to poprvé, vždycky mi to dělá dobře a uklidňuje mě to. Musel jsem použít manželčin vůz, na mém mi někdo vypustil pneumatiku… Bylo chladno a lilo. Když jsem měl promáčenou koženou bundu, vrátil jsem se domů. Lehl jsem si, ale ne a ne usnout a bylo mi stále mizerněji. Vzal jsem si tedy kožich a znova jsem vyjel, zase jsem střídavě chodil a jezdil. Všechno tohle se odehrávalo pozdě večer a v noci, ale časy si absolutně nepamatuju. Ale myslím si, že když jsem se vrátil domů podruhé, bylo už hodně po půlnoci, možná dvě, možná čtyři hodiny. Fakt nevím, hlava mi třeštila.

	Když se v půl desáté objevila paní Božková, našla Erika v kuchyni, jak si vaří kávu. Jediným pohledem ho zhodnotila a řekla: »Ono vás to pořád ještě nepřešlo?«

	»Ne. Procoural jsem a projezdil noc. Teď nad ránem jsem pár hodin spal, ale když jsem se probudil, třeštila mi hlava znova.«

	»Neměl byste jít k doktorovi?«

	»Vypadá to, že nic jinýho mi nezbyde,« zabručel Erik. Seděl nad kávou a svíral si spánky. Opravdu měl pocit, že hlava se mu rozskočí.

	»Paní Božková, Bob mi včera vlítnul zablácený do Marlenina auta a zasvinil potahy. Hodil jsem je do automatu. Byla byste tak hodná a nandala je na sedadla? Já se bojím pohnout krkem.«

	»Samozřejmě. Potřebujete to hned?«

	»V půl jedenáctý musím odjíždět do práce. A pojedu Marleniným vozem, na bavoráku je vypuštěný kolo a volvo má zevnitř zprasený zadní okna, jak je Bob celou cestu olizoval, když jsme jeli z chalupy… Jo, v poledne přijde Vondráček na tu pneumatiku. Řekněte mu, ať už taky vyčistí vnitřky obou aut.«

	»Bob je požehnání do rodiny,« zasmála se paní Božková. »Nemít jeho, neměl byste co dělat.«

	»Jo, přesně tak. Hynul bych nudou. Jdu se ještě na chvíli natáhnout,« vstal Erik od stolu s nelíčeným zasténáním. Podíval se na kuchyňské hodiny: »Kruci, to už bude deset? Tak to už ani nestojí za to si lehat.«

	»A nemůžete, pane inženýre, zatelefonovat do práce, že vám není dobře?«

	»Nemůžu,« řekl vztekle Erik. »Musím být na jedný poradě. Ale jak to skončí, jedu domů,« s prásknutím dveřmi opustil kuchyni.

	Paní Božková se vzápětí odebrala do garáže, aby navlékla potahy do volkswagenu. Bob ji bouřlivě přivítal. Už jí odpustil i to včerejší hovězí. Však ho taky větší část nechal na míse, aby se sama chytla za nos.

	»Jak se vede, šéfe?« poplácala ho po hřbetě a podrbala za ušima.

	»Jde to,« zavrtěl ocasem. »Ale nad hlavou starýho se vznáší průser,« informoval ji. Sdělovanému bohužel nevěnovala pozornost a jenom bezstarostně řekla: »Tak pojď, konec flákání, jdeme pracovat.« A Bob ji ochotně provázel do prádelny, k autu i do kuchyně, odkud ho jako obvykle bezúspěšně vyhazovala.
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	Ve středu od pěti hodin do půl šesté ráno Monika intenzívně zvonila a bušila na Anděliny dveře. To přece není možné, aby ta holka takhle tvrdě spala. Věděla ovšem, že Anděla má spaní dobré, kdysi si stěžovala, že někdy ji neprobudí ani budíček. Ovšem takovýhle randál… Monika se divila, že ještě nevyběhl některý soused, aby jí vynadal. Pak si vzpomněla, že pár kroků od domovních dveří je telefonní budka. Kupodivu fungovala. Telefon v Andělině bytě dlouze a marně vyzváněl.

	Monika vrtěla hlavou a vklouzla do svého auta, které se jí teď nad ránem podařilo zaparkovat před Anděliným domem. Opřela se lokty o volant, pustila si topení a tichou hudbu a rozpačitě přemýšlela, co dál. Na výlet s kamarádkou se tak těšila, že jet samotná nechtěla. Ale hlavně si lámala hlavu, co s tou holkou je. Takovéhle soustředěné burcování by ji nemohlo neprobudit. Takže doma není. Ale kde tedy ksakru je?! Že by se v hotelu objevil host, který vymáhal její společnost, a recepční ji přesvědčil, aby přišla, přestože jí není úplně dobře? To je dost možné, ale otázkou zůstává, když věděla, že se včas nevrátí domů, proč mi nezatelefonovala, logicky uvažovala Monika. Anděla je přece dochvilná, pečlivá, nikdy by mě tu nenechala takhle civět. Leda… ledaže spoléhala, že se vrátí domů včas, ale s klientem zaspala.

	Bylo bezmála šest hodin. Rozhodla se, že počká do půl sedmé. Rozsvítila si a rozevřela noviny, které včera neměla čas přečíst.

	V půl sedmé šla znova bušit na Anděliny dveře. Opět marně.

	Sakra, je po vejletu, řekla si zklamaně. Něco se zkomplikovalo nebo popletlo. Však se to vysvětlí. A pojedou jindy.

	Když se vrátila domů, byla ráda, že maminka a Tonda už odešli. Věděli, že jede s Andělou na výlet do Vídně, a zbytečně by ji znervózňovali dohady, co se mohlo přihodit, že bez vysvětlení nebyla doma.

	Vlezla si zpátky do postele ve svém minipokojíčku, usnula a probudila se v devět hodin. Okamžitě sáhla po telefonu a vytočila Andělino číslo.

	Nic.

	To jsem blázen.

	Vytočila číslo recepce hotelu Star. Telefon zvedl padesátiletý recepční Troníček, který na ni držel.

	»Pane Troníčku, tady Monika. Nemůžu sehnat Andělu. Nevíte o ní?«

	»Tak to teda nevím, Moničko. Nastupoval jsem ráno v osm, čili před chvílí. A včera jsem měl volno. Naposled jsem s ní mluvil… ano, počkejte, předevčírem. Měla nakřáplý hlas a říkala, že má teplotu. Abychom s ní pár dní nepočítali.«

	»Pane Troníčku, nemáte tam někoho, kdo sloužil noční na dnešek? Jestli jí náhodou přece jen nevolali.«

	»Počkejte chvilku, Moničko, byl tu Pepa, teď se šel nasvačit. Zajdu se ho zeptat. Vydržte.«

	Vrátil se k telefonu asi za pět minut.

	»Pepa povídal, že přece ví, že ona marodí, takže jí nevolal. A sama se mu taky neozvala. Myslí si, že v hotelu byla naposled v neděli. Podíval bych se vám do záznamníku, ale před chvílí si ho odnesl do kanceláře inženýr Pěkný… Co se vlastně děje, Moničko?«

	»Ale vůbec nic, pane Troníčku. Jenom s ní potřebuju mluvit a nemůžu se k ní dovolat.« Současně si uvědomila, že Anděla v hotelu hlásila nemoc, takže by měla být v posteli. Proto ještě dodala: »Nejspíš je jí tak blbě, že vypnula telefon. Moc vám děkuju… Jo, na dnešek jsem nahlásila, že nebudu, ale neplatí to. Kdyby něco, tak můžete volat, budu normálně na telefonu od šesti večer.«

	»To je dobře, Moničko, určitě vás budu potřebovat, máme narváno a většinou samotní páni.«

	Tak tohle teda není normální… to se mi nějak nezdá, říkala si Monika polohlasně, když vstávala, aby si udělala snídani. V útulném teple malé kuchyně jedla bez chuti svoji oblíbenou kaši z ovesných vloček a popíjela citrónový džus. Venku poletoval sníh, tenhle pohled z okna milovala. Znova si vlezla do postele a otevřela rozečteného Simmela. Předchozí tři dny s matkou kmitaly na předvánočním generálním úklidu, měla tedy pocit, že lenošení si zaslouží. Neznervózňovat ji pomyšlení, co je s tou zpropadenou Andělou, cítila by se blaženě.

	Andělino číslo vytáčela každou hodinu.

	Přirozeně zbytečně.

	Nechtělo se jí vařit, tak si k obědu vzala jenom chléb s plátkem šunky, sýrem a rajčaty. Kdyby aspoň znala číslo paní Procházkové do práce. Věděla však jen tolik, že myje laboratorní sklo v jakémsi výzkumném ústavu na Flemingově náměstí. No nic, okolo čtvrté se vracívá domů, tak k ní zaběhne a opatrně se přeptá, co ví o dnešním Andělině programu. Anděla si s matkou a sestrou telefonovala každý den. Propána, nešla náhodou marodit k mámě? napadlo Moniku. To by teda bylo podařený: já ji sháním jak blbec a ona leží o dvě patra nade mnou. Může jí být tak blbě, že na Vídeň úplně zapomněla. Hned vytočila číslo bytu paní Procházkové. Ale ani tam nikdo telefon nezvedl.

	Monika se rozhodla pustit Andělu z hlavy, protože celá tahle zápletka se do večera nějak banálně vysvětlí. Ve čtyři hodiny ji zkusí znova volat, a když ještě nebude doma, zajde za paní Procházkovou.

	Bylo půl třetí, když naopak paní Procházková ještě z práce zavolala ji: »Moni, nevíš o Andělce? Nevíš, jakou má akci?«

	Monika se vynasnažila, aby její hlas nezněl vyplašeně: »Proč, paní Procházková? Sháníte ji? Já jsem s ní mluvila naposled předevčírem večer.«

	»Tak to já taky. V pondělí odpoledne jsme si volaly. To je tak: Andělka přinesla v pátek velikánskýho krocana. Já už ale měla na víkend navařeno, tak jsme se domluvily, že ho upeču až na úterý a že ona přijde na večeři. Jenomže když jsme spolu telefonovaly v pondělí odpoledne a bylo jí mizerně, řekla jsem, jenom ať nikde necourá a že v úterý večer přijedeme s večeří za ní. Jako já a Lenka. No a představ si, Moni, že ona nebyla doma. To prostě nechápu, znáš ji, že něco takovýho by normálně nikdy neudělala. Stály jsme tam s Lenkou za dveřmi hodinu, pak jsem jí z domova volala až do půlnoci, dneska k ní volám už od rána – a pořád není doma. Možná že ji naléhavě potřebovali na tlumočení, takže šla do práce, přestože je nemocná, ale přece by mi zavolala, ať se k ní zbytečně neženeme, ne?« byla paní Procházková vyplašená. »Ale co jsem od tebe chtěla: abys mi dala telefon na to vaše ústředí. Zeptám se tam, jestli Andělku povolali na nějakou akci.«

	»Paní Procházková, zbytečně se neděste, ono se to všechno nějak vysvětlí… ale Andělka v práci není.«

	»Cože? Jak to? Víš to určitě?« rozkřičela se paní Procházková.

	»V práci určitě není, před chvílí jsem s nimi mluvila a ptali se mě, jestli nevím, jak je jí a kdy zas bude moci nastoupit,« nechtěla Monika ještě víc vystrašit paní Procházkovou zprávou, že ani s ní Anděla nedodržela domluvené setkání a že ji taky shání.

	»Co budeme dělat? Co mám dělat?« rozplakala se paní Procházková.

	»Prosím vás, jenom žádnou paniku,« chlácholila ji Monika, sama rychle panice propadající: té holce se určitě něco přihodilo. A najednou si vzpomněla: »Paní Procházková, nedávno jsem si u Anděly měla vyzvednout gramodesky, ale šla do práce a povídala mi, ať si u vás půjčím klíč od jejího bytu. Pak jsme to dohodly nějak jinak, ale tím si uvědomuju, že byste měla doma mít ten její klíč, ne?«

	»Máš pravdu, Moni. Úplně mi to vypadlo z hlavy. Takže co uděláme?« zeptala se bezmocně.

	»Přijeďte domů pro ten klíč, zazvoňte na mě a zajedem se podívat do jejího bytu. Možná tam leží s horečkou a nejde jí telefon, možná musela odjet – třeba ji někdo požádal o práci soukromě, bez agentury – a nedovolala se k vám… víte přece, jak nám tu na sídlišti blbnou telefony, no a když ví, že máte klíč od jejího bytu, tak vám tam napsala vzkaz.«

	»Takhle nějak to určitě bude,« chytila se paní Procházková Moničiných slov jak tonoucí stébla.

	Když jely do Revoluční, paní Procházková se usilovně snažila chovat, jako že se nic neděje. »Máš krásný auto, Moni. Andělka říká, že si koupí vůz na jaře. Ještě že jste se, holky, tak výborně uchytily. No jo, kdo zná jazyky, ten se neztratí. Neměly jsme s tvou mámou pravdu, když jsme vás odmalička honily na angličtinu a němčinu?«

	»To teda měly,« souhlasila roztržitě Monika a uvažovala, že Andělka je tedy nezvěstná přinejmenším už od včerejšího večera, kdy se měla setkat, a nesetkala s matkou a sestrou. Nenajdou-li ji teď doma – a to asi nenajdou – bylo by třeba ohlásit to policii. Jenomže potom se nedá utajit její skutečné zaměstnání, a jakmile se tohle policajtům řekne, mávnou rukou a vykašlou se na to, protože těžko uvěří báchorce o call-girl tak velice seriózní, že když nedodržela schůzku s matkou, sestrou a s kamarádkou, znamená to, že se jí něco vážného přihodilo.

	»Moni, neříkej Andělce, že jsem takhle trojčila. Zlobila by se, že si o ni dělám starosti jako o malý dítě.«

	»Jestli je doma a má poruchu na telefonu, tak řekneme, že jsme se potkaly v Celetné na nákupu a jdeme k ní na kafe,« řekla Monika.

	Zaparkovat se jí podařilo v Kotvě a odtud k Andělinu domu spíš doběhly, než došly.

	Paní Procházková dlouze zazvonila. Za dveřmi bylo mrtvé ticho. A zatímco třesoucí se rukou lovila v kabelce klíč, Monika vyzváněla svůj a Andělin domluvený signál: dlouze, dvakrát krátce, dlouze, dvakrát krátce.

	»Jak to, že ten klíč nejde do zámku?« hystericky zvýšila hlas paní Procházková.

	»Je to on?« zeptala se chraptivě Monika.

	»Určitě. Kroužek s přívěskem ze Salcburku.«

	»Ukažte, zkusím to… fakt tam neleze…,« říkala Monika a nohy se pod ní podlamovaly, protože už dobře věděla, proč klíč nejde do zámku: druhý trčí v zámku z opačné strany.

	Došlo to i paní Procházkové: »Panenanebi! Ona je uvnitř! Je jí tak zle, že nemůže ani otevřít! Holčička moje ubohá! A já za ní jdu až teď! Musíme rychle vyrazit dveře,« vzlykala, rozhlédla se chodbou a vzápětí zvonila na všechny tři další nájemníky tohoto poschodí.

	Dva byli doma. V prvních dveřích se objevila paní důchodového věku, ve druhých mladá žena s kojencem v náruči. Monika na ně vychrlila, že dcera paní Procházkové je zamčená v bytě, asi je jí zle, marodila, musíme se dostat dovnitř, nejsou tu nějací muži, co by vylomili zámek?

	»Můj muž vás moc nevytrhne, je to kantor v důchodu,« řekla paní Vránová a zavolala zpátky do bytu: »Mirečku, pojď sem honem!«

	»Manžel spí před noční, hned ho probudím,« řekla neméně ochotná paní Somerová a vrátila se do bytu ponechávajíc dveře dokořán: »Oldo! Vstávej! Honem! No tak hni sebou, malér u sousedky, slyšíš?!« zaléhal její křik až na chodbu.

	Paní Procházková tu stála opřena o zeď, tvář bílou a zuby jí zimničně drkotaly. Paní Vránová ji marně zvala, aby si šla sednout k nim do bytu, a tak jí aspoň přinesla židli, na niž se bezvládně sesunula.

	»Nebojte se, paní, Somer si s tím poradí, je sice elektrikář, ale umí kdeco,« ujišťoval ji pan Vrána. Vůbec ho nevnímala.

	Monika se ani nepokoušela ji uklidnit. Věděla, že teď je každé slovo zbytečné. Zbývá jenom doufat, že byt je prázdný a klíč nešel do zámku například proto, že Andělka musela zámek vyměnit… Jestli ovšem v bytě je, tak s ní musí být hodně zle, když není s to ani otevřít, ani zvednout telefon. Ale co jen jí může být? Na zvýšenou teplotu a náběh na chřipku se proboha neumírá! A srdce měla vždycky v pořádku… Na druhé straně taková mozková příhoda se nevyhýbá ani mladým lidem…

	»No tak otevřít… to otevřu, ale ten zámek zničím,« řekl rozespale pan Somer, který si přes pyžamo natáhl jenom tepláky a vynořil se z bytu s vercajkem.

	»Neřečni a dej se do toho,« vybídla ho podrážděně manželka, které se Anděla jako sousedka velice zamlouvala. Už párkrát spolu poklábosily. Že je překladatelka a tlumočnice, to jí dokonce imponovalo. Sama byla zdravotní sestra.

	Když konečně Oldřich Somer rozrazil dveře, z bytu, v němž se nevětralo a ústřední topení sálalo naplno, se okamžitě vyvalil těžký zápach. Všichni zděšeně zacouvali, jen paní Procházková se vřítila dovnitř. Prolétla ložnici a obývací pokoj, vyběhla zpět do předsíně a hnala se do kuchyně.

	Ticho prořízlo zaječení, následoval zvuk pádu těla a po něm podivně kňučivé stony.

	»Na co čekáte, chlapi, běžte k ní!« vykřikla na oba přítomné muže paní Somerová tak, že dítě v její náruči se rozplakalo. Odběhla je položit do postýlky a hned se zase vrátila na chodbu.

	Muži, kteří váhavě vkročili do bytu, už vycházeli, popelaví, paní Procházkovou takřka nesli. Neomdlela, ale taky se neudržela na nohou. Položili ji na gauč v obývacím pokoji Vránových.

	Paní Somerová duchapřítomně zatelefonovala pro pomoc na polikliniku v Revoluční – pár kroků od jejich domu. S paní Vránovou pak u zhroucené ženy zůstaly.

	Monika stála na chodbě jak ochromená. Když oba muži vyšli zpět na chodbu poté, co uložili na gauč paní Procházkovou, Monika k nim špitla: »Tak ona umřela. To nepochopím. Lezla na ni jenom chřipka.«

	»Byla zavražděná,« řekl pan Vrána.

	Monika vytřeštila oči.

	»Musíme zavolat na policii,« řekl pan Somer. »Pojďte jim to povědět vy. Já o ní nic nevím.«

	Zápach z bytu se valil do chodby s neztenčenou intenzitou. Monika si přiložila kapesník na nos a ústa a odhodlaně vkročila do Andělčina bytu. Zamířila přímo ke kuchyni.

	Z její kamarádky tu zbyla jen maličká, nevýslovně páchnoucí hromádka. V důvěrně jí známé plisované sukni a halence, kterou vybíraly v Domě módy spolu.

	Rychle vyběhla z bytu. Strašně se jí chtělo zvracet, ale ovládla se. Na chodbě už někdo otevřel okno dokořán, takže tu bylo snesitelněji.

	»Tak pojďte, slečno, zavoláme ty policajty,« zval ji do bytu pan Somer.

	Vytočil stoosmapadesátku.

	Když se ohlásil operační důstojník městské správy policie, Monika se sebrala natolik, že mu byla s to poskytnout rozumné údaje.

	»V bytě na nic nikdo nesahejte. Za chvíli přijede výjezdová skupina,« řekl a oba zavěsili.

	»Tady si vypijte silný kafe,« řekla paní Somerová a zavedla Moniku ke kuchyňskému stolu.

	»Měla bych jít k paní Procházkové. Ta zešílí,« bůhví proč šeptala Monika.

	»Za chviličku tu bude doktorka. Je to moje známá tady na poliklinice. Řekla mi, že už běží. Tak si jenom to kafe vypijte,« pobízela Moniku paní Somerová. »No tak… ať se nesesypete i vy. Řeknu doktorce Bílé, aby vám taky něco dala na uklidnění.« Vykoukla dveřmi otevřenými do chodby. »Už je tu… Jste moc hodná, paní doktorko, pojďte, ta ubohá paní leží tady u sousedů,« vstoupily k Vránovým dveřmi jen přivřenými.

	To už před domem z auta s blikajícím majáčkem vystupovali vyšetřovatelé a technik a vzápětí za jejich vozem zastavilo i auto jimi přivolaného lékaře.

	Případ vraždy Anděly Procházkové dostal k vyšetřování kapitán JUDr. Luboš Čermák a dozoroval ho prokurátor městské prokuratury JUDr. Petr Krejčí. Dva lidé, kteří navzdory nelidskému přetížení v podmínkách polistopadové exploze zločinnosti a navzdory veškerým myslitelným společenským podmínkám zločinnosti příznivým pracovali na vysoké profesionální úrovni. Kromě nadprůměrných schopností a bohaté praxe měli společné ještě leccos navíc. Oba byli v nejlepším slova smyslu ctižádostiví čtyřicátníci, pracující nekompromisně a do sebeuštvání, doplácející na svoje profesionální zaujetí jak v manželství, tak nemilostí nadřízených.

	První manželství kapitána Čermáka bylo bezdětné. Naštěstí, protože manželka se s ním po čtyřech letech rozvedla. Jednoduše nevydržela tu jeho věčnou pohotovost, buzení v noci, zmařené plány na víkend, na dovolenou. Po několika letech se oženil znova, tentokrát se ženou mnohem trpělivější, a nyní ve dvaačtyřiceti letech čekal se svou o třináct let mladší manželkou první dítě. Bylo to těhotenství vysoce rizikové a doktorka přírodních věd Helena Čermáková je proležela doma a v nemocnici. Výhoda byla, že se o ni mohla starat její matka, která si ovšem neodpouštěla porýpávání, že její dcera, tak krásné děvče, si snad proboha nemusela vzít zrovna policajta. Navzdory maminčinu působení to bylo manželství šťastné.

	Prokurátor JUDr. Petr Krejčí na tom byl o něco lépe tím, že jeho hned první manželka učitelka byla trénovaná v trpělivosti nejprve v komunistickém, nyní takzvaně demokratickém školství. Paní učitelka Milada Krejčová se tedy nerozvedla a i přes manželovu permanentní nepřítomnost doma dokázala dvěma dcerám vykouzlit to, čemu se říká teplo domova. Rodinná atmosféra zhoustla teprve v posledním roce, kdy Milada nadávala, kudy chodila, a právem očekávala, že manžel bude mít pro její pracovní problémy totéž porozumění, jaké ona má odjakživa pro ty jeho.

	Za komunistů dělala Milada, co bylo v jejích silách, aby dušičky svých malých svěřenců mrzačila diktovanou ideologií co nejméně. Nepěla s dětmi častušky, netýrala je budovatelskými písněmi a rýmovánkami, a nebylo tudíž školního roku, v jehož průběhu by neměla dva tři průšvihy, třeba proto, že na vánoční besídku s dětmi nacvičila křesťanské koledy. Ne že by byla věřící, ale proto, že se jí ty krásné písně líbily. Tyhle průšvihy učitelky Krejčové nevadily ředitelce školy natolik, aby jí neukládala práci za svoji věčně nemocnou zástupkyni Blažkovou. Přesněji řečeno Milada byla jediná, která se tomu energicky nevzepřela a dělala to dokonce svědomitě, samozřejmě bez jakékoli odměny. Když Blažková odešla do důchodu, učitelka Krejčová její místo dostat nemohla, protože nebyla ve straně, a pak tu byly ty její věčné průšvihy. Zástupkyní tedy byla jmenována učitelka Chalupecká, což však Miladě nikterak neukřivdilo, protože práci zástupkyně mohla vykonávat dál. Tentokrát proto, že soudružka Chalupecká byla víc než ve škole na obvodním partajním sekretariátě a na školeních.

	Pavla Chalupecká bývala už na fakultě horlivá svazačka, proslulá zejména donášením a udáváním svých kolegů za politické vtipy, za nepřátelské postoje k Sovětskému svazu a podobně. Stejně obávanou se stala i na škole, kde učila vedle Milady Krejčové. Teprve v posledním roce před Listopadem, kdy se schylovalo k převratu, její aktivita nápadně poklesla a najela na požadavky svobody a demokracie. V průběhu převratu hrdinně odhodila stranickou legitimaci a okamžitě se stala nejaktivnější funkcionářkou Občanského fóra na škole. Je v logice polistopadového vývoje, že Pavla Chalupecká se stala ředitelkou školy a mezi své podřízené, jimž zvlášť pilně otravovala život a obviňovala je z nedostatečného křesťanského působení na děti, zařadila i Miladu Krejčovou, která nemrzačila děti Leninem a nemínila je mrzačit ani papežem. Jednou si nová paní ředitelka promluvila s Miladou na téma, že by měla odejít ze školství, když manžel byl v komunistické straně.

	Milada Krejčová jí vlídně odpověděla, že počítá, že i na to dojde. Co se dá dělat. Na perzekuci je už zvyklá odmala. Její otec jako bývalý lékárník a sokolský funkcionář byl pronásledován okresním tajemníkem, který za války šikovně kolaboroval.

	Nelze říci, že po tomto dialogu se naděje Milady Krejčové na přežití ve školství upevnila. Na svoje propuštění se už upřímně těšila, protože jednak ji švagrová neustále popichovala, aby se už na tuhle otročinu za nejbídnější plat v tomto státě vykašlala a šla jí pomáhat do aranžérské firmy, kterou si založila, jednak ji už opravdu přestávalo bavit poslouchat od svého ministra, jak učitelé s komunistickým režimem kolaborovali. To prosím z úst člověka, který za bývalého režimu dosáhl vědeckých hodností a přednášel na vysoké škole. Miladě šlo na nervy, že manžel ministrova prohlášení pokládá za fantastickej fór.

	Dráha prokurátora JUDr. Petra Krejčího byla rovněž poznamenána konflikty s nadřízenými.

	Začalo to, když jako mladý prokurátor v Severočeském kraji podal odvolání do předem domluveného zprošťujícího rozsudku, kdy před soudem stál Ivan Juliš, ředitel jednoho z průmyslových kolosů. V opilosti řídil auto a v následné havárii utrpěli vážná poranění manželé ve voze, s nímž se střetl, i jeho sekretářka, kterou odvážel domů z mejdanu, kde oba přebrali. Pochopitelně že se roztočila celá funkcionářská mašinérie, aby si to soudruh ředitel neodseděl. Mladý prokurátor Krejčí nejenže podal do zprošťujícího rozsudku odvolání, ale ještě napsal hlášení, že stranické orgány zasahovaly do průběhu trestního řízení a snažily se je ovlivňovat. Okamžitě byl vyslán na stáž do Prahy na Generální prokuraturu, aby případ soudruha ředitele Juliše mohl být bez jeho rozkladného působení doveden ke zdárnému konci. A současně místní činitelé udělali všechno pro to, aby si Praha tenhle perspektivní kádr už ponechala. To se jim podařilo, a tak se JUDr. Petr Krejčí stal prokurátorem na jednom z nejproblémovějších pražských obvodů.

	Ani tady díky své konfliktní povaze dlouho židli neohříval. Arogantním způsobem čelil zásahům shora do průběhu řízení, a když zavřel tři vedoucí pracovníky – mezi nimi též ředitele – jednoho z největších průmyslových podniků v Praze za to, jakým způsobem podnik plní plán: dopředu se fakturují nevyrobené výrobky a po uplynutí kalendářního roku a vyplacení tučných prémií vedoucím soudruhům se faktury zase dobropisují… Když si vzal prokurátor Krejčí na svědomí pokazit tuto pěkně zaběhnutou praxi, přestože byl důrazně upozorněn, že ředitel je zeť významného člena předsednictva ÚV KSČ – byl přeložen na městskou prokuraturu jako specialista pro vraždy. Příslušné nomenklaturní orgány upřímně doufaly, že tím ty neustálé potíže s doktorem Krejčím končí, protože totiž i komunistickým prominentům bylo jaksi žinantní intervenovat ve prospěch vrahů.

	Ve své nové funkci na městské prokuratuře se doktor Krejčí služebně setkával s kapitánem – tehdy ještě nadporučíkem JUDr. Lubošem Čermákem z městské správy vyšetřování. I Čermák se sem dostal z okresního města díky konfliktům s nadřízenými a kvůli své neoblomnosti v souvislosti s trestným činem opilství.

	Takzvané propití řidičáku se mezi komunistickými prominenty pokládalo za kavalírský delikt, a to dokonce i tehdy, když došlo k dopravní nehodě. Vedoucí partajní tajemník na okrese jednoduše zvedl telefon a vyřídil to několika slovy s okresním náčelníkem, popřípadě s okresním prokurátorem. »Taková prkotina, přece nebudeš soudruhovi komplikovat život, něco s tím udělej.« Okresní náčelník a okresní prokurátor zpravidla nebyli neochotní, ovšem aby s tím něco udělali, to předpokládalo součinnost a mlčenlivost podřízených. Mladý poručík Čermák nebyl ani součinný, ani mlčenlivý, ale naopak si počínal tak, že svým nadřízeným, milujícím pohodu dobrých styků, pěnil krev.

	Čermákovu kariéru na okrese ukončila dopravní nehoda, při níž předseda ONV, pověstný notorik, se ožralý stovkou řítil uzavřenou obcí a na rovné suché vozovce v jasný letní podvečer proletěl plotem do zahrady rodinného domku, kde jen zázrakem vyvázli s pouze lehkým zraněním tři lidé, česající tu ovoce. Poručík Čermák si při vyšetřování tohoto trestného činu počínal tak necitlivě vůči obviněnému předsedovi ONV, že okresní partajní tajemník dospěl k závěru, že opravdu nezbývá než se toho parchanta co nejrychleji zbavit. Vyřešilo se to vysláním Čermáka do Moskvy na půlroční kurs vyšetřovatelů. Když se vrátil, pro okres už ho bylo s jeho kvalifikací škoda, takže ho dali k dispozici kraji, jenomže i tam věděli o Čermákovi svoje a podařilo se jim obšťastnit jím Prahu. Tady byl rychle převelen na vraždy z téhož důvodu jako prokurátor Krejčí.

	Petr Krejčí a Luboš Čermák se snadno spřátelili. Na případech se jim vždycky spolupracovalo dobře.

	Po Listopadu oba vystoupili z KSČ, která jim pila krev. Přestože jejich názory byly levicové, byli by se spokojili i s kapitalismem s lidskou tváří. Ovšem to, co se ve státě po Listopadu rozjelo, mělo do jakékoli lidskosti a morálky tak daleko, že jejich levicové smýšlení se pouze upevnilo.

	Poprvé na sebe neblaze upozornili, když se přiřadili k těm praktickým vykonavatelům zákona, kteří ostře kritizovali rozsáhlou lednovou amnestii roku devadesát. Upozorňovali novopečené mocné, že k široké amnestii dochází v době, kdy policie je zcela ochromena a čelí nenávistným náladám veřejnosti vůči sobě, dále na to, že je velmi nebezpečné pouštět těžké zločince rovnou na svobodu bez takzvané adaptační doby propustek z kriminálu, a konečně je tu fakt, že naráz propuštěné velké skupiny zločinců mohou okamžitě uskutečňovat akce, na nichž se ve vězení domluvili. Toto stanovisko ostatně zaujímal i tým právníků, kteří na příkaz prezidenta amnestii připravovali a na neblahé důsledky ho upozorňovali.

	Okamžitá exploze kriminality po amnestii sice dala za pravdu odborníkům, na sebevědomí a neomylnosti mocných však neubraly ani takové případy, jakým bylo sexuální zneužití a brutální zavraždění půlroční holčičky v nemocnici na Bulovce, jehož se dopustil na amnestii propuštěný těžký sexuální deviant.

	V době, kdy Krejčí a Čermák podepsali petici na obranu právního státu, iniciovanou prokurátory federální prokuratury, a petici proti servilní smlouvě s Německem, dalo se říci, že se již opět úspěšně zařadili mezi ty, kdo jsou předmětem bdělé pozornosti mocných. Protože si však na to přivykli už za komunistů, sebeméně je to nevyvádělo z míry.

	V době, kdy prokurátor Krejčí přebíral případ zavraždění Anděly Procházkové, byl ve zvlášť výtečném rozpoložení díky své dceři Evě v prvním ročníku gymnázia. Evička ve slohové práci na téma: Co bys udělala, kdybys vyhrála milión, napsala:

	»Nejdřív jsem myslela, že bych ho rozdala těm nejchudším lidem v našem domě. Paní důchodkyni, která nemá už ani na zaplacení bytu a na vánoce si nemůže koupit ani jmelí nebo kapra. Jí jenom housky a mléko, protože má důchod tisíc šest set korun a za jednopokojový byt v našem paneláku platí inkaso tisíc korun. Taky jsem chtěla dát sto tisíc mladé paní, která má měsíčně jenom dva a půl tisíc korun a má dva malé chlapečky, na které otec přestal platit, protože je nezaměstnaný. Můj otec ale říkal, že to je nesmysl. Že takhle ten milión rychle rozházím a lidi stejně budou mít pořád větší bídu. Myslí, že bych ten milión měla dát na předvolební kampaň některé levicové strany, která by vedla naše hospodářství tak, abychom neměli tolik zubožených lidí, co teď na našem sídlišti vidíme. A tolik bohatých zločinců. Maminka si zase myslí, že bych ten milión měla dát nějakým pistolníkům, kteří by odpráskli ty asociální a chamtivé pravičáky ve vládě a v parlamentu, co tady nastolili tyhle hrůzy. Tatínek se rozčilil, protože on nemá smysl pro humor, a udělal nám kázání, že nástrojem vůle občanů nesmí být pistole, ale volby, v krajním případě stávky a manifestace. Moje starší sestra Táňa mu řekla, že je profesionálně deformovaný a že ona je taky pro pistole, a tatínek jí dal pohlavek. Maminka mu řekla, že facka není argument. Tak já ten milión ještě nemám a už jsme se o něj doma pohádali. Přece jenom ho nakonec rozdám chudým, protože na volby příliš nevěřím. Asi každá strana, když dostane velkou moc, tak je zlá a bezcitná, jako jsme to viděli za komunistů i teď.«

	Co se semlelo, když si profesorka Marta Stránská, zuřivá klausistka, tohle slohové cvičení přečetla, předčilo i běs, který rozpoutala před několika roky, kdy ještě učila na základní škole a sedmiletým dětem přinesla velkou fotografii Lenina a zeptala se: Tak kdopak ví, kdo je tenhle soudruh? Děti nevěděly, přihlásil se jen Jeníček, synáček chirurga Pánka: »Toho já znám, soudružko učitelko,« zazpíval jasným hláskem. »To je kretén Lenin, co měl tu dorotu Krupskou!«

	Soudružka Stránská, ještě než se hystericky rozječela, duchapřítomně z Jeníčka vytáhla, že takto ho u plakátu s Leninem poučil tatínek. Díky iniciativě Marty Stránské se případ řešil až na ministerstvu zdravotnictví, kde chirurg Pánek už měl nejeden vroubek.

	Lze tedy říci, že exsoudružka Stránská měla v pranýřování a popotahování rodičů svých svěřenců už úctyhodnou praxi. Za to, co teď rozpoutala proti rodině prokurátora Krejčího, by se nemusel stydět ani krajský ideolog padesátých let. Především studentku Evu Krejčovou znectila před celou třídou. Obvinila ji a její rodiče z bezcharakternosti komunistických živlů, z intrik proti svobodě a demokracii a z nenávisti k panu prezidentovi, o němž ve slohovém cvičení nepadlo ani slovo.

	Tentokrát prokurátor Krejčí ovšem smysl pro humor projevil. Když mu dcera to rodeo popsala, poslal profesorce Stránské stručný dopis:

	Vážená paní profesorko, pokládal bych za nejvhodnější, kdybyste naši dceru Evu přiměla, aby se před celou třídou zřekla svých rodičů. V padesátých letech se prý v podobných případech tato metoda osvědčovala.

	JUDr. Petr Krejčí

	Paní profesorka Stránská dospěla nesložitým myšlenkovým pochodem k jistotě, že prokurátor Krejčí si z ní k tomu všemu ještě utahuje. Že by byla někomu pro smích, bylo pro ni pomyšlení nesnesitelné.

	Napsala na generální prokuraturu, že doktor Petr Krejčí vychovává svoji dceru v nenávisti k našemu lidově demokratickému zřízení, a přiložila xerokopii Evina slohu. Ta lidovost se jí tam připletla setrvačností, protože v rozčilení zapomněla, že toto slůvko je dnes tabu a důsledně se nahrazuje jiným tupě vzývaným idolem: kapitálem. Generální prokuratura její stížnost vyřídila odpovědí, že ke svobodné společnosti patří i svoboda vychovávat děti v přesvědčení, jaké rodiče pokládají za správné. Je věcí školy, aby pomocí přesvědčivých argumentů vyvracela mylné názory žáků, a to v rámci svobodné diskuse, nezatížené mocenskými prostředky.

	Paní profesorka Stránská od té doby hovořila o generální prokuratuře jako o nebezpečném hnízdě kryptokomunistů. Nesrovnatelně lépe pochodila na ministerstvu školství, kde učitelku Krejčovou udala, že vychovává vlastní děti k terorismu, jako důkaz opět přiložila xerokopii Eviny slohové práce a položila otázku, jak dopadnou děti, na něž v takovém duchu působí Milada Krejčová ve škole. Vše nasvědčovalo, že ministerstvo dospívá k závěru, že tyto děti dopadnou velmi špatně.

	Milada Krejčová se opět o několik krůčků přiblížila ke svému vyhazovu ze školství.

	A triumfující profesorka Stránská sepsala ideologicky úchvatný článek o kryptokomunistech, kteří bdí a obklopují nás na každém kroku, a o debolševizaci jako prvořadém úkolu naší společnosti. Pozoruhodná byla ta část, v níž navrhovala konkrétní opatření, jak děti chránit před zhoubným vlivem rodičů, kteří se nedokáží smířit s novými spravedlivými poměry, v nichž bohatství zavazuje k ušlechtilosti a je posláním, proti němuž se chudí hloupě bouří, neboť dnes už záleží jenom na každém z nás, jestli jsme bohatí, nebo chudí. V jednom z bodů navrhovaných opatření proti záškodníkům, věčným nespokojencům a neschopným a líným chudým byla jedinečná myšlenka hodna některé z nově udělovaných cen a řádů: pro děti kryptokomunistů by se měly zřídit zvláštní internátní školy a svěřenci těchto škol by se se svými problematickými rodiči setkávali výhradně pod dohledem zkušených pedagogů, kteří by včas zasahovali proti snahám rodičů mrzačit duše svých dětí marxisticko-leninským učením.

	Článek to byl tak zoufale blbý, že ho neuveřejnil ani takzvaný nezávislý tisk, a dokonce ani tisk zběsile pravicový. Tento neúspěch naplnil profesorku Stránskou trpkým zklamáním. Kde udělala chybu? Bude muset důkladně prostudovat novou ideologii, aby netápala. Ale kde začít? Pro začátek si koupila sborník projevů Václava Klause.

	Večer, kdy kapitán Čermák telefonoval domů prokurátorovi Krejčímu, jakou má na krku další vraždu – vraždu Anděly Procházkové –, v ten den odpoledne dostal prokurátor Krejčí obálku od paní profesorky Stránské, v níž mu beze slova komentáře poslala kopii svého buditelského článku s hřejivým pocitem: ať se chytne za nos. Její uspokojení kalilo jen pomyšlení, že mu zatím nemůže poslat článek již otištěný. Prokurátor Krejčí byl zvyklý na všelijaké dopisy od lidí, jimž se postaral o kriminál. Někdy to byly dopisy, nad nimiž se upřímně zasmál. Ještě však nikdy neřval smíchy nad žádným tak, jako nad dílkem profesorky Stránské. Stať – ostatně opsaná z projevu kteréhosi pravicového poslance – líčící, jak v našich konečně spravedlivých poměrech bohatství zavazuje k ušlechtilosti a je posláním, mu po hysterickém záchvatu smíchu vyvolala čtvrt hodiny neztišitelnou škytavku. Prokurátor Krejčí si totiž představil, jak ty tlupy opanující aukční síně – šéfové veksláckých klanů, šmelináři, figury nastrčené komunistickými zbohatlíky a početná řada rabiátů ze spolku nových mocných a privilegovaných – jak tyhle bandy navštěvující dražby s kufříky napěchovanými zločinně získanými milióny, anebo ti, kdo kšeftují ve stamilionových relacích, takže dražby jsou pro ně prkotiny… jak všechny tyhle bandy jsou náhle zachváceny ušlechtilostí, v níž pro chudáky adaptují zrušená kasárna a velkokapacitní chlévy na přístřeší, pečují, aby důchodci měli aspoň jedno jídlo denně, a dotují oblastní divadla. Za pravdu dal prokurátor Krejčí profesorce Stránské alespoň v jednom: záleží opravdu jenom na každém z nás, jestli jsme bohatý, anebo chudý. Zbývá jenom dodat, že každý, kdo dneska nemá na to, aby koupil dítěti mandarínky nebo telecí maso, může naříkat jen sám na sebe, že neměl povahu na to, krást a okrádat v minulosti ani dnes. Za slušnost, korektnost a sebeúctu si obchodní dům nebo benzínovou pumpu, ba ani hokynářství nekoupí.

	Výborné rozpoložení, do něhož profesorka Stránská svým elaborátem prokurátora Krejčího vyladila, zaznívalo ještě v jeho hlase, když se ohlásil do telefonu: »Prosím, kdo volá?«

	»Luboš. Ahoj. Tak mám na krku další mord. Mladičká, dalo by se říct novopečená doktorka filozofie. Živila se prostitucí na vyšší úrovni v hotelu Star. Žádná rajda založením a chtivostí marek, ale holka, která nenašla jiné východisko. Vydržovala matku diabeticku a sestru na gymplu.«

	Dobrá nálada prokurátora Krejčího rázem vyprchala. Najednou se mu už fanatici jako profesorka Stránská nezdáli tak úplně jenom k smíchu. Došlo mu, že jsou právě tak málo jenom k smíchu, jako byli třeba Gottwaldovi členové akčních výborů.

	»Takže co mi povíte, doktore, z první vody nanečisto?« zeptal se kapitán Luboš Čermák lékaře nad tělem Anděly Procházkové.

	»Smrt nastala, jak sám vidíte, pravděpodobně uškrcením, strangulační rýha je jasně patrná,« ukázal MUDr. Bedřich Suchý na hrdlo mrtvé. »Podle pohmatu není jazylka zlomená, jako to bývá při hrubém škrcení palci, takže odhaduju, že byl použit nějaký měkký nebo pružný předmět, řekněme punčocha nebo šátek. A podívejte se na tu modřinu na šíji,« uchopil mrtvou za ramena.

	»Uzel na té, řekněme, punčoše?«

	»Pravděpodobně. Odhaduju, že vrah jí hodil škrtidlo zezadu přes hlavu a zatáhl je na uzel. Mnohem víc vám poví až pitva… A všimněte si těch stop, nepochybně moči, vepředu na sukni. To naznačuje, že padala na tvář… Na zevních pohlavních orgánech jsem neshledal žádné známky násilí. Nohy sice byly roztaženy a sukně vyhrnutá – –«

	Protože kapitán, fotograf a lékař už skončili svoji práci s tělem zavražděné, ležela teď v upravené poloze se sukní přes kolena a tváří zakrytou rouškou.

	»– – což mělo budit zdání sexuálního deliktu,« pokračoval doktor Suchý.

	Kapitán Čermák přikývl: »To jste charakterizoval výstižně. I mně připadá, že čin má budit dojem sexuálního deliktu, jenomže vrah toho moc o tomhle oboru neví. Maniak přece zpravidla začíná znásilňováním a škrcením končí. Vzpomínáte si na Hojera? Ten ubíral kyslík, teprve když se žena začala bránit. Tenhle jí však nedal šanci.«

	»Rozhodně mi nepřipadá, že ji chtěl znásilnit. Anebo až mrtvou? A zošklivila se mu znečištěním? Těžko říct,« pokrčil rameny lékař.

	»Jo… halenka je sice rozervaná, ale kalhotky nedotčené, budiž, i sexuálnímu maniakovi by se mohlo zošklivit jejich znečištění. Jenomže: maniak by vraždil spíš rukama než předmětem, tedy pomocí třeba punčochy. A když už by vraždil punčochou, kterou notabene zauzloval, sotva by ji uvolňoval a odnášel, aby nám nezanechal stopu v podobě škrticího předmětu. Takto pečliví sexuální devianti přece nejsou – –«

	»Pochopitelně, vraždí přece v silném afektu,« souhlasil lékař.

	O pár hodin později, až bude mít kapitán Čermák vyhodnoceny otisky prstů z bytu, bude moci k argumentům svědčícím proti sexuální vraždě přičíst též skutečnost, že vrah nikde nezanechal jediný otisk prstu, což prakticky vylučuje vraždu v afektu.

	»Zatím tedy odhaduju, že vrah si přál, aby vražda budila dojem vraždy sexuální. Takže tělo po smrti upravil podle svých představ o takové vraždě. Nepochybně věděl, že by měl rozervat především kalhotky, jenomže se nepřiměl se jich dotknout, protože byly znečištěny a hnusily se mu,« promlouval kapitán Čermák přímo jasnozřivě.

	»Anebo se bál, aby si od nich nepotřísnil svůj oděv,« doplnil doktor Suchý. »Takže já tady končím, pitva vám poví víc.«

	»A předběžná doba smrti?« zastavil ho ještě kapitán Čermák.

	»To vám opravdu nepovím,« zamyslel se doktor Suchý. »V bytě je dost teplo, takže se nedá odhadnout, jaká teplota tady byla předtím. Podle mrtvolných skvrn a stupně ztuhlosti – všimněte si, že už odchází,« lehce pohnul mrtvolou, »odhadoval bych to… snad včera ráno nebo odpoledne. Ale opravdu bez záruky. Na tohle se fakt zeptejte až zítra patologů,« krátce se rozloučil a odešel.

	»Mohou ji odvézt,« kývl kapitán Čermák na technika, který vyšel do chodby pro přivolané černé havrany, pokuřující na schodech.

	Profesionálně zručně a neúčastně naložili mrtvou na nosítka, zahalili ji a odnesli.

	Tak skončila kratičká kariéra luxusní prostitutky a doktorky filozofie Anděly Procházkové, v listopadové revoluci zmlácené a zkopané na Národní třídě. Odpravili ji ti, pro jejichž uchvácení moci nastavila svoji útlou šíji pendrekům.

	Kapitán Čermák vstoupil se zaklepáním do pootevřených dveří bytu manželů Vránových, kde, jak věděl, jsou svědkyně, které zavražděnou našly: matka a kamarádka.

	Paní Procházková bezvládně ležela na gauči, prázdný pohled upřený do neurčita. U ní seděla žena středního věku, která se představila jako přivolaná lékařka.

	»Potřebuje hospitalizovat,« řekla kapitánu Čermákovi polohlasitě. »Už jsem volala pro sanitku.«

	»Takže výslech…?«

	»Vyloučeno.«

	V místnosti přítomný poručík Jiří Guzman učinil malé gesto rukou, které kapitán přečetl jako: matka stejně nic neví.

	Slova, k nimž se paní Procházková vzchopila, to potvrdila. Opakovala, co už řekla poručíkovi, než mu lékařka zakázala ji ještě víc rozrušovat:

	»Nikdy to nepochopím. Neměla žádné nepřátele. Každý ji měl rád. Odmalička byla taková roztomilá, hezká, hodná holčička. A taková zlatá dcera. Co všechno mi jenom dala za těch pár měsíců, co začala vydělávat. Nikdo na světě neměl důvod jí ublížit. Zabil ji šílenec a já zabiju jeho. Jenom mi ho najděte,« sípala a lapala po dechu.

	Lékařka ji naléhavě napomenula: »Paní Procházková, nevyčerpávejte se. Jenom tiše ležte. Za chviličku začne účinkovat injekce, usnete a bude vám líp.«

	Kapitán Čermák se snažil, aby v jeho pohledu na lékařku nebyl vztek. Přistoupil k nemocné: »Paní Procházková, měla vaše dcera nějakého chlapce? Víte, s kým se přátelila?«

	»Nechte ji na pokoji,« řekla lékařka.

	»Měla jenom hodné a slušné přátele jako tadyhle Monička,« šeptala paní Procházková.

	Poručík nepatrně zvedl palec a očima ukázal na Moniku schoulenou v křesle. Aha, důležitá svědkyně, ta toho asi ví o oběti nejvíc, pochopil kapitán.

	»Můžete vypovídat, slečno? Není vám moc zle?« zeptal se tlumeným hlasem kapitán Čermák.

	»Inženýrka Monika Králová,« informoval ho poručík Guzman.

	»Můžu,« řekla Monika zadrhnutým hlasem.

	Teď zas šlehla hněvivým pohledem lékařka po kapitánovi, vstala od nemocné, přistoupila k němu a zasyčela: »Nebudete ji, doufám, vyslýchat tady, před – –« hlavou pokývla směrem k paní Procházkové.

	Doktorka Bílá měla jediné dítě, jednadvacetiletou dceru, studentku na veterinární medicíně v Brně. Od té doby, co zločinci zamořili města, se o ni s manželem třásli. S paní Procházkovou zcela neprofesionálně soucítila tak, že nechala plavat kadeřnici, ke které byla objednaná, a nemocnou mínila sanitkou doprovodit až do nemocnice a osobně ji předat psychiatrovi.

	»Samozřejmě že půjdeme jinam,« odpověděl jí též šeptem kapitán a pomyslel si, že mu ji tady byl čert dlužen. Matka zavražděné na tom jistě není až tak zle, aby se jim nepodařilo z ní vytáhnout nějaké možná důležité informace.

	»Majitelé bytu šli k sousedce a řekli, že tady můžeme zůstat a použít i kuchyni, když slečna nechtěla jít tam,« řekl poručík a kapitán porozuměl, že Monika odmítla jít do bytu, kde ležela zavražděná kamarádka.

	»Tak pojďme,« vzal ji lehce za paži a odvedl ji do kuchyně, kde se s nimi za jídelní stůl posadil i poručík Guzman.

	Poručík přistrčil kapitánovi svoje poznámky se základními údaji, které již z Moniky a z paní Procházkové vydoloval.

	»Nevzpomněla byste si, slečno inženýrko, trochu přesněji, v kolik hodin jste se zavražděnou předevčírem večer telefonovaly a o čem jste mluvily?«

	Monika se zamyslela. Připadalo jí, že má hlavu úplně prázdnou. Pak se rozpomněla: »Hodina mi sice úplně vypadla z hlavy, ale bylo to mezi dvěma televizními pořady, na které jsem se dívala… Panebože, je to možný? Já si opravdu nevzpomenu, co a v kolik to bylo. Prostě nevím,« řekla zoufale. »Předevčírem večer – a já nevím, nepamatuju se.«

	»To je po takovém šoku úplně normální,« chlácholivě ji ujistil kapitán Čermák a poručík Guzman se zvedl, aby se rozhlédl po televizním programu.

	»Kdy se jí to stalo?« zeptala se Monika.

	»To zatím víme jenom mlhavě, upřesní to až pitva. Zatím odhadujeme, že zemřela včera ráno nebo dopoledne,« řekl kapitán Čermák. »Je tedy docela dobře možné, že jste poslední člověk – kromě vraha –, kdo s ní mluvil.«

	Tím Moniku odvedl od zásadní stopy, kterou by byla nepochybně zavětřila, slyšet, že Anděla byla zavražděna už předevčírem pozdě večer, neboli: pozor, v pondělí večer k ní přece přišel na návštěvu Erik Molnár!

	Poručík Guzman se vrátil s televizním programem a před Moniku položil stránku s pondělními pořady. Ta na ni chvíli tupě zírala, a když už se vyšetřovatelé vzdávali naděje, že dneska z ní něco vytáhnou, jako by konečně procitla a řekla:

	»Tak už to vím docela přesně. Koukala jsem na tenhle dokumentární film o nadzvukových letadlech, končil ve dvacet pětatřicet,« ukázala prstem v programu, »a hned jsem zavolala Andělku… O čem jsme mluvily… Domlouvaly jsme si na pozítří, tedy na dnešek, výlet mým autem do Vídně,« stručně popsala, jak dnes ráno na kamarádku marně zvonila, pak jí telefonovala paní Procházková, že Andělka včera nebyla doma na domluvenou večeři…

	»Jak asi tak dlouho jste se s Andělou bavily?«

	»To vám teď už povím dost přesně. Tři čtvrtě hodiny. Hlídala jsem si totiž hodiny, protože – jak tadyhle vidíte – od půl desáté šla taneční soutěž, na kterou jsem se chtěla koukat. A když jsme s Andělkou zavěsily, ještě než jsem si sedla k televizi, stačila jsem bráchovi vypočítat tři příklady z matyky.«

	»Zkuste si vzpomenout, o čem ještě – kromě o výletu do Vídně – jste si tak dlouho povídaly,« zajímalo kapitána.

	»Dlouho?« podivila se Monika. »Přece vám povídám, že jsme spolu mluvily asi tři čtvrtě hodiny,« řekla a oba muži potlačili usmání. »O čem… jako obvykle: vyměnily jsme si názory na to, co se odehrává na našem politickém nebi, a jako obvykle jsme si notovaly, že to tu vede banda zločinců, proti nimž byli komunisti prostoduší diletanti a troškaři.«

	A protože jí připadalo, že kapitán se zatvářil pohoršeně, jízlivě dodala: »Ne, nejsme pozitivně prolustrované oběti kádrování nových maniackých ideologů, ale byly jsme v listopadu na Národní. Andělku tam ztřískali tak, že ležela ve špitále, já tomu ušla za cenu přidušení pod zaparkovaným autem.«

	»Ach jo,« povzdechl si kapitán, který se před okamžikem nezatvářil pohoršeně, jak Monice připadalo, ale nešťastně, jak prosty všech iluzí jsou tyhle dnešní skoro ještě děti. Ne že by ho to překvapovalo. Jeho synovec a neteře mluvili podobně.

	Poručík se do kapitánova výslechu nevměšoval, jen zapisoval podstatné.

	Kapitán dál z Moniky, stále víc unavené, vytáhl, že Anděla měla skutečně jen samé slušné přátele a nikdo nemohl mít důvod ji nenávidět, momentálně neměla ani žádnou známost…

	»Moniko, soustřeďte se, prosím vás,« naléhal kapitán. »Když jste spolu telefonovaly, nezmínila se… neřekla něco, co by naznačovalo, že čeká večer, v noci anebo ráno návštěvu? Co bude v úterý dopoledne dělat?«

	»Ne, to se fakt nezmínila,« odpověděla automaticky Monika, která spíš usínala vyčerpáním, než že by byla soustředěná. Mátožně si vzpomněla na Erika Molnára, ale neměla sílu se teď o té bezvýznamné epizodě rozpovídat, tím méně o důvodu Molnárovy návštěvy u Anděly. Ve světle vraždy jí pornokazeta připadala jako lapálie, o jejíž stíhání se bude starat, až se trochu zmátoří z téhle rány palicí.

	Kapitánovi bylo jasné, že tuto otázku jí musí položit znova, až bude plně při sobě.

	»Co a kdy ten večer jedla, to asi nevíte?«

	»Tak tohle náhodou vím,« řekla Monika a snažila se vzpomenout si přesně, protože věděla, jak podstatný je to bod pro určení času smrti. »Tak nějak ke konci našeho rozhovoru jsem poznala, že něco jí. Zeptala jsem se, co má dobrýho. Povídala, že prakticky celý den nejí nic jiného než mandarínky. Teď dojídá poslední dvě… Tady vidíte, že jí opravdu nebylo dobře. Jaké by tedy plánovala návštěvy kromě někoho z rodiny?«

	»Vy tedy s určitostí tvrdíte, že po deváté hodině jedla mandarínky a že to byly už poslední, které měla doma,« zopakoval poručík Guzman, když to zaznamenával. »Takže později už další jíst nemohla.«

	»Jo, to tvrdím. Přece neměla důvod říkat mi, že jí mandarínky, a přitom se cpát tlačenkou.«

	»Už jenom poslední otázka a pro dnešek vás nechám na pokoji,« slíbil kapitán. »Adresa té vaší agentury.«

	Monika zoufale konstatovala, že tohle bude zas na další půlhodinu.

	»Nejde o žádnou agenturu. Prve se mě ptal na zaměstnání tady váš kolega před paní Procházkovou, tak jsem musela říct to, co jsme namluvily jí a mojí mámě: že pracujeme jako tlumočnice.«

	»Rozumím,« řekl povzbudivě kapitán Čermák.

	»Když jsme nezavadily o práci ve svém oboru a ani o žádnou jinou, chopily jsme se možnosti dělat call-girls pro hotel Star.«

	A protože si byla absolutně jistá, že kapitán se zatvářil opovržlivě, řekla mrazivě: »Ten despekt, milý pane, si nechte od cesty. Andělka měla IQ sto třicet, já mám stodvaatřicet. S tím bychom v normálních poměrech měly na víc než na hotel Star.«

	Kapitán si usouženě povzdychl: »Podívejte, Moniko, jestli jsem se nějak zatvářil, tak ne s despektem, ale spíš nešťastně. S manželkou dítě sice teprve čekáme, ale máme moc rádi naši neteř. Je v posledním ročníku matfyzu. Nevím, jaké má IQ, ale asi si s vaším příliš nezadá.«

	»To určitě ne,« špitla Monika. »Matfyz je snad nejtěžší fakulta.«

	»Tak vidíte. A jakou asi tak myslíte, že má šanci získat práci? Já jsem určitě ten poslední, kdo by po vás házel kamenem, i když jsem přesvědčený, že by se našlo i jiné řešení.«

	»Například – –?«

	»Nechme toho radši,« mávl kapitán rukou.

	»Než by se nějaké to řešení našlo, tak by paní Procházková byla mrtvá. Měla nechat umřít mámu na cukrovku, která se prudce zhoršovala, protože neměla peníze na dietní jídlo? Víte, co tito lidé mají jíst? A víte, kolik to dneska stojí? Zhruba tak celý její plat umývačky laboratorního skla – dva dva měsíčně. A druhá dcera na gymplu. Jo, abych nezapomněla na tatíčka. Básník-disident, notorický neplatič alimentů… Paráda, co?! V naší rodině je to obdobné. A vy si myslíte, že jsme měly čas čekat, až se nám naskytne slušná práce?«

	Kapitán by rád už obrátil list, ale Monika se nezadržitelně rozjela.

	»Chcete vědět, o čem jsme si s Andělou povídaly? Že nejspíš každá revoluce vyplaví na povrch ten nejhnusnější kal, spodinu, bahno, rabiáty, lidi, kterým jde jenom o prachy a o moc. V jejich jménu se neštítí ničeho. Jak nudně se historie opakuje, viďte? Teprve čas to začne urovnávat a tříbit… Takže hotel Star kousek odtud. Znáte?«

	»Samozřejmě.«

	»Svým způsobem seriózní podnik. I s námi se tam jedná korektně,« vysvětlila Monika, jaký má hotel na této parketě řád.

	»Takže to mohl být kterýkoli její zákazník,« konstatoval kapitán.

	»Tenhle nesmysl pusťte z hlavy. Neexistuje, že bychom si – já anebo Anděla – vzaly nějakého klienta domů. Chodíme za nimi výhradně do hotelu. Náš soukromý telefon ani adresu recepce nikomu nedá.«

	»Výjimka potvrzuje pravidlo,« namítl kapitán. »Anděla mohla mít zcela výjimečně zákazníka, který nebyl hotelový host.«

	»Říkám vám, že neexistuje. Hotel by nám dával klientů mnohem víc, než jsme měly zájem, dával nám klienty výborně platící… Proč bychom si, prosím vás, špinily nějakým chlívákem svůj domov?! Ještě to tak! Nemluvě o tom, jak nebezpečné je vzít si takového zákazníka do bytu.«

	»A přesto tady někde je nejpravděpodobnější motiv vraždy,« řekl kapitán Čermák.

	»A já vám zase povídám, že nikdy nikoho cizího by si nepustila do bytu ani náhodou. Taky měla na dveřích řetízek, který zásadně používala, takže k ní nikdo ani nemohl vniknout proti její vůli.«

	»Koho si tedy do bytu pustila?«

	»Jenom toho, koho dobře znala. Anebo se tam mohl někdo dostat trikem. Jestli byla zavražděna dopoledne, mohl se k ní dostat třeba chlap, který jí namluvil, že jde kontrolovat rozvod vody.«

	»Velmi správně,« pochválil ji kapitán Čermák. A při pohledu, jak je vyřízená, dodal: »Teď vás odvezeme domů, ale dáte nám telefon a zítra se vám znova ozveme. Všechno, co jsme si pověděli, musíme sepsat do protokolu.«

	»Dobře,« souhlasila rezignovaně Monika. »Ale nechte mě pořádně vyspat. Musím si sehnat nějaký prášek, abych usnula… Ježišmarjá, vždyť já ještě musím promluvit s Lenkou – Andělčinou sestrou,« rozklepala se při tom pomyšlení. »Ne, to musí udělat naše máma… Takže – nevolejte mi zítra před desátou. Budu mít vypnutý telefon. A domů mě vozit nemusíte. Mám v Kotvě auto.«

	»Klidně ho tam nechte do zítřka. Neopovažujte se už dneska sedat za volant. Neradi bychom přišli o důležitou svědkyni,« usmál se na ni kapitán Čermák.

	»Tak jo, tak mě teda odvezte,« přikývla Monika a najednou jí bylo všechno jedno.

	Ve čtvrtek dopoledne zazvonil na stole kapitána Čermáka telefon. Ozval se mu prokurátor Krejčí.

	»Tak jak to vypadá s tou Procházkovou?«

	»Zešílel jsi? Myslíš jako jestli už mám pachatele, jo?« okamžitě se naježil kapitán Čermák. »Měj rozum. Převzali jsme to včera odpoledne.«

	»Chtěl bych vidět plán vyšetřování. Máš už nějakou verzi?«

	»Říkal jsem ti přece včera, že to byla prostitutka. Sice atypická, ale přece jenom… Takže se přednostně nabízí možnost, že pachatel je zákazník. Leccos tomu ale odporuje. Vylučuje to i nejdůležitější svědkyně Monika Králová. Inženýrka. Je z branže. Taky prostitutka. S Procházkovou se kamarádily od dětství. Včera byla v šoku, určitě toho ví víc, než mi řekla. Co je ale důležitý: z patologa už jsem vyrazil poměrně přesnou dobu smrti – pondělí před půlnocí. A Králová s Procházkovou si od půl devátý do čtvrt na deset telefonovaly. Tedy těsně před vraždou.«

	»To je zajímavý,« řekl zamyšleně prokurátor.

	»Dneska si Královou znova vyslechnu. Nechceš taky přijít? V jednu?«

	»Tos uhod… Ačkoli, možná že přijdu. Na tomhle případu se mi leccos nelíbí.«

	»A na kterým se ti něco líbí? Věčně se ti zdá, že děláme pomalu.«

	»A neděláte pomalu?« zasmál se prokurátor Krejčí.

	»Někdy si přepočítej, kolik máme vražd teď a kolik jsme jich měli před dvěma roky. A dobře víš, kolik nás tady je.«

	»No jo, no jo. Kolik případů máš teď ty?«

	»Vraždy momentálně čtyři, Procházková je pátá. Co se vlastně ptáš, snad to dozoruješ, ne? Ten taxikář v pořadí už nevím kolikátý, to děcko, ale to už uzavíráme, ta babka – to dopadne jako neznámec. No a ten Arab na Můstku, na tom je ještě práce jak na kostele.«

	»Na Araba se vybodni, to počká, to je stejně vyřizování účtů mezi mafiemi. Už aby se vyvraždili mezi sebou navzájem a byl od nich pokoj. Dělej přednostně na Procházkové a zapřáhni operativu.«

	»No jo, pokusím se s tím pohnout. Přijdeš si poslechnout tu Královou?«

	»Pokud se nám neservou Romové se skinama, že bych zase čtyřiadvacet hodin vyslýchal a zavíral, nebo jestli nebude jiný rušno, tak přijdu.«
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	Ve čtvrtek ve třináct hodin seděla Monika na městském úřadu pro vyšetřování, kam ji přivezl poručík Jiří Guzman. V kanceláři kapitána Luboše Čermáka byl ještě další muž, který jí byl představen jako doktor Petr Krejčí, prokurátor městské prokuratury.

	Když si s Monikou podali ruku, pomyslel si: Jestli tohle je prostitutka, pak já jsem Panna orleánská. Takovéhle holky tedy dneska dělají prostitutky. Při pomyšlení na osud, jaký asi čeká jeho vlastní dvě dcery, které tryskem dospívají, mu bylo na okamžik až nevolno.

	»Pan prokurátor se zúčastní vašeho výslechu, protože ho pokládáme za mimořádně důležitý,« vysvětlil Monice kapitán Čermák. »Pitva totiž ukázala, že s kamarádkou jste telefonovala těsně před jejím zavražděním.«

	»To… to není možný,« hlesla Monika.

	»Proč?«

	»Protože… protože byla taková bezstarostná… a těšila se na vánoční nákupy ve Vídni, plánovala, co koupí mámě a sestře… Kvůli nim dělala tuhle práci,« řekla žalobně Monika.

	Kapitán Čermák pokračoval: »Z řady příznaků dospěl patolog k závěru, že smrt nastala v pondělí večer mezi osmnáctou hodinou a půlnocí. Čas do devíti patnácti můžeme eliminovat, pokud se nemýlíte a skutečně jste s ní do té chvíle mluvila.«

	»V tomhle se určitě nemýlím,« byla si jista Monika.

	»I s těmi mandarínkami jste měla pravdu. Část jich měla v žaludku ještě nenatrávené, a tím máme její dobu smrti určenou takřka přesně: nanejvýš dvě hodiny poté, co je snědla. Zemřela tedy ještě před půlnocí.«

	»Takže jistě chápete, slečno inženýrko,« ozval se prokurátor, »jak nesmírně důležité je, abyste si teď, když už jste si odpočinula a trochu se vzpamatovala z toho otřesu… abyste si vzpomněla na každý detail toho, co jste si povídaly, nebo jestli neprohodila něco, co by nás mohlo přivést na stopu, kdo k ní ten večer mohl přijít.«

	Panebože, byl u ní přece Molnár, burácelo Monice hlavou. Je ovšem naprosto absurdní představa, že Molnár by ji zavraždil. To je opravdu nesmysl. Jemu sice kouká z očí, že je grázl, ale přece jenom – vraždit? A hlavně: proč by to dělal?

	»A protože jste byly důvěrné kamarádky, musíte se taky zamyslet, kdo mohl její smrtí cokoli získat,« dodal kapitán.

	Získal by její smrtí něco Molnár? Vůbec nic… Leda… Nebyla by žádná aféra kolem jeho hotelu v souvislosti s dětskou prostitucí. Uchránil by pověst hotelu… Blbost! Hotel má takřka výlučně zahraniční klientelu a copak nějakého Němce zajímá, že jakýsi zaměstnanec hotelu Rudolf Pěkný sedí za dětskou pornografii?… Ano, kdyby byl šel k Andělce Pěkný, rázem by to hrálo docela jinou notu. Ale Molnár?… Ovšem pozor. Co když v téhle aféře se s Pěkným zapletl? Co když to byl jejich společný kšeft a on se děsí, že až Pěkného zmáčknou, ten všechno vytroubí?… Ale copak, rány do hlavy, multimilionář Molnár má zapotřebí přivydělávat si ještě i dětskou pornografií?

	Vír Moničiných myšlenek, její váhání, pochybnosti, nejistota, co vyslovit nahlas a co nevyslovit… to všechno se v její tváři zrcadlilo tak výrazně, že kapitán a prokurátor se domluvili očima, že jí dají čas. Že včera něco zamlčela, bylo teď zcela zřejmé.

	Byli připraveni, že jim například prozradí nějakého zákazníka, kterého – anebo které – si zavražděná přece jen brala do bytu… Anebo v jejím životě existoval přece jen milenec, který šílel z jejího zaměstnání, takže by snad mohl mít motiv… Ovšem to, co Monika oznámila, když konečně promluvila, způsobilo v místnosti malé zemětřesení:

	»No… já totiž vím, kdo byl u Anděly včera na návštěvě potom, co jsme domluvily.«

	Oba měli chuť zařvat: To nám tedy říkáte brzy!

	Pochopitelně nezařvali. Jen vyměnili zdrcené pohledy. Ale současně též úlevné: Konečně stopa.

	»Tak přece jen naznačila nebo dokonce řekla přesně, koho čeká?« zeptal se prokurátor Krejčí laskavým tónem.

	»Řekla mi, koho čeká,« odpověděla Monika váhavě.

	»Podívejte, slečno inženýrko, je nám jasné, že nechcete způsobit nepříjemnosti člověku, o kterém jste přesvědčena, že by vaší kamarádce neublížil. Ale uvědomte si, že může jít o důležitého svědka, který u ní například marně zvonil, protože byla mrtvá. A protože se pohybujeme v malém časovém úseku, mohl se tenhle člověk minout s vrahem třeba dole v chodbě, rozumíte?« mluvil k ní naléhavě prokurátor Krejčí.

	Monika zavrtěla hlavou: »Nezvonil u ní marně. Skutečně u ní byl.«

	»Jak to, že jste si tím tak jista?« zeptal se mírně kapitán Čermák. »Volaly jste si ještě jednou v jeho přítomnosti?«

	Do Moniky, jak už byla znova vynervovaná, vjela agresivita: »Přesně tak, pane kapitáne. Volaly jsme si, ona mi řekla: zrovna tu vedle mne sedí Franta Novák… a on ji pak za dvacet minut zavraždil s jistotou, že si ho zítra vyzvednete.«

	»Jedna nula pro vás,« usmál se uznale prokurátor.

	»Vy to IQ přes sto třicet opravdu nezapřete,« podotkl s povzdechem kapitán. »Tak jak to bylo?«

	»Řekla mi, koho čeká. Ve čtvrt na deset vyhrkla: už zvoní… Ale měly jsme něco rozpovídané, takže ještě dodala: Počkej, kouknu se kukátkem, a jestli je to sousedka, tak neotevřu. A za pár vteřin vzala telefon: Jo, je to on, tak já letím otevřít, ahoj. A zavěsila.«

	»Už tedy víme, že to byl muž, a vy nám klidně povězte jeho jméno. Nakonec se ukáže, že u ní vypil kafe a zase odešel, ale v průběhu jeho návštěvy mohla mít další telefonát… svoji návštěvu jí mohl ohlásit vrah… nebo podobně. Prostě tenhle člověk nám pomůže zmapovat další úsek před její smrtí,« vysvětloval trpělivě kapitán Čermák.

	Monika si povzdechla: »To je všechno krásné, ale když vám povím jeho jméno, tak už vám taky budu muset říct, proč k ní šel… No a vy okolo něho rozpoutáte cirkus a já okamžitě ztratím zaměstnání.«

	»Vida, jak pěkně nám to odsejpá,« zkusil to prokurátor Krejčí s ironií. »Se zpožděním ani ne čtyřiadvaceti hodin už jste nám prozradila, že u zavražděné byl někdo z vašich nadřízených… Kdybyste si občas přečetla detektivku, věděla byste, že policajti zásadně neprozrazují zdroje svých informací.«

	»Kdybyste se vy, pane prokurátore, šel někdy podívat na soudní přelíčení,« řekla neméně ironicky Monika, »věděl byste, že svědkové musí předstoupit před soud a veřejně svědčit. A kdybyste si někdy prohlédl vyšetřovací spis, zjistil byste, že v něm jsou všechny informace i se jmény svědků, a možná náhodou víte, že spis k nahlédnutí má i obžalovaný a jeho advokát. Takže se dočtou, že já jsem svědek, který vypovídal, kdo Andělu navštívil.«

	»Deset nula,« tentokrát se potěšeně ušklíbl zase kapitán Čermák.

	»Nemáme to s vámi lehké,« usmál se prokurátor a byl rád, že výslech se dostal na tuhle lehčí rovinu, protože byl dobrý psycholog a věděl, že z téhle holky dostanou informace, které se jí nechce říkat, jen v kamarádské atmosféře. Stačilo by, aby pocítila závan jejich nadřazenosti – a zašprajcuje se.

	»Podívejte se, Moniko,« pokračoval přátelsky, »my vám pochopitelně nemůžeme zajistit, abyste nepřišla o práci. Ale přesto si myslím, že nám povíte všechno, co víte, protože jste měla Andělu ráda a chcete, aby její vrah byl dopaden. Nebo se mýlím?«

	»Ach jo… Být si jistá, že ji ten člověk zavraždil, tak nezaváhám… No jo, já vím… musím vám to povědět, je to ještě to poslední, co můžu – a musím pro Andělu udělat… Byl u ní inženýr Erik Molnár, majitel hotelu Star.«

	»Jestli jsem to prve správně pochopil, tak znáte též důvod, proč u ní byl,« řekl kapitán.

	»Ano. Ale to je delší historka.«

	»Času máme dost, povídejte,« vybídl ji.

	V následující hodině Monika chronologicky seřadila všechno, co se odehrávalo od chvíle, kdy Anděla našla v bytě v Pařížské kazetu s dětskou pornografií. Oba muži ji jen tu a tam přerušovali doplňující anebo upřesňující otázkou.

	Když měli zhruba pohromadě všechno, co Monika o této záležitosti věděla, prokurátor Krejčí se zeptal:

	»A jak ten Molnár připadá, Moniko, vám osobně? Mluvila jste s ním někdy? Měla jste s ním někdy například konflikt?«

	»Bude nejpraktičtější, pane prokurátore, když se vždycky na všechno zeptáte rovnou, abych nemusela dešifrovat, co vás vlastně zajímá. Takže: jestli jsem tuhle vaši otázku dešifrovala správně, tak vás zajímá, jestli nemám důvod Molnára nenávidět, a to do té míry, že bych si proti němu vymyslela celou tuhle složitou záležitost, abych mu zavařila,« dobrala se Monika okamžitě podstaty prokurátorovy nevinné otázky a oba muži si v duchu povzdechli: chytrá jak opice. A takováhle holka dělá prostitutku, namísto aby ve svém oboru zastávala místo s perspektivou.

	»Takže odpovídám,« pokračovala Monika. »Molnár je mně osobně víc než odporný. Stejně odporný byl Andělce. Jako typ, rozumíte? Byl pro nás symbolem gaunerů, kteří po Vítězném listopadu dostali zelenou, aby rabovali. Mimochodem, nepředstavujte si, že si na něho posvítíte. V tom případě vás klepne přes prsty někdo hodně vysoko,« prorokovala Monika. »Ale co vám chci říct: Molnár patří mezi lidi, před nimiž si v duchu uplivuju. Jinak ho znám jen od vidění, nikdy jsem se s ním nebavila a žádný konflikt jsem s ním neměla. Teoreticky bych mu měla být vděčná, protože mám v jeho hotelu dobré výdělky a slušné zacházení… Že byl u Andělky, to jsem si nevymyslela především proto, že nejsem slaboduchá. To si vážně představujete, že já vám tady sdělím přesný čas Molnárova příchodu do Andělčina bytu a budu riskovat, že tou dobou seděl v letadle na Londýn anebo hostil své obchodní partnery v Alcronu?… Snažte se, prosím vás, ovládat tu svoji profesionální deformaci, že každý vám ze zásady lže, ale naštěstí je tak blbý, že vy ho snadno prokouknete,« skončila Monika.

	»Nejhorší je,« povzdechl si prokurátor Krejčí, »že kdybyste se nám rozhodla lhát vy, asi by nám to na chvíli zamotalo hlavu. Protože hloupá bohužel nejste.«

	Za půl hodiny to opravdu vypadalo, že Monika se rozhodla vodit je za nos.

	Všichni tři vyjeli do Andělčina bytu pro kazetu. Kapitán odtrhl pečetě na dveřích a vstoupili. Monika šla najisto do obývacího pokoje.

	»Tady má videokazety,« otevřela skříňku.

	Taky tam bylo postaveno v řádce – jako knihy – asi třicet kazet.

	Monika se okamžitě zarazila: »Ale tamtu kazetu měla položenou napříč na těchhle ostatních.«

	»Mohla ji vřadit mezi ostatní kazety anebo ji uložit jinam,« řekl kapitán Čermák.

	»Počkejte, poznám ji na první pohled, byla to BASF… No tohle, žádná BASF tu není? Panebože, fakt tady není. Tak tohle už vypadá divně,« konstatovala nejistě Monika.

	V tom okamžiku začala poprvé doopravdy podezírat Molnára.

	»Může být ještě někde jinde,« otevírali muži další skříňky.

	»Sotva. Určitě ne. Andělka byla dost pedant a věci dávala na svoje místo,« tvrdila Monika.

	»O tuhle kazetu se jistě bála, byl to jediný důkaz, který měla v ruce. Co když si ji schovala třeba do matčina bytu?« nadhodil prokurátor.

	»V žádném případě. Mámě a sestře dala nedávno barevný televizor a video. Neriskovala by, že kazetu najdou a promítnou si ji.«

	»Anebo co když ji vložila do jiného obalu a nadepsala ji Gymnastika nebo Love Story?« přebíral kapitán kazety. »Je jich naštěstí jen pár, není problém z každé kousek promítnout hned tady,« zapnul televizi a videorekordér.

	»Nemá to cenu,« trvala na svém Monika. »Andělka se vůbec necítila ohrožená, o kazetu se nebála, protože nás ani ve snu nenapadlo, že by někdo mohl třeba jenom vniknout do bytu, když není doma, a kazetu ukrást. A za druhé, kdyby ji něco takového napadlo, tak mi určitě řekla: Hele, oni jsou schopní všeho, kazetu jsem schovala do botníku anebo u strejdy na chalupě. Pochopte přece, že z téhle věci jsme byly tak vydřený, že jsme spolu skoro denně probíraly každý detail: co řekli Panenkovi… co dělat, kdyby Panenkovi to nakonec nebyli ochotni nahlásit a tak dále.«

	Kapitán mezitím zastrkával do videa a na pár vteřin pouštěl jednu kazetu po druhé. Žádné porno nenašel.

	»Možná máte pravdu,« řekl Monice, »ale přesto to tady dám důkladně prohledat a požádám i paní Procházkovou, aby nám dovolila hledat taky v jejím bytě.«

	»Užitečnější bude, když si teď podáte Panenkovy,« mínila Monika.

	Posadila se do křesla, rozhlédla se kolem sebe a řekla: »Pořád ji tu vidím. Naposled jsem tady byla minulý týden, když jsme dělaly kopii toho filmu pro Panenkovy. Vy už jste s nimi mluvili?«

	»Ano,« zatvářil se odmítavě kapitán, který nesnášel, když vyslýchaní kladli otázky jemu. Moniku to sebeméně neodradilo.

	»Určitě jste se jich ptali, kdy a o čem s Andělkou mluvili naposled. Jak tedy zdůvodnili, že se s ní dva dny po sobě setkali v kavárně Sunny?«

	»Nezmínili se o tom,« řekl kapitán a prokurátor se výtečně bavil při pohledu, jak kolega trpí, protože se bojí znepřátelit si tuhle svědkyni tím, že by ji usadil do správných mezí.

	»Tím je všechno přehledně jasný,« řekla Monika, která dospěla k závěru, že jí nezbývá než těm dvěma nabednit do hlavy celý postup, jímž pravda vyjde na světlo boží. »Vy teď zmáčknete Panenkovy, proč vám lhali. Proč setkání s Andělou zatajili. Budete tvrdit, že máte svědky, kteří je v kavárně Sunny viděli. A myslím, že dokonce můžete tvrdit, že některý svědek si pamatuje, že jim Andělka předávala videokazetu. Jenomže… co když jim ji předávala v nějakém sáčku a oni pochopí, že kazetu nikdo nemohl vidět a vy se jenom dohadujete?« zaváhala Monika.

	»Až si tenhle bod, Moniko, promyslíte, tak nám to uložíte přesně,« řekl prokurátor.

	Monika byla tak soustředěna na problém, který řešila, že jenom roztržitě přikývla.

	»Potom vyslechnete Molnára, Panenkovy a Pěkného, jestli mne někdy z jakéhokoli důvodu poslali nebo vzali do bytu v Pařížské.«

	»Bezvadný. A tím na vás ukážeme prstem,« podotkl jízlivě kapitán.

	»Aha… Takže to budete muset vyzvědět nějak chytře. Například je vyslechnete, kterou z call-girls někdy vzali do bytu v Pařížské,« opravila se Monika. »Tím zjistíte, že já jsem tam nikdy nebyla, je vám to jasný?« položila naléhavou otázku.

	»Alespoň já to stačím myšlenkově sledovat bez problémů,« dál se dobře bavil prokurátor Krejčí, který před okamžikem malým gestem naznačil už netrpělivému kapitánovi Čermákovi, jen ať ji nechá bez přerušování volně mluvit.

	»No aspoň že to,« řekla Monika a zvolna se propracovávala k závěru, že ona na jejich místě by už měla Molnára a spol. za katrem. Skutečnost, že Molnárovo jméno jim ještě před hodinou tajila, jaksi nebrala v úvahu.

	»Tím budete mít potvrzeno, že já jsem v tom bytě nikdy nebyla. A dojdete si ho prohlédnout. A já vám pak povím, co si o něm pamatuju z té kazety. Je to film tak hnusný, že jsem na něj nedokázala koukat, viděla jsem jen pár záběrů, ale něco z interiéru mi utkvělo v hlavě tím, jak to bylo hrubě nevkusné. Můžu vám popsat přehoz na válendě, křeslo a záclonu.«

	»Výborně,« pochválil si prokurátor. »Pro dnešek máme co dělat, a až s tím budeme hotovi, zajdeme se vás zeptat, jak dál.«

	Monika jeho ironii vůbec nevzala na vědomí: »Je vám, doufám, jasné, že mít Panenkovi čisté svědomí, klidně vám přiznali, že se s Andělkou dvakrát setkali v Sunny?« zeptala se důtklivě.

	»Není to tak úplně jednoznačné,« odpověděl jí prokurátor, zatímco kapitán se rozhodl její otázky ignorovat. »S vraždou nemusí mít nic společného. Jenom nechtějí, aby se začalo mluvit o kazetě a o hotelu.«

	»A jak to tedy, že Andělce slibovali, že to nahlásí policii? Teď k tomu měli nejlepší příležitost, ne?… Panebože… vidíte, jakou to má najednou všechno logiku? Jak přesně zapadá jedno kolečko do druhého? Andělka mě upozorňovala, abych se před Panenkovými neprořekla, že o té kazetě vím. Velice jí prý kladli na srdce, aby o tom absolutně s nikým nemluvila, dokud to nebude předáno policii. Prý aby se něco předčasně nedoneslo k Pěknému. A ve skutečnosti s ní jenom hráli o čas, zjišťovali, jestli neexistuje další člověk, který o tom porno, tedy o motivu k vraždě, ví… A málem se jim to povedlo, nebýt toho, že my jsme si s Andělkou odmalička vždycky všechno pověděly… Ano, tu vraždu si Molnár naplánoval moc dobře,« lámal se Monice hlas. »A Panenkovi mu pomáhali zmáknout Andělku psychicky.«

	»Zatím si ovšem nejsme jisti, kdo a proč vraždil,« upozornil ji prokurátor. »Zatím nemáme nic víc než vaše svědectví.«

	»Notabene před hodinou jste ještě nevěřila, že by Molnár vraždil,« dodal kapitán.

	»Došlo mi to, teprve když jsme nenašli tu kazetu,« odpověděla Monika.

	»Nemusíme vám doufám zdůrazňovat, abyste nikde, ale doopravdy nikde a nikomu ani nenaznačila cokoli z toho, o čem jsme dneska mluvili?« řekl důrazně kapitán Čermák. »Je-li pachatelem skutečně Molnár, pak jste proti němu hlavní svědek. A jestli vztáhl ruku na vaši kamarádku, nezaváhal by oddělat i vás,« upozornil ji záměrně drasticky, aby si vzala jeho slova k srdci. »Na vašem místě bych se nevracel domů za tmy, dával bych si bedlivý pozor, než vstoupím do domu a do bytu, nepustil bych si nikoho cizího do bytu a tak dále.«

	»Panebože, tohle mě nenapadlo,« zaúpěla Monika.

	To už zase seděli v autě.

	»Kam vás máme zavést?« zeptal se kapitán Čermák.

	»Domů, když budete tak hodní. Já se pořád nějak necejtím. Jsem jak po těžký chřipce. Ani pro to auto do garáže Kotvy jsem si nedokázala zajít. Poslala jsem pro ně kamaráda… No a teď tenhle obrat, ten Molnár… Když si představím, takový hromotluk, taková vazba, chlap jako hora… a ona takový drobeček,« propukla Monika v pláč.

	Když zastavili před domem, řekla: »Já se tam bojím jít. Máma ani brácha nejsou doma.«

	»Doprovodím vás,« řekl kapitán.

	Nahoru vyšli po schodech, ale nikoho nepotkali. Také výtahem nikdo nejel.

	»Počkejte, ještě si projdu byt,« požádala úpěnlivě Monika, když odemykala, a skutečně se podívala i pod lůžka a do skříní.

	Kapitán stál na prahu vstupních dveří. Vrátila se k němu trošku zahanbená.

	»Připadá vám, že blázním?«

	»Ne. Spíš se obávám, aby vám za pár dní neotrnulo a nepočínala jste si běžně neopatrně. Na dveřích máte kukátko a řetízek. Důsledně obojí používejte.«

	»Kdy mi povíte, jak to pokračuje?«

	»Ozveme se dřív, než se nadějete,« ujistil ji.

	Když se vrátil do auta, přiznal: »Chvílemi mi jde na nervy ta její suverénnost.«

	Prokurátor Krejčí se zasmál: »Jde ti na nervy – ostatně mně taky –, že nám neradí voloviny, ale přesně to, co míníme udělat. Její návrh postupu je bezchybný. Takový střap!«

	»Podepíšeš mi zadržení Molnára?« zeptal se kapitán Čermák.

	»Ale jo, podepíšu, podezření je důvodné, ale na obvinění to zatím nestačí… Připrav se, jaký divadlo nám předvede jeho advokát. Pro grázla s takovými finančními možnostmi není problém vynaložit nějaký ten milión na svoji obhajobu, obstará si za prachy všeho schopného advokáta – – a kde jsme my?«

	»Je to všechno k vzteku,« řekl znechuceně kapitán Čermák. »Ať už si konečně vláda a parlament odhlasují, že je u nás povolený každý zločin – nejenom praní špinavých peněz a tak dále – a bude to jednodušší pro ně i pro nás, než nám pořád důmyslně házet klacky pod nohy. Povím ti, že se divím, že se ještě dneska najdou volové jako my, co slouží u policajtů, na prokuratuře nebo u soudu. Jak blbí se plazíme za gaunerama, a když se nám přes všechny handicapy podaří někoho dostat za mříže, tak buzeruje, že má v cele jenom černobílý televizor anebo organizuje vzpouru anebo zdrhne při nejbližší propustce na víkend.«

	»A kdo nezdrhne, tak jestli nám zase tak šťastně dopadnou volby,« řekl jízlivě prokurátor, »tak vyleze na amnestii, aby mohl vesele dál vraždit a prznit malý děti… Můžeš mi vysvětlit, proč jako právníci s touhle nádeničinou nefikneme a nejdeme rejžovat do advokacie?«

	»Protože jsme volové. Anebo takový ty poslední spravedlivý. Cvokové, co jdou hlavou proti zdi.«

	»Hele, Luboši, tenhle případ mě výjimečně zajímá. Dej mi hned vědět, jak proběhl výslech Panenkových. Předpokládám, že si je podáš osobně a ještě dneska?«

	»O tom nepochybuj.«

	»Tak mi to večer zavolej domů.«

	»Dobře,« souhlasil kapitán Čermák. To už byli v kanceláři prokurátora Krejčího, kde podepisoval souhlas k zadržení Molnára.

	»Kdy na něho vlítneš?«

	»Zejtra ráno. Velice časně ráno,« řekl kapitán Čermák. »Nechám ho sebrat ještě před šestou. Guzman ho vytáhne z postele.«

	»Jo, tak to by s ním mohlo zamávat. Takovýhle jednání – to by mu mohl trochu spadnout hřebínek,« souhlasil prokurátor Krejčí.

	»Ahoj, Petře, tady Luboš,« ozval se ještě týž den večer kapitán Čermák prokurátorovi Krejčímu. »Nevyrušuju?«

	»Vůbec. Zrovna jsme dovečeřeli. Mluv.«

	»Zatím všechno nasvědčuje, že Monika vypovídala pravdu.«

	»To mě nepřekvapuje. Tak co jste zjistili?«

	»Guzman a Drbohlav včera obešli všechny partaje v baráku zavražděné a absolutně nikdo nic neviděl a neslyšel. Zbývala jediná rodina v prvním poschodí, kterou nezastihli doma. Vypadalo to zbytečně, ale přece jenom k nim dneska zašli. A klika. Dcera pro nás měla důležitou informaci.«

	»Kolik je jí?«

	»Osmnáct, má před maturitou na zdravotní škole. Veronika Bělíková. V pondělí večer byla v divadle se svým přítelem, doprovázel ji domů a před domem si vzpomněli, že zatelefonují kamarádovi, tak vstoupili do telefonní budky, která je jen pár kroků od vchodu do jejího domu.«

	»Spíš se tam šli muchlat. Pršelo,« podotkl prokurátor.

	»Za tímto účelem jsem já – nevím jak ty – nikdy do prosklené budky nelezl,« namítl Čermák. »Ale ať už tak anebo onak, Veronika viděla, jak z jejich domu nejdřív vykoukl, rozhlédl se a pak chvatně vyběhl a rychle se vzdaloval mohutný mužský. Označila ho jako lamželezo. Což vypadá na zjitřenou obrazotvornost a snahu upoutat na sebe pozornost zajímavou výpovědí, jenomže –«

	»Jenomže Monika se nám o Molnárovi zmínila jako o hromotlukovi a chlapovi jako hora,« přesně si pamatoval i prokurátor.

	»Ano. A kromě toho ta Veronika nevypadá na hysterku, která se ráda producíruje. Kluci mi ji popsali jako rozumnou a věcnou. Vyhledali i toho jejího mládence, ale ten stál v budce čelem k protějšímu chodníku, takže neviděl nic.«

	»A další popis?«

	»Chlap prý byl celý v černém. Určitě černé kalhoty a černá bunda s kapucí, kterou měl staženou hodně do obličeje. A jakési brýle s velkými obroučkami. Veronice připadal, jako kdyby byl maskovaný. Materiál bundy odhaduje jako prošívaný nylon nebo tak něco. Délka bundy hodně pod pás, skoro jako tříčtvrteční kabát. Kluci u nich byli pozdě odpoledne, venku už byla tma, tak hned prověřili viditelnost. Zjistili, že z budky vzdálené od vchodu do domu devět metrů mohla toho chlapa vidět velice dobře, tím spíš, že na vchod dopadá světlo z pouliční lampy, zatímco budka je už ve stínu.«

	»Tak to je tedy výborné svědectví,« pochválil si prokurátor. »A čas?«

	»Hned nato, jak tenhle chlapík odklusal, Veronika a její přítel skončili telefonát a pak už se rychle rozloučili a Veronika šla domů. Sotva vstoupila do bytu, ozval se otec: No to je dost, že jdeš, už si děláme starosti, je půl jedenáctý. Otec děvčete tvrdí, že byly asi tři minuty přes půl, ví to s jistotou, protože jak je děvče večer mimo domov, jsou s manželkou nervózní a pořád sledují hodiny. Minulý měsíc ta znásilněná a pobodaná telefonistka, jak šla domů od tramvaje z odpolední směny – to bylo čtyři baráky od nich. Takže věřím, že rodiče Veroniky opravdu civěli na hodiny a v čase se nemýlí. Veronika odhaduje, že od chvíle, kdy ten chlap vyběhl z domu, do okamžiku, kdy vstoupila do bytu, mohlo uplynout pět minut.«

	»Skvělé. Je-li to Molnár, pak máme jeho přesný příchod i odchod. Přišel ve čtvrt na deset a odcházel těsně před půl jedenáctou. Co ale u ní dělal hodinu a čtvrt, než ji zavraždil?« položil prokurátor otázku a hned si na ni taky odpověděl: »Možná že se snažil ji uplatit, aby netrvala na udání.«

	»Mimochodem, že ta Veronika je bystrý pozorovatel, tomu nasvědčuje, jak přesně popsala to, co kluci věděli už z výslechu nájemníků předešlý den. Řekla, že když s Tondou vstoupili do budky, viděla, že ve směru od Kotvy přichází jakýsi mladší pár a vchází do jejich domu. Muže i ženu popsala tak přesně, že klukům bylo jasné, že jsou to mladí manželé, na několik dní v Praze na návštěvě u tety, která bydlí v tomto domě ve čtvrtém poschodí. Vraceli se z kina a odhadují, že do domu vcházeli mezi čtvrt a půl jedenáctou. Což znamená, že dveře Procházkové míjeli chvilku předtím, než z nich vyšel vrah. V domě prý nikoho nepotkali a všude bylo ticho… Pro nás to znamená, že stejně věrohodný je i Veroničin popis muže v černém.«

	»Začíná se nám to docela dobře skládat. A co Panenkovi?« zajímalo prokurátora.

	»Nejdřív jsem je trochu proklepnul. Jsou spolumajiteli hotelu Star, který Molnár získal běžným podvodem za nepřiměřeně nízkou cenu.«

	»Jak jinak,« podotkl suše Krejčí. »Ať žije privatizace!«

	»A teď se podrž: v minulosti byl soudruh Panenka ředitelem typu putovní pohár. Samé vysoké funkce, všude nějaké machinace, ale to se ututlá a soudruh ředitel je dosazen, aby obšťastnil další, ještě důležitější podnik. Jenomže na posledním mu to už neprošlo, takže v osmdesátým sedmým šel sedět: jedenáct let za rozkrádačky a zneužívání pravomoci veřejného činitele,« podal souhrnnou informaci kapitán Čermák.

	»A tohle mě má překvapit?« zeptal se prokurátor. »To je přece typ dneska vychvalovaného schopného podnikatele, který se uměl otáčet i za komunistů, ne? Z kriminálu vylezl Panenka na amnestii a dnes už má jistotu, že mu nikdo nezkřiví vlas na hlavě, protože všechny všivácké praktiky, co si za komunistů osvojil, jsou dnes legalizovány a může je aplikovat v nesrovnatelně širším měřítku… Takže jak s tebou Panenkovi zametli? V rukavičkách, anebo z pozice síly naší nové nobility?«

	»Tak to vůbec ne. Je jim už totiž šedesát a Panenka taky poznal, jak voní kriminál. A já jsem mu tu vůni jaksi připomněl. Šel jsem na něho od prvního okamžiku tvrdě: zatajili nám velice důležitou okolnost, v níž lze hledat motiv k vraždě a tak dále. Vyslýchal jsem je nejdřív odděleně, pak společně. Seděli přede mnou po tom mém bombastickém úvodu jak schlíplí školáčkové přistižení při pořádné lumpárně. Ale současně jako dobře připravení školáčkové. Jsem si absolutně jistý, že počítali s eventualitou, že jejich jednání s Andělou praskne, a přesně se domluvili, co potom vypovídat.«

	»A to co – –?«

	»V mnoha bodech se jejich výpověď shoduje s tím, co víme od Moniky. Anděla našla v bytě v Pařížské pornokazetu, požádala je o setkání mimo hotel, tvrdila, že kazeta byla natočena v bytě v Pařížské a že je na filmu zachycena ruka Rudolfa Pěkného… Panenkovi si kazetu doma promítli, ale jen velmi zběžně, protože se jim hnusila. Proto nemůžou posoudit, jestli je na filmu zachycena ruka Rudolfa Pěkného, říkali si, že tohle zjistit je věc kriminálky. Dále nemůžou posoudit, jestli byl film natočen v bytě v Pařížské, protože v něm nikdy nebyli, dokonce se o něm dozvěděli teprve od Anděly Procházkové… Až potud, budiž. Tak to mohlo být a neodporuje to ničemu, co tvrdí Monika.«

	»Moment počkej, zajdu se jenom napít,« přerušil Čermáka prokurátor Krejčí. »Měli jsme k večeři guláš, dám si ještě jedno pivo… Tak a pokračuj,« řekl za okamžik, když se vrátil k telefonu.

	»Dál je už Moničina a Panenkových výpověď v příkrém rozporu. Monika tvrdí, že Panenkovi Anděle slíbili, že věc ohlásí namísto ní, ovšem vyjednával se ten odklad… a Anděla jim tedy kazetu nechala. Panenkovi naopak tvrdí, že kazetu jí vrátili. A že jí řekli, že tuhle věc musí ohlásit sama, protože kdyby s tím šli na kriminálku oni, neví, jak by vysvětlili, kde k té kazetě přišli a tak dále.«

	»To sice nezní špatně, ale přesto sázím na verzi Moniky,« shrnul prokurátor.

	»Když jsem skončil s Panenkovými, zatelefonoval jsem Monice. Řekla mi, že za to může dát ruku do ohně, že Panenkovi si kazetu nechali a slíbili, že půjdou na policii. Neexistuje, že by jí Anděla lhala. Proč taky?«

	»Řekl bych, že lžou Panenkovi. Mimochodem, Luboši, jak ti zdůvodnili, že v předchozím výslechu zatajili jednání se zavražděnou?«

	»Mnohomluvně: nechtěli špinit pověst hotelu… nevěří, že inženýr Pěkný by měl něco společného s dětskou pornografií. Na to jsem jim odpověděl, že to chápu, znají ho přece z kriminálu jako bezúhonného člověka, který seděl pouze za pohlavní zneužívání mladistvých a svádění nezletilých k prostituci, tak kdepak by mohli uvěřit, že takový člověk by se namočil do dětské pornografie.«

	»No neblbni, Luboši, tos mi neřekl, že Pěkný – –!« vykřikl prokurátor.

	»No jo, je to tak. Seděl s Panenkou na Borech. Taky vylezl na amnestii. Dřív prznil mladistvé, teď przní děti. Roste v souladu s dobou,« mínil cynicky kapitán Čermák.

	»S Pěkným sis už taky znova promluvil?« zajímalo prokurátora.

	»Ne. Nerad bych, aby nám varoval Molnára, že už víme o kazetě. Včera při prvním výslechu byl úslužný, ale neřekl nám přirozeně vůbec nic… To jsem ovšem ještě nevěděl, s kým máme tu čest. Jo, Panenkovi mě neopomenuli ujistit, jak zdrcený byl Molnár, když ho o kazetě informovali, a samozřejmě naléhal, aby se s Andělou domluvili, že ona to předá policii. Pěkného prý neinformovali, dohodli se, aby si to s ním vyříkali policajti, a jestli v tom dětském pornu skutečně jede, pak ho okamžitě propustí.«

	»Jak mravné a čestné! U tak bezúhonných lidí to pochopitelně nepřekvapuje… Připadá ti, že Panenkovi Molnárovi k té vraždě přihrávali?«

	»Ne, to mi nepřipadá,« řekl bez zaváhání Čermák. »Zloději na vysoké úrovni, to jistě, v dnešních podnikatelských poměrech jsou ve svém živlu – ale spolupracovat na zavraždění… že by například s Procházkovou hráli o čas, aby Molnár měl čas naplánovat si vraždu, to vylučuji. Proč by v jejich věku strkali hlavu do oprátky?«

	»Protože oprátku jsme vesele zrušili i pro teroristy a vrahy dětí a protože Panenkovi mají eminentní zájem, aby se ututlala aféra s dětskou pornografií,« naznačil motiv prokurátor Krejčí.

	»A věříš, že mně připadá, že opravdu nejedou ani v tom dětském pornu? Ne proto, že se přede mnou kácejí pohoršením anebo že by toho pro prachy nebyli schopni, ale proto, že jsou zbabělí. Převálcování už jednou kriminálem. Prostě odhaduju, že ke štěstí jim dnes stačí podnikatelská džungle a omezují se jen na daňové podvody. S Andělou nepochybně hráli o čas a slibovali jí, že věc sami ohlásí, což samozřejmě vůbec nemínili udělat, protože netoužili, aby se jejich hotel stal objektem naší péče. Nejspíš věřili, že to s ní uplácají jaksi do ztracena… Že Molnárovi se podaří ji uplatit nebo podobně,« kombinoval poměrně přesně kapitán Čermák.

	»Hm… Jestli je Molnár takový formát, jak já si představuju, tak by do vraždy nezapojil ani vlastního bratra. Ví, že takovou věc je zapotřebí provést sólově, protože nikdy nelze odhadnout, jak se všechno vyvine a jestli se spolupachatel při výslechu nezhroutí a nekápne božskou anebo jestli jednoho dne nezačne vydírat a podobně,« uvažoval prokurátor.

	»S tím můžu jen souhlasit.«

	»Musíš ovšem počítat s tím, že Panenkovi Molnára okamžitě vyrozuměli, že už víme o kazetě a jakým směrem se vyšetřování ubírá,« upozornil kapitána prokurátor Krejčí.

	»Věřím, Petře, že to neudělají,« byl si takřka jistý kapitán Čermák. »Dal jsem si záležet, aby pochopili, že je podezírám, že na tom dětském pornu se aktivně podíleli v rámci služeb svým zahraničním hostům. A tím že je taky logicky řadím mezi ty, kdo měli dobrý důvod Andělu odstranit. Když jsem konstatoval, že její smrtí se jim jistě ulevilo, udělalo se jim oběma nevolno. Závěrem jsem je varoval, aby o dnešním výslechu s nikým nemluvili. Jestli to nedodrží a naruší tak naše vyšetřování, u soudu se jim to započítá v neprospěch. Opouštěl jsem je jako dvě staré, zlomené trosky.«

	»No nazdar!« chytal se za hlavu prokurátor Krejčí. »Do rána se vzpamatujou a těš se, jak ti zavařej přes nějakýho malilinkatýho vypasenýho pupkáče z vysokýho křesla,« neodpustil si zlomyslnost prokurátor.

	»A to je přesně to, co je mi fuk,« řekl spokojeně kapitán Čermák. »Celej život pronásleduju dobytek jako Molnárové a Panenkové, tak jen už ať mě proboha vyrazej z práce a já přehodím vejhybku a jako advokát-trestňák budu tenhle ksindl hájit a konečně budu jezdit ne ve škodovce, ale ve fordu a o dovolené se nebudu válet u Máchova, ale u Bodamského jezera. Už aby to bylo!« přál si téměř vroucně.

	»Jo, takhle já se vytahuju taky. Ale obávám se, že manželka má pravdu, když mě tuhle usadila, že ta vejhybka by se mi nepřehazovala tak snadno. Sloužit zločincům po tom, co už jsem si zvykl je honit… prej by se mi ty jejich honoráře zatraceně zajídaly,« říkal nejistě jinak suverénní doktor práv Petr Krejčí.

	»Udělali jsme hloupost, strašlivou hloupost, že už včera jsme těm policajtům rovnou neřekli pravdu, a hlavně že jsme Erikovi vydali tu kazetu,« plačtivě lamentovala Božena ve čtvrtek navečer, když kapitán Čermák opustil Karryho ředitelskou kancelář v hotelu Star.

	»Vůbec se mi nelíbí, jak se to vyvíjí,« přitakal Karry, v tváři popelavý a ztrhaný. Oběma dal tenhle druhý výslech zabrat. Ruce se jim třásly, nohy se pod nimi podlamovaly. »Jenomže teď už ze své výpovědi vycouvat nemůžeme, protože bychom museli přiznat, že jsme Erikovi vydali kazetu ke zničení, a vidíš, jaký jí policajti přikládají význam. Jenom nechápu, jak se o té kazetě a o našem vyjednávání s Andělou mohli dozvědět,« vrtěl Karry hlavou.

	»Jak jinak, než že se Anděla někomu svěřila,« řekla Božena hvěvivě. »O kazetě i o jednání s námi. Tady vidíš, jakou cenu má slovo děvky. Dušovala se, že nikde ani necekla. Rajda! A nám se zdála tak korektní!«

	Božena měla pravdu. Být Andělka korektní, nechala se odkráglovat tak, aby neponechala žádnou stopu k vrahovi a nekomplikovala sladký život manželům Panenkovým, svým milostivým chlebodárcům.

	»Naše jediná šance je, že policie rychle vypátrá vraha,« řekl chraptivě Karry.

	»Kdyby pámbu dal!« vroucně si přála Božena. »Karry, vždyť on nám ten kapitán nevěří ani slovo! Chová se k nám jak k nějakým uličníkům. A kromě toho, ono už nejde jenom o tu vraždu. I když policajti vypátrají vraha, nás budou pronásledovat dál, že jsme zničili Andělin důkaz, jaké sviňárny se v našem hotelu dějí. Dětská prostituce pro naše hosty! Opovržení z toho parchanta jen ukapávalo. Slovo host vyslovoval asi jako štěnice. Jako kdyby náš hotel byl poslední pajzl a my pasáci nezletilých holek. A ta jeho povýšená štítivost. Všiml sis, že když jsem mu při odchodu podávala ruku, že to ignoroval? Jako kdybych byla prašivá! Jako by se musel poblít, kdyby se nás musel dotknout při nasazování želízek,« vzteky a ponížením zuřila Božena.

	»Divíš se? Podle něho jsme kriminálníci, kteří se neštítí ničeho, ani vydělávat na dětské prostituci,« shrnul zoufale Karry. »A že nás podezírá, že jsme schopní i vraždy, to vidíš z toho, jak si nás kádroval, než sem dneska šel. Jak mi plivnul do tváře, že s Pěkným jsme přátelé z Borů. A když jsem namítl, že nejsem žádný zločinec, ale že jsem byl za komunistů perzekvovaný, ušklíbl se: Jistě, jako nomenklaturní kádr za rozkrádačky a zneužívání pravomoci… Bobi, mám se poradit s advokátem, jestli si tohle musím nechat líbit?« vjela do Karryho bojovnost.

	»Vykašli se na to, bylo by neprozíravé policajty proti sobě zrovna teď dráždit nějakou stížností,« správně promluvilo Boženino nečisté svědomí a strach, co všechno by ještě mohlo vylézt na světlo boží, kdyby ten odporně arogantní kapitán dupl na plyn. »Toho Rudolfa bych nejradši rozšlapala,« obrátila se její zuřivost konečně na správnou adresu. »Přivést nás do takového maléru. Postavit nás do role handlířů s dětským sexem. Panenanebi, jestli se to dostane do novin, tak si lidi před námi budou uplivovat.«

	»Já vidím největší chybu v tom, že jsme se dali zmanipulovat Erikem,« lamentoval nad rozlitým mlékem Karry. »První chybu jsme udělali, když jsme s Andělou vyjednávali podle jeho pokynů. Měli jsme jí říct, jen ať si to sama klidně nahlásí policajtům a šmytec. Proč jen jsme přistoupili na nějaké pitomé dohadování s prostitutkou! Teď si můžeme naříkat jen sami na sebe.«

	»Proč jsme se nechali zmanipulovat… Protože nás k tomu Erik přitlačil. A protože nebylo dost dobře možné mu odmítnout, když on tobě prokázal tak velkou laskavost – odrovnal tu bestii Kryštofa. Karry, nic si nevyčítej, opravdu jsme mu nemohli odmítnout protislužbu,« teď zas pro změnu poplakávala Božena.

	»Budiž. Ale když došlo na vraždu, měli jsme Erikovi říct, že teď se policajtům naleje čistý víno. Mohlo nás napadnout, že jestli si naše vyjednávání s Andělou vyšťárají sami, staneme se rázem podezřelí z toho nejhoršího,« logicky uvažoval Karry.

	»Máš pravdu. Ale byl to včera takový šok, když se k nám přihnal, že mu telefonoval Pěkný, že v hotelu se vyšetřuje zavraždění Anděly… A že se ta kazeta musí okamžitě zlikvidovat. Dala jsem mu ji úplně jak v transu.«

	Dále se Karry s manželkou dohodli, že teď už jim nezbývá než i nadále trvat na tom, co jim Erik nasugeroval pro případ, že by policajti přece jenom vyčenichali něco o inkriminované kazetě a o vyjednávání s Andělou: na filmu, který si promítli jen zběžně, nikoho z hotelu nepoznali, Anděle kazetu vrátili a doporučili jí, aby se sama obrátila na policii.

	»Karry, všimla jsem si, jak ti ten kapitán hraje na nervy opakovanými narážkami… prostě jako by měl před sebou zavilýho kriminálníka. Karry, on tě záměrně takhle provokoval, aby ses sesypal a vyklopil mu i to, co nevíš. Ty se ale dál musíš držet verze: kazetu jsme Anděle vrátili… Rozumíš?!« pochopila Božena, že z nich dvou bude v utkání s policií silnější ona.

	»Nejsem žádná padavka,« řekl dotčeně Karry.

	»To nejsi. Ale jsi v nevýhodě seriózního, dobře situovaného člověka proti žebráckýmu a závistivýmu policajtovi, který má možnost jednat s tebou z pozice síly. Vždyť to není nic jinýho než banda sadistů, tihle takzvaní vyšetřovatelé,« dusila se bezmocí Božena. »Poslyš, Karry, když o tom tak přemýšlím, on to Erik vlastně tak špatně nevymyslel. Nikdo nám přece nemůže dokázat, co jsme si s Andělou řekli a neřekli, jestli jsme jí kazetu vrátili, nebo nevrátili.«

	»Jasně. Všechno se přece odehrávalo mezi čtyřma – respektive šesti – očima,« trochu se potěšil Karry tímto faktem. »A jestli ona někomu navykládala něco jiného, než tvrdíme my, ať si policajti zváží, čí slovo má větší cenu: prostitutky, anebo dvou bezúhonných lidí? A vůbec, ať nám dokážou, že lžeme.«

	»Přesně tak, Karry,« souhlasila Božena. »Nebýt ten kapitán takový arogantní náfuka, mohli jsme si pohovořit na úrovni kultivovaných lidí.«

	»S policajtem si pohovořit jako s kultivovaným člověkem, ty bys mě rozesmála, Bobi,« zachechtal se Karry, ale zaskřípalo mu to do falešna.

	»Třeba ta jeho sprostota, jak si dovolil se vyptávat, co jsme dělali v pondělí večer,« znova vzplanula Božena.

	»Na to má právo. A naše smůla, že jsme byli sami doma a ani jsme si s nikým nezatelefonovali,« byl rázem zase usoužený Karry. »Takže co teď? Musíme upozornit Erika, že policajti už vědí o kazetě a vidí v ní motiv k vraždě.«

	»Ať tě ani nenapadne,« zvýšila Božena hlas a Karry učinil gesto směrem ke dveřím, za nimiž klidně mohl stát vyšetřovatel. Dveře Karryho kanceláře sice byly silně polstrované, ale opatrnosti nikdy není dost. »Neopovaž se!« snížila Božena hlas. »Můžeš si být jistý, že Erik už má napíchnutý telefon a my doma i tady zrovna tak. A nepojedeme k němu, protože ten parchant je schopný někoho na nás zavěsit, asi aby nás přistihl, jak filmujeme dětskou pornografii,« zkřivila tvář v jízlivém šklebu. »Podívej, Karry, nařídil nám, abychom o tomhle výslechu nikde nemluvili? Nařídil. A nám nezbývá než to respektovat, protože by byla sebevražda dávat mu proti sobě další zbraně.«

	V autě cestou domů Karry řekl: »Bobi, teď mě napadá, že policajti určitě budou hledat v bytě Anděly kopii té kazety. Nejsou blbí. Napadne je, že nám ji nevydala, aniž by měla kopii. Ostatně, sama nám přiznala, že ji má. Takže ji najdou.«

	Božena horečnatě přemýšlela, zda tento fakt nebude mít pro ni a pro Karryho další neblahé následky. Dospěla k závěru, že není čeho se obávat.

	»Dobře. Tak tedy kazetu najdou. No a co?! Když už jsou na to upozorněni, sice snadno budou identifikovat Rudolfovu ruku ve filmu, a můžou na nás útočit, že jsme ji jistě poznali i my a nevyvodili jsme z toho žádné důsledky, jenomže my zas budeme trvat na tom, že film se nám tak hnusil, že jsme si ho projeli jen zběžně a věřili jsme, že ho Anděla předá policii, a ta už se o pachatele postará. Ovšem Rudolfovi tahle kazeta v rukou policajtů pořádně zavaří. Nejen stíhání za zneužívání dětí, ale navíc se rázem stane podezřelý z vraždy, že chtěl Andělu umlčet. Motiv k vraždě jak hrom,« otřásla se Božena.

	»Já ho ale nepodezírám,« prohlásil Karry. »Naprosto se přikláním k Erikovu názoru, že Andělu má na svědomí nějaký úchylák, kterého si, holka nešťastná, pustila do bytu.«

	»Taky mi to připadá nejpravděpodobnější,« souhlasila Božena. »Proč ale propána kšeftovala ještě doma, když v hotelu to měla se vším komfortem a bezpečím?«

	»Vyznej se v kurvě…,« odbyl to pokrčením ramen Karry.
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	Když v pátek nad ránem v pět hodin čtyřicet minut policisté vytáhli Erika z postele, zacloumalo jím to přesně tak, jak kapitán Čermák a prokurátor Krejčí doufali.

	Chtít jen nějaké zběžné informace o hotelu a o Anděle, neopovážili by se vlítnout sem v tuhle nehoráznou hodinu, burácelo mu hlavou, když jim otevíral v koupacím plášti přehozeném přes pyžamo.

	Hned příští minuty potvrdily, nebo spíše předčily jeho nejhorší obavy.

	»Jste inženýr Erik Molnár?« zeptal se stroze poručík Guzman.

	»To jsem. A co má být? Co je tohle za manýry? Víte, kolik je hodin? Vyhodili snad teroristi do povětří ministerstvo, že to nepočká do nějaké rozumné hodiny?« nasadil ostrý tón člověka s čistým svědomím, který si může dovolit otevřít si hubu na policajta.

	Poručík Guzman jeho řeč zcela ignoroval, ukázal mu červený papír – souhlas prokurátora se zadržením podezřelého – a oznámil mu:

	»Na základě souhlasu prokurátora jste zadržen jako podezřelý z trestného činu vraždy Anděly Procházkové. Oblečte se a půjdete s námi. Pro jistotu si s sebou vezměte toaletní potřeby a prádlo.«

	»Co je tohle za volovinu?!« zařval Erik a ani jeden ze dvou mužů mu neodpověděl. A od tohoto okamžiku se už od něho nehnuli. Byli v místnosti, kde se oblékal a skládal si pár věcí do sportovní kabely.

	Jako podezřelého mě mohou zadržet jen na čtyřiadvacet hodin, věděl. Jenomže kdyby se podezření změnilo na obvinění, tak mě nechají ve vazbě až do procesu. A pak možná dalších patnáct let, vnitřně se hroutil. Přísně si takovéhle myšlenky zakázal.

	Další políček do tváře byl, když mu před odchodem z domu nasadili pouta. Měl chuť se s nimi servat, ale nepokusil se o to. Ulevilo by se mu, i když by to byla bitva předem ztracená, ale nestojí to za to. Začínalo mu docházet, že bude lépe je nedráždit. Ale taky žádná žoviální podbízivost, která by zase nasvědčovala strachu, neboli vědomí viny.

	Zaplaťpámbu že ještě není nikdo na ulici, říkal si, když v poutech nasedal do pomalovaného policejního vozu před svou bránou.

	Odvezli ho na městský úřad pro vyšetřování, kde ho už bez pout zamkli v cele předběžného zadržení, a tam ho ponechali až do půl deváté. Věděl, že je to psychologická finta, vytáhnout ho rozespalého z postele ještě za tmy a teď ho tu nechat u ledu, aby znejistěl a propadl panice a podle toho jim pak vypovídal, jenomže na tenhle přiblblý trik jim on neskočí. S kým si ty troubové myslí, že mají co dělat?

	Nebyl však v cele ještě ani hodinu a už se začal vnitřně rozkládat. Vnucovaly se mu myšlenky, jestli vůbec bude na vánoce doma, jestli s Marlen odletí na Silvestra do New Yorku a odtud na čtrnáct dní do Kalifornie, jak si naplánovali… Co je to za blbý nápady – jestli budu na vánoce doma, nadával si. Do vánoc je ještě deset dní a já budu doma ještě dneska, nejpozději zítra ráno, protože oni se neopováží mě obvinit. Ostatně kdyby měli v kapse něco, co by jim stačilo na obvinění, tak už mě rovnou sebrali na obvinění, a ne jenom na podezření, křečovitě do sebe naléval sebejistotu. A neustále mu hučelo v hlavě: Co proti mně, kruci, mohli kde vyšťárat? Tak už ať začnou s výslechem, díval se na hodinky každé dvě minuty.

	Bylo osm třicet pět, když ho vyzvedl praporčík a odvedl ho do výslechové místnosti, kam za další čtvrthodinu vstoupil kapitán Čermák s prokurátorem Krejčím.

	Představili se mu a kapitán Čermák ho poučil:

	»Pane Molnáre, jako podezřelý z vraždy Anděly Procházkové máte právo zvolit si obhájce a radit se s ním již v průběhu zadržení. Máte taky právo uvádět na svoji obhajobu skutečnosti, jaké uznáte za vhodné, a máte též právo nevypovídat.«

	»Protože jsem nic nespáchal a protože je vaše obvinění absurdní, dovedu se hájit sám a nepotřebuju k tomu žádného advokáta,« řekl Erik a měl na sebe zlost, že jeho hlas nezní náležitě sebevědomě, ale jaksi se láme. Tohle se mu v životě ještě nepřihodilo.

	Kapitán mu položil první otázku zcela běžným hlasem, jako by se ho ptal, jaké je venku počasí: »Co jste dělal minulé pondělí večer od čtvrt na deset do půl jedenácté v bytě Anděly Procházkové v Revoluční ulici?«

	Erik navenek zachoval klid, ale mdlobný odliv krve z hlavy si neuhlídal, takže jim před očima zbělel. Několik vteřin se bál, že se sesune ze židle. Jak mohou vědět, že byl u Anděly v bytě? Jak mohou dokonce znát přesný čas? Ne, tohle nemůže být blufování, když znají přesný čas, šílel hrůzou. Měla snad ta děvka někde zapnutý magnetofon? Ten by jim ale neřekl čas!

	Byl si vědom, že pozorují jeho reakci. Vzchopil se a řekl:

	»Tak teď jste mě vyvedli z míry. Jsem opravdu omráčený. Protože u Anděly Procházkové jsem nikdy nebyl. Ani v pondělí večer, ani nikdy jindy.«

	Současně zauvažoval, zda by si přece jen neměl zavolat advokáta, ale zas to hned zavrhl. Vypadalo by to, jako že se vyděsil, protože oni udeřili hřebík na hlavičku.

	»Co jste dělal v pondělí večer?«

	»Skoro každý večer mám nějaké obchodní jednání, které se odehrává ve spojení s večeří v mém anebo v jiném hotelu. Teď to platí tím víc, že manželka je na pár dní ve Švýcarsku, takže se nemusím s prací omezovat… V pondělí… musel bych se podívat do diáře, protože já toho mám opravdu hodně, ale jsem si takřka jistý, že jsem tu měl Holanďany, se kterými jsem seděl v mém hotelu od večeře asi v osm hodně přes půlnoc… Ne, počkejte… V pondělí… Ano, bylo to určitě pondělí, jak mě drapla ta migréna. Takže: odešel jsem z ministerstva už nějak okolo poledne, odpoledne jsem prospal, a když jsem se navečer probral a bylo to trochu lepší, dělal jsem to, co dělám v takovém případě pokaždé… drapne mě to totiž tak třikrát pětkrát do roka… Vyjel jsem autem, jezdil jsem, chvílemi jsem vystoupil a chodil, jenomže pršelo, takže jsem toho moc nenachodil, spíš jsem jezdil.«

	»Kudy jste jezdil a kde jste zastavoval?« zněla břitká otázka. Otázky mu kladl kapitán Čermák, prokurátor se zatím omezoval na roli pozorovatele.

	»To vám nepovím, ani kdyby od toho závisel můj život. Kdybyste měl jen jednou v životě záchvat migrény, věděl byste, o čem mluvím. Vzpomínám si, že jsem taky jel po dálnici, ale jestli to bylo na Brno anebo na Plzeň – prostě nevím. Nevěděl jsem to, ani když jsem to jel.«

	»To je tedy ohromné, v takovém polopříčetném stavu jezdit autem. S tím se nám snad ani nechlubte,« podotkl prokurátor Krejčí.

	»To je trochu jinak, pane prokurátore,« oponoval zdvořile Erik. »Nikdy v životě jsem neudělal dopravní přestupek kromě nějakého toho zakázaného parkování nebo trochu překročené rychlosti. A právě když mám ne záchvat migrény, kdy samozřejmě ležím, ale po jeho odeznění, když mám hlavu ještě obolavělou, dělá mi dobře plné soustředění na jízdu. Že nevím, kudy jsem jezdil, to není proto, že bych nevnímal, ale proto, že mě to nezajímalo. Šlo mi jen o jízdu jako takovou. Rozumíte mi, jak to myslím?«

	Otázku ignorovali. Nestojím jim ani za pokývnutí hlavou, soptil Erik. Jednají se mnou jak s třikrát usvědčeným vrahem, hajzlové.

	»Bral jste někde benzín?«

	Erik si dal načas, jako že o tom přemýšlí: »Nebral… ne, nebral.«

	»Projížděl jste taky vnitřní Prahou?«

	»Nepochybně.«

	»Tak ano, nebo ne?«

	»Ano.«

	»Kde jste parkoval a kde jste vystoupil ve vnitřní Praze?«

	»Ve vnitřní Praze určitě nikde. Procházet se v tom smradu? Leda by mi hlava třeštila ještě víc.«

	»Takže jste si absolutně jistý, že v blízkosti Revoluční ulice jste ten večer nezaparkoval.«

	»Jsem si jistý, že jsem nezaparkoval nikde ve vnitřní Praze, tedy ani v blízkosti Revoluční.«

	»A nikde tam jste nechodil.«

	»Ne, nechodil –« ty debile tupej, pochopíš to už konečně? ulevil si v nitru Erik.

	»Co jste měl ten večer na sobě?«

	A už je to tady. Ještě že jsem právě toto pojistil na tři sta procent, měl chuť Erik poklepat si na rameno, že všechno inkriminované šatstvo bezpečně zlikvidoval a narafičil kontrastní. Žádný svědek, pokud se vyskytl, si přece nemůže splést černé oblečení se světle šedým.

	»Jak to mám vědět?« opáčil s předstíraným zoufalstvím. »Všelijakého oblečení mám dost, popadnu většinou bezmyšlenkovitě to, co mi v šatníku padne do oka. Nevěděl bych, ani kdybyste se mě zeptali, co jsem měl na sobě včera. Mám snad prokrista jiný starosti než se sledovat v zrcadle.«

	»Máte v šatníku taky černé oblečení?«

	Ano, je to tady. Vědí, co měl vrah na sobě. Ale proč to proboha spojují se mnou?

	»Mám. Asi tři večerní obleky.«

	»A černé sportovní oblečení? Černou bundu s kapucí?«

	Erikovi bylo na omdlení. Ale opět to zvládl.

	Na okamžik se zamyslel a pak řekl: »Mám černou bundu s nějakými… snad fialovými a zelenými širokými pruhy na prsou a na zádech, ale vážně vám teď nepovím, jestli má, anebo nemá kapuci. Pak mám… Poslyšte, jestli vám na tom opravdu záleží, nebylo by lepší, kdybyste si prohlídli moji šatnu?«

	»I na domovní prohlídku dojde,« řekl chladně kapitán Čermák. »Bundu tmavě modrou s kapucí máte?« věděl, že tu by mohla Veronika Bělíková zaměnit za černou.

	»Myslím, že nemám,« věděl Erik přesně, o co kapitánovi jde. Vzápětí se pleskl do čela: »Víte, že vám můžu povědět docela přesně, co jsem měl v pondělí večer na sobě? Teď jsem si totiž vzpomněl, že jsem se vrátil domů tak promáčený, že jsem ty hadry rozvěsil v sušárně. A byla to šedá kožená bunda, tříčtvrteční šedoolivový kožich, semišák z jehněčiny… jo a ze stejného materiálu beranice.«

	»Měl jste na sobě současně koženou bundu a přes ni kožich a oboje jste promáčel?«

	»To ne. Nejdřív jsme měl na sobě jenom tu koženou bundu. Pak jsme se vrátil promáčený domů – neptejte se mě, v kolik to bylo hodin, opravdu nevím. A cítil jsem se líp s hlavou provětranou. Tak jsem si lehl. Jenomže to bylo zase horší. No a tak jsem znova vstal, to už jsem se oblékl líp, do kožichu, a znova vyjel… jezdil… chodil…«

	»Kdy jste se v tu noc vrátil definitivně domů?«

	Erik pokrčil rameny: »Hodně po půlnoci.«

	»Mohlo to být třeba až v šest ráno?«

	»To ne. Spíš… mezi druhou a čtvrtou.«

	»Ty mokré svršky jste rozvěsil ještě v noci?«

	»Ano. Možná že tam visí doteď. Spíš ale ne. Jestli už proschly, tak je hospodyně dala na místo.«

	»Jak dobře jste se znal s Andělou Procházkovou?«

	»Vůbec jsem se s ní neznal a nikdy jsem neměl příležitost vyměnit s ní jedinou větu. Vím ovšem, o které děvče jde, v hotelu jsem ji párkrát zahlédl. A vím taky, že to byla nezaměstnaná vysokoškolačka.«

	»Víme, že jste se připravoval s Andělou Procházkovou vyjednávat, aby nenahlašovala policii, že ve vašem bytě v Pařížské ulici našla kazetu s dětským pornofilmem, který byl natočen v tomto bytě, a Anděla Procházková na filmu rozpoznala jednak interiér vašeho bytu, jednak záběr s rukou vašeho zaměstnance Rudolfa Pěkného.«

	Vědí o kazetě, tak to tedy přituhuje, zasténal v duchu Erik. Zmáčkli už určitě Karryho a Boženu. Ale ti jim jistě nevyžvanili, že jsem chtěl s Andělou vyjednávat. Proč by jim vykládali nedokazatelné? To, co jsme si řekli jenom my tři? Nesmysl! Ten hajzl blufuje. Tuší, že to tak nějak mohlo být… Ale od koho se prokristaboha dozvěděli o té kazetě?! Anděla určitě někomu kecala. Měl jsem ji zaživa rozřezat, svini!

	»Chcete nám k tomu něco říct?« zeptal se kapitán Čermák, když se Erik odmlčel.

	»Uvažuju, kdo vám mohl namluvit tak nehoráznou lež… kdo mě může tak nenávidět, že vám navykládal, že já jsem se chystal s Procházkovou vyjednávat. Pokud vím, jednali s ní manželé Panenkovi a ti by vám sotva o mně řekli takovou lež. Proč by to dělali?… Pokud chcete slyšet, jak to bylo doopravdy… Panenkovi mě informovali, jakou Procházková našla videokazetu v mém bytě, když tam byla s klientem. A my tři jsme se dohodli, že tuhle záležitost řešit nebudeme, tím ať se zabývá policie. Asi za dva dny se Panenkovi zmínili, že s Procházkovou znova promluvili a řekli jí, aby s tou otřesnou kazetou šla na policii sama. Prý souhlasila, že to udělá, ale současně se bála, že tím bude muset přiznat, jak se živí. Jestli to nahlásila nebo ne, to nevím. Možná že už se to dokonce vyšetřuje.«

	»Vy jste ten film viděl?«

	»Ne. Panenkovi ho měli od Procházkové půjčený a nabízeli mi promítnutí, ale já jsem odmítl, že na tyhle věci nemám žaludek. Ostatně i oni sami si promítli jen kousek a víc nevydrželi – jak mi řekli.«

	»Měl jste tu kazetu v ruce?«

	»Neměl. Ani jsem ji neviděl.«

	»Panenkovi ji ještě mají?«

	»Jak to mám vědět? O tom jsme nikdy nemluvili… ale logické by snad bylo, kdyby ji Procházkové vrátili, když to měla jít nahlásit, ne?«

	»Existovala od toho filmu kopie?«

	Erik jen zavrtěl hlavou nad tak hloupou otázkou. »Jak to mám vědět?«

	»Mluvil jste o té kazetě s Rudolfem Pěkným?«

	»Ne. A asi ani Panenkovi. Dohodli jsme se, že ho nebudeme zbytečně varovat. Ať si to s ním vyříkají policajti. A jestli se ukáže, že v tom jede, teprve pak ho vyrazíme.«

	Palba otázek – k některým bodům se opakovaně kapitán vracel – pokračovala ještě půldruhé hodiny a lze říci, že Erik neučinil ani jedinou vážnou chybu. Byl si toho dobře vědom, takže jeho sebevědomí zas už pomaloučku narůstalo.

	Po jedenácté hodině řekl kapitán Čermák prokurátorovi Krejčímu: »Takže bychom vyrazili na tu domovní prohlídku.« Prokurátor přikývl a kapitán se obrátil k Erikovi: »Ve vašem domě provedeme domovní prohlídku, u které budete přítomen, a dále bude přítomna nezávislá osoba – pan Antonín Zoufal, pracovník magistrátu.«

	Erik jen pokrčil rameny.

	Opět v poutech ho vezli domů: dvě pomalovaná policejní auta, v prvním Erik s prokurátorem Krejčím, kapitánem Čermákem a poručíkem Guzmanem, ve druhém operativa určená k provedení domovní prohlídky. Druhý vůz na magistrátě přibral pana Zoufala.

	Erik se svíjel v představě, že někdo ze sousedních vil uvidí, jak ho vedou v poutech. Nikdo však na ulici nebyl, zato bezmála omdlela paní Božková, kterou tahle svita vstupující do domu k smrti vyděsila. Protože nevěděla, že vystoupili z policejních vozů, zaječela: »Přepadení!… Pane Molnáre!« a sunula se k zemi v hrůze, že jeho si sem vlečou uneseného, aby jim vydal cennosti.

	Pohotově ji zachytil prokurátor Krejčí, který jí byl nejblíž, a rychle řekl: »Paní, nebojte se, jsme policie… no tak! Podívejte!« To už jí svůj průkaz strkal před oči kapitán Čermák.

	Erik umíral ponížením, když s vytřeštěnýma očima hleděla na jeho pouta. Konečně mu je Guzman, který si dal načas, sundal. Erik hned požádal, aby mohl zajít do své pracovny a v diáři se přesvědčit, jestli se nemýlí, jestli to skutečně bylo v pondělí, kdy pro migrénu neměl večer žádné jednání.

	Do pracovny s ním šel poručík Guzman. Erik pochopil, že ten ho má na starosti a ani v domě se od něho nehne. No ať si poslouží, všivák, ulevoval si Erik a rozhodl se, že ho bude ignorovat.

	S diářem v ruce se vrátil ke kapitánovi Čermákovi: »Tak tady vidíte, že jsem nepřeháněl, každý večer mám něco. V pondělí jsem měl od devatenácti hodin jednat s průmyslníky z Badenu,« ukazoval prstem v diáři, »ale vzpomínám si, že ještě v poledne jsem z ministerstva tu schůzku zrušil s omluvou, jak je mi zle. Tím tedy bohužel nemám pro ten večer žádné alibi, ale ono je to jedno, nepochybuju, že skutečného vraha brzy dopadnete. Máte přece zkušenosti, kdo asi tak vraždí prostitutky, ne?«

	Zase jím zalomcoval hněv, že kapitán ani pokývnutím hlavy nedal najevo, že vzal na vědomí, co on mu vykládá. Zato tím nejodpornějším úředním hlasem i formulací řekl: »Z dosud shromážděných důkazů vyplývá důvodné podezření, že s trestným činem vraždy, z něhož jste podezřelý, souvisí kazeta s dětskou pornografií a pánské oblečení tmavé barvy sportovního typu. Jsem povinen vás vyzvat, abyste nám takové věci, pokud je máte, vydal dobrovolně.«

	Erik řekl: »Snad bude nejlepší, když vám ukážu, kde mám všechno oblečení a kde mám všechny kazety.«

	»Prosím,« řekl kapitán Čermák a průvod se vydal do poschodí k Erikovým pokojům.

	V Erikově šatně se nenašlo žádné oblečení jen zdaleka podobné popisu svědkyně Veroniky Bělíkové. Videokazet měl Erik ve skříňce asi čtyři sta, pečlivě popsané a očíslované a se seznamem. Snaživě upozornil, že podobnou videotéku má ve svých pokojích též jeho manželka.

	Kapitán mu oznámil, že kazety budou zajištěny a po prověření opět vráceny.

	»Jiné videokazety a jiné oblečení v domě už nemáte?« zeptal se.

	»Ne,« odpověděl Erik a kapitán řekl: »Přesvědčíme se. Prohlédneme dům, máte právo stále chodit s námi… Teď nám ukažte oblečení, které, jak tvrdíte, jste měl na sobě v pondělí v noci.«

	Erik je vytahal ze skříně v šatně.

	»Tady vidíte ještě trochu mapy od promáčení,« ukázal na ramena semišového kožichu.

	»Otevřenou otázkou zůstává, jestli jste kabát promáčel skutečně v pondělí v noci,« podotkl kapitán Čermák.

	»Zeptejte se naší hospodyně. Určitě si vzpomene,« řekl Erik.

	»Jistěže ji budeme vyslýchat,« potvrdil kapitán.

	Když se prokurátor Krejčí s kapitánem Čermákem vydali za paní Božkovou do kuchyně, cestou si řekli, že prohlídka Molnárova domu bude jasné fiasko. Kazetu, kterou sebral u Anděly, pochopitelně zničil, stejně jako on anebo Panenkovi zničili její kopii, a Molnár je dostatečně chytrý, aby někde za Prahou naházel do popelnic všechno, co měl inkriminovaný večer na sobě.

	»Zatím se mi to jeví tak, že vraždil v černém, vrátil se domů, tady se převlékl do šedivého a znova odjel, aby zlikvidoval černé oblečení a promáčel šedivé, jehož si všimne hospodyně a v případě potřeby dosvědčí, co měl ten večer na sobě. Prostě zločinec par excellence a žádný břídil. Člověk by skoro řekl, že nevraždí poprvé, ale má v tom už docela slušnou praxi,« jasnozřivě promlouval prokurátor Krejčí.

	Paní Božková seděla v kuchyni rozčilená a roztřesená, neschopná pokračovat v práci.

	»Ano, pan inženýr promokl, když s tou migrénou chodil v dešti,« potvrdila. »Kožich a bunda pořádně proschly a uklízela jsem je do skříní teprve včera.«

	»Jste si úplně jistá, že v sušárně byly rozvěšeny v noci z pondělí na úterý?«

	»Určitě. V pondělí odpoledne tam ještě nebyly,« pomalu se rozpomínala paní Božková. »To vím, protože jsem tam házela záclony do pračky… To pan inženýr už ležel nahoře s tou migrénou… No a když jsem sem přišla v úterý dopoledne, pan inženýr byl doma, pořád mu ještě nebylo úplně dobře. A povídal mi: Prosím vás, skočte vytáhnout z automatu potahy z volkswagenu. V noci jsem je tam vrazil, Bob mi vlítnul do auta zablácený… Jo, to je, pánové, celý náš Bob. Hrozně rozjívený a neposlechne, kdybyste si plíce vykřičeli. Viď, darebáku?« poplácala ho a pes jí položil hlavu do klína. »Ale co jsem chtěla říct: pan inženýr mě požádal, abych mu ty potahy navlíkla na sedadla, protože… já se s tou palicí bojím pohnout, povídal doslova. Tak jsem je vytáhla z pračky a šla je navlíct a –«

	»Mokré?« přerušil ji prokurátor Krejčí.

	»To víte, že ne mokré. Máme pračky i se sušením… A jak jsem teda byla v sušárně, kde máme i pračky, tak samozřejmě vidím to rozvěšené promáčené šatstvo. Starosti mi dělal hlavně ten kožich, to víte, semiš…«

	»Paní Božková, to je pan Molnár vždycky tak pořádný, že všechno, co se umaže, dá rovnou do pračky a vypere? Dokonce i když je nemocný? A dokonce i v noci?«

	»Ale kdepak. Moc pořádná je paní Marlen. Ale pan inženýr je zrovna jako můj muž. Nevím, co ho to s těmi potahy popadlo. Divila jsem se, že vůbec umí tu pračku pustit.«

	Kapitán s prokurátorem se po sobě podívali: jaké stopy Molnár zahlazoval? Případná vlákna z černého šatstva? Opravdu perfektní zločinec, který nic neponechává náhodě. A už vůbec nelze počítat, že by se sesypal a přiznal.

	»Paní Božková, vyznáte se v šatníku pana Molnára?«

	»Aby ne. Pan inženýr co ze sebe shodí, to nechá povalovat v šatně nebo v koupelně na zemi. Já to vždycky ráno, když stelu, posbírám a roztřídím: do špíny, do skříní, do čistírny.«

	»Nevzpomněla byste si, jestli měl pan Molnár čistě černou sportovní bundu s kapucí, něco jako prošívaný nylon, spíš delší přes boky?«

	Paní Božková odpověděla bez zaváhání: »Zrovna takovou má.«

	Kapitán a prokurátor pocítili tiché napětí jako lovci.

	»Kde ji má? V šatně jsme ji nenašli.«

	»Ale ano, je tam mezi vyřazenými věcmi. Minulý měsíc si přivezl z Londýna nové zimní šatstvo. Taky bundy. A hned zas nějaké loňské a předloňské věci vyřadil. Dává je do jedné skříně ve své šatně. Z té pak rozdává, jak ho napadne, většinou to dostávám já pro manžela a zetě, něco dá taky automechanikovi a zahradníkovi.«

	»Kdy a komu dal tu černou bundu?«

	»Ale vždyť vám povídám, že ji má. Pokud vím, nedal ji ještě nikomu. Ještě ve středu minulý týden byla v té skříni s odloženými věcmi.«

	»Jak to můžete vědět tak přesně?« usmál se na ni laskavě prokurátor.

	»To máte tak, pane prokurátore. Já tady vařím a zběžně poklízím, jsem tu skoro každý den čtyři, šest nebo i víc hodin, podle toho, jak je zrovna zapotřebí. Ale větší úklid bych v takovémhle baráku nezvládla. A tak jednou týdně, většinou ve středu, sem chodí dvě paní, které dělají větší gruntování: všude vyluxují a utřou prach, jednou za měsíc myjí okna a dveře, prostě jak jim kdy řeknu,« rozvláčně líčila paní Božková. »Ve středu minulý týden se důkladně gruntovaly pokoje pana inženýra. Skříně se myly i zevnitř. V té s odloženými věcmi jsem si všimla… No, proč bych se vám nepřiznala – ty odložené věci jsem si dost dobře prohlídla, protože jsem věděla, že pan inženýr nám to určitě ještě v prosinci rozdá a já budu mít nádherné dárky pro manžela a zetě, naštěstí jsou velký skoro jako pan inženýr. Pro dceru mi zas dává věci paní Marlen.«

	»A viděla jste tam i tu černou bundu. Určitě tam byla?«

	»Moc bych se divila, kdyby tam nebyla doteď. Protože pan inženýr vždycky rozdá najednou komplet celou tuhle skříň. A mě by nevynechal.«

	»Tak se tam jdeme podívat,« řekl kapitán Čermák.

	Paní Božková šla najisto. Otevřela jednu ze skříní v Erikově šatně, rozhrnula ramínka, kde viselo dobře dvanáct kusů drahého zánovního šatstva… bunda tu byla tenoučká bílá, prošívaná vínová a tmavě zelená kožená – černá nikde.

	»To jsem blázen,« vrtěla hlavou paní Božková.

	»Je možné, že ji pan Molnár někomu dal, aniž byste o tom věděla.«

	»Asi. Jak jinak si vysvětlit, že zmizela. Ve středu minulý týden tu ale byla. Za to dám ruku do ohně.«

	»Zatím vám děkujeme. Jak dlouho se tu dneska míníte zdržet?«

	»Dokud se nevrátí paní Marlen, abych jí pomohla vybalit, a chystám jí teplou večeři. Čekám ji mezi čtvrtou a pátou hodinou.«

	Kapitán a prokurátor se vydali do přístavby, kde pracovali operativci. Erik seděl u pracovního stolu v dílně a dával si záležet, aby jeho výraz byl co nejznuděnější. Nablízku mu byl poručík Guzman, který prohlížel regály a skříně v dílně. Operativci byli rozptýleni v sousedních místnostech a volně mezi nimi přecházel otrávený Zoufal z magistrátu.

	Kapitán a prokurátor si sedli proti Erikovi a kapitán se zeptal:

	»Pane Molnáre, kam jste dal černou nylonovou bundu s kapucí, která byla prokazatelně ještě minulý týden ve vaší skříni s vyřazeným šatstvem?«

	Tentokrát si Erik zděšený výraz neuhlídal. Vytáhli to z Božkový! Na to jsem nepomyslel, že by tu bundu mohla mít v paměti a tím že se může provalit její existence i zmizení. Proč jen já vůl jsem si na ten účel nekoupil něco novýho, o čem by nikdo nevěděl, lomcoval jím vztek nad vlastní hrubou chybou.

	»Jak jste viděli, mám poměrně dost věcí a hlavně mám důležitější starosti než zrovna hadry, takže opravdu nemám přehled, co je a co není v které almaře,« snažil se Erik o lhostejný tón. »Jestli Božková myslí, že tam taková bunda byla, tak tam asi byla, a jestli tam už není, tak ať vám vysvětlí, kam se poděla. Po mně nikdo nemůže chtít, abych nosil v hlavě takový voloviny. Teď například,« podíval se na hodinky, »bych měl sedět na poradě o privatizaci strojírenství.«

	Zoufalé bylo, že to na nikoho neučinilo sebemenší dojem.

	»Předpokládám, že si pamatujete aspoň tolik, že tu černou bundu jste vyřazoval do odložených věcí minulý měsíc, když jste si z Londýna dovezl nové zimní oblečení.«

	»Pamatuju si, že před měsícem po návratu z Londýna jsem nějaké hadry vyřazoval.«

	»Kdy naposled jste ze skříně s vyřazenými věcmi něco rozdával?«

	»To si opravdu nepamatuju,« rozhodl se Erik, že pokud jde o ošacení, bude důsledně hrát roli přezírání, a tudíž nevědomosti o takových blbostech.

	»Dá se však předpokládat, že vaše paměť je alespoň v takovém stavu, že byste si pamatoval, kdybyste nějaké šatstvo rozdával v posledních deseti dnech neboli od středy minulého týdne, kdy černá bunda prokazatelně byla ve vaší skříni.«

	»V minulých dnech jsem žádné šatstvo nerozdával, a kam se ta bunda poděla, pokud tam vůbec byla, prostě nevím.«

	»Pane kapitáne, můžete na okamžik?« objevil se ve dveřích do dílny podporučík Zítek. V jeho hlase cosi avizovalo důležitou informaci, takže se zvedl i prokurátor Krejčí a Erika ponechali péči poručíka Guzmana.

	Když se za nimi zavřely dveře dílny, Zítek řekl: »Tohle jsem našel tadyhle pod regálem,« ukázal do rohu garáže a podal kapitánovi dlouhý kovový zip s kusy černé nylonové tkaniny. »Připadá mi to jako zip vystřižený z bundy, kterou hledáme.«

	»Jo tak tohle je trefa,« zazářil Čermák. »Seš frajer… Leháš si na břicho a hledáš i pod almarama?«

	Zítek se potěšeně šklebil: »To ne, ale upadla mi propiska, a jak jsem se pro ni sehnul, něco se pod tím regálem zablýskalo.«

	»Přiveď z kuchyně paní Božkovou,« vyzval ho kapitán.

	Když vešla do garáže, kapitán jí ukázal zip a zeptal se: »Poznala byste, z čeho je ten zip vystřižený?«

	Bez zaváhání řekla: »Ale to je přece jasně z tý bundy, o který jsme mluvili, že se ztratila. Ale kdo tu bundu takhle zničil? Ten zip z ní přece není vypáraný, ale hrubě vystříhaný… Škoda tak krásný bundy.«

	»Počkejte tady, paní Božková,« řekl kapitán a šli s prokurátorem Krejčím zpět do dílny za Erikem. Ještě než tam vstoupili, kapitán napnul zip přes svůj svetr a řekl: »Vidíš, Petře, tu délku? Přesně jak popsala Veronika Bělíková: bunda, ale hodně dlouhá, něco jako tříčtvrťák.«

	»Tak teď jsem zvědavý, co nám zazpívá Molnár. Tohle pro něho bude nemilé překvápko,« řekl tlumeně prokurátor.

	»Máme pro vás dobrou zprávu, pane Molnáre,« řekl zvesela kapitán Čermák a Erik po něm střelil nerudným pohledem. »Vaše bunda, tedy aspoň její část, se už našla,« zamával mu zipem před očima.

	V Erikovi by se krve nedořezal. Na okamžik mu připadalo, že se udusí. A že mu srdce přestalo bít. Vzápětí se zas bláznivě rozbušilo. Zvládl to silou své nezdolné vůle. Jenomže od rána válcován drobnými, ale drtivými důkazy, začal od této chvíle dělat chyby. Namísto aby dál prozíravě setrval v póze, že hadry ho nezajímají a nemá ponětí, kde se tu mohl vzít nějaký zip, pronesl sebevražedný nesmysl a stále beznadějněji se do něho zamotával.

	»Jo, už si vzpomínám. Minulý týden jsem tu dělal nějakou špinavou práci, tak jsem si na to navlékl odložené hadry. Tu bundu jsem polil olejem. Tak jsem ji vyhodil, byla zničená. Ale bylo mi líto toho pěknýho zipu, vystřihl jsem ho, že Božkový se může hodit.«

	Tím rozpoutal palbu otázek.

	»Kam jste ten zip dal, když jste ho vystřihl?«

	»Opravdu si nevzpomínám. Někde jsem ho tu nechal povalovat a pak jsem na něj zapomněl.«

	Kde jen se tu ten zip mohl objevit?! Musel mi vypadnout z pytle, když jsem je cpal do kabely, a snad jsem ho nějak nešťastně odkopl pod některý auto… No jo, pracoval jsem pod tlakem, ve stresu…, letělo mu hlavou a současně se snažil koncentrovat se na správné odpovězeni dalších otázek.

	»Jakou špinavou práci jste tady dělal?«

	»Uklízel jsem tady v dílně… a garáži.«

	»Vy si pravidelně sám uklízíte garáž a dílnu?«

	»To ne. Ale chtěl jsem si tu něco… prostě srovnat.«

	»Vzpomeňte si, který den to bylo.«

	Erik zoufale uvažoval. Nemůže říct den, kdy byla Marlen ještě doma, protože z ní by vypáčili, že tady nic nedělal.

	»Bylo to minulou neděli večer. Manželka odjela do Švýcarska, já jsem povečeřel s manželi Panenkovými, a když jsem se vrátil domů, nebylo ještě tak pozdě, tak jsem se tady do toho pustil.«

	»Je tady všude dost teplo. Teď tu sedíte ve flanelové košili. A na práci, kdy jste se pohyboval, jste si vzal teplou bundu s kapucí?«

	»Ta bunda nebyla zas tak moc teplá. A kapuci jsem si přirozeně nenasadil.«

	»Teď už si tedy na tu bundu vzpomínáte velmi dobře, že ano?«

	Začínám blbě kecat, škvařil se Erik. Měl jsem říct, že ten večer tady byla zima… Ne, vůbec nic jsem neměl říct. Vůbec jsem o tý prokletý bundě neměl promluvit, uvědomil si bohužel už pozdě. Měl jsme bohorovně říct, že o nějakým camfouru se zipem mám asi takový přehled jako o kuchyňských kastrolech.

	»Jo… teď jsem si na ni vzpomněl,« připustil. »Nemůžete se divit, že když člověka vytáhnete z postele v pět hodin – spát jsem šel někdy po jedný –, že nemá mozek zrovna svěží,« zachraňoval Erik, co se dá.

	»Kam jste tu bundu zahodil?« zeptal se kapitán Čermák.

	»Rovnou do popelnice, které jsou v přístřešku pár kroků od našich vrat.«

	Kapitán Čermák dal pokyn poručíku Guzmanovi, aby operativci popelnice prohledali a zjistili, kdy naposled byly vyváženy odpadky. Erik si uvědomil, že nedávno tu byla nějaká podpisová akce proti popelářům, že jezdí sotva jednou týdně, dnes je pátek, je docela dobře možné, že od neděle tady nebyli, a bunda nikde, takže se opravil:

	»Tu bundu jsem hodil do kufru auta, protože se mi s ní nechtělo jít až k popelnicím, a zahodil jsem ji, už ani nevím kde.«

	A uvědomoval si, jak ubohé začíná být jeho kličkování.

	»Nic ve zlým, ale jsem už z vás opravdu zpitomělý. Za chvíli nebudu vědět, ani jaký je dneska den a jak se jmenuju,« zkusil to s nimi zas po dobrým, ale byli neteční jak k jeho výbuchům, tak k nabídnutí ruky.

	»Přiznáváte tedy, že jste vlastnil černou nylonovou bundu s kapucí, dále že tento zip jste z ní vystřihl,« shrnul kapitán Čermák.

	Erik byl na mrtvici. Takhle zhuštěno to znělo hrozivě. A nejhorší bylo pomyšlení, že si to zavařil sám tím, jak blbě se rozkecal, namísto aby jak kolovrátek opakoval, že pokud jde o hadry, nemá o ničem ani ponětí. Zpanikařený se neovládl a vybuchl:

	»Co je tohle za gestapácko-bolševický manýry výslechu?! Celé hodiny mě blbnete svými triky a zákeřně lživými tvrzeními… Když budete takhle pokračovat, tak do večera se vám přiznám, že jsem si navlíknul žlutou bundu a vyvraždil všechny štětky kolem našeho hotelu. O to vám jde, jo? Protože nemáte žádný pracovní výsledky a nejste schopní dopadnout ani jednoho vraha z desíti, tak jste si řekli, že na to půjdete jinak: někoho si vybrat a za každou cenu ho usvědčit. Jenomže s tímhle na mě nechoďte!« soptil, až lapal po dechu. »To je sice ohromně pohodlný strkat do kriminálu nevinný lidi, jen aby se veřejnost uklidnila, že máte výsledky, ale mě jste si na tenhle účel vytipovali dost blbě.«

	Prokurátor Krejčí klidně řekl: »Poučili jsme vás o vašich právech a je na vás, jestli nám chcete objasnit osud bundy, kterou ve vyšetřování pokládáme za důležitý bod.«

	Co teď? Mám říct, že už jim nepovím ani slovo? Nebo že chci okamžitě advokáta? Pojmou to tak, že jsem zahnaný do kouta a nevím, jak dál.

	Bylo by to vlastně přiznání, hekticky uvažoval Erik. Musím vydržet a vybruslit z toho, co jsem si nadrobil blbým žvaněním o politý bundě a zipu pro Božkovou.

	»O mých právech jste mě poučili a já jsem zas poučil vás, že budu odpovídat a nepotřebuju žádnýho advokáta, protože jsem se ničeho nedopustil. Na tom nemám co měnit. Ale nemůžete se divit, že mi to chvílemi nemyslí, když moje výpovědi neustále interpretujete tak, aby se obracely proti mně. Zeptejte se mě na rovinu, co o té pitomé bundě chcete vědět, o co vám jde – a já vám zas poctivě povím všechno, na co si vzpomenu,« zacouval do smířlivého tónu, protože si uvědomil, že není právě prozíravé vyšetřovatele proti sobě naštvat.

	»O bundě jsme potřebovali vědět jenom tolik, že jste ji vlastnil a že jste ji zničil. To jste nám potvrdil – takže to je k tomuto bodu všechno,« řekl mile Čermák a Erik věřil, že se udusí.

	Ponechali ho opět s Guzmanem a šli za paní Božkovou, která seděla na židli v garáži, Bob zas vedle ní.

	»Tebe nějak začalo bavit vyšetřování v terénu,« podotkl kapitán Čermák, ještě než vstoupili do garáže.

	»V tomhle případu se míním maximálně angažovat, protože Molnár je přesně ten typ, který horentně zaplatí gaunerskýho advokáta, aby ho vysekal s nasazením všech myslitelných podvodů a triků,« řekl prokurátor.

	»S explozí tohoto typu zločinců a advokátů se musíš smířit,« mínil kapitán.

	»Děkuji za upozornění,« odsekl prokurátor Krejčí.

	Když vstoupili do garáže, kapitán se zipem v ruce, Bob do něho strčil čumákem a řekl: »Grr… ten zip je můj. Naval ho,« snažil se po něm chňapnout. »Z toho rance jsem si ho vytáhl já. Fakt je můj.«

	Aha, tak ty v tom máš prsty. Pardon, pracky, pochopil Bobovo brumlání kapitán Čermák a uložil zip z Bobova dosahu. »Ještě kdybys mi tak pověděl, kdes to pánovi ukrad,« drbal Boba za ušima.

	Paní Božková se od počátku snažila odpovídat tak, aby milovanému panu inženýrovi prospěla, jenom netušila, co mu může prospět. Protože však byla skálopevně přesvědčena, že je nevinný, věřila, že nejlépe mu prospěje, když bude mluvit čistou pravdu. Tou ho tedy systematicky pochovávala.

	»Co je to za nesmysl, že pan inženýr by něco uklízel nebo urovnával v dílně nebo v garáži?« kácela se. »To teda by si zahradník a automechanik rádi poslechli! Mají tu všechno ve vzorným pořádku… Počkejte, říkal jste, že to mělo být v neděli večer? Tak já vám něco povím. V neděli dopoledne zahradník bílil v dílně strop a stěny nad obložením. Regály a skříně zakryl igelitovýma plachtama. V pondělí dopoledne to přišel dodělat a pak teprve ty plachty vyházel a jeho žena všecko umyla. Podle vás tu pan inženýr v neděli večer rovnal věci pod plachtama!« skončila vítězoslavně, jak rozmetala kapitánovo obvinění, že pan inženýr tu v neděli večer něco dělal. Co ale jenom tím nařčením sledoval? vrtalo jí hlavou.

	Kapitán Čermák přešel na zip z bundy.

	Paní Božková se teď pro změnu rozplakala: »Pane kapitáne, já nevím, proč si pořád proti panu inženýrovi takhle vymýšlíte, abyste ho do něčeho namočili. Pan inženýr že by vystřihoval zip, protože je mu líto ho vyhodit i s bundou? Nic takovýho by ho ani nenapadlo. Někdy mu mám až za zlý, jak si neváží věcí. Něco se porouchá, kdepak to dát opravit. Pryč s tím a koupí se nový. Kdyby tu bundu, jak říkáte, polil olejem, tak ji prostě hodí v garáži na podlahu, abych ji buď zahodila, nebo dala vyčistit a šmytec. Že by ji sám někam odvážel a ještě z ní předtím vystřihl zip, to je prostě fantazmagorie.«

	»Dobře, paní Božková, uklidněte se, já vám věřím,« řekl kapitán Čermák a vůbec nelhal.

	»Pane kapitáne, pan inženýr Molnár je opravdu moc hodný člověk. Nikomu by neublížil. Určitě se mýlíte, když ho podezíráte z tak strašlivýho zločinu. Musíte pátrat taky jinde, aby vám skutečný vrah neutek,« naléhala.

	»Přesně to děláme. Opravdu se nemusíte znepokojovat, že panu Molnárovi bude nějak ukřivděno… Běžte si zase klidně do kuchyně a přestaňte se zbytečně trápit.«

	»Přijďte si všichni nahoru na kávu a něco zakousnout. Paní Marlen by mi neodpustila, že jsem tak nepohostinná, ale já jsem celá rozčilená.«

	»Za chvíli se přesuneme a na to kafe se rádi zastavíme,« řekl kapitán.

	Vzápětí se s prokurátorem vrátili k Erikovi do dílny.

	»Takže tady jste si poklízel a urovnával věci minulou neděli večer, když jste se vrátil z večeře s Panenkovými.«

	»Spíš jsem si tu leccos přerovnával,« řekl Erik, kterého napadlo, že si zase promluvili s Božkovou a tu vomejvali při představě, že on by něco uklízel nebo urovnával. »Prostě abych měl věci účelně po ruce.«

	»A když jste to tu tak přerovnával, nevšiml jste si ničeho neobvyklého?« zeptal se kapitán tak ledabyle, že Erikem zalomcovalo hrůzné pomyšlení, že si zjistili, že ten večer tady nešel proud nebo něco podobného… Nesmysl. Šel jsem přece spát bůhví kdy a široko daleko se nic nedělo. Jen mě, hajzl, chce vynervovat.

	»Takže tady v dílně bylo všechno jako vždycky?« naléhal kapitán.

	»Pochopitelně,« přikývl Erik, ale uvnitř se už zase klepal.

	»Pane Molnáre, v neděli tady po celé dílně váš zahradník všechno zakryl igelitovými plachtami, protože tu bílil, a sundal je až v pondělí dopoledne, když práci dokončil.«

	Erik, který sice věděl, že hospodyně tuto akci chystá, ale nepovšiml si, že už proběhla, prohlásil se vší důstojností, jakou se mu podařilo shromáždit: »Vidím, že proti mně byl zorganizován rafinovaný komplot. Falšují se důkazy proti mně. Proto žádám, aby byl okamžitě zavolán můj advokát.«

	Prokurátor vlídně odpověděl: »Byl jste už přece poučen, že na něho máte právo.«

	Kapitán, který se už domluvil s prokurátorem na dalším postupu, dodal: »Až dosud jste byl zadržen pouze jako podezřelý, takže advokáta jste mohl mít, ale nemusel. Od této chvíle jste obviněný… obviněný z vraždy Anděly Procházkové… takže advokáta mít musíte. Předpokládáme, že si ho zvolíte sám a nepožadujete, abychom vám ho obstarali my.«.

	Erikovi se zatmělo před očima: obviněný z vraždy! Tak to je zatraceně zlý. Musí si být náramně jistí, když si takhle troufají… Ale já se z toho vysekám. Mám prachy. Mám přece moře prachů a s těma se dostanu ze všeho. Vždycky jsem se ze všeho vysekal, vysekám se i teď, sugeroval si. Jenomže ještě nikdy to se mnou nebylo takhle nahnutý, uvědomoval si s mrazením. No ale nikdy jsem taky neměl tolik peněz jako teď, utvrzoval v sobě víru ve šťastný konec.

	»Jo, advokáta si seženu sám,« řekl chraptivě.

	V půl páté se k domu Molnárových blížilo taxi, které si Marlen najala na autobusovém nádraží Florenc, kde ji s matkou vysadil zájezdový autokar. Nejdřív odvezla matku domů a pak řekla řidiči: »Šeříková deset v Braníku.«

	Když vjeli do Šeříkové ulice, Marlenino rozjaření z krásného zájezdu se změnilo ve vylekanou úzkost, když viděla, že před jejich domem stojí dvě policejní auta.

	»Určitě nás vykradli!« napadlo ji jako první.

	»Jo, madam, to je dneska na denním pořádku,« řekl s účastí taxikář.

	Hodila mu stovku a vylítla z vozu, nestarajíc se o zavazadla, která jí taxikář vyložil na chodník. Jen jestli se nic nestalo Erikovi, třásla se při pomyšlení, že nějací grázlové mohli vniknout do domu v době, kdy on byl doma.

	Roztřesenou rukou lovila v kabelce klíč… a vtom se branka otevřela a vynořil se z ní průvod.

	V čele kapitán Čermák s prokurátorem Krejčím.

	Za nimi mezi poručíkem Guzmanem a praporčíkem Trýbem Erik v poutech.

	Následovali ostatní operativci a Antonín Zoufal z magistrátu.

	Průvod uzavírala paní Božková, plačící jak zjednaná, která za nimi šla zamknout branku.

	Z domu se až do ulice neslo nervy drásající kvílení a zuřivé rány, jak se Bob dobýval z kuchyně, kam ho paní Božková zavřela, když si zamanul odejít s pánem.

	Marlen chvíli třeštila oči na Erika v poutech a doufala, že se jí to jenom zdá. Za chviličku se probudí v hotelu u Ženevského jezera… Není to sen, Erika opravdu odvádějí jako nějakého zločince!

	S pronikavým zaječením prorazila hlouček mužů, připravujících se nasedat do aut, vrhla se Erikovi okolo krku, a když ji od něho odstrkovali, ztropila parádní scénu, v níž zkopala a poškrábala policajty, kteří tu stáli omráčení a ze všeho nejvíc podobní solným sloupům.

	Do toho na celou ulici vřískala paní Božková: »Pomoc… pomóc, lidi, zabijou ji!… Pomóc, zabíjej paní Molnárovou!«

	Současně se brankou prořítil Bob, kterého šťastně napadlo vyskočit pootevřeným oknem ve spíži, a než se kdo vzpamatoval, třikrát rafl Antonína Zoufala z magistrátu do lýtka.

	Marlen okamžitě přestala kopat do poručíka Guzmana a padla celým tělem na Boba, na něhož se policajti zatím ještě nestačili ani křivě podívat, a ječela: »Odprásknete ho leda i se mnou, parchanti!«

	Exhibicionista Bob, který se vždy tetelil štěstím, když byl středem rozruchu, se vymanil zpod jejích ňader, olízl jí tvář a rázem blahosklonně naladěn nabídl pac prokurátorovi a Zoufalovi.

	Protože paní Božková dál nepřestávala volat o pomoc a lidé ze sousedních vil už vybíhali, policajti využili Marlenina odskoku ke psovi, vrazili Erika do auta, naskákali za ním a odpálili.

	Marlen v kožíšku za deset tisíc marek, s diamanty v ouškách a na ruce, plavá, opálená, krásná a něžná, stačila Erikovi ještě zamávat s výkřikem: »Vyser se na ně, na červený barety!«

	Taxikář jí zatleskal.

	Druhé auto mělo s odstartováním problémy.

	Kapitán a prokurátor do něho cpali proklínajícího Zoufala, ale dřív než se mu podařilo s pohmožděnou nohou nasednout, vstřelil do vozu a roztáhl se – jak byl zvyklý – na zadních sedadlech Bob, rozhodnutý jet na výlet.

	Na chodníku si Marlen s paní Božkovou padly do náruče a usedavě plakaly.

	»Přivolejte si laskavě toho psa!« křičel kapitán Čermák a Bob mu rovněž nabídl pac.

	»Bobánku, podívej – kocourek Flip!« uplakaným hlasem zavolala Marlen.

	Jakmile Bob uslyšel jméno svého třídního nepřítele ze sousední vily, vyrazil z auta tak, že Čermákovi srazil brýle a bezmála mu též přerazil nos.

	Když zastavovali u nemocnice, kam si šel dát Antonín Zoufal ošetřit nohu, kapitán Čermák řekl: »Zítra si přijďte k nám potvrdit ten úraz.«

	Antonín Zoufal ho utřel: »Strčte si to za klobouk. Můj Dag by mě taky bránil. Ale bylo to nespravedlivý, já jsem se tý ženský ani nedotkl.«

	»A my snad jo?« dopálil se kapitán.

	»Vy jste se jí sice nedotkl, ale chechtal jste se tomu brajglu, a to toho psa naštvalo,« poučil Zoufala prokurátor Krejčí.

	»Myslíte?« zamyslel se nad touto možností Antonín Zoufal.

	Vystoupil z auta a řekl Čermákovi: »Vy se tak ještě někdy opovažte u mne objevit s nějakou spoluprací.« A práskl za sebou dveřmi vozu.

	První noc v cele Erik probděl. A rozplakal se, když si vzpomněl, jak ho Marlen a Bob milují a jak statečně si počínali.

	Jak získat tip na advokáta, který pro jeho záchranu nasadí všechny prostředky včetně těch mimo zákon? S advokáty v trestním právu neměl Erik vybudované žádné kontakty. Rozhodl se, že se poradí s JUDr. Stiborem, který mu sepisoval zakladatelské smlouvy a za nemalé obnosy mu zajišťoval urychlenou registraci těchto nových podniků.

	Když se doktor Stibor zběžně obeznámil s Erikovým případem, okamžitě mu bylo jasné, že uhrát osvobozující rozsudek nebude žádná sranda, protože milý Erik nepochybně tý štětce ten krk zakroutil. Věděl, že jedním z nemnoha advokátů, kteří připadají v úvahu a za použití určitých metod by z toho mohli Erika vysekat, je proslulý Cipra.

	»Znám se s prvotřídním advokátem-trestňákem, se kterým byste měl maximální šanci. Jenomže… Mluvil jsem s ním před několika dny a je tak vytížený, že se obávám, že vás nevezme ani z přátelství ke mně,« řekl Erikovi doktor Stibor. »Skoro stejně vhodný by mohl být –«

	»Chci toho prvního,« přerušil ho Erik. »Chci jenom jedničku. Dám mu půl miliónu okamžitě a milión, když mě z toho dostane. Vám dám dvě stě tisíc, když ho pro mě získáte.«

	Doktor Stibor mu ho získal.

	Erikovým obhájcem se tedy stal JUDr. Josef Cipra, o němž prokurátor Krejčí tvrdil, že spíš než do advokátní komory patří do Valdic.

	Desátého ledna roku dvaadevadesát se setkali kapitán Čermák a prokurátor Krejčí nad případem zavražděného číšníka.

	»Co Molnár? Už jsi podal obžalobu?« zeptal se Čermák.

	»Jo, zrovna včera.«

	»No a jak ti to připadá?«

	»Nic moc. Všichni víme, že to udělal, on to tvrdě popírá a my máme jenom nepřímý důkazy.«

	»Ale stačit by měly.«

	»To jo. Díky Králové, protože její výpověď je víceméně přímý důkaz.«

	»Takže to vidíš jak?«

	»Doufám ve dvacítku,« řekl prokurátor Krejčí.

	»Dvacet let je pro Molnára to pravý ořechový,« přejícně souhlasil kapitán Čermák.

	
15

	»Moni, netrap se, poslechni je a udělej, co ti poručili,« řekla paní Procházková tak podivně klidně, jak podivně klidnou a apatickou ji všichni znali ode dne, kdy byla propuštěna z psychiatrické kliniky. Monika a její matka se shodovaly v názoru, že paní Procházková vypadá, jako by z ní někdo vypustil duši a zůstal jenom naprogramovaný automat, který bez citů vykonává všechno potřebné. Matka Anděly Procházkové neplakala, nehořekovala, nestěžovala si, ale ani se neusmála a promluvila vždycky jen to úplně nejnutnější, v tváři nehybný výraz zachmuření.

	»Máma je ponořená v nějakým svým bůhví jakým světě,« plakala u Králů Lenka. »Když se jí zeptám, na co myslíš, mami, neodpoví, anebo řekne, že na nic.« Paní Králová s Monikou mohly Lenku jen utěšovat, že tohle rozpoložení časem odezní a všechno se vrátí do normálních kolejí. Takový už je život, všechno přebolí.

	»Ale kdo to má vydržet,« naříkala Lenka. »Nejradši bych odešla z domova, všechno tam na mě padá, mohla bych bydlet u tety Jany, ale nechci nechat mámu úplně samotnou, i když se zdá, že by jí to bylo jedno… A bojím se toho, co má v očích. Uvidíte, že zešílí a provede něco strašlivýho. Zapálí barák nebo sebe – –«

	Monika byla strachem bez sebe v představě, jak paní Procházková zareaguje, až jí řekne, co se přihodilo. Jenomže povědět jí to musí, nemůže riskovat, že nepřipravena na ten šok vyjde ze soudní síně a rovnou skočí pod tramvaj anebo popadne sekyru a navštíví soudce.

	Takže jí to pověděla. A z jejího chování teď nevěděla, jestli má být trochu uklidněna, anebo ještě víc znepokojena.

	Paní Procházková kupodivu její rozpoložení vnímala a s pochopením jí opakovala: »Moničko, netrap se, vůbec mě to nepřekvapilo. Prostě je poslechni. Slib mi to. Jenom žádný hrdinství. Chceš snad, aby z tvojí mámy byla taková ruina jako ze mě?«

	»Ale… já…,« plakala Monika.

	»Moni, neplač. Uvidíš, že nakonec všechno dobře dopadne,« řekla paní Procházková tak pevně, že Monika k ní udiveně vzhlédla skrze proud slz. V její tváři však nenašla nic než tu trvalou nehybnou chmuru.

	»Paní Procházková, já se nikdy nevyrovnám s pocitem pokoření a bezmoci, že pomocí peněz v týhle zemi vítězí už jenom zlo. A že já sama osobně jsem se na vzniku takovýho systému podílela. Když si vzpomenu, jak jsme s Andělkou na Národní – – –«

	Zarazila se, když si uvědomila, že toto určitě nejsou slova, jimiž by paní Procházkovou přivedla do lepšího rozpoložení.

	»Nezlobte se, že říkám věci, které vás ještě víc bolí,« zašeptala schlíple.

	»Moničko, mě už nebolí vůbec nic. Opravdu. Udělej, co ti poručili, a já ti slibuju, že stejně dopadne všechno dobře. Uvidíš,« ujistila ji bezbarvým hlasem paní Procházková.

	Po tomto večerním rozhovoru počátkem ledna dvaadevadesátého roku Monika nemohla usnout. Lámala si hlavu, co si o reakci paní Procházkové má myslet. Vygumovali ji na té psychiatrii tak, že je jí opravdu všechno jedno? A co to ujišťování, že všechno dobře dopadne? Obrátila se snad k Bohu a věří ve spravedlivé zúčtování na věčnosti? Anebo od kapitána Čermáka ví, že proti Molnárovi mají v rukou takové trumfy, že mu léta kriminálu nikdo neodpáře?… Ale vlastně zaplaťpámbu, že ten rozhovor dopadl aspoň takhle. Taky mohla šílet a ztropit příšernou scénu třeba na prokuratuře nebo na policii a všechno jim vykřičet.

	Konečně usnula a alespoň sen ji potěšil. Byly s Andělkou ještě malé holčičky a jely s maminkami na výlet do Šárky. Maminky si povídaly a smály se. Nebe bylo bez jediného mráčku.

	Druhý den potkala v domě na schodech Lenku a ta se zeptala: »O čem jsi včera s naší mámou mluvila?«

	»Proč?« hrklo v Monice.

	»No, žes ji přivedla nějak na lepší myšlenky. Když jsi odešla, volal strejda Tomáš. Volá každý týden, aby máma s nima jela na víkend na chalupu. Vždycky ho odbyde, že ne. A měla to tam tak ráda, je to baráček v Podkrkonoší po dědovi.«

	»Já vím,« řekla Monika netrpělivě. »No a co –«

	»No a představ si, že včera řekla, že pojede. Zejtra hned po práci ji vyzvednou. Je vidět, že už je to s ní lepší, ne?«

	»Určitě,« ujistila ji Monika, ale vůbec o tom nebyla přesvědčena. »Pojedeš taky?«

	»Já nemůžu. V sobotu roznáším noviny.«

	Když se rozešly a každá zamířila ke svým dveřím, Monika nevěděla, co si o tom má myslet. Jestli ona včera přivedla paní Procházkovou na lepší myšlenky, pak to jen potvrzuje obavu, že paní Procházková potřebuje naléhavě další psychiatrickou péči.

	Hlavní líčení, které se v polovině února konalo u městského soudu v Praze proti obžalovanému ing. Eriku Molnárovi, mělo první půldne průběh, jaký se dal předpokládat vzhledem k tomu, co bylo zachyceno ve vyšetřovacím spise. Prokurátor JUDr. Petr Krejčí zdůrazňoval význam každého ze souboru nepřímých důkazů proti obžalovanému, advokát JUDr. Josef Cipra každý takový důkaz zpochybňoval. Nic však nad rámec takových přelíčení.

	Prokurátor Krejčí odcházel ten den od soudu se spokojeným vědomím, že tu dvacítku pro Molnára má víceméně v kapse.

	Druhý den vše probíhalo stejně až do chvíle, kdy předvolali svědkyni Moniku Královou.

	Vyslechla poučení, že musí mluvit pravdu, a pak na vyzvání soudce líčila vše podstatné, co předcházelo Andělinu zavraždění.

	S tou holkou něco není v pořádku, říkal si prokurátor Krejčí, když sledoval Moničin bezbarvý hlas, lámající se do plačtiva, a její zpomalené reakce na doplňující otázky soudce. Co tohle má znamenat? Není přece žádná trémistka a šok z Anděliny smrti má už dávno za sebou. Má snad chřipku, anebo je pod nějakými sedativy?

	»Pane prokurátore, nějaký dotaz?« zeptal se předseda senátu.

	Doktor Krejčí zavrtěl hlavou.

	»Pan obhájce?«

	Doktor Cipra povstal, servilně se uklonil předsedovi senátu a řekl: »Ano… Paní svědkyně, vysvětlete soudu, z čeho usuzujete, že se v pondělí večer ohlásil na návštěvu zavražděné právě inženýr Molnár?«

	»Anděla mi to řekla.«

	»Řekla vám, že v telefonu poznala jeho hlas?«

	»To ne. Řekla jenom, že se jí ozval Molnár,« odpovídala Monika s pohledem upřeným do neurčita.

	»Ona se s ním dobře znala?«

	»Neznala. Znaly jsme ho jenom od vidění, jak se občas ukázal v hotelu.«

	»Mluvila s ním někdy?«

	Prokurátor Krejčí v taláru s purpurovým límcem zvedl ruku: »Námitka. Svědkyně nemůže vědět, jestli poškozená s obžalovaným někdy mluvila.«

	Prokurátorovi bylo jasné, kam obhájce míří: mohla-li Anděla poznat jeho hlas v telefonu. Neboli: kdoví kdo se Anděle ohlásil jako Molnár.

	»Beru otázku zpět,« usmál se medově advokát Cipra. »Paní svědkyně, mluvila jste někdy s inženýrem Molnárem?«

	»Nemluvila.«

	»Byly jste vy a poškozená dobré kamarádky? Důvěrné kamarádky?«

	»Ano.«

	»Vídaly jste se denně?«

	»To ne. Tak dvakrát nebo třikrát týdně. Ale kromě toho jsme si často telefonovaly.«

	»Paní svědkyně, inženýr Molnár je majitel hotelu. Myslíte, že kdyby se byl dal někdy s poškozenou do řeči… Myslíte, že by se vám o tom byla zmínila?«

	Prokurátor Krejčí zvedl ruku: »Protestuji proti otázce. Je sugestivní, naznačuje odpověď.«

	»Pane předsedo, já chci jenom objasnit –« začal obhájce, ale předseda senátu ho přerušil: »Soud dobře ví, co chcete objasnit. Ale námitce se vyhovuje.«

	»Paní svědkyně, vy byste poznala v telefonu hlas inženýra Molnára?« pokračoval doktor Cipra.

	»Nepoznala.«

	»Řekla vám poškozená, že v telefonu poznala hlas inženýra Molnára?«

	»Ne. Řekla jenom, že se jí ohlásil Molnár.«

	Doktor Cipra rozvážně pokýval hlavou a po malé odmlce se znova obrátil na Moniku: »Teď se podíváme na další bod… Poškozená vám řekla, že někdo zvoní. Můžete nám zopakovat přesně, co řekla?«

	»No… povídala: Někdo zvoní, počkej, kouknu se kukátkem. Jestli je to sousedka, tak neotevřu a dopovíme si to.«

	»Neřekla tedy: Jestli je to někdo jiný než Molnár, tak neotevřu a dopovíme si to,« spíš konstatoval, než se zeptal obhájce.

	»Ne. Řekla: Jestli je to sousedka, neotevřu,« vzlykala Monika.

	»Byla tedy připravena neotevřít jenom sousedce?« zeptal se obhájce.

	»Námitka,« ozval se prokurátor. »Svědkyně nemůže vědět, k čemu byla nebo nebyla poškozená připravena.«

	»Námitce se vyhovuje,« řekl předseda senátu.

	»A jak to bylo dál, paní svědkyně?« promlouval obhájce, stále jak když másla ukrajuje.

	Monice volně stékaly slzy po tvářích a očima sledovala cosi v dáli nad hlavami soudců.

	»No… Anděla odběhla kouknout se kukátkem a hned zas byla zpátky a řekla… řekla uspěchaně: Jdu otevřít, tak ahoj, a zavěsila.«

	No a máme to, řekl si prokurátor Krejčí znechuceně. Přitom však měl pocit, jako by líčení dospělo k něčemu, co podvědomě neustále čekal.

	»Paní svědkyně, vzpomeňte si dobře,« naléhal důležitě obhájce. »Řekla poškozená jenom: jdu otevřít?… Neřekla: Je to Molnár, jdu otevřít?…«

	Mezi Moniku a obhájce se na několik vteřin položilo napjaté ticho. Pak se Monika rukou tápavě dotkla svého čela a spánků, jako by zaplašovala tísnivý sen, zhluboka se nadechla a zašeptala: »Řekla jenom: Jdu otevřít, tak ahoj.«

	»Paní svědkyně, my víme, že vzpomínky na kamarádku vás ještě teď vyvádějí z míry,« snažil se obhájce smazat podivný dojem, jaký Moničino chování vyvolávalo, »ale prosím vás, ještě na chvíli se pokuste vzchopit a odpovídejte zřetelně. Zopakujte laskavě, co jste teď řekla.«

	»Andělka se nezmínila o Molnárovi. Povídala jenom: Jdu otevřít, tak ahoj,« řekla hlasitě Monika a teď se zas pro změnu zdálo, že upadne.

	Prokurátor Krejčí se přihlásil o slovo: »Pane předsedo, vzhledem k tomu, že výpověď svědkyně se v důležitém bodě podstatně odchyluje od toho, co vypověděla v přípravném řízení, navrhuji, aby tato část výpovědi byla přečtena.«

	»Návrhu se vyhovuje,« přikývl předseda soudu a zalistoval ve spise.

	Prokurátor Krejčí dobře věděl, jaké je přesné znění Moničiny výpovědi k tomuto bodu. On i kapitán Čermák se jí opakovaně ptali, jestli si je absolutně jistá, že Anděla po vyhlédnutí kukátkem vyslovila Molnárovo jméno. A Monika si absolutně jistá byla.

	Předseda našel příslušnou pasáž a přečetl:

	»Anděla mi řekla: Už zvoní Molnár. Ale čekej, jestli je to sousedka, tak neotevřu. Hned se zase vrátila k telefonu a řekla: Jo, Molnár, tak čau… Jak je to tedy, paní svědkyně?« zeptal se soudce, kterému se už taky rozbřesklo.

	»Je to tak, jak to vypovídám dneska,« skomíral Moničin hlas.

	»Mluvte hlasitě, paní svědkyně,« napomenul ji předseda senátu.

	Monika si odkašlala, polkla a zopakovala vyprahlým hlasem: »Je to tak, jak říkám tady.«

	»A čím nám vysvětlíte rozpory svých dvou výpovědí?« zeptal se předseda senátu.

	»No… když to tenkrát se mnou sepisovali, byla jsem v šoku… a taky… když mi přece Anděla řekla, že čeká Molnára… tak jsem si prostě byla jistá, že to zvoní on… No a tak jsem asi do protokolu řekla, že mi oznámila, že je to Molnár… Ale později se mi rozleželo v hlavě, že jeho jméno vlastně nepadlo.«

	Prokurátor se přihlásil o slovo.

	»Paní svědkyně, kdy se vám to rozleželo v hlavě, že Molnárovo jméno poškozená nevyslovila? Už dřív, anebo až teď tady?«

	»Už dřív,« kníkla Monika, úpěnlivě se na něho podívala a znova jí vyhrkly slzy. S námahou pokračovala: »Už dřív, jak jsem pořád přemýšlela, jestli to Molnár udělal, nebo neudělal.«

	»A když se vám to rozleželo v hlavě k tak zásadní změně, proč jste svoji výpověď nepřišla na policii změnit?« zeptal se ostře prokurátor.

	»Já jsem nevěděla přesně, co jsem řekla na policii. Když se to sepisovalo, byla jsem úplně vyřízená,« plakala Monika.

	»Paní svědkyně, od té doby, co jste byla vyslýchaná policií, mluvila jste s někým o svém svědectví? Vyhledal vás někdo, aby s vámi o tomto vašem svědectví promluvil? Mám na mysli někoho z rodiny obžalovaného nebo někoho, kdo má s obžalovaným jakoukoli souvislost, například jeho zaměstnanec nebo podobně?«

	Obhájce vyskočil jak maličký tučný čertík: »Námitka! Otázka nesouvisí s předmětem svědectví!«

	Předseda senátu se na něho dlouze zadíval: »Námitka se zamítá. Mám za to, že překvapivá změna výpovědi svědkyně vyžaduje bližší vysvětlení. Odpovězte, paní svědkyně.«

	Monika, teď zas pohled zarytý do země, řekla: »Ne. Nikdo se mnou nemluvil.«

	»Děkuji vám, paní svědkyně,« řekl znechuceně předseda senátu. »Můžete odejít, můžete také setrvat v soudní síni.«

	Monika na konci svých sil vratkým krokem opustila soudní síň.

	Obhájce Cipra se blahosklonně usmíval.

	Obžalovaný tu seděl rozvalený a potlačoval vítězoslavný škleb. Věděl, že není radno dráždit senát. Poslední slovo ještě nepadlo. Samolibé uspokojení však z něho sálalo tak, že předseda senátu si docela neprofesionálně pomyslel: ten zprošťující výrok se mi vzpříčí v hrdle. Tím se udusím… Byl si absolutně jistý, že Molnár vraždil. Jenomže změnou výpovědi hlavní svědkyně se obžaloba sesypala.

	Líčení pokračovalo, ale všem bylo jasné, že o výroku viny či neviny už bylo rozhodnuto výpovědí Moniky Králové.

	Předseda udělil slovo k závěrečným řečem.

	Prokurátor Krejčí rozebral důkazy shromážděné obžalobou. Ke změně Moničiny výpovědi uvedl: »I když svědkyně zpochybnila přesvědčivost své výpovědi z přípravného řízení, měl by soud k této její původní výpovědi přihlédnout. V krátkém časovém odstupu od události měla nepochybně její průběh uložený v paměti přesněji než s odstupem týdnů.«

	V závěru své řeči prokurátor Krejčí uvedl: »Podle názoru obžaloby důkazy, které byly provedeny před tímto soudem, postačují k vyslovení viny trestným činem vraždy, a to podle právní kvalifikace, jak je uvedena v obžalobě. Motivem vraždy nepochybně bylo zakrýt jiný trestný čin. Samotný způsob vraždy, předem promyšlený, zákeřný a surový, svědčí o vysokém stupni nebezpečnosti pro společnost. Stupni tak mimořádně vysokém, že navrhuji, aby soud při uznání viny podle obžaloby vyslovil výjimečný trest ve smyslu paragrafu dvacet devět, odstavec dvě trestního zákona, to je v rozmezí od patnácti do dvaceti pěti let, a to zhruba v polovině tohoto rozpětí.«

	Poté promluvil dlouze a květnatě obhájce Cipra. Zmínil se i o tom, že studium logiky bylo na právnické fakultě dlouhá léta nahrazováno studiem marxistické dialektiky, jíž je poznamenána i konstrukce obžaloby. Prokurátor Krejčí se zachechtal a Cipra po něm šlehl zuřivým pohledem. Předseda udělal směrem k prokurátorovi gesto naznačující, aby se mírnil.

	Cipra skončil slovy: »Obžaloba byl domeček z karet, který se dnes zhroutil. Z důkazů provedených před tímto soudem nemohu vyvodit jiný závěr než ten, že nebylo prokázáno, že to byl můj mandant, kdo inkriminované noci poškozené telefonoval, tím méně, že to byl můj mandant, kdo ji navštívil a zavraždil. Navrhuji proto, aby soud mého mandanta zprostil v plném rozsahu.«

	Poslední slovo měl obžalovaný. Omezil se na pouhé: »K tomu, co řekl můj obhájce, nemám, co bych dodal. Jsem nevinen.«

	Soud po tiché poradě odročil hlavní líčení na další den v deset hodin ráno, kdy bude vynesen rozsudek.

	Druhý den soud vyhlásil zprošťující rozsudek, neboť nebylo prokázáno, že skutek spáchal obžalovaný. Současně soud vydal usnesení, že se Erik Molnár propouští z vazby.

	Prokurátor Krejčí proti rozsudku podal okamžitě do protokolu odvolání a zároveň podal stížnost proti propuštění z vazby. Na to obhájce žádal, aby bylo zaprotokolováno, že jeho klient nabízí jeden milión korun jako peněžitou záruku za vazbu.

	Předseda senátu řekl: »Ano. Ale to už bude věc Nejvyššího soudu.«

	Nic z toho Erikovi nezkalilo štěstí z vítězství, protože na tento průběh ho jeho obhájce připravil.

	Za týden Nejvyšší soud přijal peněžitou záruku, šek na jeden milión korun, a Erik Molnár vykročil z kriminálu budovat ranou formu kapitalismu bez lidské tváře.

	Erik sebeméně nepochyboval, že stejné vítězství sklidí i u Nejvyššího soudu. Nepochyboval o tom jeho obhájce ani prokurátor, nepochybovala o tom Monika. A už vůbec o tom nepochybovala paní Procházková.

	Když se Monika objevila v kanceláři prokurátora Krejčího, nijak ho to nepřekvapilo.

	»Jdete mi povědět, na co vás dostali?« zeptal se rovnou, sotva ji posadil na židli po straně svého stolu.

	»Ano. Abyste nemyslel, že na půl miliónu.«

	»Takže vám vyhrožovali. Kdo a čím?«

	»Andělka to prý měla odbyté rychle. Na mně si prý dají záležet, abych si to užila pár hodin.«

	»Anonymní telefonát?«

	»Ale pane prokurátore, proč anonymní?« trpce se ušklíbla Monika. »Copak tihle zločinci se dneska potřebují něčeho bát? Přišel mi vyhrožovat osobně Molnárův advokát. Pan doktor Cipra.«

	Tohle prokurátora Krejčího přece jen ohromilo.

	»Jak se s vámi Cipra spojil?«

	»Vyčíhal si mě před naším barákem. Když jsem vyšla, oslovil mě, ukázal mi občanku, že je právník, a prohlásil se za Molnárova advokáta. A že si o něm chce se mnou promluvit, abych si nasedla do jeho auta. To jsem rozhodně odmítla, protože jsem se ho bála. Taky jsem mu řekla, že jsem svědek obžaloby, a pokud vím, etika povolání mu zakazuje, aby mě ovlivňoval. Odsekl, abych se nestarala o etiku, prvořadou povinností advokáta je pomáhat klientovi, a proto se mnou bude jednat, ať se mi to líbí, nebo nelíbí. Pokusila jsem se odejít, ale chytil mě za paži a řekl: Můžete začít ječet a já budu muset odejít, ale v tom případě si vás k sobě nechám dopravit takovým způsobem, že na to do smrti nezapomenete.«

	»Čím dál tím lepší,« sykl prokurátor.

	»Vyděsila jsem se. Musel byste vidět, jakou krutost měl ten člověk v očích.«

	»Přece ho znám,« řekl unaveně prokurátor.

	»Zůstala jsem tedy stát: Co po mně chcete? Pochválil si, že je se mnou konečně rozumná řeč. A vyložil mi, že shodou nepříznivých okolností, nepřímých a zavádějících důkazů hrozí, že by mohl být odsouzen nevinný člověk, tedy pan inženýr Molnár. To si snad svou výpovědí nechci vzít na svědomí? Takže on mi teď vysvětlí, co budu u soudu vypovídat, a za to dostanu den před přelíčením od paní Molnárové v hotovosti půl miliónu korun. Řekla jsem, že Molnárovi schválně nepřitěžuju, ani ho neznám, proč bych to dělala? Policii jsem pověděla jenom pravdu a ta je zaprotokolovaná, a kdybych teď u soudu vypovídala jinak, všem bude jasné, kolik uhodilo. Cipra se jen usmál, že všem bude houby platné, co je jim jasné, když to nebudou moci dokázat. Moje pozměněná výpověď musí být nenapadnutelná a právě takovou on mi připravil a teď si ji probereme…«

	Prokurátor Krejčí postavil před Moniku i před sebe šálky s kávou.

	»Řekla jsem, že to nepřipadá v úvahu… a teď to na mě vybalil naplno: buď budu mít rozum, anebo to se mnou dopadne jako s Andělou, jenomže to nebudu mít tak rychle, ale prožiju si to pár hodin. A jestli chci slyšet bližší podrobnosti.«

	»No to snad ne!« zbledl prokurátor bezmocným vztekem.

	»Ale ano, pane doktore,« řekla smutně Monika. »Prostě jsem se sesypala. Nemusela jsem už říct ani slovo a jemu bylo jasné, že vyhrál. Hned tedy zase přehodil na vlídný tón: věděl, že jsem chytré děvče a že my dva se domluvíme.«

	Prokurátor jí pozorně naslouchal a paralelně uvažoval, že než by si na něco takového v naší takzvané demokracii přivykal, radši půjde od válu. Protože byl zdravý a fyzicky zdatný, zauvažoval o nějaké těžší manuální práci, od které by chodil domů s hlavou a srdcem čistými.

	»Nasedla jsem s ním do jeho auta jak v transu. Tam se mnou podrobně probral, jak budu u soudu vypovídat a jak mám reagovat na otázky prokurátora a soudce… No a výsledek už znáte,« řekla Monika vyčerpaně.

	Bylo to pravděpodobně poprvé v životě prokurátora Krejčího, kdy nevěděl, co říct, takže jen rozpačitě mlčel.

	»Než mě Cipra propustil, ještě mě naposled varoval: Možná že vás napadne, že byste s touhle historkou mohla běžet za prokurátorem Krejčím, aby se mnou zatočil. Nezatočí, protože náš rozhovor jednoduše popřu. Krejčí je chorobně ctižádostivý, je pravděpodobné, že v zájmu úspěchu své obžaloby by vám slíbil ochranu po přelíčení, jenom abyste klidně vypovídala, což by byl od něho podraz a podvod. Sám dobře ví, že policie vám žádnou ochranu nezajistí, protože nejste žádný potentát, neboli každý se na vás vykašle… Možná víte, že dnes už i u nás se dá objednat vražda. A za příplatek se dá objednat vražda i s dlouhým mučením. Na to, děvenko, myslete, až půjdete k soudu.«

	Prokurátor vznesl k nebesům přání, aby toho skřeta s ksichtem jak prasečí hlava s bradkou potkal za temné noci uprostřed pustého lesa.

	»Pane doktore, kdybych s tímhle byla za vámi přišla před procesem, dokázal byste mi zajistit ochranu?«

	»Nebuďte bláhová. Jste snad papaláš, okolo kterých byly za bolševiků a jsou za debolševizace kordóny policistů, aby je ochránily?… Ale obraťme list. U soudu jste uvedla, že pro hotel Star už nepracujete. Vyhodili vás?«

	»Skončila jsem s nimi sama. Hned po Andělčině vraždě. Když mi volali z recepce, řekla jsem, že dál už chodit nebudu.«

	»Ty peníze od Molnárové vás pár let podrží.«

	»Děláte si legraci, pane prokurátore? Copak bych si vzala prachy za to, že jsem se postarala o svobodu vrahovi mý nejlepší kamarádky? Řekla jsem Ciprovi, že žádné peníze nevezmu, a on na to, že je vždycky rád, když svému mandantovi ušetří výlohy.«

	»Čím se teď živíte?«

	»Potkala jsem kolegyni z vejšky a řekla mi, že si vydělává úklidem a vařením ve čtyřech rodinách a vynáší jí to tři tisíce měsíčně a ještě dostane najíst. Tak jsem si zkusila dát vývěsku u nás v trafice a už se mi přihlásily dvě rodiny.«

	»Aha. Docentky, co vysedávají do noci v laboratoři, nemají čas na domácnost a tak podobně,« řekl prostoduše prokurátor a Monika se zasmála:

	»Kde žijete, pane doktore? Docentka má u nás sotva na to, aby si koupila čtvery punčocháče za zimu, a pořídit si nový kozačky, protože starý se na ní už rozpadly, je pro ni pohroma. Ta má tak akorát na to, nechat si uklízet! Ledaže by měla manžela řezníka. Úklid si většinou objednávají manželé, kteří koupili benzínovou pumpu za devět nebo obchodní dům za osmačtyřicet miliónů.«

	»Jsem rád, že jste té práce pro hotel včas nechala,« řekl prokurátor Krejčí. »Poznamenává duši i tělo a za dva roky už byste nebyla s to se vrátit do normálního života, ani i kdybyste chtěla.«

	»Já vím. Škoda, že tenhle tip na práci jsme s Andělkou nedostaly před několika měsíci. Mohla tu bejt dodnes,« povzdechla si Monika.

	»Mohu-li vám přispět radou, tak v těch rodinách zbrusu nových kapitalistů, kde teď budete pracovat, se mějte dobře na pozoru, abyste se k něčemu nepřipletla… abyste se nedozvěděla něco, co by jim mohlo být nemilé, a stala byste se jim nepohodlnou. Rozumíte, co tím míním?«

	»Naprosto. Že je to všechno stejný ksindl jako Molnár a spol. A jak taky jinak? Copak nějaký slušný normální člověk v tomhle státě má pár miliónů na podnikání?… Pane prokurátore, tihle naši novopečení kapitalisté – jsou to ale divný ksichty, viďte?«

	»Ryba páchne od hlavy, Moniko,« řekl nevesele prokurátor, »ale každý národ – pokud v jeho zemi nevládne teror – je svého štěstí strůjcem. Jestli si lidi v příštích volbách ve své většině zvolí pravici nastolující česko-slovenskou parodii kapitalismu, pak já z tohoto místa odcházím, protože jakékoli zákony a právo budou jen pro výsměch Molnárům a jim podobným, kteří ovládnou tuhle zemi.«

	»Já jsem jenom zvědavá,« řekla Monika, »jakými triky a podvody současní mocní zmanipulují volby, aby se u moci udrželi.«

	»Což o to, ideální řešení by už v hlavě měli,« zasmál se prokurátor Krejčí. »Kdyby hrozilo vítězství levicové koalice, vyhlásí se stav ohrožení země a s bratrskými tanky by podle známého scénáře mohlo přispěchat NATO. Jenomže ty zatracené západní velmoci k našim modlitbám, aby nás do NATO přijaly, zaujaly negativní postoj. Protože i kdybychom se Němcům omluvili i za to, že jsme proti nim rozpoutali válku a vyhlazovali je v koncentračních táborech, i kdybychom se po břiše plazili před britským následníkem trůnu a papežem, nemůže to vykompenzovat skutečnost, že jsme chudý stát, jehož politikové s megalomanskými ambicemi jsou světu pro smích… Takže volby se budou muset zvládnout nekalými prostředky domácí provenience.«

	»Tomuhle říkám žertování o provaze v domě oběšencově,« zvedla se Monika. »Ještě o něco vás chci poprosit – kromě toho, abyste mi odpustil. Řekněte, prosím vás, kapitánu Čermákovi, jak to bylo. Aby si nemyslel – –«

	»To rád udělám, Moniko. A určitě ho potěší, že jste změnila zaměstnání.«

	»Řekněte mu, že mě potkalo pro vysokoškolačku terno: dělat služku paní zelinářový a paní pumpobenzínový. Tedy povím vám, pane doktore, komunistický papaláši taky nenáviděli inteligenci. Ale takhle cílevědomě ji likvidovat… o tom mohli jen tiše snít.«

	Trpělivě tu postávala ve tmě od osmi do devíti už čtvrtý večer. Nebyla nervózní. Věděla, že jednoho dne se dočká.

	Šeříková ulice byla touto dobou zcela vylidněná. Jejímu životu nasvědčovala jenom zářící okna vil.

	Mrzlo. Nepříjemně nasucho, bez sněhu. Ohavný konec února. Před větrem ji chránil přístřešek u autobusové stanice. Ji však spíš uspokojovalo, že ji chrání před pohledy z oken domů: snad si nikdo nevšimne, že tady hlídkuje… Ani do budky nikdo nevstoupil, když tu přešlapovala a podupávala. Autobus projížděl a zastavoval večer jenom jednou za hodinu. A nikdy neviděla nikoho nastupovat ani vystupovat. Mrtvá stanice. Asi tady mají všichni auta. A po setmění se drží doma. To nejspíš. Protože i auto tu projede jenom zřídka.

	Dům Molnárových měla ze svého stanoviště jak na dlani. Pár kroků šikmo přes vozovku na opačný chodník a byla u jeho branky. Dům byl zasazen hluboko v zahradě, ale mezi holými stromy viděla jeho do tmy planoucí okna. Svítila vždycky všechna. Na elektrice šetřit nepotřebují, pomyslela si bez zášti. Zahrada byla obehnána dost vysokým kompaktním dřevěným plotem, ale branka a vrata byly kovové s úzkými průhledy ve výplních. Stačily však k tomu, aby do ulice prorazily paprsky reflektorů, jakmile auto vyjíždělo z garáže a obloukem se blížilo k bráně.

	První den ji vyvedlo z míry, když zjistila, že vrata jsou na buňku, takže se před domácím vozem rozevřou a zase zavřou, aniž by řidič musel z auta vystoupit. Představovala si totiž, že k Molnárovi přistoupí, až za sebou zavře vrata a nasedne zpátky do auta. To tedy padlo.

	Protože však při průjezdu vraty a chodníkem, než vklouzl na vozovku, musel vůz zpomalit až do kroku, uklidnila se, že to jí stačí. Zatím však měla smůlu. Molnár – před týdnem na kauci propuštěný z vazby – večer z domova neodjížděl buď vůbec, anebo jel s manželkou. Ale ona opravdu nebyla netrpělivá. A času měla dost.

	Byl čtvrtek. Ani vědomí, že když to nevyjde dneska, může pokračovat až zase v pondělí – přes víkend tihle lidé jistě nejsou ve městě, ale na horách – ani toto pomyšlení ji nezneklidňovalo. Věděla, že se dočká.

	Podívala se na velké hodinky na zápěstí. Bylo půl deváté. Dnes přituhlo, začínaly ji studit nohy v kozačkách, přestože měla tlusté podkolenky a pod dlouhými kalhotami ještě tepláky. Poskakovala a doufala, že se splní předpověď výrazného oteplení v příštím týdnu.

	Bylo dvacet hodin čtyřicet, když ji záblesky světla upozornily, že z garáže Molnárových vyjíždí vůz. Jel tak tiše, že skrze dvě teplé čepice přes uši ho vůbec neslyšela.

	Přeběhla vozovku.

	Když vůz pomalu proklouzl vraty, byla od něho na šest kroků.

	Jestli za volantem nesedí Molnár anebo jestli není sám, zastaví se, nechá vůz projet a klidně bude pokračovat v chůzi. Tak to udělala předevčírem, když jel s manželkou.

	Molnár. A sám.

	»Haló!« zavolala a Erik se otočil po jejím hlase.

	Zamávala brašničkou.

	»Pošta. Expres rekomando. Jste pan Erik Molnár?«

	Potěšilo ji, že její hlas zní úplně normálně. Otrávený hlas doručovatelky, která se sem musí trmácet v tuhle hodinu a v tomto nečase.

	Auto bylo stále ještě na chodníku, když Erik zastavil.

	Vypnul motor, to je dobře, pomyslela si a přistoupila k okénku po jeho levém boku. Erik vypnul motor proto, že očekávaný rozbor od obchodního partnera v Berlíně si mínil proletět na místě.

	Stisknutím knoflíku spustil okénko.

	»Ano, já jsem Erik Molnár.«

	Otevřela brašničku a vyndala z ní revolver, který mu namířila do tváře. Zblízka, ale tak, aby ho neměl na dosah ruky.

	»A já jsem Ludmila Procházková,« představila se zdvořile.

	Ohromeně na ni zíral. Hned se však vzpamatoval.

	»Jenom klid, paní,« řekl duchapřítomně. »Dám vám všechny prachy, co mám u sebe, máte štěstí, je to asi dvanáct tisíc a tři pětistovky marek,« pohnul rukou k náprsní kapse.

	»Ruku dolů!« zavelela a Erikova paže poslušně klesla.

	»Jsem Ludmila Procházková,« řekla tiše, ale důrazně. »Matka Andělky Procházkové.« Její hlas byl pokojný a nebylo v něm nic víc než hluboký zármutek.

	Konečně mu to došlo. A rázem se zpotil hrůzou. Civěl na ni ztuhlými rysy tváře, neschopen slova.

	Vzápětí jeho ruka vyrazila ke klíčku zapalování.

	Paní Procházková po jeho ruce vystřelila.

	Neuměla střílet. Neuměla mířit. Nezasáhla jeho ruku, ale koleno.

	Zavyl a zkroutil se bolestí.

	»Ticho!« přikázala a on se zakousl do rtu, aby potlačil sténání.

	Znova se však vzchopil navzdory příšerné bolesti.

	»Paní, nedělejte to,« kňučel. »Dohodneme se. Dám vám, co budete jen chtít.«

	»Dáte mi svůj život,« řekla mile.

	Bolest byla nesnesitelná. Děsil se, že omdlí a ona je schopna doopravdy ho odprásknout.

	»Paní, proboha vás prosím – –«

	»Čeho se tolik bojíte?« zeptala se klidně, jako by oni dva měli spoustu času si popovídat. »Neudělám vám přece nic jinýho, než co vy jste udělal mojí Andělce. A udělám to tak, jak jste sliboval Monice. Bude to hodně, hodně dlouhý. Prostřílím vám břicho a páteř. Budete se modlit, aby to už skončilo. Smrt pro vás bude vysvobozením.«

	Je šílená. Ale neudělá to. Jenom mi vyhrožuje. Ale koleno! Co když se na tu nohu už nikdy nepostavím!

	»Konec, jaký jste sliboval Monice. Hodiny hrozného utrpení. Najednou se vám to nelíbí?« promlouvala na něho pokojně.

	Prostě to neudělá. Jenom mi vyhrožuje, opakoval si křečovitě.

	Věděla, že to neudělá. Že mu jenom vyhrožuje. Za chviličku ho zabije hned tady na místě a s konečnou platností. Nemůže riskovat, že lékaři by ho z toho dostali a on pak Lenku a Moniku zavraždí. A ji, až vyjde z kriminálu. Na sobě jí ovšem záleželo nejmíň.

	»Paní,« vzlykal a slzy mu máčely tvář. »Paní, mějte rozum. Nechcete přece strávit zbytek života v kriminále? Jestli mi to uděláte, policajti si pro vás půjdou najisto. Neprojde vám to.«

	»Proč ne?« ochotně s ním konverzovala. »Vám to přece taky prošlo.«

	Jeho mučený mozek tápal po odpovědi. Dala mu čas.

	Nevymyslel nic jiného než: »Dostanete všecko na světě, co budete chtít. Nedoběhnu vás. Přece bych se bál, že se takhle přede mnou zjevíte znova.«

	»Hm…,« potřásla hlavou, jako by o jeho nabídce přemítala. »Potíž je, že já chci jenom váš život. Život za život. Vám to nepřipadá spravedlivý?«

	Je šílená, potil krev Erik a v té hrůze už skoro nevnímal pronikavou bolest vystřelující z kolena.

	»Víte, co jsou to nekonečná léta v kriminále?« sugeroval jí.

	Vyjednávej, vyjednávej! To je přece známá finta na teroristy, opakoval si.

	»Když zbavím svět vaší existence, ráda si to odsedím,« vysvětlila mu trpělivě. »A možná si ani tak moc neodsedím. Co myslíte, s jakou asi vervou mě bude stíhat prokurátor, se kterým jste tak pěkně zametl? No?!… Monika mu pověděla, jak jste jí přes svýho advokáta vyhrožoval umučením.«

	Rány boží, svíjel se Erik. Ona mě tu odpráskne a prokurátor se jí postará o půl roku v psychiatrickém sanatoriu.

	»Paní, prosím vás,« sykal bolestí i hrůzou a sepjal ruce.

	Paní Procházková cítila, jak jí povolují nervy. Ještě pár vteřin bude hledět do té zborcené tváře zbabělce a slituje se nad ním. A on pak bez slitování nechá před jejíma očima umučit Lenku a Moniku.

	»Skončíme to,« řekla a napřímila se. »Dám vám deset vteřin, abyste mohl před smrtí zalitovat svých zločinů,« dodala jemně.

	Začala mu tiše odpočítávat sekundy.

	»Deset – devět – osm – sedm – –« dunělo mu hlavou a každá číslice byla smrtícím výstřelem.

	Když vyslovila čtyři, otevřel ústa, aby zakřičel o pomoc.

	Vytušila to a střelila ho do úst.

	»Za Andělku,« řekla.

	Pak ho střelila do srdce.

	»Za Moniku.«

	Uložila revolver do brašničky a rychlým krokem se vzdálila od jeho vozu. Všude kolem bylo mrtvé ticho jako předtím, než je protnuly její výstřely.

	Za rohem měla auto. Monika jí ho na tyto dny půjčovala, když jí řekla, že každý večer jezdí k nemocné sestře do Hloubětína. Řidička byla dobrá. Než onemocněla cukrovkou, jezdila pro podnik s dodávkou.

	Nastartovala. Ruce na volantě se jí ani nezachvěly.

	Pane Bože, prosím tě, ať je doma. Je to moje jediná šance. Zítra už budu bezmocná ve vazbě, šeptala si, když za čtvrt hodiny zastavovala v jiné vilové čtvrti. Auto zaparkovala tři domy od toho, který měla vyhlédnutý. Vzala svoji brašničku a došla k brance s jmenovkou JUDr. Josef Cipra, advokát. Několik oken svítilo.

	Třikrát krátce zazvonila.

	V prvním poschodí se rozevřelo osvětlené okno a objevila se v něm žena neurčitého věku s natáčkami na hlavě.

	»Kdo je?«

	»Pošta. Expres rekomando pro doktora Cipru,« zavolala paní Procházková vzhůru. »Ať si pro to přijde, musí mi podepsat potvrzenku.«

	»Ano, hned.«

	Okno se zase zavřelo.

	Za chviličku vyšel z domovních dveří advokát Cipra. Přes pyžamo měl přehozený kožich. Rychle přeběhl pár kroků k brance, odemkl ji a rozevřel a podíval se do ústí revolveru.

	»Zůstaňte tiše stát!« přikázala mu paní Procházková na tři kroky od něho.

	Vypoulil oči a přikývl. Klid, jenom klid. Loupežné přepadení domu. Nesmíme zpanikařit a všechno dobře dopadne.

	»Jsem matka Andělky Procházkové. Víte, proč vás zabiju, viďte?«

	»Vaší dceři jsem nic neudělal. Nikdy jsem ji neviděl,« řekl úpěnlivě a musel se přidržet sloupku branky, aby neupadl. Nohy mu hrůzou selhávaly.

	»Monice jste vyhrožoval umučením, abyste dostal vraha Andělky na svobodu. A já vás zabiju, abyste už nikdy nic tak strašlivýho nemohl udělat.«

	»Ne! Prosím vás, ne!« sípal.

	»Ale ano,« řekla mírně a střelila ho třikrát do srdce.

	Tentokrát ke svému autu utíkala.

	Ve chvíli, kdy se k tělu advokáta Cipry sbíhali manželka, dcera a zeť, paní Procházková už rychle, ale rozvážně ujížděla k městskému úřadu pro vyšetřování.

	Vstoupila a službě ve vrátnici řekla: »Jdu oznámit dvě vraždy. Ale chci mluvit jenom s kapitánem Čermákem.«

	»Ten není ve službě,« řekl praporčík Slavík. »Zavolám vám poručíka Slámu.«

	»Nebudu mluvit s nikým jiným než s kapitánem Čermákem,« ujistila ho paní Procházková. »Prostě počkám, až přijde do práce,« posadila se na lavici.

	»Tvrdíte, že jde o dvě vraždy?« řekl pochybovačně praporčík.

	»Ano.«

	»Kdo koho zabil?«

	»To povím kapitánu Čermákovi. Zatelefonujte mu domů a řekněte mu, že je tady matka Anděly Procházkový.«

	Praporčík našel ve svém seznamu telefon bytu kapitána Čermáka, vytočil je a nejistě řekl: »Kapitán Čermák? Dobrý večer, tady služba, praporčík Slavík. Je tady nějaká žena… Anděla Procházková – a chce mluvit jenom s vámi.«

	»Matka Anděly Procházkový,« řekla důrazně paní Procházková.

	»Matka Anděly Procházkový,« opakoval praporčík. »Chce prý nahlásit dvě vraždy, ale jenom vám.«

	»Dejte mi ji,« řekl kapitán Čermák.

	Praporčík podal paní Procházkové sluchátko.

	»Dobrý večer, nezlobte se, že vás obtěžuju takhle pozdě večer,« řekla zdvořile paní Procházková. »Ale já jsem právě zabila Erika Molnára a advokáta Cipru. Co mám dělat?«

	»Jak jste je zabila?«

	»Zastřelila jsem je.«

	Nesmysl. Blázní. Kde by vzala zbraň, trochu se ulevilo kapitánu Čermákovi.

	»Ale paní Procházková, to snad ne,« řekl co nejlaskavějším tónem. »O tom nic nevím, že už by se u nás volně prodávaly zbraně.«

	»Já mám revolver po tatínkovi,« neméně laskavým tónem mu vysvětlila paní Procházková. »V pětačtyřicátým byl člen revoluční gardy. Prozradil mi, že když to skončilo, odevzdal samopal i ruční granáty, ale revolver a krabičku nábojů si schoval na památku. Ukázal mi je. Měl je zakonzervovaný ve vazelíně na půdě mezi trámy. Ve svým domečku, víte? Už umřel, ale o tu chaloupku se stará můj bratr.«

	Paní Procházková mluvila zvolna a rozvážně, jako by líčila, že si obstarala mrazák.

	No nazdar! Tak ona je snad opravdu odpráskla.

	»Paní Procházková, počkejte na mne, ano? Čekejte, kde jste, a já za vámi hned přijedu.«

	»Ano. Jste moc hodný, pane kapitáne,« řekla vděčně paní Procházková.

	Kapitán Čermák na sebe hodil svetr, džíny a bundu a vyrazil ke svému autu před domem.

	Když vstoupil do úřadu pro vyšetřování, čekala tam na něho jednak paní Procházková, jednak hlášení o zavražděném Eriku Molnárovi v Šeříkové a Josefu Ciprovi v Macharově ulici.

	Proti paní Ludmile Procházkové, hospitalizované na psychiatrické klinice, bylo po šesti týdnech pro nepříčetnost zastaveno trestní stíhání.

	
SOUDCE Z MILOSTI
ANEB
VĚČNĚ V NEMILOSTI

	Věřím v obrovskou sílu literatury.

	V životě jsem ji opakovaně pocítila na vlastní kůži, když kniha otřásla mým dosavadním názorem. Naposled mě to potkalo před několika dny, když mi známá literární kritička Irena Zítková řekla, že právě vyšla podle jejího názoru nejlepší kniha Ivana Klímy Soudce z milosti. Pobaveně vzpomenula jakéhosi kritika, který napsal, že je to dílo rozvláčné. Irena to vtipně komentovala: Asi jako když císař Josef II. kritizoval Mozarta, že jeho opera má zbytečně moc not.

	Koupila jsem si Soudce z milosti a… musím nejprve odbočit.

	Od té doby, co je o krk jít po setmění po ulici, neboli od té doby, co nám amnestie vypustila do ulic hordy nejtěžších zločinců, navíc v době, kdy policie a justice byly ochromeny a čelily nenávistným náladám davů, jsem zastávala názor, že je absurdní v takové situaci zrušit trest smrti, který by měl zůstat zachován pro teroristy, vrahy dětí a vrahy recidivisty, neboť je obecně známé, že i ti nejtěžší zločinci vyjdou za pár let na svobodu, protože se jim trest zkrátí za dobré chování, anebo díky exhibicionisticky rozsáhlé amnestii, a v drtivé většině případů pak znovu przní děti a vraždí. Nikdy jsem trest smrti pro tyto jedince nepojímala jako akt msty, nýbrž jen jako opatření – zdaleka ne ideální, ale přece jen opatření – jak chránit bezbrannou společnost před těmi nejbrutálnějšími individui.

	Teď jsem četla Soudce z milosti a cosi se ve mně lámalo. Ivan Klíma můj názor nahlodal. Kdyby se mě někdo na trest smrti zeptal dnes, neřekla bych sice kategorické NE, ale ani bývalé ANO. Řekla bych NEVÍM. Co však VÍM docela jistě, že se k tomu svému vnitřnímu ANO či NE budu muset znovu nějak propracovávat, protože nemám ráda pocit NEVÍM.

	V těch třech dnech, kdy jsem četla Soudce z milosti, se odehrály ještě další dvě pro mne podstatné věci. Začínala jsem psát tento doslov a obdržela jsem dopis ředitele Národní knihovny v Praze, že v anketě KNIHA ROKU 1991, kterou vyhlásila Národní knihovna s Obcí spisovatelů a týdeníkem Knihy, v anketě, v níž se zjišťuje čtenářský bestseller roku, se na prvním místě umístily moje loňské Hrůzy lásky a nenávisti.

	Pod dojmem, jak mne ovlivnila kniha Ivana Klímy, jsem si naléhavě uvědomila nebezpečnou moc spisovatele, který se těší čtenářské přízni. Uvědomila jsem si, jak zdrcující a otřesný obraz toho, co se dnes u nás odehrává, svou Mafií po Listopadu čtenářům dávám, a položila jsem si důtklivou otázku, jestli můj zavrhující pohled na současné dění není zkreslen a ovlivněn něčím, co mne osobně dnes poškozuje, znevýhodňuje, čím se cítím ohrožena… takže můj pohled není objektivní, ale pokřivený a bude křivit i pohled mých čtenářů.

	Moje odpověď jako výsledek poctivého zamyšlení zní: neobjevila jsem jedinou křivdu, jediný ústrk, jímž by se polistopadový režim nepříznivě dotkl mé vlastní existence. Naopak. Dál a beze zbytku platí to, co jsem už vyjádřila ve svém doslovu k Hrůzám lásky a nenávisti: nikdy nikdo v naší rodině nebyl v komunistické straně, takže jsem se od svých studentských let těšila všem možným znevýhodněním, jež z toho vyplývala. A protože jsem se ani ve svých knihách nepodbízela tehdejším mocným a protože moje společenská angažovanost byla absolutně nulová (je to neuvěřitelné, že jsem dokázala uplynulých čtyřicet let prožít tak, že jsem se nezúčastnila jediné schůze nebo průvodu… nebyl to ovšem můj protest, ale moje absolutní neschopnost přimět se k něčemu, co mě nudí a otravuje), nakladatelé mě opatrnicky vydávali tu a tam a na reedici okamžitě rozebrané knihy jsem čekala roky. Dnes mám na každou knihu, kterou jsem kdy napsala, píšu nebo napíšu, nabídky od řady nakladatelství, honoráře dostávám takové, jaké si do smlouvy navrhnu, a knihy mi vycházejí v okamžitých dotiscích podle poptávky čtenářů, jako tomu bylo u Hrůz lásky a nenávisti.

	Ne, ani sebedůkladnějším zpytováním jsem neobjevila jediné příkoří či křivdu současného režimu vůči své osobě. Proč tedy ten hněv proti němu?

	Nesnesu pohled na strádající zvíře, což mi značně komplikuje život, protože pomoc – třeba umístění opuštěného psa ve slušné rodině – není jednoduchá. Tím méně snáším pohled na zbídačeného a pokořeného člověka. Na tu širokou vrstvu lidí vydaných dnes na milost a nemilost rabiátům, kteří za pomoci svého současného vysokého postavení anebo díky svým zločinně nabytým miliónům v minulosti i současnosti se zmocňují národního hospodářství a za diškerece (formou platů nebo úplatků ze západních zemí) rozprodávají hluboce pod cenou, zejména díky důmyslné devalvaci koruny, naše podniky na Západ, jehož se stáváme ubohou kolonií. Tomu přiměřeně se u nás například Němci chovají.

	Se svým nezdolným optimismem jsem po celý život věřila, že se dožiji pádu komunismu. Že by existovalo něco svým způsobem ještě tragičtějšího – československá parodie na svobodu, demokracii a tržní hospodářství – to mne nikdy nenapadlo. Věděla jsem samozřejmě, že přerod stagnujícího a deformovaného hospodářství nebude jednoduchý a možná se i zakymácí naše životní úroveň, ale na druhé straně mi optimismu dodávaly hlasy nejen našich, ale i světových ekonomů, kteří tvrdili, že naše ekonomika je reformovatelná bez vážnějšího propadu životní úrovně, a to během dvou let tak, že bychom se přiblížili alespoň k úrovni Rakouska. V socialistickém bloku jsme byli nejperspektivnější zemí a naší zásadní výhodou byla jen nepatrná zadluženost. Předpokládala jsem tedy, že ti, kdo se postaví do čela naší ekonomické reformy, budou vysoce kvalifikovaní odborníci, kteří dokáží zhodnotit vše pozitivní, co máme k dispozici, a vymanit naše hospodářství ze stagnace prosté reprodukce. Namísto toho se k ekonomické reformě přistoupilo tak, že došlo k hluboké krizi.

	Nedávno mi jeden vysoce erudovaný ekonom vysvětlil, že když v západní zemi klesá výroba po dvě čtvrtletí o jedno až dvě procenta, už se hovoří o krizi. U nás byl přiznán pokles třicet procent za rok a mluví se o plánovaném vývoji. Týž ekonom ještě pro srovnání uvedl, že pokles výroby, jaký jsme nyní zaznamenali za jediný rok, byl v našem státě ve třicátých letech rozložen do pěti let, a to se dodnes pokládá za největší hospodářskou krizi v naší historii. Zbývá dodat, že tehdy na ni zareagovala plejáda umělců svými díly. Dnes je zatím ticho po pěšině a podle osvědčeného zvyku z minulosti lze očekávat spíše dílka oslavná.

	Nevím ostatně, proč interpretuji slova odborníků, když bych raději měla každého odkázat na knihu Miloše Zemana Naše posttotalitní krize a její možná východiska. Díky Zemanovu šarmu, s nímž předkládá i odborná fakta srozumitelnou formou a se smyslem pro humor a ironii, je to kniha vysoce zajímavá jak pro univerzitního docenta, tak pro prodavačku z Kotvy.

	Mimochodem, prognostici se u dnešní ODS těší téže lásce, na jakou si přivykli od ÚV KSČ. A je tu zajímavý kontinuální vývoj. ÚV přijal rozhodnutí o zrušení Prognostického ústavu ČSAV – bylo to na příkaz Miloše Jakeše – 14. listopadu 1989, takže na realizaci už nedošlo. V záslužné iniciativě ÚV KSČ naštěstí pokračují pravicoví politici, takže nový návrh na zrušení Prognostického ústavu již běží. Doufejme, že tentokrát se konečně dobré dílo podaří a bude na věčné časy pokoj od podvratných aktivit takových živlů jako Miloš Zeman, které včera zpochybňovaly hospodářskou politiku jedné, dnes zas druhé neomylné strany.

	Co jsem od Vítězného listopadu očekávala absolutně prvořadě: nastolení spravedlivého řádu, v němž se nejen ekonomické reformy, ale i vůbec věcí veřejných ujmou lidé jak kvalifikovaní, tak čestní. A samozřejmě že všichni začneme od nuly a každý ať ukáže, co umí.

	Dnešní skutečnost však vyráží dech. Stát mají v rukou odborníci čtvrtého řádu, pokud vůbec lze o odbornících mluvit, kteří maniacky prosazují své představy a diskuse se bojí podobně jako kdysi komunisté. V katastrofálních důsledcích této politiky se lze jen těžce orientovat, kde končí nevědomost a bezbřehá neschopnost a kde začínají bezcharakterní záměry. Nejspíše je to kombinace obojího.

	Tím, že dostalo zelenou praní špinavých peněz ve velkém, dosáhlo se toho, že národního hospodářství se zmocňuje kal a bahno společnosti: bývalí komunističtí prominenti a nomenklaturní kádry, řezníci, veksláci atd. Vedle nich političtí prominenti současní, kteří zneužívají svého postavení k vlastnímu obohacování v rozměrech, o jakých se komunistickým prominentům ani nesnilo.

	K tomu připočtěme, že neschopností špičkových funkcionářů dochází k úplnému rozkladu některých odvětví, například zdravotnictví. Odborníci vám řeknou, že takhle se na něm nepodepsal ani nebožtík Plojhar. Zatímco za komunistů fungovalo těžkopádně, ale přece jen celkem přijatelně, dnes je v kolapsu. Co se týče likvidace československého zemědělství, tady jde zřejmě o neschopnost propojenou s chladnokrevným cílem, aby západní státy u nás měly odbytiště přebytků svých potravin, takže základní potraviny se pro běžného občana stávají cenově nedostupným luxusem a další explozi jejich cen lze bezpečně očekávat. A zemědělci obohatí stav nezaměstnaných.

	Neznám vyspělou západní zemi, jejíž politici by se opovážili vytvořit ve společnosti diskriminovanou vrstvu, notabene vrstvu, která je sociálně nejslabší. Za největší výdobytek československého pseudosocialismu jsem pokládala pendreky. Za dosud největší výdobytek naší současné pseudodemokracie pokládám diskriminaci důchodců, kteří platí z příjmů o sto osm procent vyšší daně než ostatní občané.

	Vymyká se zdravému rozumu, že Vítězným listopadem (ano, nabízí se komická paralela s Vítězným únorem) jsme se propracovali k situaci, kdy staří lidé vybírají z popelnic plesnivé housky, kdy po setmění je o krk vyjít na ulici a kdy špičkový klinický chirurg si nemůže dovolit jezdit do práce autem, takže předtím, než se na deset hodin odebere na sál k vrcholovým intelektuálním a fyzickým výkonům, stráví vyčerpávající hodinu v městské dopravě… Zatímco takzvaní podnikatelé – třeba prodejci pašovaného zboží – beztrestně a bez zdanění vydělávají statisíce, organizátoři těchto akcí milióny.

	Namátkou přeskočím k ekologii, která dostává zabrat víc než kdy v minulosti. Uvedu jen jediný příklad za všechny. Před několika roky jsem slyšela ze zahraničního rozhlasu jednoho z našich disidentů (škoda, že jsem zapomněla jeho jméno), jaké ekologické katastrofy se u nás odehrávají. Mimo jiné též pranýřoval, že komunistická vláda v honbě za markou dává povolení k průjezdu zahraničním kamiónům v takové míře, jaká je zcela nepřiměřená naším komunikacím, a velmi výstižně rozebral zamoření kancerogeny s otřesnými důsledky pro zdraví občanů, zejména těch, kteří žijí v blízkosti těchto komunikací. Autorovi nelze než zatleskat. A co se v tomto směru změnilo dnes? Zajímalo by mne, jestli současný tranzit kamiónů představuje pěti či desetinásobek dřívějšího počtu. Lidé, kteří žijí ve vesnicích poblíž hranic, kudy se řítí nepřetržitých čtyřiadvacet hodin denně jeden kamión za druhým tak, že jsou dny, kdy je obtížné přejít z jedné strany vozovky na druhou… ať někdo spočítá těmto lidem, co nepřetržitě dýchají a jak si zkracují život. Ten, kdo tyto tranzity v tomto rozsahu povoluje – pro takového člověka nemám slov. Na druhé straně je neuvěřitelná trpnost lidí, kteří v takovém prostředí žijí a hazardují se svými životy a životy svých dětí. Bydlet já v takto postižené obci, zorganizuji zatarasování vozovky, abych bezcitné a arogantní mocné přiměla k vyřešení neúnosné situace. Myslím si, že většina lidí u nás ještě nepochopila, že nám byl vnucen hrubý kapitalismus rozvojové země, v němž občané získávají jen tolik práv a spravedlnosti, kolik si jich vynutí a vydupou, protože dialog s mocnými je až příliš často stejně bezvýsledný jako za komunistů.

	Moje pocity k danému stavu věcí jsou rozporuplné. Tak především se cítím zahanbena, že se nemusím starat, kolik projezdím benzínu, a mohu si kupovat drahé nezávadné a dietní potraviny, zatímco nemocní odkázaní na dietu se prudce zdravotně zhoršují, protože dietní potraviny jsou pro ně cenově nedostupné. Platím tomuto státu statisíce na daních (kdybych tyhle peníze házela do kanálů, efekt neboli přínos pro stát je tentýž), nerabuju na úkor druhých, ale přesto když si kupuji pohodlné zimní boty za absurdní cenu, cítím se, jako bych patřila mezi politiky nebo zločince. (Místy se tyto kategorie překrývají.)

	Vždycky jsem se snažila co nejvíc pomáhat zvířatům jako bytostem nejbezbrannějším. To pocitově nejpozitivnější, co dnes ze svých relativně vysokých příjmů mám, je skutečnost, že tuto pomoc mohu provádět ve větším rozsahu. V současné době zakládám ve prospěch pražského útulku pro zvířata nadaci ROBIN (jejím základem bude můj honorář za nové vydání mé stejnojmenné knihy) a doufám, že mi tato nadace v širším měřítku umožní i to, co dnes dělám jen nahodile: pomáhat starým chudým lidem, pro něž se stává finančně neúnosné uživit svého čtyřnohého přítele.

	Ten druhý můj pocit ke zbídačování slušných a poctivých lidí je vztek: proč si znovu nechávají všechno líbit? Naši politici mají plná ústa tržního hospodářství. Ovšem když se běžně tržně zachovali letečtí dispečeři, najednou byli div ne zlosynové. Upřímně si přeji, aby se ozvaly i další profese. Platy, jaké u nás mají vědečtí pracovníci, lékaři nebo učitelé, to je nehoráznost. Veškeré argumentování, že stát na to prostě nemá, aby platil přiměřené platy špičkovým odborníkům, jsou samozřejmě hanebná demagogie. Mohla bych popsat tři strany prostým výčtem, na jaké megalomanské anebo zas sebevražedné akce má náš stát peněz zřejmě nadbytek. Stačí vzpomenout aspoň jednu z příčin masívního krvácení našeho hospodářství: nepřiměřeně vysoká devalvace koruny, která západním zemím umožňuje nakupovat u nás za směšně nízké ceny, a to zdaleka ne jenom v turistickém měřítku.

	V souhrnu těchto skutečností je tedy pak svým způsobem pochopitelné, že stát nemůže mít na to, aby přiměřeně zaplatil vědce, zdravotníky nebo učitele, dotoval dopravu, aby rozšířil bezpečnostní aparát a poskytl mu moderní vybavení, aby se městské ulice uklízely alespoň tak, jak se uklízely za komunistů, aby alespoň nejzákladnější potraviny byly za bývalé přiměřené ceny.

	Slyšela jsem před časem hovořit ministra Klause o odpůrcích jeho pojetí ekonomické reformy jako o věčných nespokojencích. Patřím bohužel mezi ně. Nespokojená jsem byla za pseudosocialismu, nespokojená jsem dnes. Ujišťuji však ministra Klause, že se v tomto pocitu určitě radostně nevyžívám. Myslím si, že já právě tak jako většina občanů, kteří jsme celá desetiletí čekali na vysvobození z okovů vedoucí úlohy jedné strany, jsme už tou nespokojeností unaveni. Rádi bychom si vydechli, že se už konečně věci ubírají správným směrem v rukou vzdělaných, čestných a poctivých lidí, kteří – pochopitelně – učiní ve svých rozhodováních i nějaké chyby, ale nebudou to chyby nebo dokonce záměry, v jejichž důsledku poletíme volným pádem nikoli ke dnu, ale rovnou do propasti, která ani dno nemá.

	Na počátku této knihy jsem vyslovila víru, že Mafii po Listopadu mi nebudou mít za zlé ti z chartistů a disidentů, kteří nepatří k novým mocným, nastolujícím v naší zemi pouhou obměnu předchozího totalitního režimu, obohacenou hospodářskou krizí, tedy proces, který ve své knize líčím tak, jak ho okolo sebe vnímám. K tomu chci ještě dodat, že o těch čistých chartistech a disidentech veřejnost vlastně ani neví. Oni ani jejich příbuzenstvo a kamarádi nesedí na vysokých výnosných postech, nevidíme je do omrzení na televizních obrazovkách, nekáží, jak ONI byli mravní, zatímco zbytek národa kolaboroval, nesnaží se lidem imputovat pocity viny, v němž by trpně přijímali trest nezaměstnanosti, explozi cen nejzákladnějších životních potřeb a volné řádění zločinců.

	Skutečnost je bohužel taková, že když se v určité vrstvě vynoří výrazně asociální jedinci, veřejnost začne generalizovat: všichni automechanici (kominíci, účetní…) jsou grázlové. Byla bych nešťastná, kdybych k tomuto pocitu, který dnes zachvacuje veřejnost, přispěla svou knihou – všichni chartisté a disidenti zklamali, nešlo jim o nic jiného než o uchvácení moci, privilegia a obohacení.

	Nemám ponětí, zda mezi těmi, kdo tu revoltovali proti vedoucí úloze jedné strany, bylo víc čistých, anebo kariéristů. Bezpečně vím jenom tolik, že mezi těmi čistými byly tak jedinečné osobnosti jako Jaroslav Seifert a profesor Patočka, z těch, kteří jsou mezi námi dodnes, bych jmenovala docentku Miloslavu Holubovou, spisovatele Ivana Klímu, JUDr. Michala Lakatoše… tolik jen o těch, které znám osobně. V zájmu objektivnosti musím též dodat, že i mezi dnešními nomenklaturními kádry jsou –byť ojediněle – výjimečně schopní a kvalifikovaní odborníci, kteří – nebýt překřikováni – by byli schopni přivést hospodářskou reformu na smysluplnou a racionální úroveň. V tomto směru jsem opakovaně slyšela hovořit odborníky o ing. Tošovském, guvernérovi Státní banky československé.

	Zajisté nespravedlivě jsem generalizovala též u politiků. Tak například i mezi poslanci je řádka čestných, vzdělaných a inteligentních lidí. Jak nepočetná je to ovšem řádka, toho dokladem je nejen náš polistopadový hospodářský vývoj, ale i rozmlácení vztahů mezi oběma republikami, o odhlasování různých asociálních zákonů ani nemluvě. Co například učinil parlament na obranu diskriminovaných důchodců?

	Je snad údělem téměř každé revoluce, že vynese k moci většinou ty nejdravější, nejbezohlednější, nejctižádostivější v tom horším slova smyslu. Teprve velký časový odstup může zhodnotit – a ještě ne beze zbytku objektivně – zda ta či ona revoluce stála či nestála za to. O významu a dosahu Velké francouzské revoluce se historikové přou dodnes. Je však též pravda, že i ty nejotřesnější důsledky revoluce zhoubné pro národ čas otupí a zmírňuje. Brežněvovský komunismus už nebyl to co stalinismus, a vyčkáme-li trpělivě dalších čtyřicet let, ODS už nebude, co bejvávala. Můj problém je, že nejsem trpělivá tam, kde to není pod hlavněmi tanků absolutně nevyhnutelné.

	Na knihu Hrůzy lásky a nenávisti jsem obdržela několik set dopisů a jenom jediný z nich byl zdvořile nesouhlasný a odsuzující mé názory. Podepsán byl: důchodkyně z Domažlic. To jistě neznamená, že každý, kdo si Hrůzy přečetl, byl nadšený. Spíš to znamená, že čtenáři mají potřebu napsat autorovi knihy tehdy, když struny jejich srdcí souzněly. Ale proč se o tom zmiňuji. Nebylo v mých silách na tu záplavu milých a vřelých dopisů odpovědět. Děkuji tedy za ně na tomto místě. A odpovím tu taky na některé otázky, jež se v dopisech objevovaly nejčastěji a setkávám se s nimi i na besedách se čtenáři.

	Není sebeméně překvapující, že takřka v každém dopise se objevila potřeba objasňovat si to či ono kolem komunistické strany a jejích příslušníků, častěji minulých než současných. Je to logické. Čtyřicet let jsme žili v režimu, který nám šel skoro na každém kroku s něčím na nervy. A všichni máme potřebu si tuto etapu uvnitř sebe samých nějak uzavřít. Za sebe mohu říct, že se neuzavře uspokojivě takovou slabomyslností, jako je vyvěšení cedule v parlamentu, že komunisté zprznili tento stát, ale uzavřela by se k obecné spokojenosti tím, že by se bývalým komunistickým potentátům odebral majetek a úspory, jejichž legální nabytí – neboli nabytí zdaněným příjmem – by nemohli prokázat. Na Západě, kde jsou naši »finanční experti« víc než doma, je to běžná praxe… Takže ty věčné otázky:

	Jaký je váš názor na komunistickou stranu?… Bojíte se, že by se tu komunisti znova mohli dostat k moci?… Co říkáte žvanění o debolševizaci, ve které se bývalým nejvyšším funkcionářům ponechal nesmírný majetek a milióny na podnikání?… Odsuzujete lidi, kteří vstoupili do komunistické strany, aby to ve svém povolání někam dotáhli?… Souhlasíte se mnou, že slušný člověk do komunistické strany nevstoupil, to radši s vysokoškolským diplomem v kapse dělal závozníka místo doktorátu věd?… Nepřipadá vám, že ono vlastně dneska vůbec nezáleží na tom, jestli jste byl komunista a jestli jste byl řadový člen anebo obávaný papaláš, ale záleží jen na tom, jak vysoko sedí váš tchán nebo kamarád – a podle toho jste na místo ředitele dosazený, nebo z něho sesazený, a to už vůbec poslední, na čem záleží, je, jestli jste odborník nebo břídil?…

	Musím přiznat, že přesně nevím, jací lidé dnes sedí ve vedení KSČM, ale pochybuji, že by to byli v drtivé většině kariéristé – ti opouštějí potápějící se loď vždycky jako první. V minulosti mi komunistický režim neudělal nic dobrého. V zájmu spravedlnosti však dneska musím říct jedno: každá ekonomicky neúspěšná vláda hledá svého vnitřního a vnějšího nepřítele, kterého by označila za příčinu svých neúspěchů. (Dnes bychom spíš než o neúspěchu měli hovořit o krachu.) Za komunistů jsme měli jako nepřátele imperialisty, ideodiverzní centra, CIA, čtvero ročních počasí a chartisty. Náš dnešní nepřítel je rozpad východních trhů, kryptokomunisté, čtvero ročních počasí a staré struktury. Pokud jde o vládu, souhlasím, že staré struktury tam sedí na nejvyšších postech a snaží se na nich udržet za cenu devótního přisluhování všemocné ODS. Jinde jsou však s nálepkou stará struktura likvidováni odborníci s opozičními názory.

	Skutečnost je taková, že komunisté to tu pozvolna čtyřicet let vedli od desíti k pěti, zatímco dnes to pokračuje úchvatnou zkratkou od pěti k nule. Kryptokomunisté za to mohou asi tolik jako dříve nepřátelé výdobytků pracujícího lidu.

	Varovná ječení, co by nastalo, kdyby tu komunisté získali větší počet hlasů, pokládám za stejně zábavná jako bývalá hororózní líčení, jaké pikle proti nám kuje kontrarevoluce. Myslícímu človeku je jasné, že i kdyby tu dnes větší počet hlasů získala komunistická strana, určitě nezačne znárodňovat hokynářství a kádrovat, kdo smí jednou za tři roky vyjet ke strejdovi do Vídně. V současné době pokládám za vyloučené, že by komunistická strana mohla získat rozhodující procento hlasů. Pokud ovšem v těchto volbách zvítězí ODS a OH (lze předpokládat, že i přes určité spory, kdo urve rozhodující posty, se splavně dohodnou na koalici spíše povolební než předvolební) – pokud tedy bude pokračovat nastoupená cesta jediné možné (katastrofické) ekonomické reformy, pak v těch dalších volbách komunistická strana získá šedesát procent, pokud své šance nevyužije jiná levicová strana.

	Pokud jde o členy bývalé KSČ… Protože sama jsem nikdy v komunistické straně nebyla, domnívám se, že dnes se mohu vyslovit na obhajobu některých bývalých komunistů, aniž bych byla podezírána, že ve skutečnosti hájím sama sebe.

	Zajisté že pro bezpočet neschopných, líných a bezcharakterních lidí byla stranická legitimace vstupenkou na dráhu kariéry na nižší či vyšší úrovni. Na druhé straně je však mnoho důležitých oborů, v nichž se mohl talentovaný člověk uplatnit často jen tehdy, když vstoupil do strany. Pokládám za trapné moralizování, je-li pranýřován vysoce kvalifikovaný odborník, který byl členem komunistické strany. A je-li takový člověk sesazen ze svého vedoucího místa, na pozadí spolehlivě objevíte vyřizování si účtů neschopných se schopnými.

	Absurdní a pro dnešní situaci typické je, že tahle debolševizace se týká jenom těch, kdo s úlevou odhodili stranickou legitimaci a do další samospasitelné strany se nezapojili. Ti, kdo se hbitě vpojili do OF a poté do stran, v něž se OF rozštěpilo, těch se pogromy na bolševiky nedotýkají. Člověk, který dělal vysokou politickou kariéru za komunistů, může v ní při troše šikovnosti dnes pokračovat, dokonce v roli ministra či premiéra. Nic nového pod sluncem. I kolaboraci s nacisty se mnoha lidem podařilo odčinit vstupem do KSČ.

	Opovrhuji lidmi, kteří ze dne na den dokázali přehodit placku KSČ za placku OF. Ale mám velkou toleranci k těm, kdo do komunistické strany kdysi vstoupili, aby se mohli profesionálně uplatnit přiměřeně svému nadání nebo aby na svém odborném, např. vědeckém pracovišti mohli setrvat v rámci prověrek naplňování kvóty stranické příslušnosti. Byli to členové strany v drtivé většině zcela pasivní, kteří stranu a vládu nenáviděli stejně upřímně jako my všichni ostatní. Mezi svými nejlepšími kamarády mám takových straníků několik a po celá léta jsem si sebeméně neuvědomovala, že jsou vlastně v komunistické straně. A jsem ráda, že ani jeden z těchto mých přátel nepřehodil výhybku z KSČ na ODS či OH.

	Těm, kdo mne obviní z nemístné tolerance, těm, kdo hlásají, že člověk čestný do partaje prostě vstoupit nemohl, třeba i za cenu, že bude namísto docentury sedět v subalterním postavení – tedy těm nekompromisně mravným bych uvedla jako příklad zdravotnictví, v němž právě mezi špičkovými odborníky mám přátele, takže situaci ve zdravotnictví znám poměrně dobře, a co především: dotýká se bez výjimky každého z nás.

	Byla zdravotnická pracoviště, kde se to vedlo poměrně liberálně, takže schopný lékař se mohl uplatnit, i když odmítl vstoupit do strany. Většinou se to však liberálně nevedlo, a tak když se chtěl něco naučit na zahraničních pracovištích, když se chtěl dostat do pozice, v níž by ve svém oboru mohl něco pozitivního prosazovat, do strany vstoupit musel. Třeba se mýlím, ale odhaduji, že i disident, jehož dítě potřebovalo operaci kyčle, rád je svěřil komunistovi, který získal zkušenosti ve špičkovém ústavu ve Spojených státech.

	Schopný primář či přednosta kliniky nutil mladé nadané lékaře do partaje, aby jim zajistil prostor pro zvyšování kvalifikace a aby je přitáhl ke spolurozhodování, které se jinde než na partajní půdě neodehrávalo. Na stranických schůzích se rozhodovalo prakticky o všem a čím silnější tam bylo procento lidí talentovaných, tím větší byla přesila proti hlupákům a kariéristům.

	Abych jmenovala jednoho za všechny: do komunistické strany vtahoval svoje nejlepší lékaře, sám její člen, i profesor Libor Hejhal, přednosta kardiochirurgické základny v IKEMu v Praze, jedinečný kardiovaskulární chirurg, který operoval na světových pracovištích od Moskvy přes Paříž po Spojené státy. Patřil mezi absolutní světovou špičku kardiovaskulární chirurgie své doby. Zemřel předčasně v roce 1979.

	Dnes se vedoucí místa ve zdravotnictví rozdělují opět podle osvědčené kádrovací šablony, jež se tak výtečně osvědčila za normalizace: rodinkaření, kamarádčofty, ruka ruku myje. Některé pracoviště má štěstí, jiné smůlu, někde to probíhá s přihlédnutím ke kvalitám odborným, jinde bez přihlédnutí – prostě stejně jako za komunistů. (Už jen zbývá sepsat poučení z krizových let.) Je to asi jen náhoda, že já sama znám výhradně taková pracoviště, která mají smůlu, že do vedoucího postavení tam byli dosazeni lidé sotva průměrní, nebo dokonce podprůměrní. A fascinují mě případy, kdy ve jménu výše uvedených zásad se dokonce ruší výsledky regulérních konkursů, jako tomu bylo například v pražském IKEMu nebo ve výzkumném ústavu revmatologickém. Odrovná se odborník a dosadí se za něho někdo z klanu vyvolených… Je to nuda, jak nenápaditě se historie opakuje. Toto všechno už tu bylo po osmačtyřicátém a po osmašedesátém roce, to agresivní úsilí těch sotva průměrných nahoře obklopovat se a rozdávat posty podprůměrným.

	Jeden hezký příklad ze života.

	Za komunistů byl ředitelem IKEMu prof. MUDr. Vladimír Kočandrle, výborný chirurg a vynikající organizátor a manažer. Jeho zásadní předností byla intuice, s níž dovedl předvídat vývojové trendy. Před mnoha lety například pochopil, že transplantace orgánů mají obrovskou budoucnost a nasměroval k nim kardiochirurgické centrum IKEMu. Transplantace ledvin, srdce a slinivky se tam tedy zaváděly časově souběžně s vývojem ve světových ústavech. Bylo to jediné pracoviště v celém RVHP, kde se transplantovala srdce a slinivky.

	Pod vedením profesora Kočandrleho, který si dovedl vybírat a vychovávat odborníky, získal IKEM ve světě proslulost a nejpřednější světová pracoviště brala tento institut jako svého rovnocenného partnera. Profesor Kočandrle, člověk nesmírně ctižádostivý v pozitivním slova smyslu, byl členem ÚV KSČ, podle mne chladně účelově, podle zásady, že neschopní si na podmínky stěžují, schopní si je vytvářejí. Z této pozice mohl získávat pro IKEM podporu.

	Když v roce 1990 ministr zdravotnictví MUDr. Bojar navštívil IKEM, profesora Kočandrleho oslovoval doktore Kočandrle, a krátce poté byl profesor Kočandrle z místa ředitele sesazen, odebrána mu profesura a posazen na místo řadového chirurga. Z této jeho degradace se však mocní neradovali dlouho.

	Američané jednak udělili doktoru Kočandrlemu profesuru, jednak mu nabídli vedoucí postavení v superprominentním centru – ve Walter Reed Army Medical Center v proslulé Bethesdě u Washingtonu, v největším zdravotnickém centru v USA, kde jsou soustředěny renomované ústavy a kliniky, na něž připadá nejvyšší počet Nobelových cen. Byl tu například objeven inzulín, virus onemocnění AIDS atd. Léčí se tu americká vláda včetně prezidentů. Profesor Kočandrle tam přednáší na univerzitě a vede oddělení transplantací orgánů.

	Vtírá se otázka, proč člověk s takovýmito předpoklady není v Československu ministrem zdravotnictví, pro něž by byl schopen vytvořit optimální koncepci.

	Patříte-li mezi ty, kdo volají po důsledné debolševizaci, souhlasím, pokud jde o ministra Dlouhého nebo premiéra Čalfu. Ovšem pokud jde o vynikající odborníky, jakým je třeba profesor Kočandrle… Jsem zvědava, jaké budou vaše pocity, až vy, vaše dítě či vnouče nebo vaše matka budou potřebovat pro záchranu života transplantaci slinivky a vy se dozvíte, že ty se už dnes ve stagnujícím IKEMu dva roky neprovádějí. Máte-li na devizovém kontě obnos opravdu vysoký, pak vám zachrání život operace v některém západním transplantačním centru. Třeba u profesora Kočandrleho.

	Nemáme na to, abychom – jako třeba USA – kupovali mozky. To je smutné. Jenomže my je ze své země už čtyřicet let systematicky a dodnes vyháníme. A to je tragédie.

	Na předchozích stránkách jsem se zmínila, že mezi mými nejlepšími přáteli jsou i lidé, kteří vstoupili do KSČ, aby se mohli uplatnit ve svém povolání, jež je pro ně smyslem života. Ještě tedy pár slov o těch z opačného břehu.

	Člověk, kterého si hluboce vážím už mnoho let – MUDr. Jan Pekárek z Ústavu sér a očkovacích látek v Praze. Vědec, kterého znají ve světě, zato u nás… Doktor Pekárek nikdy nevstoupil do komunistické strany a mezi jeho smrtelné hříchy patřily i návštěvy kostela. Nikdy mu nebyla povolena docentura ani doktorát věd, přestože má na svém kontě více než tři sta vědeckých publikací, vydaných většinou v zahraničí. A nikdy nemohl zastávat místo odpovídající úrovni jeho vědeckých výsledků.

	Komunistická éra se podepsala na zdraví tohoto bohem nadaného vědce a jednoho z nejlaskavějších a nejčestnějších lidí, jaké jsem kdy poznala. Za tragédii jeho života pokládám, že ani nyní – vysvobozen z tuposti a zvůle režimu minulého – nedokáže se ztotožnit ani s režimem současným. V tom je ovšem nejen jeho osobní tragédie, ale i velikost.

	Nabídnutou rehabilitaci pan doktor Pekárek odmítl s tím, že se nedá rehabilitovat od lidí, kteří po Listopadu jenom převlékli kabáty.

	Jiná otázka: Podle toho, jak sterilně píše většina novin a co věčně posloucháme v televizi, bych řekl, že zas funguje cenzura. Jestli ano, tak na jakém principu?

	Sterilně informující noviny nečtu, takže nemám přehled. Stačí devótní servilnost televize, kde jen tu a tam výjimečně se mihne hlas opozice, překřikovaný pro jistotu nejméně hned hlasy pěti.

	Moje iluze, že po Vítězném listopadu nemáme cenzuru, vzaly taky rychle zasvé. Vzpomínám si, jak loni v létě, když měly vyjít moje Hrůzy lásky a nenávisti, redaktor sobotní přílohy jednoho deníku chtěl z této knihy uveřejnit ukázku. Zatelefonoval mi, že šefredaktor to zamítl se slovy: Mám dost malérů i bez Frýbový! Jméno toho deníku neuvádím, protože redaktorovi nechci způsobit průšvih, jaký měla například redaktorka Milena Mášová s proslulým šéfredaktorem Švestkou, když v devětašedesátém roce v Rudém právu uveřejnila moji povídku Padesátiny.

	Zato druhé jméno mohu uveřejnit, protože paní redaktorka, které se to týká, se už vymanila z dosahu našich nových kádrováků – pardon, lustrátorů. Asi před rokem na mne naléhala redaktorka Hana Klánová z rozhlasu (autorka známých pořadů A léta běží, vážení…), abychom natočily interview. V předtuše marnosti této práce jsem dlouho váhala, znám přece ty krotké rozhlasové pořady, s nimiž moje názory sotva splynou, ale nakonec jsem řekla budiž. Natočily jsme třičtvrtěhodinový dialog, kde jsem mimo jiné mluvila taky o praní špinavých peněz a chudobě, k níž se blíží široké vrstvy slušných a poctivých lidí.

	Asi za tři týdny mi zdrcená paní Klánová telefonovala, že vedení tento pořad zakázalo, a na otázku, jak mi to má vysvětlit, jí bylo doporučeno: Řekněte, že nahrávka je technicky vadná a že se to přetočí, jakmile budete mít volné studio. No a pak se jí už prostě neozvete.

	Paní Klánová byla ženská statečná. Řekla mi: Nebudu vám mít za zlé, když uveřejníte v některých novinách, jakou máme v rozhlase cenzuru. Ale bude mě to stát místo. A jsem rozvedená a mám malého kluka a psa.

	Samozřejmě že jsem to nikde nezveřejnila.

	Zanedlouho mi od paní Klánové, která si mě oblíbila, začaly chodit dopisy z onkologie. Dopisy nesmírně statečné, přestože její diagnóza byla takřka beznadějná. Ale ona s ní bojovala do posledního dechu. Ten poslední dopis mi přišel čtyři dny před její smrtí. Psala mi, že si vzala do nemocnice moje knížky, všechny je čte znova, s ní všechny ženské na oddělení, a zapomínají při nich na svoje neštěstí. A psala mi o jedné zdravotní sestře, která jí řekla, že díky mému Robinovi se smála i při ozařování.

	Zůstal mi pocit, že kdybych byla v životě neudělala nic jiného, než napsala Robina pro tuhle jedinou ženskou, stálo mi za to žít.

	Teď otázka, kterou mi položili čtenáři na besedě na Proseku: Proč občas píšete do Špíglu, což je sice deník populární a oblíbený, ale přece jen byste spíš měla psát do kulturních časopisů anebo do novin s kulturní přílohou.

	Odpověděla jsem otázkou: A víte snad o nějakých novinách, které by mi přijaly článek, v němž se vyslovuji třeba proti současné asociální politice? Ano, jistě by mne uveřejňovalo Právo lidu nebo České slovo, jenomže ta zas mají poměrně malý náklad, zatímco Špígl si denně přečte minimálně milión lidí.

	Mohu mít výhrady, že některé články ve Špíglu mají bulvární rysy, jiným byla věnována malá jazyková péče a podobně. Skutečností však zůstává, že je jediný ze současných listů s vysokým nákladem, který si uchoval absolutní nezávislost, není nikomu poplatný, nikým ovlivnitelný. A tak se na jeho stránkách můžete setkat s názory vynikajících odborníků, jako je prof. Milan Zelený, ekonom z Fordhamské univerzity v USA, nebo prof. Milan Matějka z Vysoké školy ekonomické, s vynikajícím generálním prokurátorem ČSFR Gašparovičem (pochopitelně byl odvolán), místopředsedou Čs. státní banky a dalšími osobnostmi vysoké intelektuální úrovně. Špígl nese kůži na trh, když vynáší na světlo to, co se odehrává pod pokličkou naší pseudodemokracie a pseudotržního hospodářství. Na rozdíl od takzvaně seriózních listů se vyznačuje též tím, že když někoho kritizuje, vždy mu dá též prostor k plnému vyjádření jeho vlastních názorů.

	Špígl je také jediný list, který systematicky propaguje a dává na svých stránkách prostor Hnutí za sociální spravedlnost, jež bylo založeno na jeho půdě, ale rychle ji přerostlo. Hnutí za sociální spravedlnost vzniklo z obsahu desetitisíců dopisů čtenářů, které do redakce Špíglu docházejí: úpěnlivé volání po spravedlnosti, doléhající bída, poukazování na sociální nespravedlnost, naléhavá potřeba vytvořit organizaci, která by řadového občana chránila před novou zvůlí, zejména ekonomickou.

	Dopisů s takovým obsahem byl a je v redakci neutuchající příval. A tak se vydavatel listu pan Froněk s redaktorem Prachařem rozhodli založit Hnutí za sociální spravedlnost. Učinili tak prozíravě ve spolupráci s JUDr. Michalem Lakatošem z Ústavu státu a práva ČSAV a se Společností 2001. Doktora Lakatoše znám přes dvacet let a pokládám ho za jednoho z nejčestnějších lidí. Je spoluzakladatelem Charty 77, vynikající právník, politolog a hluboký humanista. Jako předseda Hnutí za sociální spravedlnost je zárukou, že hnutí bude plnit své poslání, svůj program.

	Otázky, které už pokládám za evergreeny: 1. Co si myslíte o lustracích? 2. Nemáte strach, že budete za svoje knížky pozitivně vylustrovaná? 3. Myslíte si, že záznamy StB se dnes falšují?

	K otázce první: Lustracemi jsem nadšená, protože ctím a miluji tradice. Za války prý každý musel prokazovat svoji árijskou čistotu. Za komunistů jsme byli kádrováni prakticky plynule, člověku to dodávalo pocit sebevědomí: strana bdí a stará se o každého i nejmenšího jednotlivce. A já opravdu nevím, proč tuhle tak pěkně zavedenou praxi najednou opouštět. Neboli lustracím tleskám…

	K otázce druhé: Zajisté že bych byla strachy bez sebe, komplikace spočívá jen v tom, že momentálně řeším mnohem důležitější problém: Jeden z mých dvou skotských teriérů, a to Ronánek, si našel v sousední ulici třídního nepřítele, francouzského buldočka Matýska. Kdykoli vycházíme z domu, děsím se, zda dámu s Matýskem nepotkáme, a jestli ji potkáme, zda Ronánek Matýskovi vyrazí zuby, anebo Matýsek Ronánkovi urve ocas…

	Jakmile vyřeším tento zásadní problém, okamžitě dám na program svého života lustrace.

	Co mne však fascinuje, to je forma druhé otázky, s níž se setkávám tak často: že budete za svoje knížky… za svoje názory… pozitivně vylustrovaná? Znamená to, že lidé už pojali lustrace jako neobjektivní akt msty? Jako frašku, v níž mocní budou lustracemi po hlavě mlátit opozici?

	K otázce třetí: Nemám ponětí. Vím jen tolik, že v zápisech StB se mohl ocitnout každý, ať už o tom věděl, nebo nevěděl. Znám případ lékařky, kterou navštívili estébáci, a když spolupráci odmítla, docela mile jí řekli: Vy se rozvádíte, protože manžel pije, viďte, paní doktorko? Jak by se vám líbilo, kdyby vaši čtyřletou dceru dostal po rozvodu manžel?… Můžete mi ukázat ženskou, která by pod touto hrozbou »nespolupracovala«?

	Sama za sebe mohu říct jen tolik, že kdyby za mnou byli bývali estébáci přišli, podepsala bych. A že přijít mohou, na to jsem byla připravena, protože jsem se přátelila a navštěvovala s chartistkou doc. Holubovou. Jenomže bych neunesla tu psychickou tíži, že někdo mě má v hrsti, neunesla bych ten děs, kdoví co by ode mne jednoho dne mohli žádat. A tak jsem byla připravena podepsat a vzápětí při nejbližší příležitosti emigrovat. Jenomže kdo měl takovou šanci, kolik lidí mělo v některé západní zemi zázemí přátel či příbuzných, aby pro ně tohle úhybné řešení bylo reálné? Jsem poslední, kdo by odsuzoval člověka, který podepsal. Byl-li to člověk slušný, protrpěl si svoje.

	Vášnivě bych si přála, aby byl nejen pozitivně lustrován, ale postaven před soud každý, kdo udával, donášel takovým způsobem, že své okolí přiváděl do neštěstí. Třeba ani ne do kriminálu, ale byly lidem na základě udání zamítány cesty do zahraničí a podobně. Troufám si však odhadovat, že takových spolupracovníků měla StB spíš menšinu než většinu, protože většina občanů nějakým vydíráním přinucených ke spolupráci švejkovala tak, jak už v tom náš národ má praxi: aby se vlk nažral a koza zůstala celá.

	Na lustracích mi připadá nemravné jedno: že záznamy estébáků jsou věrohodností nadřazeny ostatním občanům. Svým způsobem zapadá do současného absurdního divadla, že teprve dnes mají tito estébáci nad občany skutečnou moc. Konečně došly plného uplatnění jejich záznamy, které až donedávna ležely ladem, a odvažuji se tvrdit, že to byly většinou jen cáry papírů, jimiž estébáci prokazovali svou aktivitu, důležitost a ospravedlňovali svou profesní existenci.

	A jak už tak tragédie s sebou někdy nesou i komično, platí to též pro lustrace. Není to fantastické, že mezi velkými lustrátory »svobodných« občanů jsou lidé, kteří tady v padesátých letech etablovali komunismus, lidé tehdy obávání pro svůj fanatismus? Kdyby vůbec někdo měl být pranýřován za to, co se tu v minulých čtyřiceti letech dělo, pak nikoli ti, kdo – systémem mrzačení – se upisovali čertu ať už pod nátlakem, nebo dobrovolně a z vypočítavosti, nýbrž ti, kdo tu systém, který lidi takto mrzačil, nastolovali. Byla to garnitura dnešních šedesátníků sedmdesátníků, která za bojovných fanfár posílala na smrt své vlastní souvěrce, o odpůrcích ani nemluvě, garnitura, která ty estébáky a jejich konfidenty vytvořila.

	Nemyslím, že tyhle kádry padesátých let jeden vedle druhého byli jen zločinní kariéristé. Mnozí byli jenom ranění slepotou. Ti z nich, kdo přežili až do dnešních dnů, by měli před tímto národem klečet a prosit ho za odpuštění – a ne ho lustrovat.

	Co si myslíte o dnešních protičeských náladách občanů na Slovensku?

	Vůči Slovákům mne nemůže neovlivňovat skutečnost, že s otevřenou náručí přijímají překlady mých knížek. Před několika dny jsem dostala milý dopis pana Mgr. Kolivoška, ředitele košické knihovny, že jejich čtenáři by si přáli, abych přijela na besedu. Toto protičeským náladám zrovna nenasvědčuje, že?

	Podle mého názoru ty neustálé rozpory mezi Čechy a Slováky vyvolávají současní politici uměle – když se lidem bere chléb, je třeba jim dávat více her. Těch tedy máme v parlamentu i ve vládě zaplaťpámbu dost. Jestli opravdu odpoutají pozornost občanů od ztrojnásobení cen potravin a tak dále, pak jsou Češi i Slováci manipulovatelní hlupáci. Já si ovšem myslím, že ve své většině hlupáci nejsme, i když se najdou lidé, kteří zde i na Slovensku na tuhle vládně-parlamentní hru naletěli a dávají se strhnout k projevům vzájemné zášti. Ještě jeden moment tu asi hraje roli. Slovenský občan má plné zuby (podobně jako já) federální vlády. A protože tato vláda sídlí v Praze, spojuje ji s Čechy. Kdyby přesídlila do Kambodži, potěšilo by to jak Slováky, tak mne.

	Ve svých knížkách někdy užívám termín náš národ… celý národ… a míním tím oba naše národy, které mi v srdci splývají. Podaří-li se našim politikům rozmlátit republiku, pak si mohou připsat další významný úspěch do polistopadového vývoje. V padesátých letech se podobným úspěchům říkalo poslední rána válečným štváčům. Navrhuji, abychom rozpad republiky označili za poslední ránu kryptokomunistům.

	Co říkáte neustálému poučování, že si musíme zvykat na lidi bohaté a velmi bohaté a odnaučovat se závisti?

	Tenhle blábol jsem už párkrát zaslechla v televizi a za sebe prohlašuji, že si nikdy nezvyknu, přesněji řečeno nikdy se nesmířím s takovými zbohatlíky, jaké nám pilně produkuje naše současná pseudodemokracie. S bohatými zločinci, které jsem popsala právě v této knize. Ve skutečném tržním hospodářství jsou dobře situovaní a velmi dobře situovaní především dobří a poctiví odborníci od dělníků až po vědce. O těch však u nás platí –cituji z jednoho čtenářského dopisu – jsme VĚČNĚ V NEMILOSTI. Jak u těch bývalých, tak u těch dnešních.

	Otázka vůbec nejčastější: Koho volit?

	Na otázku koho volit odpovídám lidem slušným a poctivým, kteří nezbohatli v minulém ani současném systému. A odpovídám jim jako člověk, který nemá žádný osobní zájem na té či oné straně.

	Minule jsem volila sociální demokracii, která měla a má výrazný sociální program. Byla to strana Jaroslava Seiferta, jehož jsem vždycky nesmírně milovala a ctila, dnes je to strana jeho dcery Jany a jejího manžela ing. Dalibora Plichty. Jsem přesvědčená, že tito dva čestní, vzdělaní a laskaví lidé by se nikdy neangažovali pro stranu, která by neodpovídala jejich žebříčku hodnot… Myslím si také, že ve prospěch sociální demokracie udělal obrovský kus práce i oblíbený profesor Valtr Komárek.

	V minulých měsících jsem se seznámila s programem zemědělské strany, jejímž předsedou je výborný profesor Trnka. Je to rovněž levicově orientovaná strana, jíž jde mimo jiné o záchranu našeho zemědělství, které je nasměrováno ke zhroucení. Tato strana je včleněna do Liberálně sociální unie.

	V podstatě si však myslím, že není důležité, která z levicově orientovaných stran získá víc hlasů, ale rozhodující je, aby získaly tolik procent, které jim umožní vstoupit do parlamentu jako silný blok. A vůbec bych si už nepřála, aby levicové strany zvítězily ve volbách drtivou většinou.

	Za ideální bych pokládala rozumnou a funkční rovnováhu mezi stranami levicovými a pravicovými, aby rozložení sil v politickém systému zaručovalo občanovi kontrolu vládní politiky. Prostě rovnováha politických sil, a nikoli diktatura jedné velké neomylné strany, jak jsme si ji užívali čtyřicet let a jak se to dnes tragicky opakuje.

	Občas slýchám, že ODS a OH mají veřejnost v ruce, protože ovládají sdělovací prostředky, zejména televizi, kam takřka nepustí hlas opozice. Když výjimečně ano, pak v poměru jedna ku desíti pravověrných. Jenomže: nežijeme ve Spojených státech, ale v zemi, kde jsme byli čtyřicet let zocelováni v samostatném myšlení a nedůvěře ke všemu, co se nám oficiálně k věření předkládá, ba vnucuje. Nikdo neměl dokonaleji v rukou absolutně všechny sdělovací prostředky než komunisté. A přesto – anebo právě proto? – by byli ve svobodných volbách v kterémkoli roce v minulých desetiletích utrpěli zdrcující porážku. Ať si tedy jen dál naši občané procvičují mozkové závity v samostatném politickém myšlení.

	Zvítězí-li ve volbách pravicové strany, bude to podle mého názoru hlavně proto, že zatím je ještě příliš mnoho lidí intoxikováno pocitem viny (absurdní obviňování: kolaborovali jste, tak teď trpte, strádejte…), a tudíž otrocky smířeno s bludem, že stávající verze ekonomické reformy je jediná možná. Z toho všeho je nejabsurdnější víra, že volný pád naší ekonomiky se jakýmsi zázrakem zastaví a hospodářství začne prosperovat tak, že jednoho dne se i prostí slušní občané začnou podílet na blahobytu dnešních zbohatlíků. A pak je tu i skutečnost, že my, kdo jsme na vysvobození z komunismu čekali čtyřicet let, si jen těžce a bolestně připouštíme, že jsme přešli z bláta do louže. Za sebe mohu říct, že po několika měsících entuziasmu jsem si své prozření doslova odtrpěla.

	Jednu lidskou vlastnost nesnáším, a to je defétismus. Postoj poraženecký, postoj: je úplně marné se namáhat, stejně je všechno beznadějně ztraceno. Uchýlit se k póze: nepůjdu k volbám, protože minule jsem se zklamal v poslancích i ve vládě a zklamal bych se znovu… jsme už v takovém hospodářském sešupu, že jinak než hůř už být nemůže, ani kdyby se dostali k moci chytří a poctiví… Tyhle řeči pokládám za projev snížené inteligence. Inteligentní a charakterní člověk totiž po celý život usiluje, aby zlé se změnilo v dobré anebo alespoň v lepší a méně zlé. Je to boj věčný, který nelze nikdy jednoznačně vyhrát, ale ani ho nelze vzdát. Vzdává ho jen slaboch a zbabělec, který neunese dílčí prohry a zklamání.

	Abych pravdu řekla, samotný výsledek voleb mě nevzrušuje a nikdy bych také nikoho nepřesvědčovala, koho má volit. Nejsme národ analfabetů, jsme národ kulturních a vzdělaných lidí, kteří si sami dokáží zhodnotit katastrofu (pro někoho obrovskou šanci) posledních 2 let. Ať si tedy každý volí podle svého zdravého rozumu. Despekt pociťuji jenom vůči těm, kdo volit nepůjdou.

	Na tomto místě bych ráda poděkovala za příjemnou spolupráci na Mafii po Listopadu JUDr. Jiřímu Teryngelovi, který mi jako odborný poradce poskytoval cenné informace a konzultace. S dr. Teryngelem jsem se seznámila už za pseudosocialismu. V roce 1987 jsem dopsala Mafii po česku, a protože vedení nakladatelství bylo jasné, že to bude kniha více než problémová, ale na druhé straně ji zas vydat chtěli, protože ekonomika přitvrdila a šéfredaktoři a ředitelé se stále častěji museli smiřovat s autory sice ne zrovna žádoucími shora, zato přinášejícími zisk, nakladatelství tedy přistoupilo k řešení v takových případech běžnému: hledání, kdo by zaštítil knihu, s níž nepochybně nastanou ze strany ministerstva kultury a UV potíže. K této roli nakladatelství zvolilo mně do té doby neznámé dva lidi, JUDr. Jiřího Teryngela z generální prokuratury a doc. Zdenu Bastlovou z filozofické fakulty. Oba se zachovali skvěle. Nejenže ve svém lektorském posudku vyargumentováli společenskou potřebnost díla, ale ještě je zaštítili svými doslovy.

	Tak jsem se tedy seznámila s prokurátorem Teryngelem, který se přede mnou nikterak netajil svými politickými názory. Protože se jimi netajil ani jinde, měl u tehdejších mocných nejeden vroubek například za to, že v televizi prohlásil, že naše společnost je špatně řízena. Soudruh Štěpán se na právnické fakultě nechal slyšet, že takoví lidé jako dr. Teryngel, kteří zpochybňují stranickou linii, nepatří na prokuraturu. Co se nepodařilo soudruhu Štěpánovi – vystrnadit průbojného a neustrašeného prokurátora z generální prokuratury ČSFR –, to se šťastně podařilo dnes.

	Po Vítězném listopadu se dr. Teryngel zařadil mezi právníky, kteří kritizovali pravicovou ideologizaci práva, lustrační zákon atd. V poslední době se objevily v »nezávislém« (pravicovém) tisku soustředěné útoky na dr. Teryngela, ten na svoji funkci na generální prokuratuře rezignoval a odešel pracovat do advokacie. Paní Teryngelová se zanáší myšlenkou poslat těmto pravicovým redakcím svůj půlroční plat za to, že manžela konečně přivedly k rozumu. Dnes, kdy schopní advokáti vydělávají statisíce, její manžel vysedával na generální prokuratuře od rána do noci, na víkendy si nosil práci domů – a to za plat, proti němuž je v kategorii našich vysoce erudovaných odborníků žebráčtější snad už jen plat špičkového endokrinologa nebo imunologa, které ve svých odborných publikacích citují světové kapacity.

	Až na dvě trapné výjimky měla jsem vždycky obrovské štěstí jak na skvělého redaktora, tak na skvělého odborného spolupracovníka, jakými byli kromě dr. Teryngela u některých mých dalších knih například biochemik profesor Jan Škoda, advokát JUDr. Jan Kalista nebo MUDr. Miroslav Plzák. Mým prvním výborným, a proto nostalgicky nezapomenutelným redaktorem byl Ivan Klíma, následoval jedinečný Jaroslav Smetana, který žel už zemřel, dnes je to poměrně mladý redaktor dr. Jiří Korejčík, který si už protrpěl několik mých knih. Nedělám si iluze, že se svou výbušnou neústupností nad svými rukopisy bych byla požehnáním pro nakladatelského redaktora. Pan redaktor Smetana mě lámal tím, že si ze mne s vlídnou ironií utahoval, doktor Korejčík mě zas láme svou nezdolnou vírou v mé ctnosti. Když mi podesáté sdělí, že nevěří, že bych tuhle krásnou a zajímavou knihu byla schopna shodit tímhle plytkým odstavcem, zlostně ho z rukopisu vyrvu za výkřiků, že s agresivním Cholerikem se dělat nedá. Obzvlášť na nervy mi jde, že dr. Korejčík zřejmě nikdy v životě nezvýšil hlas.

	Čím víc se blížil poslední možný termín dokončení rukopisu Mafie po Listopadu – chci-li, aby knížka vyšla na jaře roku 1992 –, tím agresivnější byly moje reakce, v nichž jsem obviňovala dr. Teryngela a dr. Korejčíka, že nebýt jich, měla jsem knihu dopsanou už před půl rokem. Vzpomínám si na výbuch chechotu dr. Teryngela, když jsem mu dala k přečtení do druhého dne asi osmdesát stránek rukopisu se zlostným:

	Snažte se to nejen přečíst, ale taky pochopit obsah.

	Poslední tvůrčí konflikt jsem měla s dr. Teryngelem nad závěrem knihy. Dr. Teryngel prosazoval realitu a tvrdil, že soudem osvobozený Erik má vykročit z kriminálu, aby spokojeně budoval kapitalismus bez lidské tváře – a konec. Já jsem uznávala, že to by sice bylo realistické, ale já osobně bych za takový konec autora nenáviděla. Jako čtenář si přeji na konci knihy katarzi a myslím si, že je mojí povinností dopřát úlevné vydechnutí i čtenářům knihy mé vlastní. Nepotrestané zlo bych byla v Mafii po Listopadu neunesla. Půldruhého roku jsem tuto knihu psala s velkým citovým nábojem, a přestože mám geneticky i výchovou dané ladění radostné, tenhle námět, ten každodenní, vnitřní, intimní styk s krutostí, se zlem a nespravedlností, mne dostával do rozpoložení, jemuž psychiatři říkají záporné emoční bilancování. Když jsem Erika a jeho advokáta konečně zabila, bylo to pro mne osvobozující vydechnutí. Mimoto částečně nesouhlasím s dr. Teryngelem, že jsem se náhle vzdálila od reality. Troufám si vyslovit neradostnou prognózu: bude-li náš současný vývoj takto pokračovat, vynoří se lidé, kteří začnou brát spravedlnost do vlastních rukou. Rozumem vím, že by to byla další tragédie téhle těžce zkoušené země. Svým vnitřním cítěním však jsem na straně člověka, který se tváří v tvář bezmoci justice proti zločinci zachoval tak jako paní Procházková.

	Tak se tedy rodila Mafie po Listopadu. Z tolerance, laskavé trpělivosti a ústupnosti vůči spolupracovníkům mne sice nikdo obviňovat nemůže, ale přesto – myslím si – všichni tři na tuto práci budeme vzpomínat rádi a v dobrém. Zbývá mi poděkovat též JUDr. Janu Pinzovi z Ústavu státu a práva ČSAV, vynikajícímu politologovi, jehož jsem požádala, aby mi rukopis této knihy přečetl. Předpokládám, že jeho precizní analýza současných poměrů v Československu, kterou vtělil do následujícího doslovu, bude čtenáře zajímat.

	Zdena Frýbová

	únor 1992

	
REPUBLIKA KAMARÁDŮ

	Společnost, chce-li být slyšena, dává hlas svému spisovateli, který – je-li toho označení hoden – nesmí být podřízen vládním doktrínám ani úředním dogmatům. Spisovatel by měl být v každé situaci nad nimi svým rozumem, schopným prostých a logických úvah. Spisovatel je opuštěný bez těch, za které mluví, protože nejživější knihy nevytvářejí ti, kdo je napsali, ale ti, kdo je přijali. Téma románu Mafie po Listopadu je aktuální z mnoha důvodů, zvláště uvážíme-li, jak v dnešní době nelze tíživým problémům snadno uniknout. I když se o to jednotlivé postavy románu snaží, přece jenom unikají spíše do hloubi problémů, než aby z nich našly východisko a skutečně je překročily.

	Psychologicko-politický román Zdeny Frýbové s kriminální zápletkou se dotýká téměř všech míst naší současné krize, ať už v oblasti ekonomiky, sociálních věcí nebo věcí právních. Především odráží zklamání a beznaděj těch v poslední řadě, jimž i tento režim předplatil místo na konci a kterých je převážná většina z celkového počtu občanů. A přitom nemalá část všech těchto zklamaných a oklamaných usilovala svou spontánní účastí na mnohatisícových shromážděních na náměstích našich měst v tzv. sametové revoluci o zlepšení dosavadního stavu. Výsledkem je však jeho podstatné zhoršení. Občané očekávali od politických změn, které svým hromadným vystoupením umožnili, svobodu pro rozvoj a uplatňování svých schopností, svobodu myšlení, mluvení, slyšení i činů, ale také svobodu volby, jakým směrem se dále ubírat v politice a ekonomice. Nelze přitom přehlédnout, že občané nešli do ulic z hladu a bídy (tomu za období tzv. přírodní pohromy uplynulých čtyřiceti let, jak je nazývají představitelé dnešní moci, bezpečně odvykli), ale výhradně z touhy po odstranění politické nerovnoprávnosti, z touhy po občanské spravedlnosti a všestranném uplatňování lidských a občanských práv a svobod. Podstatou lidové nespokojenosti byl tedy požadavek zavést v naší společnosti především chybějící politickou svobodu a spravedlnost a ústavně zakotvit moderní právní a sociální stát jako reprezentanta svobodné občanské společnosti, která funguje na principech humanitní demokracie pluralitně parlamentního typu. Proto také listopadové NE stalinismu padesátých let a normalizačnímu režimu let sedmdesátých a osmdesátých neznamenalo zároveň ANO ortodoxnímu kapitalismu. Stejně jako tzv. reálný socialismus po roce 1969 nebyl demokracií, zvláště ne demokracií politickou, není ani současný kapitalismus úplnou demokracií, tj. demokracií jak politickou, tak hospodářskou, kulturní a sociální. Ostatně většina dosud dosažených demokratických práv občanů na poli hospodářském a sociálním v nejvyvinutějších kapitalistických státech nejsou darem ze strany lidumilného kapitálu, nýbrž jsou výsledkem jednak dlouhodobého boje odborů a levicových stran, jednak politicky nezanedbatelného sociálního vlivu konkurenční sociálně ekonomické soustavy tzv. socialistického společenství, které existovalo ve východní Evropě téměř půl století.

	V pohnutých osudech čerstvých absolventek vysoké školy Moniky Králové a Anděly Procházkové spolu s jejich rodinným zázemím autorka románu věrně vystihuje asociální dopad u nás probíhající ekonomické reformy, respektive tzv. jedině správné – bezalternativní varianty této ekonomické transformace, uplatňované metodou »šokové terapie«.

	Zbývá zodpovědět otázku, proč je tato varianta asociální? Především proto, že vychází z nesmyslného konglomerátu učebnicových schémat z období primitivního kapitalismu a redukovaných schémat monetarismu, která jsou navíc pojata a uskutečňována ideologicky. Na tom se v podstatě shodují tuzemští oponenti této radikální ekonomické reformy spolu s četnými zahraničními odborníky, zejména ze Spojených států. U nás monopolně prosazená varianta ekonomické transformace nebyla dosud nikde ve světě úspěšně uplatněna. Její aplikace v zemích třetího světa (Bolívie nebo některé státy Afriky) skončila stejným krachem, který nyní probíhá u nás. Autoři »šokové terapie« si dosud v kompetentních kruzích vysloužili přívlastek ekonomických hrobařů. Místo hospodářské demokracie, uplatňované postupně v Německu, Švédsku, Japonsku, USA a Španělsku, kde jde o různé formy účasti zaměstnanců na řízení podniků a na jeho vlastnictví, předvádí se nám zde zaostalý kapitalismus spojený s ideologizací a byrokratickou spekulativní privatizací. Místo oficiálně slibované rovnosti všech forem vlastnictví, tj. vlastnictví veřejného (státního, zemského, obecního), soukromého, samosprávného, družstevního a společenstevního, je absolutizováno jediné –soukromé vlastnictví, a ostatní jsou diskriminována. Přičemž právě pro demokracii je nezbytná pluralita jak politická, tak hospodářská, zejména v jednotlivých druzích zcela rovnoprávných vlastnických a obchodně podnikatelských vztahů.

	Obdobně místo koncepční politiky zemědělské demokracie máme byrokratickou politiku zemědělské likvidace. To všechno ovšem představuje ultrakonzervativní pravicovou hospodářskou politiku z dob dětství Charlese Dickense: diktát peněz, při němž se většina občanské společnosti skromně krčí v koutku, aby v současných československých poměrech nepřekážela hrstce zbohatlíků pseudosocialismu včerejška a pseudodemokracie dneška.

	Na téměř každé stránce knihy Mafie po Listopadu se potkáváme s postřehy neobyčejné bystrosti, s dedukcemi politicky zahrocenými a silná časovost autorčina tématu proniká mocně celou prací, ponechávajíc nejednu otázku otevřenou.

	Žalostná ekonomická situace po dvou letech vládního »experimentování« se přirozeně promítá do celé politické situace v Československu, kde si obrovská zločinnost podává ruku se stejně zdatnou korupcí, a to všechno za přítomnosti podivně fungujících parlamentů, vlád a soudů. Občan zděšeně pozoruje nejen parlamentní divadlo s neuvěřitelně špatným obsazením a vládní tahanice o státoprávní uspořádání, stále znovu uměle vyvolávané k odpoutání pozornosti občanů od dobře organizované ekonomické katastrofy, ale též neutěšenou politickou scénu, kde dominuje tristní trojice pozůstalých ze zkrachovaného Občanského fóra (ODS, ODA, OH). Tento symbol oklamání statisíců občanů v minulých volbách se rozpadl do tří tolik podobných a přece odlišných politických subjektů, které však tvoří se slovenskou ODÚ-VPN rozhodující složku vládní koalice odpovědné za hospodářský debakl tzv. šokové terapie. Nejautoritativnější a nejambicióznější z nich pod názvem Občanská demokratická strana představuje pravicově extrémní stranu politicky ultrakonzervativní a ekonomicky ultraliberální, novoortodoxní. Ve vztahu k sociálním problémům občanské společnosti se projevuje značně neskurpulózně, tedy bezohledně. Jí blízká je ministrana Občanská demokratická aliance, jejíž veřejné projevy nesou stopy jisté umírněnosti, aniž by se však dotkly samé podstaty této zásadně pravicové strany nebo ji podstatně odlišovaly od ODS. Tzv. centristickou stranou se cítí být třetí pozůstatek OF, totiž Občanské hnutí. Politicky i ekonomicky představuje ultraliberalismus, respektive konzervativní liberalismus. V oblasti ekonomiky se příliš neliší od ultrakonzervativní strany, jakou je u nás ODS. Bezohlednost k sociálním otázkám nahrazuje sociální lhostejností v duchu dnes už velmi nemoderního hospodářského liberalismu, podle něhož stát nemá vykonávat funkce průmyslové a obchodní a má ponechat blaho občanů všespásné úloze trhu, založeného na diktátu soukromého vlastnictví výrobních prostředků. Jde o uctívání zásady laissez faire et laissez passer (nechati vše běžet) z 18. století, vyjadřující požadavek fyziokratů, aby se stát nestaral o hospodářský život lidské společnosti, zatímco moderní tržní hospodářství tuto zásadu dávno překonalo.

	Pohlížíme-li na hlavní tvůrce naší současné ekonomiky, musíme konstatovat, že se sebevědomím tak nepokrytým se setkáváme jen zřídka. U lidí opravdu duchaplných se s ním ovšem nesetkáváme téměř vůbec. Takže při podrobném prozkoumání věci prizmatem odborné kritiky snad ani nepřekvapí, jak vratké jsou vskutku základy, na nichž veliká část jejich tvrzení stojí. Přes ekonomickou spřízněnost existuje mezi těmito neslavnými nástupci OF určitá řevnivost, pokud jde například o držení funkce prezidenta republiky a premiéra vlády. V této souvislosti se obyčejně hovoří o snaze OH podržet si ve svém obsazení prezidentskou funkci (nejlépe s rozšířenými prezidentskými pravomocemi) a o snaze ODS získat si tutéž funkci (nejlépe s dominantním postavením prezidenta podle vzoru USA a jihoamerických států) anebo o oboustranném kompromisu, který by spočíval v ponechání prezidentského úřadu vlivu OH a premiérského úřadu pod vlivem ODS, ovšem se změnou premiérových pravomocí směrem k funkci kancléře, tj. dominantnímu postavení premiéra podle vzoru Německa. Poslednímu řešení je nakloněna i ODA, jejíž předvolební nebo povolební sepětí s ODS nemusí být překvapením.

	Většina společnosti zklamané právě OF, zřejmě i bez dešifrování podstaty jeho rozpadlých částí, bude hledat volební orientaci u těch stran, kde se jí zaručuje ekonomická demokracie, tj. reprezentace svobodných lidí na základě osobních práv mimo trvalé područí kapitálu, a nikoli ekonomická autokracie, tj. zastoupení vlastníků kapitálu výlučně na základě práv vlastnických. V našich myslích přece stále zůstává i přes krátký čas vývoje první republiky ideál masarykovské humanitní demokracie, vycházející z tradiční české vzdělanosti a touhy po sociální spravedlnosti. Český člověk se od nepaměti snažil vyloučit možnost jednotlivců udělovat blahosklonně chléb a svobodu. A lze oprávněně předpokládat, že ani dnes nebude ochoten si na ni zvykat. Demokracie totiž označila chléb i svobodu jako právo každého státního občana. Lidská důstojnost občana a jeho svobodné postavení nesmí být závislé na pracovním zařazení a na vůli státní moci. Občan našeho státu nechce být pátým kolem u vozu ani v oblasti politické, ani v oblasti hospodářské. Chce prostě takovou existenci, která by neurážela jeho důstojnost. Usiluje-li tedy o právní a sociálně spravedlivý stát, který by nikoho nevylučoval a neponižoval, znamená to, že si nejen politický, ale i hospodářský systém míní vytvářet sám; bez ohmataných receptů z konce 18. a počátku 19. století, byť by je předkládala celá vláda v čele s všemocným ministrem financí.

	Stejně tak v zahraniční politice nechce náš občan, abychom byli donekonečna figurkou ve hře jiných zájmů. Zvláště máme-li nejednu zkušenost, že ti větší vedle nás odjakživa inklinovali k snahám důrazně těm menším radit, utlačovat je a manipulovat jimi. Kvituji s povděkem a ulehčením, že chystaná smlouva mezi Československem a Německem, ve znění pro nás ponižujícím a nevýhodném, zatím kupodivu neobsahuje kapitolu o velkoněmecké ochraně Čech a Moravy. Nicméně vztah našich představitelů k mocnějším sousedům (nyní k SRN, dříve k SSSR) výmluvně vypovídá o tom, že dlouholetá ochrana rakousko-uherské monarchie a později následující období byrokratického totalitarismu u řady našich lidí vypěstovaly směrem k vrchnosti nepřekonatelné komplexy malosti s projevy lokajské podbízivosti. Setkáváme se s těmito jevy dosud u určité části řadových občanů, učitelů a nemálo novinářů až po celou škálu úředníků, včetně těch nejvyšších, jde-li o zahraničně politickou orientaci.

	Obecně tato zřejmě nevyléčitelná nemoc začíná a projevuje se poslušným vyčkáváním ve shrbeném úřednickém postoji na gesta, pokyny či příkazy nadřízených nebo mocnějších zahraničních autorit, jde-li o některé naše vládní činitele. Progresivní vývoj této choroby většinou končí tlachavým velikášstvím nových pánů na televizních obrazovkách a servilních úředníčků v hospodě nebo u rodinného stolu za zavřenými dveřmi. Není zřejmě v zájmu našeho vývoje důležitější výzvy než této: stop politice pro záda shrbená. A to uvnitř státu i vně státu. S tím jistě souvisí i to, aby nikdo seshora mocensky neokřikoval pravdu vyslovenou dole, aby ani ta nejvýše posazená židle nemohla rozhodovat s neodvolatelnou suverenitou, byť by na ní seděl ministr s fanatickou sebedůvěrou k vlastní dokonalosti. A aby ti, kteří k výkonu funkce potřebují kamarilu poradců, přešli na místa s nižší odpovědností. Měl-li by u nás zvítězit hospodářský řád, který občana připravuje o právo na lidsky důstojnou existenci a vrací ho životní úrovní o desítky let zpátky… má-li zvítězit společnost, které jsou staří lidé na obtíž… není to určitě pokrok, o který jsme usilovali. Dokonce si myslím, že taková společnost je katastrofální prohra tzv. sametové revoluce a zejména s našimi dosavadními zkušenostmi a tradičními ideály sociální spravedlnosti nemůže mít úspěch.

	Konečně budiž řečeno v souvislosti s dnešním usilovným hledáním tzv. vnitřního nepřítele, spojeným s lustrační kampaní a porušováním lidských a občanských práv státními orgány, že vítězná demokratická revoluce má odpovědnost za všechny, tzn. nejen za ty, kteří šli s ní, a za ty, kteří stáli opodál, ale i za ty, kteří šli proti ní a které porazila. Už od dob rytířských nedespotický vítěz poražené nepokořuje a nemstí se jim. Vítěz s emblémem demokracie však navíc přináší nové vyšší hodnoty, a proto je velkomyslný a tolerantní. Nejenom proto, že chce uspět v úloze nové ctnosti, ale i proto, že je hluboce přesvědčen, že má lidskou pravdu. Pravdu života a budoucnosti.

	Jeden z největších amerických prezidentů Abraham Lincoln vyslovil v pohnutých dobách Unie svoje krédo: Musíme se postavit ke komukoliv, kdo stojí na straně spravedlnosti. – Uvážíme-li naši současnou situaci, budeme hledat východisko z naší krize také. Zdá se mi proto, že řadový občan bude hledat ve volbách tu politickou stranu nebo to politické hnutí, které ve svém programu mají demokracii pro lidi, demokracii bez pánů a kmánů, demokracii respektující plně lidská práva všech pracujících, osobní práva lidí nepodrobených ani diktátu peněz, ani panství kapitálu. Snad si tedy nejvíce pozornosti běžného voliče zaslouží Liberálně sociální unie, Československá sociální demokracie, Hnutí za sociální spravedlnost a další strany humanitní demokracie, tzn. strany levicové a levého středu.

	Abychom měli republiku demokratickou, sociálně spravedlivou a právně bezpečnou, musíme se zbavit současné republiky kamarádů, jak ji popsal na počátku 20. století Robert de Jouvenel ve svém spise La République des camarades, když kritizoval úpadek státu způsobený kamaraderií v politice, tzn. obsazování mocenských funkcí na základě příbuzenských a kamarádských vztahů.

	Doslov ke knize spisovatelky Zdeny Frýbové bych chtěl uzavřít slovy velkého čínského myslitele z 6. století před n. 1. Lao-c‘: Pravdivá slova nebývají příjemná, příjemná slova nebývají pravdivá.

	JUDr. Jan Pinz

	únor 1992
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